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  لرسالةملخص ا
موضوع هذه الرسالة هو دراسةُ مصطلحاتِ اللسانيات الاجتماعية ومقابلاِا العربيـة دراسـةً             
مصطلحيةً وتحليلية، وهي دراسة موعة من المصادر العربية المتنوعة  الأنماط، فمنها المعاجم العربية،              

  . لمسارد المصطلحيةاللسانيات الاجتماعية، ومنها أخيراً ا: ومنها الكتب المترجمة في حقل
تـصنيف  :  الفـصل الأول   -ويعقُبها الخاتمة -وينقسم البحثُ إلى أربعة فصول يتصدرها التمهيد        

التحليـل  : والفصل الثالث . طرق نقل المصطلح  : والفصل الثاني . مصطلحات اللسانيات الاجتماعية  
  .  لي للمصطلح ومقابلهالتحليل الدلا: والفصل الرابع والأخير. التقابلي لبنية المصطلح ومقابله

  : وفي التمهيد حاول الباحثُ معالجةَ ثلاث نقاط
  . نظريةُ انتقالِ المصطلح في التاريخ التحليلي للسانيات: الأولى
) اللسانيات الاجتماعيـة ( وsociology of language) اجتماعيات اللغة(حولَ مفهومي : الثانية

sociolinguistics .  
  .  لمصادر الدراسةوصف تحليلي: الثالثة

أما بالنسبة للنقطة الأولى أو المبحث الأول فقد عالج الباحثُ فيه التـصوراتِ الرئيـسةَ المتعلقـةَ                 
بالعوامل التي تلحق انتقال أي مصطلح لساني من لغة إلى لغة أخرى، وما يكتنف خطَ سيرِ المصطلح                 

راد الجماعة اللغويـة الواحـدة، أم كـان         بين أف : اللساني المنقول، سواءٌ كان هذا السير داخلياً، أي       
  . بين أفراد جماعات لغوية مختلفة: خارجياً، أي

 sociology of  )اجتماعيـات اللغـة  (أما المبحث الثاني فهو متعلق بالفرق القائم بين مصطلح 

language اللسانيات الاجتماعية ( و (sociolinguistics .      الذي ساقه الباحثُ في هذا الصدد والتفريق 
ليس بجديد، أما ما تحسبه الرسالة إضافتها المهمة هنا فهو محاولةُ وضع حدودِ الموضوعات التي تبحث                

  . في كل علم على حدة، والحدودِ التي يلتقيان فيها
أما المبحث الثالث والأخير فهو عبارة عن سرد تحليلي لمصادرِ الدراسة، التي اجتهدت أن تكـون                

ولقد . ترةُ التاريخية للبحث من معاجم، وكتبٍ مترجمة، و مسارد مصطلحيةٍ         شاملةً لكل ما شهِدته الف    
عدد صفحات المصدر، وعـدد مـصطلحاته،       : قام الوصف العام لهذه المصادر على عدة محاور هي        

 من  lexicographyومنهجه في النقل، واعتماده على الركائز والأسس العلمية القائمة في القاموسيات            
هعدمه، ومزاياهوعيوب .  

إن عدد مصطلحات اللسانيات الاجتماعية في البحث يزيد عن الخمسمائة، وهذا العدد ليس بقليل              
لذا، جاء . حين يكون الهدف هو تحليلُها مع مقابلاا العربية التي تزيد عن الثلاثة آلاف في بحث واحد   

ية الاجتماعيـة، كمـا     دور التصنيف الذي استهدف دفع التداخل القائم بين المصطلحات اللـسان          
ولقـد  . استهدف وضع مخطط تصوري لأقسام المفاهيم المصطلحية الدائرة في اللسانيات الاجتماعية          



استغرقت عمليةُ التصنيف تلك الفصلَ الأولَ من الرسـالة، فـصنف الباحـث المـصطلحات إلى                
اللـسانيات  : (وفروع هـذا العلـم مثـل      ) اللسانيات الاجتماعية (مصطلحات خاصة بالعلم نفسه     

 applied) اللسانيات الاجتماعية التطبيقيـة ( وdescriptive sociolinguistics) الاجتماعية الوصفية

sociolinguistics... اللـسانيات  : كما صنفها إلى مصطلحات تطلق على الباحث في مجـال         . إلخ
وفر في عـدد    الاجتماعية، وإلى مصطلحات خاصة بالتنوعات اللغوية، والأخيرة قد أخذت الحظ الأ          

  . المصطلحات، مما دفع الباحثَ إلى وضع تصنيفات داخلية تم فيها تحري الدقةِ قدر الإمكان
وفي الفصل الثاني جاء الباحث على ذكر طرق نقل المصطلح اللـساني الاجتمـاعي في مـصادر                 

  . الدراسة، وابتدأ بطريقة التعريب، ثم الترجمة، ثم الترجمة الجزئية
ففي مبحث التعريب حاول الباحث كشف طرق تعريب المصطلحات اللسانية الاجتماعية عـن             

النظر إلى طريقة تعريـب الأصـوات       : النظر إلى بنية المقابل العربي المعرب، والثاني      : طريقين، الأول 
  . الأعجمية

 وفي مبحث الترجمة حاول الباحثُ عرض المشكلات التي اكتنفت ترجمة أغلـب المـصطلحات             
اللسانية الاجتماعية، وأهم الملحوظات عليها، وجاء استخلاص هذه المشكلات عن طريق التدقيق في             
المقابلات العربية المتنوعة في الصيغ أمام المصطلح الأجنبي الواحد، وصاحب الباحثَ سؤالٌ واحـد في     

 المصطلح اللـساني    ما سبب تعددِ صيغ المقابلات العربية أمام      : أثناء الوقوف عند كل مصطلح، وهو     
  الاجتماعي الواحد؟ 

أما في مبحث الترجمة الجزئية فقد تناول الباحثُ المصطلحاتِ اللسانيةَ الاجتماعيةَ التي قد نقلـت               
عن طريق ترجمة جزء منها وتعريب الجزء الآخر، واهتم بالنظر إلى تعريب هذا الجزء الآخر من ناحية                 

  . كيفية صوغه ورسم أصواته الأعجمية
وقـد  .  الفصل الثالث اهتم الباحث بجانب المقارنة التقابلية بين بنية المصطلح ومقابله العـربي             وفي

استدعى حالُ عدمِ ثبات صيغة المقابل العربي أمام المصطلح اللساني الاجتماعي، وتحولاتِها التي وقـع               
يات الاجتماعيـة، وفي    عليها الباحث في المعاجم اللسانية العربية، وفي الكتب المترجمة في حقل اللسان           

المسارد، استدعى ضرورةَ التدقيق في طبيعة صك المقابلات العربية وتحليلِها إزاء عناصـرِ المـصطلح               
اللساني الاجتماعي، وتفكيكِ عناصرِ المصطلح اللساني الاجتماعي بغية التعرف على أي المقـابلات             

  . تركيب في كل من العربية والإنجليزيةالعربية أدق من الناحية التقابلية، وذلك وفق قانون ال
البـساطة والتركيـب،    : وجاء هذا التحليل التقابلي في ثلاثة مباحث ذات ارتباط وثيـق، الأول           

  .اللواحق: والثالث. السوابق: والثاني
  



 اهتم الباحث في المبحث الأول بتصنيف ظواهرِ تركيب المقابلات العربية، وتقسيمِها إلى بـسيط              
م المركب إلى مركب بسيط، ومركب موسع، وتقسيمِ المركب البسيط والموسع إلى            ومركب، وتقسي 

مركب اسمي، ومركب فعلي، ومركب مزجي، وتقسيم المركب الاسمي إلى مركب وصفي، ومركب             
كما اهتم الباحث أيضاً بتصنيف ظواهرِ تركيب المصطلح الأجنبي، وتقـسيمِه إلى مـصطلح              . إضافي

  . بي مركب، والأخير قُسم إلى مركب بسيط، ومركب موسعأجنبي بسيط، ومصطلح أجن
وهذه التقسيمات قد أعانت الباحثَ على وضع تحليلات تقابلية دقيقـة بـين المقابـل العـربي                 

فوقع الباحث بإعمال هذا التحليل التقابلي، في الفـصل الثالـث، علـى ورود              . ومصطلحه الأجنبي 
تِ المصطلحات الأجنبيةِ على الرغم من تـوفر العناصـر          مقابلات عربية ذات تركيباتٍ تغاير تركيبا     

  .المقابلةِ بدقّة في بنية اللغة العربية
وفي المبحث الثاني والثالث وقف الباحث عند ترجمة السوابق واللواحق، ووضح مدى الاختلاف             

  . القائم بين الناقلين عند ترجمة اللواصق في المصطلحات اللسانية الاجتماعية
يلَ القائم على معالمِ السمات التركيبية التحليلُ الدلاليُّ القائم على الكشفِ عن المعـنى              ويلي التحل 

اللغوي لكل مقابل عربي، والكشفِ عن بعض السمات الدلالية الانتقائية لها؛ لأجل ربطها بمفهـوم               
  . والتحليلُ الدلالي قد جاء في الفصل الرابع والأخير. المصطلحات التي ترجمت لها

              وبما أن الفصل الرابع مهتم بالتحليل الدلالي للمصطلح الأجنبي ومقابلاته العربية، فإن الارتباطَ غير
قد دفع البحثَ الدلاليَّ صوب     ) التعريف - المصطلح   -المفهوم  (المنفك بين أركان الوحدة المصطلحية      

ة المقابل ومفهوم المصطلح اللـساني      تتعلق بالعلاقة بين المعنى اللغوي لصيغ     : الاهتمام بنقطتين، الأولى  
تتعلق بتعريفات هاته المصطلحات في المعاجم الإنجليزية ومقارنتها بالتعريفـات          : والثانية. الاجتماعي

  .المذكورة لمقابلاا في المصادر العربية
  .وفي خاتمة الرسالة قدم الباحث عرضاً مركزاً لأهم النتائج والتوصيات التي خلص إليها الباحث
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 شكر وتقدير
 وَحُقَّ عَلَيه مِنِّي لَمَّا تَـوَضَّحَ جَلالهُ قِسْطٌ عَظِيمٌ مِنَ الشُّكْرِ 

بمصـر سـابقاص  - انامحسي امحيي الدين عام  يااانعم، أوجهه إلـى اسسـتاا الـدرتو    علـى ططواتـه -عميـد رليـة را  العلـوب ص
الباحث عبر مراحل ا تقائيّة مثمرة، لها العون في التأهيل، ولهـا المييـّة فـي الا تقـاال والشـكر لـه  استنقالالجبّا ة في 

طـــا ،  أيضـــاص علـــى توجيهاتـــه التـــي أســـداها فـــي ألنـــاا التجربـــة القاتلـــة مـــل المصـــطلح اللســـاني الاجتمـــاعي بشـــكل
والمصــطلح اللســاني بشــكل عـــاب، والعلــوب العربيــة بشــكل أعـــمّ، حيــث رــان معطــااص فـــي تقويمــه للــيلّات، ونصـــحه 
بالعدول عن اسططاا التي وقعت فيها في ألناا رتابة البحثل والتقدير له موصولٌ على علمه الذي يتمّتل به، وعلى 

وعلــى ضــوئهما قــد انطلقــت فــي ســبر  ــو  المصــطلح إنســانيّته التــي قــد انطبــل عليهــال حيــث بهمــا قــد اســت دت، 
ــة جعلــه  ــه المســتمرة فــي الصــعور بالباحــث علــى ســلّم البحــث العلمــيّ ب ي ــه بمحاولت ومشــكلاتهل رمــا لا أنســى همّ
المُستكشِف لآلياته، وقوانينه، وجعلِ ن سه المُوجّه الملازب له؛ سجل سدّ الث رات التي يقل فيها رل من أ ار طوض 

 العلميّ، أو حاول أن يخوضهل تجربة البحث
 ئـي   فالح بناشبيا البجمي  ا ببببرما أتوجه بخالص التحية والتقدير والعرفان سستاايّ الجليلَين اسسـتاا الـدرتو   

علـى مـا تَجَشّـمَان مـن عنـاا فـي قـرااة  مح نادطف الديلديط اقسم الل ة العربية بجامعة الملك سعور، واسستاا الدرتو   
ل ولا أنسى رلاص من الـدرتو   عبـد اا الحسـيني، والـدرتو   سـعد القحطـاني وريـل معهـد الل ـة هذا البحث وتقويمه

 العربية بجامعة الملك سعور على ما قاما به من مساعدات أرنّ لهما بها جلّ التقدير والاحترابل   
جامعـة الملـك سـعور، وأتقدب بالشكر الجييل إلى أساتذتي اسجلّاا فـي قسـم الل ـة العربيـة بكليـة الآرا  فـي 

، واسسـتاا مح ينا يعامبينالديالهعال يند ااااا، واسسـتاا الـدرتو   مبينالدزل يلا يعارااياال يار اااااوأطـص بالـذررا اسسـتاا الـدرتو   
، أتقـدب مح ينالدويف ف  اا، والـدرتو   مبينالديالهعالدن ا ي ااا، والـدرتو   مبينالدزل يلالدسيبي ااا، والـدرتو   راااالداشينالـدرتو   

 ،اص علــى إلــراا العقــل بمنــاهلهم ومشــا بهم بمــا هــو م يــد وعلمــيّ، وعلــى إصــبا  الــن   ب طــرتهمبالشــكر لهــم جميعــ
بمـا يجعــل أمـر تلاقــح اسفكــا ،  ،والتمتــل بكلامهـم وأقــوالهم ،الجلـو  معهــمفائــدة و  قلــوبهم، ولقـاااتهم،وبشاشـة 

 سلسلاصل  و وتلاقي اسطيا  سهلاص 
مـدير مديريـة  - سايا لح بناشبد اللهبجنبناشب ااسللهبج ااسللهبببببباا المهند   وأطيراص، أوجه أعظم الشكر  إلى سعارة اسست

على رعمه المستمر الذي به أحسَب ن سـي مسترسـلاص مـل صـناعة البحـث، وفـي ضـوئه  -الي اعة بمحافظة شقراا 
 االدبيفلدي امبنالدزل لا عامبنالللهاللحشيااطمأن قلبي لما حَسبتهل وأقدب من الشكر أجيلَه، ومن الورّ أعذبه إلى اسستاا  

على إيماااته التلميحيّة المُستَحِثةّ التي تحمل في طيّاتها ما لا يمكن التعبير عنها بالنصـحيةِ جلـلاص؛ إا ( يرَانــ ِشحـا ِ)
مرّ نسيمُ الشكر في عَذَباته، فنشر عُرفَ الطيب في رـل مواقـف عبا اتـهل وأوجـه الشـكر الخـا  لسـعارة اسسـتاا  

على تيويدي بمراجل  ئيسة لهذا البحث  - مدير إرا ة التربية والتعليم بمحافظة شقراا –اسللهبد للهبجميزيزبنشبد للهبجنبج 
 في ألناا زيا اته العملية في رل من رولتي مصر والم ر ل  
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 المقدمـة
موجةة بيرة م مةلم الحةتل اتل  نلةا ن ة ا   -اللسانيات-وية الحديثة سات اللغشهدت الدرا

متلاحقةة لاةةلال القة ا الاوةان  بةاا مةلم نتيظةة نلةا  هةةور  لةا شةهده اةاا ال لة  مةلم تتةورات
( يهةةةةت   ير ةةةة  terminology الحةةةةتل ي اتعلةةةة    عةةةةا ي اللسةةةةانيات ن)سةةةةها  ةةةة  اسةةةة   

الأسةةةةةس اللسةةةةةانية لحةةةةةا الحةةةةةتل اتل   ديةةةةةد م)اايطهةةةةةا ي الير ةةةةةو  ال   يةةةةةة  التتيريقيةةةةةة 
  التظ ييريةن 

ت عةدم مةلم رحة  ال)ةااي  الحةتل ي ة تمخ ض ق ارا شكل مجطل   نل ظ على الح يد ال  بي
لأجةل ال هةوب  اللغةة  ل  نلةالحةتل ات أج يريةة ت تطةا عل علةوة عةدمتوليد أل)اظ ع  يةة نحو 

اللغةات الألاة ى  مة  ال   ية عل الستوى الاي يضطلم لهةا أا تمةارع عطليةات التثةاقل  التوا ةل
مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة  دع ةةةةد ا أي عسةةةة م أ  عقيرةةةةةن  اةةةةاا الةةةةد ر  ةةةةده ملطوسةةةةا   شةةةةكل بيرةةةة  

ن    ةةد يتةةا الكثةة  مةةلم اةةاه ال حلةةةل ااةةت  ا طةة  ل  مكتةةت ت سةةيت الت  يةةت  ال  ةةا  القةةاا م
 غةة ه مةةلم ا ةةام   الاسسةةات ال   يةةة   طليةةة نقةةل الحةةتل ات ال لطي ةةة  ال) ي ةةة عل ال   يةةة مةة  

وى الير يةةوي  الةةةدلم ن    التو ةةل عل مجطةةل القةة ارات الةةةر تةةةان  ن يقةةة ال قةةل ااتةةة  علةةى السةةت
 هةور اةا لمت عاعي ةة    دي ةة عل  تجا زاةايكلم ااا الةد ر التتيريقةا لهاتة  الاسسةات  قةْل عن  

 ن  ا ما ت اه م اسيرا  ملم مقا لات ع  يةأيضا  تقوة على 
ً ا  مةلم الثقا ةة ال الي ةة بطةا ت ةد  م)ةاتي  لل لةوةن  تواجة  الثقا ةة   ت د الحةتل ات ال لطيةة جة

ل   يةةة ي علومهةةا اننسةةانية م ضةةلات ي ال)كةة   الثقا ةةة تتشةةكل مةة  تشةةكل  ليا ةةا الختل)ةةةل ا
 رؤااا التيراي ةل  استدلملم ا الت)ا تةل  تد    ال تةاج  عل التخةالل  التيرةايلم حي ةا ل  عل التتةا ت 

  التوا ت حي ا   لا ن  
انيات المجتطاعيةةةة( عل مووةةةونق نقةةةل محةةةتل ات  اللسةةةالاةةة ت   ي اةةةاا الير ةةة  القةةة  

مً يةةةة الةةةر اسةةةتقي  ي  ديةةةد ال)ةةة   شةةة ع  ال   يةةةةل  قةةةد الحةةةتل ات  مقا لا ةةةا الةةةر م هةةةا م ال
ن الةيلادي ت ليلن  ااه ال) م اا ال حل الثةا  مةلم القة ا ال شة يلمسأو ها موو  الدرع  ال

كةةلم القةةول عا اةةاه ال)ةة م  نية التخححةةةل ن)ةة م  اوةة ة ي  وةة  ال ةةاج  اللسةةا قةةد شةةهدت يُة
 ي ت عةةة الال)ةةات اللغويةةة الغ  يةةةل ا ي  وةة  الكتةةت ال   يةةة الةةر أل)ةة  ي اةةاا ا ةةالل  الةةر 

 لسانية الست طلة وطلم نتاق بحثهان  توي على مسارد للطحتل ات ال
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  تكطلم أهمية الير   ي نقل الحتل ات اللسانية المجتطاعية ي عدم جوانت ملم أهمهاق 
أحةةةد ال)ةةة  ن الهطةةةةة مةةةلم  ةةةة  ن  ا و ةةةة)ه- عطومةةةا   الحةةةةتل ي اتل الير ةةة  ي أا مجةةةا -1 

اًل ي ا  ملم قلة الدراسات ال   ية  ي ن -اللسانيات  ما ي
أن  أ ير   ا اك حاجة ماسة لدراسة محتل ات بل  ة ن مةلم  ة  ن اللسةانيات ن ة ا   -2

يئةةات ال لطيةةة لضةةخامة مةةا يشةةتطل عليةة  ال)ةة ن الواحةةد مةةلم محةةتل اتل  نلةةا  سةةيرت ت ةةدد الير
مًلمن  ال اليةة ال تظةةة لهةاه الحةةتل اتل  التغةة ات الةر تتةة أ ي اتجااةات اةةاا ال)ةة ن مة  مةة  ر الةة
 على سيريل الثال  إا   ن اللسةانيات المجتطاعيةة ن)سة  قةد انقسة  عل علاعةة علةوة   عيةة اةاق 

نيات المجتطاعيةةةة اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة الو ةةة)يةل  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة التار يةةةةل  اللسةةةا
 التتيريقيةن  

لاةةةةلال ال حةةةةل الثةةةةا  مةةةةلم القةةةة ا ال شةةةة يلم –أا اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةة ن)سةةةةها ت ةةةةد  -3
  عةةةةا  جديةةةةدا  مةةةةلم  ةةةة  ن اللسةةةةانيات  -الةةةةيلاديل أي لاةةةةلال ال)ةةةة م الةةةةر تتحةةةةدى لهةةةةا الدراسةةةةة

نيين ال  ب التدالالة الملاتحاصن  ملم ا ا تأتي أهمية الكشل علم بي)ية تجا ب اليراحثين اللسا
 م  ااا ال) نل  نلا ملم لالال م)اتي   الأساسية  اا محتل ات ن

اللسانيات ال  ب ي مجال  اللسانيينا اك م اج  لسانية ع  ية  و ها نخيرة ملم ال لطا   -4
 لهةةةةاه ال ةةةةاج  أهميةةةةة ي مجةةةةال اللسةةةةانيات لمشةةةةتطالها علةةةةى الحةةةةتل ات  ال   يةةةةة  التتيريقي ةةةةةل
مختل)ةة ي حظة  الحةتل اتل  ي بي)يةة  نقلهةال  نلةا  سةيرت الاةتلا  اللسانيةل علطةا  أاةا 

الحةتل ات  - ةد ره –اليريئات  الاسسات ال لطية ال   ية  ت دداان  لمشا أا نلةا أ ةاب 
اللسةةانية المجتطاعيةةةل  الاتل)ةة   ةةيا مقا لا ةةا أحيانةةا ل  تغةةاي ت م)اايطهةةا  شةة  حها أحيانةةا  

 الحتل اتل  ععادم ال    ي مقا لا ا ال   يةن  ألا ىن  ااا يتي     ة لدراسة ااه
أا ا اك حاجة ماسة للير   ي بي)ية ات)اق  وة  القةا لات الم ةتلاحية ال   يةة مة   -5

الشةة     الوسةةاجل اللغويةةةة الةةر أق  ةةةا ا ةةام  اللغويةةةة ال   يةةةل  الدراسةةةات الةةر نشةةة ت مةةلم قيرةةةل 
ات المجتطاعيةة يُكةلم أا تمثةل جونجةا  لهةاا مكتت ت سيت الت  يتن  دراسة محتل ات اللساني

 الير  ن 
 الاتلا ةةات ي نةة ق نقةةل محةةتل ات اللسةةانيات  تتطثةةل مشةةكلة الير ةة  ي  جةةود ت ةةدد    

لم ا ةةا  ةةإا الير ةة  ن  مةة)ا ةةايا ي  هةة  اةةاه الحةةتل ات  ت   المجتطاعيةةة عل ال   يةةةل  بةةال
حتل ا ال  بيل  ي م)هومة ل الت    على أسيراب الملاتلا ات ي  يا القا ل ال يهد  عل 
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مةة  اا لةةة دراسةةة االيةةات الةةر اعتطةةد عليهةةا  اوةة و القةةا لات ال   يةةة للطحةةتل ات اللسةةانية 
 ليةةةل   يةةةة اةةةاه الحةةةتل ات  مقا لا ةةةا  لةةةيلا تقا ليةةةا  مةةةلم ناحيةةةة  يهةةةد  عل المجتطاعيةةةةن 

الكشةل عةلم   ألاة ا  عل  يهةد سانتها  ت بييرهةا مة  ال  ة  عل بي)يةة نقةل السةوا ت  اللواحةتن 
مدى ال لاقة  ين ال نى اللغوي لحةيغة القا ةل  م)هةوة الحةتل ل  نلةا  المعتطةاد علةى مةا ية د 

يًةن    ملم ش    ي ال اج  اللسانية ال   يةل  مقارنة نلا بما ي د ي ال اج  اللسانية ان لي
قضةية  احةدم قةد عة ية    ةإ    أقةل علةى  اةاا الووةونأما علم الدراسات السا قة حةول  

نقةةةةةةل الحةةةةةةتل ات اللسةةةةةةانية المجتطاعيةةةةةةةة  ديةةةةةةدا ن غةةةةةة  أا ا ةةةةةةةاك دراسةةةةةةات عا ةةةةةة  نقةةةةةةةل 
م هطةةةةةا عا ةةةةة  نقةةةةةل   ةةةةةض  بطةةةةةا أا ا ةةةةةاك دراسةةةةةتين   لالحةةةةةتل ات اللسةةةةةانية  شةةةةةكل عةةةةةاة

ن  لقةةةد اتجةةة  محةةةتل ات اللسةةةانيات التتيريقيةةةةل  الثانيةةةة عا ةةة  نقةةةل الحةةةتل ات السةةةيطياجي ة
عل  ليةةةل   ةةةض ال ةةةاج   الةةةر عا ةةة  الحةةةتل  اللسةةةا   شةةةكل عةةةاة اسةةةات  ةةةض اةةةاه الدر 

اللسةةانية مةةلم جهةةةل  اتجةة    ضةةها االاةة  عل  ليةةل   ةةض الحةةتل ات الثيرتةةة لةةدى الةةايلم أل)ةةوا  
  ق ل ملم جهة ألا ىن  ملم ااه الدراساتبتيرا  ي ا ال اللسا 

يسددد ودمموددد دم مالدددور محمد حدددومليحددددمايةدددجممة حالدددممدلححةدددمملدددم مالح ددد ي مال

م.1987(،مالسنمم28،مفدمدحيمماليس نماللربد،ماللو م)75-29اليس وة تةمصف مم

تت ةةا ل اةةاه الدراسةةة مةة ج ين م ظطيةلاةةين  اشةةتطلا علةةى محةةتل ات لسةةانيةق الأ ل اةةو مةةلم  
يً ة   نسةا ة الحةتل  اللسةا قادر ال)اسا ال)ه ي   ة  ع ةوااق   و  عيرد ال ق م ظة   ع لية

ة(ل  السةةادع 1984شِةة  ي مجلةةة اللسةةاا ال ةة بي ي الأعةةدادق الثالةة   ال شةة يلم  ل  قةةد نة عةة بي(
ة(ن أمةا الثةا  1987ل شة يلم  ة(ل  الثةاملم  ا1986ة(ل  السا    ال شة يلم  1986 ال ش يلم  

الةةةاي  وةة   عيردالسةةلاة السةةدي  تةةةونس ق الةةدار ال   يةةة للكتةةةابل   هةةو  قةةاموع اللسةةانيات(
 ة(ن 1984
ة  عليها أا ال  واا يش  عل أا الدراسة ستكوا ي ال ظطين علم أا التلالةِ  على ال غ  ملم   

يرت ي نلةا ي ةود عل عةدة اةو  قةاموع اللسةانيات(  قةْن  ل ةل السة سيظد أا اوراا الة جيس
 دأه عيرد القادر ال)ه ي ي حلقات  الأر   حول الحتل ات اللسانيةل عن قةد توقةل ابتطال ما 

 (ن  d   ل ش يلم ع د الح  ي ال دد الثاملم  ا
أما  يطا يت لت  الدراسةة ال ظطيةة لةة قاموع اللسةانيات(  ةإا الهةد  م هةا اةو تقةد    ةل 

السةةةةلاة السةةةةدي  يةةةة  مةةةةلم جهةةةةةل   مةةةةلم جهةةةةة ألاةةةة ىق عقةةةةد مقارنةةةةة ي نةةةة ق نقةةةةل  ه  عيردلةةةة
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 م ظة  محةتل ات علة  الحتل ات اللسانية ملم ت عة أ  ت  يت  ةين القةاموع ن)سة ل   ةين 
 طةةد علةةا ا ةةو ل  اللغةة الحةةدي (   طةةد حسةلم  ةةابلا   لاةة يلمل   م ظة  علةة  اللغةةة ال  ة ي(

 م   ليل القا لات ال   ية  تقويُهان
م

الح دد ي ماليسدد ودمفدددمالددم  م حالددممويميحةددممل  ددةيممةمالددور محمد حددومليحدددمايةددجمم

ربةدم(مب لربد  موودتماذهمالوحالممضح مودوم م)ويدواماليسد وة تمفددمارو د حماللمةاللربد

  مام(1987)
 قةةةةد اسةةةةتهد   اةةةةاه الدراسةةةةة تقةةةةو  جةةةةل الأعطةةةةال ال ظطيةةةةة اللسةةةةانية ال   يةةةةةل  بةةةةالا   

 الةةةةةر قامةةةةة   ووةةةةة  عيرةةةةة  اللسةةةةةانياتل ة أ  الال)ةةةةةة الةةةةةر  ةوةةةةة   ي حقةةةةةل الأعطةةةةةال ال عةةةةة
 قةةد ع يةة  الدراسةةة   ةةد ال ةة ب السةةت)يض لأاةة  م اجةة  الحةةتل ات اللسةةانية الحةةتل اتن 

ت ليل ااه ال اج   تقويُها  ع ب مكاملم الت ارب  الموت اب ي نقل الحتل ات  سيرت   
 اد ات  التيرايلم ي ن اجت ال قلنبث م ال  

لددور محمد حددومحادد  مال حدداامصمممةالح دد ي  تماليثميددممال وياددممفدددماليثددمماللربةددممما

م.مم1987دلحممعربدمأعححدممأعححدمعربدةمع ام

 لغةة  أل)ةا  مةاجر محةةتل لن  اللسةانيةة بيرة م مةةلم الحةتل ات  يضة  اةاا ال ظةة  مجطوعة  
ةةة  اةةةاه الحةةةتل ات مةةةلم عةةةدد مةةةلم الال)ةةةات ال   يةةةة ي مجةةةالمت  ن ال لةةةوة اللسةةةانية قةةةد اقتةيِرسه

 على علاعة أقساة ق  دراسة ااه الحتل ات  توي 
 مجةةةال مهطةةةة ي لسةةةانية الأ ل ق قةةةدة  يةةة  علةةةة مةةةلم الكتةةةت اللغويةةةة الةةةر ت تةةة  نات م ج يةةةة

 اللسانيات     عهان 
الثا ق نب   ي  بث ا  ملم اللاح ات الر تت لت   عة الحتل ات اللسانية ي ااه الكتةت 
اللغويةةل مة  دراسةة  ليليةة نقديةةة لت يقةة ال عةةل حية  لمحةةظ الالةل مسةألة التكة ار ي  وةة  

 القا ل ال  بي أماة الحتل  الأج بين 
سةتة  سةتين  أر  طاجةة محةةتل  علةةى ا  مختةارا ل أي موحةدا ل  يشةطل الثالة ق  وة   ية  م ظطةة

 استخلحها ملم الكتت الستق أمن
اً ي ي بةةةةةل     تتطيةةةةةً اةةةةةاه الدراسةةةةةة  ةةةةةال ه  المسةةةةةتق اجا الةةةةةاي ن ةةةةة   ةةةةة  الةةةةةدبتور الحطةةةةة

الحتل ات اللسانية ي ال اج  الر حدداال  أسيراب  جود أبثة  مةلم مقا ةل عة بي للطحةتل  
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حدل حي  عن  عالج ا قاة  الاتيار الحتل ات اللسانية ال اسيرة  وطها ي م ظ  اللسا  الوا
 ي القس  الثال  ملم بتا  ن 

،مفددمدحيدممعد لمم34-5الور محمألحومدخ  حمعحرممةالح  ي مارلسندماللربدةمصف مم

ما.م1989(،م3(ماللو م)م20الفكرم،مالححيومم)

ا ةةةةة القةةةةا لات ال   يةةةةة الثلاعةةةةة لحةةةةتل    ةةةةد م - ي اةةةةاه الدراسةةةةة ي تقةةةةل الكاتةةةةت      
linguistics ق عل  اللغةل  اللسانياتل  الألس يةل    د نب  أسيراب ت)ضةيل  للطقا ةل الألاة- 

 المسةت اد عل  اق  الحتل  الألسني ي الدراسات ال   يةل حي  ي ى أا دراسة ااا الواق  تةت  
ل  ال ةةةاج   السةةةارد ةالحديثةةة اللسةةةانياتال همةةةاق الكتةةةت الال)ةةةة ي مجةةةعل نةةةوعين مةةةلم الحةةةادر 

 الحتل يةن 
 ت تهةةا الدراسةةة عل تو ةةية  ضةة  رم ععتةةا  الحةةتل ات اللسةةانية ال   يةةة أحقيةةة وةةيرتها     
 ن يرْ ال ه  الاي يادي عل توحيداا  د و

ة،مصدف مم-دشدكتتممليدم -الور محملدحةرملد ة ةمممةو دممدلحدمملسد ودماد دجمدملدوم

(،م10،مالححيدوم)أب  ثمالةردمكمال دمو دوحمعد مم دلدممالةرددمكفدمدحيمم143-193

م.مما1992(،م2اللو م)

ن   اليراح  ي دراسةت  ااتة  أاة  الشةكلات الةر اعتةورت الحةتل  اللسةا ل  قسةطها عل 
أر  ةةةة أقسةةةاةق الأ لق الشةةةكلات الو ي)ي ةةةة  م هةةةاق بثةةة م الحةةةتل ات للط)هةةةوة الواحةةةدل  عةةةدة 

قلةةةة الحةةةتل ات ي ال ةةةاج  اللسةةةانيةن  الثةةةا ق الشةةةكلات الووةةة ي ةق ال)حةةةل  ةةةين ال)ةةةااي ل   
حيةة  ت ةةا ل  يهةةا مسةةألتين  مهطتةةين  تت لقةةاا  ال بيةةت الحةةتل ا   ال)هةةوةل  وةة  رم م اعا طةةا 
ع ةةةةةد  ةةةةةا أي محةةةةةتل ن  الثالةةةةة ق الشةةةةةكلات التحةةةةة ي)ي ةق  ت ةةةةةا ل  يهةةةةةا مشةةةةةكلة تحةةةةة يل 

حتل  ةت الةةةةةن  ال ا ةةةة ق مشةةةةكلات ت  يةةةةحةةةةينالأ ةةةةوات   ديةةةةد  ةةةة)ا ا ع ةةةةد   ةةةةض التخح
 ال قل بمظطل  ملم ت عة أ   اللسا ق حي  قحد ملم م)هوة  الت  يت(

 
ت  يتن  ي ن ح  لهات  الشةكلة را  ية ةالج نقةل   ةض الحةتل ات اللسةانية الةر   تلةت الدقةة  

  جهة ن  هن  ا ال   ية ي أع ا  ت عتها م   و  القا ل الدقيت ملم ملم ناحية مقا لا
ثل ا هود  ا قاة اليراح   استكطال دراست   ت   مجطوعة ملم ال اج  اللسانية ال   ية الر تمة

 Dictionary ofال   يةةة ا طاعي ةةة  ال) دي ةةة مثةةلق م ظةة  الةةدبتورم  انطةةة اظةةوب    ةةوااق 

Linguistics الأ ل م ةةة  عةةةا  ً ع ةةةد   انتهةةةى 1978ةل  الثةةةا  عةةةاة 1977ة حيةةة   هةةة  ا ةةة
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ل  م ظةةةة  عيرةةةةد ال سةةةةول شةةةةا ل  م ظةةةة  علةةةة  اللغةةةةة ال  ةةةة ي للخةةةةو   علةةةة  اللغةةةةة (p)الحةةةة   
 ال ظةةةة   ال ةةة بل اللسةةةةانيينالتتيريقةةةا ل لاةةة  أيضةةةةا ل  م ظةةة  علةةةة  اللغةةةة الحةةةدي  ل خيرةةةةة مةةةلم 

 قةةاموع  ةل1984اللسةةا  الةةاي نةيرةة  علةةى االةةة ال اق ةةة مةةلم قِيرةةل مكتةةت ت سةةيت الت  يةةت عةةاة 
 ن 19851الاي  ه  عاة  اللسانية ليرساة   بة ة السديل  قاموعسانيات ل يرد السلاالل

م

فددمد يداماليدرنماللشدري ،ممممويجمالح  ي ماليس ودعاح نمد سبالور محمد ةدمالوي م

 ما2001

  ةةةد  اةةةةاه الدراسةةةة عل ال  ةةةة  ي الكي)يةةةة الةةةةر س نةةةا نقةةةةل الحةةةتل ات اللسةةةةانية ي    
ال ظةاري  ةا   هة  ي عةاة  الاي  وة   ي محة  اطةد القاموع الث اجا اللغة    نسا ة ع بي(

لقةةاموع   ةةد تحةة ي)ها عل  ت ةةالج الدراسةةة القةةا لات ال   يةةة لهةةاه الحةةتل ات ي ا ة ن1904
ل أي اللسانياتل  محتل ات  ة  ن اةاا ال لة ل أي علة  الأ ةوات  علة  محتل ات  ال ل (

  ب الو ةةة)ا للطقةةةا لات ال   يةةةة الحةةة    علةةة  ال  ةةةو  علةةة  الدلملةةةةن    تكتةةةل الدراسةةةة  ةةةال
 ي هةةا   ةةين القةةا لات للطحةةتل ات ي قةةاموع ال ظةةاريل  عجةةا تجةةا زت نلةةا عل  وةة  مقارنةةة 
ة ل يرةةد السةةلاة 1984ال   يةةة ي م ظطةةين حةةديثين  أحةةدهما يححةةا  اةةوق قةةاموع اللسةةانيات 

اا الهةد  مةلم السديل   االا  عةاة  اةوق قةاموع ال هةل    نسةا ة عة بي( لسةهيل عدريةسل  بة
 نلا او الكشل علم مسار الثيرات  الت ول ي الحيا ال   ية للطحتل ات اللسانيةن 

أمةةةا صحةةةوص الت قةةةت مةةةلم ال)هةةةوة الأدق للطحةةةتل   قةةةد عطةةةد اليراحةةة  عل ال  ةةة  ي     
ة(ل  قةةةاموع 1954قةةواميس متخححةةة ي اللسةةةانيات بقةةاموع مةةةاريو  ةةايل    انةةةا جةةةي ور  

(ل  قةةةاموع ة1982لغةةة ال  ةة ي  طةةد ا ةةو   ة(ل  م ظةة  علةة  ال1972اارتمةةاا   سةةتورك  
ة (ل  بةةةةةل نلةةةةةا نةةةةةد  تقةةةةةو  مةةةةةدى دقةةةةةة القةةةةةا لات ال   يةةةةةة 1984اللسةةةةةانيات للطسةةةةةدي  
م.ممممللطحتل ات اللسانية

 (م2003الور محمد  فىم  ارمال ة  ح ممد موض ي مالح  ي ماليثمصماللربد،م)

اً ق اللسا ل  ايا الحتعالج اليراح  ي دراست  اات  أا  قض     ال  بي ي علاعة أج

                                                 
عةةدة وةةطها وةةطلم الدراسةةة مثةةل م ظةة   انطةةة ا ظةةوبل  ال ظةة  اللسةةا  الةةاي سةةة  ةة  سةةتيتية ن ةة ا  عل ارتأي ةةا أا نةةاب  لةةير ض ال ةةاج  تةةاريم ان ةةدار بطةةا اةةو ي درا 1

  ةةوااق  م ظةة  اللسةةانية(ل  لةةيس  قةةد جةةا ت  ة 1984عةةاة  نير ةةة اةةا اعتطةةد ا ي بحثةةا اةةاال أمةةا قةةاموع اللسةةانية ليرسةةاة   بةةة  ةةإا التير ةةة الةةر  ةةدر عةةلم مكتةةت الت سةةيت
ل ن أمةةةا  قيةةةة ال ةةةاج   لةةة  نشةةة  ع175ل ص1992ل 2ل ن10لل أبحةةةا  ال مةةةوكل مةةة -مشةةةكلات  حلةةةول- قةةةاموع اللسةةةانية(ن ان ةةة ق لنحةةةو م ظةةة  لسةةةا  شةةةامل موحةةةد 

 توار ها لتوا قها م  نير ات محادر ااا الير  ن 
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ل الأ لق يشةة    يةة  م)هةةوة  الحةةتل (  علطةة ل  يةيرةةين   يةة  د ر  الأ لق   يشةةتطل علةةى  حةةلين 
ر تقديُةة  وه  ةة   مةلم  الل) ةة ال اسةيرةل  الحةد ل  الت  يةةل( ي الووة  الحة ي  لأي محةتل ل بةل  
خححةةةةةة  غةةةةة  التخححةةةةةة نةةةةةد  نبةةةةة  ي بتةةةةةت ال  ةةةةةو  اللغةةةةةة  ال ةةةةةاج  التا ل  نلةةةةةا قةةةةةديُ

تت لةةت م هظي ةةات ال لطةةا  القةةدامى ي بي)ي ةةة  ةةا الحةةتل اتل  مةةا  ةة يرها مةةلم مشةةكلات 
أم ةةا ال)حةةل الثةةا ق  قةةد  نمةةلم ناحيةةة ألاةة ى  ةةدة نبةة  ت  يةةل لةة  أ  مةةلم ناحيةةة  ت ةةدد الحةةتل  

ةة   يةة  موقةةل  رؤيةةته  ي   مةةلم قضةةية الحةةتل  ي ال حةة  الحةةدي ل    الحةةتل يين اللسةةانييننهبه
بي)ية  ا الحتل ات ال   ية ملم لالال  ساجل ل  نهب   ية  التتل يرةات الةر تةت تو  اةا ع ةد 

أاة   الشةكلات الةر تواجة  نقةل  -ألاة ا  -ن)سة ل  نبة   ية   نقل الحةتل ناقل الحتل   ع د 
 ن بان  ملم جهود   دي ة أ  عاعي ةاللسا  ي ال ح  الحدي  سوا   الحتل  

 لالحةةدي  عل تسةةليْ الضةةو  علةةى مسةةألة توحيةةده لسةةا ي تلةةت  يةة  مةةلم الحةةتل  الالثةةا ق   
 الأسةس  - أعني الت ةدد-متت قا  ي نلا عل م)هوة التوحيدل  موقل ال لطا  م    ملم نقيض  

ال عين   الحةةتل ية ين  عل  وةة  مقا ةةل عةة بي  ةةد   ل الةةر تةةالحةةتل ي اتال لطي ةةة الت  حةةة ي 
ق ا احةةةد للطحةةةتل   لأج ةةةبي الواحةةةد ني ال)هةةةوة الواحةةةدن  قةةةد ت ةةةا ل اةةةاا الألاةةة  مةةةلم جةةةانيرين 

ا انةةةت ال  ةةة ي الةةةاي  ةوةةة  مةةةلم قيرةةةل الاسسةةةات  ا ةةةام  اللغويةةةة  الةةةاي يضةةةطلم أع ةةةا  نقةةةل 
 ا انةت التتيريقةا الةاي  احةد  نلةا عةلم ن يةت توحيةده  تقييسة نالحتل   و  مقا ل ع بي   

مةلم جهةةل  أسةيراب  مقا لاتة  ال   يةةقة  نقلة  مةلم بثة م ت ةدد ي  ا الأج ةبييةحو ر حال الحةتل  
 عدة استق اره ملم جهة ألا ىن 

الثال ق  اات   ي   قضايا مهطةة تت لةت   قةل الحةتل   أهمهةاق الت  يةتل  يليهةا نة    لةير ض 
 المشتقاقل  ا ازل  الت  يتل  ال     ال بيتنااليات الر تةساعد ي نقل الحتل  مثلق 

فددمدحيدممم56-35د حومليحدمايةجممةاليثمي تمال  بةيةمممدلححه ةم،مصدف مممالور مح

(،مالسددنمم22اليسدد نماللربدددمال دددمو ددوحمددد مدك ددبمونسددةبمال لريددبمب لربدد  ،ماللددو م)

 ا.مم1983

حي  قاة اليراح   دراسة ستة  عشة يلم محةتل ا  مةلم محةتل ات اللسةانيات التتيريقيةةل   
ي يكت ةةل م)هومهةان   ي اةةاا السةةياق تشة  الدراسةةة عل ت ةةون اةا لم  ت  ي)هةةا  عزالةةة اللةيرس الةةا

م)ااي  ااه الحتل ات ي   ض الحالمتل  عل الاةتلا  دلملم ةا  ةالاتلا  الدرسةة اللغويةة 
الر ت ا لتها ي تتيريقا ا حست ال ؤية ال   ية الر تأسس  عليهان    تكتةل الدراسةة  ةالال 
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الكتا ةةةةات ال   يةةةةة للطحةةةةةتل ات ال اعيةةةةة  ج لهةةةةةا   ةةةةل تت قةةةة  عل عشةةةةةكالية اسةةةةت طال   ةةةةةض
 مقا لات للطحتل  اللسا  الحدي ن

الور محمدملاصمعيدمبمخ ومممد  ي  تمالنيوماللربدمالسةح ءمص،مالإاك لةمممارصدم م

ممممم2005مالاد وا ،م

الحتل ي ة على الستوى التتيريقا  نلةا  الشكلاتحا ل اليراح  أا يستخلص علة ملم 
 ا ةةة نقةةل الحةةتل ات السةةيطياجي ة الأج يريةةةل  ن اجةةت نقلهةةا عل ال   يةةة ي محةةادر مةةلم لاةةلال م

 عدمن 
 قس  اليراح  بحث  عل قسطين أساسيينق 

الأ لق ا انةةةت ال  ةةة يل   يةةة  را  يتةةة   م)هةةةوة بةةةل مةةةلم الحةةةتل ل  الحةةةد ل  الحةةةتل ي ةل 
ةل  ا ةةازل  انحيةةا ن  شةة     وةة  الحةةتل ل  ن اجةةت  وةة هاق المشةةتقاقل  الت  يةةتل  ال عةة

 انوا ة عل ال    ي حال الحةتل  اللسةا   ال قةدي  مةا يشةهده مةلم عشةكالمت ي الضةيرْل 
مً ية الر شهداا الحتل  اللسا   ااق  هور الحتل ات مة   السيرا ملم ج هةل  الحقت ال

ا ا تةدان نة ق ااتة  ال ة ب لهةال  اللسةانية ين  الحديثةة ي أ ر ةال ا ت عةة  اللسةانية هور الدراسات 
 ال عةل  ن ق نقلها بكلن 

 نحتل ات الت ليل الش  يقال   ي  قاة بم ا ة نقل   ض مالثا ق ا انت التتيري
 

 نل ظ على اليراح  ي ن ح  ال   ي  صا ة ما نبة ه حةول ن اجةت نقةل الحةتل ل نل ةظ 
 حيةةة  نبةةة  أا لالتةةة   ةةةين أمةةة يلمق ن اجةةةت ال قةةةل مةةةلم جهةةةةل   سةةةاجل ال قةةةل مةةةلم جهةةةة ألاةةة ىل

علةةى حةةد - مةةا نبة ه بلهةا مةةلم ن اجةت ال قةةلل   المشةتقاقل  الت  يةةتل  ال عةةل  ا ةةازل  انحيةةا 
لةةيس دقيقةةا ل لأا  كةة م الت يقةةة سةةا قة لسةةألة الوسةةاجلل أيق أا ن يقةةة نقةةل الحةةتل   -علطةةا

ال عة ة  ةةةةنةةث يرةةةة  الحةةةةيغة ال قولةةةةةل  ت ةةةةد م حلةةةةة أ لي ةةةةة تليهةةةةا م حلةةةةة الوسةةةةاجل الةةةةر مةةةةلم لالالهةةةةا
 هةا عةلا   (انحيةا  ل  (ا ةاز ل  (المشةتقاق( ي د اا ن يقتين  ل قةل الحةتل ل أم ةا   الت  يت

    ن   ساجل ملم  ساجل ال قل
يسة ى اليراحة  عل تكةويلم عجا ةات حةول الأسةئلة الةر أعة ت ي أع ةا  ال  ة  عل بةل مةلم     

ت ال عةةةةة عل ة المجتطاعيةةةةة ي الكتةةةةال ةةةةاج  اللسةةةةانية ال   يةةةةةل  مسةةةةارد الحةةةةتل ات اللسةةةةاني
 ن  ااه الأسئلة ااق ل  السارد اللسانية  شكل عاةال   ية ي حقل  اللسانيات المجتطاعية(
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ما مدى الملاةتلا   ةين ال ةاج  اللسةانية  السةارد الحةتل ية  الكتةت ال عةة ي نقةل  -1
ي  محةةةةةتل ات  اليراحةةةةة (جتطاعيةةةةةة(     عةةةةة ل  نقةةةةةل محةةةةةتل  ال لةةةةة  ال ةةةةةاة  اللسةةةةةانيات الم

 اللسانيات المجتطاعيةل  نقل محتل ات الت وعات اللغوية ؟ 
 ال ثمة مشكلة ي ت دد القا ل ال  بي للطحتل  اللسا  المجتطاعا الواحد؟  -1
عل أي حد نستتي  أا نض  توحيدا  للحيغة ال   ية الر تقا ل الحتل  الأج بي القةاج   -2

 ي اللسانيات المجتطاعية ؟  

ا حظةةة  الملاتلا ةةةات ي القا ةةةل ال ةةة بي للطحةةةتل  اللسةةةا  المجتطةةةاعا الواحةةةد  ةةةين مةةة -3
 ال اج  اللسانية  السارد الحتل ية  الكتت ال عة ؟

ال ر عي  الق حات الر  و   ملم قيرل مجط  اللغةة ال   يةة  القةاا م  مكتةت ت سةيت  -4
  اللغة ال   ية ؟ الت  يت حول مسألة نقل الأ وات الأعظطية عل مقا لا ا ي

 ال ن يقة ت عة السوا ت  اللواحت مير ية على الأسس ال لطية اللغوية ؟  -5

 ال ا اك علاقة  ين ال نى اللغوي لحيغة القا ل ال  بي  م)هوة الحتل ؟ -6

ال   يةةةةةة الشةةةةةارحة لحةةةةةتل ات اللسةةةةةانيات   أي مةةةةةدى تت قةةةةةت الدقةةةةةة ي الت  ي)ةةةةةاتعل -7
 المجتطاعية؟

 
 منهج البحث

اليراحةةةة  علةةةةى الةةةة ه  الت ليلةةةةا الو ةةةة)ا لحةةةةادر الدراسةةةةةل  أعةةةةني  تلةةةةا الحةةةةادرق ي تطةةةةد 
  الت ليلةةةا ال ةةةاج   السةةةارد الحةةةتل ية  الكتةةةت ال عةةةةن بةةةالا ي تطةةةد اليراحةةة  علةةةى الةةة ه

اتجاه دراسة   ية الحتل ات على وو  بي)ية نقلهال  الت يقة الر الأ لق التقا لا ي اتجااينل 
اتجةةةاه دراسةةةة م)ةةةااي  الحةةةتل ات علةةةى الثةةةا ق   ي ت عةةةة السةةةوا ت  اللواحةةةتن  اقةةةلاعتطةةةداا ال 

  الت  ي)ات  الش    ال تام لهان    ال ا  اللغوية لقا لا ا ال   يةل وو 
 محتويات البحث
  ةض الأنة  الهط ةة حةول نيري ةة  عل أر  ة  حول نسةتهل ها  تطهيةد نتة    ية  ي قس  الير  

محةةةةةةةةتل ( ي التةةةةةةةةاريم الت ليلةةةةةةةةا للسةةةةةةةةانيات أ لم ل مةةةةةةةة  را  بم)هةةةةةةةةوما  انتقةةةةةةةةال الحةةةةةةةةتل   أي
  اللسةةةةةةةةةانيات المجتطاعي ةةةةةةةةةة(  sociology of language اجتطاعي ةةةةةةةةةات اللغةةةةةةةةةة( 
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sociolinguistics  عانيةةةةةا ل   ةةةةةولم  عل تقةةةةةد    ةةةةة)ا للطحةةةةةادر  ال ةةةةةاج  اللسةةةةةانية ال   يةةةةةةل
سةةةارد الثيرتةةةة ي   ةةةض الةةةد ريات( الةةةر  الكتةةةت ال عةةةة ي حقةةةل اللسةةةانيات المجتطاعيةةةةل  ال

جهال  دراسةتها عة  اعتطدتة عليهةا ي اسةتخلاص الحةتل ات اللسةانية المجتطاعي ةةل  استقحةا
 ق ال)حول الأر  ةن  ااه ال)حول اا على ال  و التا 

 يهت   تح يل محتل ات اللسانيات المجتطاعي ة عل محتل  ال ل  ال ةاة  ال صل اسولا
    عةةةةةةةةة ل  عل محةةةةةةةةةتل ات  اليراحةةةةةةةةة ( ي  sociolinguisticsالمجتطاعيةةةةةةةةةة(  اللسةةةةةةةةةانيات 

 عل ثمانية أقساةق   اللغوية الر قسطتهااللسانيات المجتطاعي ةل  عل محتل ات الت وعات 
الأ لق الحةتل ات ا ا ةة بم)هةةوة الت وعةات اللغويةةة   ال   يةات  ال) وةةيات الةر ت)سةة اان 

ال ا ةة ق   الثالةة ق محةةتل ات الأسةة  اللغويةةةن   وعةةات اللغويةةةن الثةةا ق محةةتل ات  ةةواا  الت   
السةةادعق   ا ةةامسق محةةتل ات ا  ةةور اللغةةوين   محةةتل ات ال ةةواا  ا ا ةةة  ةةأدا  ال)ةة دن 

 السا  ق محتل ات تت لت   تاج  الت وعات اللغويةن  محتل ات التوا لن 
ل عن  محةةادر الدراسةةة    نكتةةل ي اةةاا ال)حةةل   ةة ب الحةةتل ات  مقا لا ةةا ال   يةةة مةةلم

ً  ليس  يس  م    دراسة مقا لا ا ال   ية  مقارنتها م    ضها الير ض  غية الو ةول  قط ا ي ج
 عل أدقها نقلا   ت عةن 

أمةةةا محةةةتل ات ال لةةة   اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة(  مقا لا ةةةا  قةةةد قط ةةةا  دراسةةةة شةةةاملة لهةةةا 
 ابييرهةةةال  دلملتهةةةان  السةةةيرت ي اةةةاا السةةةيرت تضةةةط   ال  ةةة  ي بي)ي ةةةة ت عةةةة مقا لا ةةةال  نةةةون ت

الت لةةةةةةت  الدراسةةةةةةة ال عي ةةةةةةةل  ال بييري ةةةةةةةل  الدلملي ةةةةةةة ي ةةةةةةود عل أا محةةةةةةتل  ال لةةةةةة   اللسةةةةةةانيات 
المجتطاعيةةة( ي ةةد  ال ل ةةة الأسةةاع  طةةون محةةتل ات الدراسةةةل  المسةةتيراق ي دراسةةة مقةةا لات 

لم ناحيةةة  ةةيغهال  نةة ق نقلهةةا نةة ره مةة sociolinguisticsمحةةتل   اللسةةانيات المجتطاعيةةة( 
 أ ل  الاي يتضطلم م  ومتة  التحةوري ة ا ا ةة  ة ل الةر ت كةس متحةورات   عي ةة علاجقي ةة  يطةا 

  ي ها ت كسها مجطون محتل ات  اللسانيات المجتطاعية(ن  
علةةةةةى  ليةةةةةات نقةةةةةل الحةةةةةتل  اللسةةةةةا    يةةةةة  الضةةةةةو  سةةةةةلْ اليراحةةةةة  قةةةةةد  ال صـــــل الثـــــانيا
جًيةة( المجتطاعا  الت  ي ل  نلةا لأجةل ال طةول نةا ي محةادر الدراسةةتل  ال عةل  ال عة ا 

ال  ةةة  ي بي)ي ةةةة ت امةةةل م عةةةا محةةةتل ات اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة م هةةةال  مقارنةةةة نتةةةا  اةةةاا 
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بما  در ملم ق ارات حول نقل الحتل  ملم قيرل مجط  اللغةة ال   يةة  القةاا م أ  مكتةت  الت امل
 ت سيت الت  يتن 

 قةةةاة اليراحةةة  الت ليةةةل التقةةةا لا لير يةةةة الحةةةتل   مقا لةةة ( حيةةة   ع وانةةة   صـــل الثالـــثاال 
بمقارنةةة   يةةة الحةةتل ات اللسةةانية المجتطاعيةةة مةةة    يةةة مقا لا ةةال  نلةةا  ةةال    عل مكونا ةةةا 

 الح  يطي ة  ال بييري ةل  نلا    القس  الأ ل ملم ااا ال)حل  اوق اليرسانة  ال بيتن 
 suffixesل  القس  الثال  مت لت  اللواحت  prefixesثا   هو مت لت  السوا ت أما القس  ال

   يهطا سلت ا الضو  على بي)ية ت عتهطا  مقارنة بل ت عة مختل)ة  الألا ىن ل 
 ت   أاة   اليراح   ي  اات   الت ليل الدلم  للطحتل   مقا ل (ن  ع وان  ال صل الرابلا 

هةةةوة الحةةةتل  اللسةةةا  المجتطةةةاعا عل ال   يةةةة لاةةةلال ال)ةةة م الشةةةكلات الةةةر  اجهةةة  نقةةةل م)
ا ددم م  التطثيل لها بمحتل  أ  أبث ل  جا ت اات  ال ا ة وطلم مير ثين  أساسةي ين أ لهطةاق 
مت لةةةةت  ال لاقةةةةة  ةةةةين ال ةةةةنى اللغةةةةوي للطقا ةةةةل ال ةةةة بي  م)هةةةةوة الحةةةةتل  مةةةة  المسةةةةت انة بمةةةةدلول 

لواوةةة ن  عانيهطةةةاق مت لةةةت  الت  ي)ةةةات الةةةواردم ي محةةةادر الحةةةتل  الأج ةةةبي اللغةةةوي ي   ةةةض ا
الدراسةةةة ال   يةةةة للطحةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعيةةةةل  مقارنتهةةةا  الت  ي)ةةةات الثيرتةةةة ي ال ةةةاج  

يًةن   اللسانية ان لي
ي  ليلةةة   م ا تةةةة   -علةةةى أقةةةل تقةةةدي -اا محةةةييرا   ألاةةة ال  ةةةإنني أرجةةةو أا يكةةةوا بحثةةةا اةةةة

حةةةول  الير ةةة   ععةةةادم ال  ةةة ة المجتطاعيةةةةل  أا يكةةةوا  ا ةةةا  ي)ةةةت  مجةةةال للطحةةةتل ات اللسةةةاني
    يش ي مسالا التخيرْنت  قضايا محتل  ا اللسا  الر  ات
الت ليةةل الكتا ةةةل   عةة  الةةادمل    مةةد    يةةد ال ةةوا ي م احةةل  ل عنةةني لأشةةك  بةةل مةةلم أعةةانني

اسةةتل الةةاي أعةة ى نةة ق اةةاه   ال ا ةةةل  علةةى رأسةةه  الأسةةتان الةةدبتورن ايةةا الةةديلم عثطةةاا
 ر   الثا  م  المجتهادن   ل دت لدي  ال احل   لط  الاي أح م ل   توجيهات  الر 

عل بةةةل مةةةلم حةةةا ل تقةةةو  اةةةاا الير ةةة ل أ  تحةةة ي  أيةةةة م ا ةةةة  الشةةةك  سةةةيكوا مو ةةةولم  
أمة   الة قص أ  ا لةلت بي عل نتاج  لاانئةل  اد عاجا الكطةال أمة  م  ةوبل  اد عةا  غة ي أ د

 مقيرولن
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منظريةِانتقالِالمصطلحِفيِالتاريخِالتحليليِللسانيات.أملامًم

م

 sociology ofحولِمفهوميِ)اجتماعياتِاللغةِث وة مًم

languageِِواللسانياتِالاجتماعيةsociolinguistics.)ِ

ِ

م

ودراساتِكتبِِ-:ِتحليلِوصفيِلمصادرِالدراسة:ِمعاجمث لا ًم

م.مساردِمصطلحيةِّ-مترجمة

م

م

م

م
م

م

م

 أولاصا نظرية انتقال المصطلح في التا يخ التحليلي للسانياتا
الأم  الختل)ة  الاتلا  لغا ةا  أج اسةها  أع اقهةا  أديااةا عل  2د     سيلتا ال عة  ال قل

كةةة   ال لةةة  الت ةةةار   التثةةةاقل  التطةةةاز   يطةةةا  ي هةةةا  ةةةدرجات مختل)ةةةةل  نلةةةا علةةةى مسةةةتوى ال)
                                                 

 ين نة ى وة  رم نة   م)هةوة  لو دقق ا ال    ي ع واا بحث ةا  نقةل محةتل ات اللسةانيات المجتطاعيةة عل ال   يةة ي ال حةل الثةا  مةلم القة ا ال شة يلم( لوق  ةا علةى محةتل 2
 ة(ن   بل  احد م هطا على حدم  هماق محتل   ال قل(ل  محتل   ال ع

الحةدرل أمةا الأ ل  يشة  عل يش  رشيد ا طيلا عل أا م)هوة  ال قل( مختلل م)هوة  ال عةة(ل حية  عا الثانيةة تشةطل بةل الحة )ات الةر ت عة   شةكل ميراشة  مةلم اللغةة 
ا طيلةان ح بةة ال عةة  ال قةل ي الشة ق انسةلاما ي القة نين الأ ل ان ة ق رشةيد –ن تلا الح )ات الر نقلة   لغةة عالثةة عةلم ن يةت محة ل قةد تةة ج  مةلم اللغةة الحةدر  لغةة عانيةة

 ن108ل م شورات جام ة قاريونسل دنتل ص الثا  للهظ م
 ج (ل  علةى مةلم يقة 

ة
نلةا الكتةاب مةلم وة  ت ويةل مةادم  على ااا الأساع يةتلت على ملم يقوة  ت ويةل مةادم أي بتةاب مةلم لغتهةا الأ ةلي ة الةر بةتيرة  نةا عل لغةة عانيةة  ةة ال

 ان  ق الحدر السا تن –لغت  الثانية الر تة ج  عليها عل أية لغة ألا ى  ة ال اقل(ن 
 م مثةةةلق انتقةةةال محةةةتل   مةةةلم م تلةةةت م)هةةةوة بةةةل مةةةلم  ال قةةةل(   ال عةةةة(  ع نةةةا اسةةةت طال الحةةةتل  الأ ل ن ةةة ا  لوقةةةون م)هةةةوة انتقةةةال الحةةةتل  اللسةةةا  المجتطةةةاعا غةةة  مةةة

parole   (يًةةةةل ا انتقالةةة  عل ال   يةةةةن اةةاا مةةةلم جهةةةةل أمةةةا مةةةلم جهةةةة ألاةة ىق  إن ةةةا  ةةةالا نيرت ةةةد عةةةلم الوقةةون ي  همي ةةةة القةةةولق عا بةةةل امةةلم ال لحةةةتل ات اللسةةةانية نسةةةية عل ان لي
يًةة الوسةت يًةة القديُةةل أ  ان لي ىل لأا مةا سة ل    اةو أا م  ة  ااتة  الحةتل ات قةد اسةتق  ت المجتطاعي ة قد تة ع ل  اا ي الأ ل ت ةود عل اليوناني ةةل أ  اللاتي يةةل أ  ان لي
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 الثقا ةةةن  راحةة    ةةض الأمةة  الةةر تمتلةةا اويةةة لاا ةةة م  كسةةة علةةى لغتهةةا  عقا تهةةا تجةةوب ي 
 أعطاق   ض الثقا ات لحت  ما لديها ملم علوة  م ار   عقا ة ي  عاجها ال  ين 

 
 
 

 عطلي ةةةة الحةةةت  ااتةةة  تلقةةةى تتوي ةةةا   تكيي)ةةةا  مةةةلم عقا ةةةة الأمةةةة السةةةت)اد م هةةةا عل عقا ةةةة الأمةةةة 
 لست)يدم حي ا ل  تة قل بطا اا د ا عحدا  تغي  حي ا   لا ن ا

عا  ااتين الوسيلتين  قةد أ ةير تا مةلم أاة  الوسةاجل الةر تقةود الشة وب عل الةتخل ص مةلم  اة  
لًةة الةر لم تةول ةد  المبت)ا  الااتيل  التظ د م   نحو المن)تا  على االاة ل  المنسةلام مةلم  كة م ال 

 غ  ا طودن 
لغويةةة م عةةة أ  م قولةةة مةةا اةةا علم بيةاا لغةةوي مسةةتقل عةةلم غةة ه    امةة  الحةةوتي  أي مد نةة 

مةة   جةةود   ةةض التشةةانات - الحةة ي  ال بيةةبي  الةةدلم ل  اسةةتقلال  عةةلم أي بيةةاا لغةةوي  لاةة  
يةد   ال عةين أ  ال ةاقلين   -typological linguistics ي هطةا بطةا تقة ر اللسةانيات الت طيتي ةة 

أبث  جدية نحو  ه  لاحاجص اللغة الة ج  م هةا  لاحةاجص اللغةة الة ج  عليهةال عل أا يكونوا 

                                                                                                                                               
ونانيةةة ي   ضةةها أ  مةةلم اللاتي ي ةةة ي ي الةةدرع اللسةةا  المجتطةةاعا بم)هومهةةا ا ةةاص  السةةتظد    ةةد أا شةةهدت  ةةو لمت  ةةوتيطي ة   ةة  يطي ة عةة  حقةةت زم يةةة نويلةةة ا تةةدا   مةةلم الي

   ضها االا ن    
ان ةة  علةةى سةةيريل الثةةالق جةةواد حسةةني  اع ةةةن لالحةةتل ية ال   يةةة  ةةين القةةد   الحةةدي لل مجلةةة اللسةةاا - عةةة    ي م اجةة  عةةدم  ت  يةةل موحةةدلأمةةا م)هةةوة  الحةةتل (  قةةد 

 ن  19ل20ل21(ل ص1993ن  اطود  هطا حظازين  الأسس اللغوية ل ل  الحتل ل  القاا مق مكتيرة غ يتل 94ل ص2000ل 49ال  بيل ن
 اع اب الدبتور يحيى عيرد ال ؤ   ج  على محتل   الحتل (ل  أا الح ي  لغويا  أا نقول  ا تلا (ل حي  يقول ي  دد ما  ل علي ق  جدي    ا أا ناب  

أسةةلا  ا    هةةاذ نلةةا أالعنة  لغ يةةت أا  ةةد م  ة  اليرةةاحثين يسةةتخدموا بلطةةة  محةتل (  ةةدلم  مةةلم ا ةتلا ل مةة  ال لةة  أا اةةاه الكلطةة لم تحةة  لغةةةل علم عنا ا ةتل  ا علي
ا ةةتلا ننن علةةى نحةةو مةةا يتضةة  ي ع ةةواا بتةةاب بطةةال عيرةةد الةة زاق  -يسةةتخدمواال    تةة د ي ال ظةة  لهةةاه الدلملةةة  لم لغ اةةان  عجةةا اسةةتخدة ال ةة ب  ةةدلم  م هةةا ال)ةة دات ااتيةةةق أ

يً ةةةة -الكاشةةةا ق ا ةةةتلاحات الحةةةو ي ةن ب ال)ةةة دم علةةةى نحةةةو مةةةا يتضةةة  ي ع ةةةواا  -ي الكلطةةةات انسةةةلاميةلنننع ن   الكلطةةةةننن ي ع ةةةواا محةةة ل أبي حةةةاس الةةة ازي لبتةةةاب ال
الل)ةظل  مةلم نلةا لم   ةة  -ال)تا ل  ملم قيريل نلا ما   )  ا وارزما ملم م)اتي  ال لوة  اةا ا ةتلاحا ان اةة  -مح ل أبي القاس  الوزي  الوسوة  ةلبتاب ال) دات التيريةلذ د

اًةة  ل مةةاة السةةيوناالأل)ةةاظ انسةةلاميةل  اةةو ال ةةون ا ان ةة ق يحةةيى عيرةةد الةة ؤ   جةة ن لالم ةةتلا  محةةادره  مشةةابل   نةة ق توليةةدهلل مجلةةة –لن ل شةة  ا مةةلم الأنةةوان الةةر تضةةط ها ال
 ن  142ل ص1992ل 36اللساا ال  بيل ن

ل لأا ال) ةةل  ا ةةتل ( يت ةد ى نةةال  محةدره بطةةا اةةو   يطةا ناةةت علية  الةةدبتور الحظةة اللغويةةة الةةر تشةظت اسةةت طال محةتل   الحةةتل ( د ا اسةةت طال حة   ا ةة   علةى(
 م لوة  ا تلا (ن  لكلمل يُك  ا ال د على ما نات علي   أر  ة أمور ااق 

 تت التخححةن أ لم ق أا محتل   الحتل ( قد اة تل  علي  ملم قيرل اللغويين  الحتل يينل  ن ى بث م است طال اللغويين ل  ي الد ريات  ا لات  الك
الةدبتور اطةةود الت  ةةاا  ا ق أا ل) ةةة  الحةتل ( قةةد اسةةت طل  ع ةد ا ةةدعين ي أع ةا  دراسةةته  لل ةةدي  ال يرةوي  عل جانةةت ل) ةةة  ا ةتلا (ل   لةةى سةيريل الثةةال يسةةت طلعانية

 (ن1416ان  ق اطود الت اان تيس  محتل  الحدي ل  ال يابق مكتيرة ال ار ل –ن ل) ة  محتل ( ي بتا  ق تيس  محتل  الحدي 
لكةةلمل أرى أا اسةةةت طال ل) ةةةة عالثةةا ق ل) ةةةة  الحةةتل ( ي اللغةةةة ال   يةةةة ت ةةد محةةةدرا  ميطيةةا  لل) ةةةل  ا ةةةتل (ل  ت ةةد  بلطةةةة نات اتةةةوىل  يت ةةدى   لهةةةا بحةة   ا ةةة   علةةةى(ن 

 م) ةول( الةر ت ةد  بلطةة ع قودي ةة لم تةدل  شةكل دقيةت علم  ةة   ة (ل  الحتل (  حداا ب)يل  أا يوق  ي نالم السام   أا شيئا  ما قد ا تل   علي (ن  لو باا مليرسا ل مثل ل) ةة 
 أ  م  (ل أ  ل (ل أ    ي ( لت ين  ل ا و  رم است طال ح   ا    على(ن 

م(ل   الل)ةةظ(ن  ااتةة  الأل)ةةاظ درا  ةةا ق نبةة  الةةدبتور يحةةيى عيرةةد الةة ؤ   جةة    ةةض الأل)ةةاظ الةةر اسةةت طلها ال ةة ب القةةدما  ي محةة )ا   الحةةتل ي ة مثةةلق  الكلطةةة(ل   ال)ةة  
حيةة  عا مةةلم الأساسةيات الةةر ي يرةةني عليهةةا اةةاا ال لة  ت) يقةة   ةةين ااتةة  الأل)ةةاظ الثلاعةة  ل) ةةة  محةةتل (ل  الأل)ةةاظ الثلاعةةة  terminologyتةسةتير د  الضةة  رم ي الحةةتل ي ات 

ثةل تحةورا  لاا ةا  دالاةل م  ومةة تحةورات ي أي علة  مةلم ت د  رموزا  لغوية تتألل ملم  يغة  مضةطوال  قةد تتسة  م انيهةا   ةلال مختلةل للط ة ا ل أمةا ل) ةة  محةتل (  هةا رمةً يُة
 ال لوةن  
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اًت اللغوية الدقيقة مةلم  ة   أ  ت بيةت أ  نحةو أ  دلملةة  ةين اللغتةين   أبث  حيتة ي  ه  الطي
 ال ج  م ها  ال ج  عليهان 

لاا ةةا  لل يةام  الكةوال   كةةل لغةة لهةا  هةة  عا لكةل لغةة ع ا ةة اا الكونةة الةر تقةةي  نةا  هطةا  
للواق  مختلل علم الألا ياتل بطا أا لكل لغة تار ا  اط لا   التحورات أ  ال)ةااي  الت وعةة الةر 
تتقاسةة   يهةةا   ةةض اللغةةاتل أ بل هةةا أحيانةةا ل علم  أا  ثمةةة م)ةةااي  تسةةتقل نةةا د ا اشةة اك أي لغةةة 

ت اللسانية ي لغة ما ليس  ألا ى م هان  ااا القول يقود  د ره عل القول عا   ض الحتل ا
 مخولة لأا تةحوِّر م)ااي  ت كسها ع ا   لغوية ي لغة ألا ىن

اًم ةة د را  ي  هةور د اللا لغويةة  عا ل هور الأ كار ا ديدمل أ  الملا اعات  المبتشا ات الت
 
ة
 تظِةةة  محةتل ات( تكةوا رمةةوزا  لهةان  عطليةة  هةةور اةاه ال مةةوز اللغويةةل  انيرثاقهةا مةةلم الثقا ةة ال

ق   تج ي ملم لالال ن يقتين 

الأ لق ن يقة نيري ي ة تج ل للطة ته  ا ا  م سو ا  عل  احير ل أ  م سو ا  عل مكاا  هورهل أ  
 عل أي ملم المرتيرانات الم ي ة الحاحيرة ي أع ا   هورهن 

ق الأ لق اسةةتظلاب دال  لغةةوي بةةاجلم ي ال   ةةاة الثانيةةةق ن يقةةة مةحةةت  ة تقةةوة علةةى عطلي تةةين 
اللغوين  الثانيةق  دع  أ  ا تكارهن  تكةوا دلملةة الةدال  اللغةوي ي ال طليةة الأ ل مختل)ةة حسةت 
ال)هةوة الحةتل ا  ا ديةد الةاي يتقطحة  الةةدال اللغةوي  الحةتل (ل أمةا ال طليةة الثانيةة  تكةةوا 

 الدلملة  يها مست دعةن 
  بةل  ة م زم يةة بم تيا ةا ا ا ةة عا ثمة محتل ا  يقوة م)هومة  علةى عقحةا  ميرةدأ الت امةل مة

نا بطا او ال طول     ال و ل علي  ي الةدرع التةأر ال  اةاا الحةتل  اةو  التةاريم الت ليلةا( 
historiography  الةةةةةاي يهةةةةةت   شةةةةةكل دقيةةةةةت علةةةةةى ميرةةةةةدأ قوامةةةةة  استقحةةةةةا  بةةةةةل الطارسةةةةةات

جت عحةدا   ةورم  االياتل لأجل الكشل علم أ ج  الت امل نا م  بل متحور نةار  يسةتو 
 لغوية ل ن 

سةت د   ت القة  مة  
ة
 حين نة  ْ اةاا ال)هةوة مة  مةا قل ةاه سةا قا  حةول لاةْ سة  ال)هةوة ال

لا  ااجةةل سةةية ط ل  ل ةةا التةةاريم الةةاي أنةةت  ل ةةا  ارسةةات عةةدم  هً اللغةةويل  سةةو  نحةةتدة  ةة رمةة
 -أي محةةتل -  حةول بي)ي ةة لالةت اةاا ال مةًن  تةت أا نةةدرك أا ثم ةة   قةا   ةين  هةور الحةتل

ة  لا   ل   هور الحتل  ي عقا ة تستورد اةاا ال)هةوة مةلم 
 تظِة لل)ك م أ  ال)هوة ال

ة
ي الثقا ة ال

 تظِة ل ل  ااا يادي عل  جود عقيرات ي  ديةد دال  لغةوي لهةاا ال)هةوة حي طةا يكةوا 
ة
الثقا ة ال
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ش  علي ِِ ة تظِةل  الألا  او ما ية
  مووةوع ا  انتقةال الحةتل  ي التةاريم حالة لاا  ة للثقا ة ال
 الت ليلا للسانيات(ن 

عا م هظي ةةة ال لةةوة بل هةةا قاجطةةة علةةى مسةةارات الاتيراري ةةة   اححةةة لكةةل نتيظةةة تتو ةةل عليهةةال 
 اةةاا ي ةةني أا ااتةة  ال لةةوة تةةد ر ي حلقةةة ع يسةةتيطولوجي ة علةةى الةةد اةل نلةةا أا القةةول  الحقيقةةة 

قيقة تةثير   التظ  ةة تكةوا قا لةة للةدحض ي أي  قة   لاة  التلقة أم  م  وبل بطا أا بل ح
  ا يستدعا استظلاب ن ق    ليات مختل)ة علم ال طول نا سا قا ن  

 يتتلةةت الأمةة  م ةةا ي  اللسةةانيات( أا نحتةةا   شةةكل أبةة ل لأاةةا باج ةةة  مسةةتط م مةةا دامةة  
غةةة( ي ال) ةةص  الملاتيرةةار دالاةةل اللغةةة باج ةةةن  اسةةتط اري ة الةةادم الأساسةةي ة  ال جيسةةة   أعةةنيق الل

 ليةةات  ليليةةة مختل)ةةة  متيراي ةةة  ةةد  عل الت ةةدي  ع ةةد  - الضةة  رم-مجةةال اللسةةانيات سةةيول د 
اسةةتدعا  الحاجةةة عل عحةةدا  ا ديةةدن  مةةا نب نةةاه ي ةةود   ةةا قلةةيلا  عل م)هةةوة لالتةةاريم الت ليلةةا 

الت ليليةة السةت طلة قةةديُا   الةاي يهةت   ةالت ق historiography of linguisticsللسةانياتل 
مً يةةة  ي الةةدرع اللغةةوي القةةد   حةةديثا  ي اللسةةانيات الحديثةةةل  قتةة  ال  ةة  عةةلم انسةةقانات ال
الر تكت)ا  اب  الوساجل الست طلة لدى حقيرة زم ية اددم ع د نقل الحتل ل أيق أن  يحا ل 

مً ية الر ت  كس عليها عقا ات مخ تل)ة  ت ةون م  تةل بةل  احةدم التخلص ملم  ك م ال)وا ل ال
مً يةة الختل)ةةل  م هال  ت ةل ال ةوا  التار ي ةة عةوا ه حالي ةةل لكشةل  جةوه الت ليةل عة  الحقةت ال

  بي)ية الت امل م  ال)ااي  ال قولة ملم الثقا ات الألا ىن      
ا يةةا  عا عطليةة انتقةال الحةتل  مةلم بيةاا لغةوي عل بيةةاا لغةوي  لاة  م )حةل ع ة  ن اميةا   عق

ت ةةني انتقةةال م)هةةوة مولةةود قةةد أجهةةض مةةلم رحةة  مسةةارات علطي ةةة نات نةةا   ت)سةة ي عل  يئةةة 
يح ت التكي ل م ها ي الغالتن  س ت   عي ة ملم   ض الحتل ات الر نةقلة  مةلم عقا ةات 
أج يرية عل اللغةة ال   يةة ل ة ى نيري ةة سة  رم أي محةتل  أةزية  مةلم ليراسة  اللغةوي الولةود لأجلة ل 

ي محتل  اة تك  ليدل على م)هوة م ينن  ااا بل   سةيت  علةى وةو   االيةات السةت طلة( أ  أ
  ي نقل الحتل اتن  

مًلم  لةةو ألاةةانا اللغةةة ال   يةةة  رةح ةةا ن  ةة  ي تار هةةا لأل)ي ةةا أل)ا ةةا  لغويةةة مسةةت دعة ي) وةةها الةة
ة ي الثقا ةةةةات الةةةةاي ييرغةةةةا ال)كةةةةاك مةةةةلم التقةةةةاعس اللغةةةةوي ليوابةةةةت التتةةةةورات ال لطيةةةةة  ال   ي ةةةة

الألا ىن  ااا التتور أيا  باا مجال  ال  ي أ  ال لطا للم ي  كس على اللغة ال   يةة  مسةت طليها 
علم    ةةد عتةةاد أل)ةةاظ لغويةةة تةهل ةةيرس ليراسةة ل بطةةا أا اةةاا المسةةت دا  لم يكةةوا مةةلم لاةةار  اللغةةة 
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م مةلم دلملمت لغويةة  قْل عن  يكوا أيضةا  مةلم دالالهةان  ال حة  انسةلاما قةد حةو ل أل)ا ةا  بثة  
عل دلملةةةة دي يةةةة أوةةةة   محةةةتل ات يةةةت  تةةةةدا لهال  ا ةةةاك محةةةتل ات عةةةةدم ي مجةةةال ال قةةةةد 
 اليرلاغةةةة قةةةد لمقةةة   ةةةولمت بثةةة م ي م)اايطهةةةا  ضةةةلا  عةةةلم الت ةةةول ي دلملتهةةةا اللغويةةةةل  طةةةثلا  
محةةتل   ال ا لةةة( الةةاي يةةدل علةةى الكةةلاة الةةاي يتةةدالال   ضةة  علةةى   ةةض قةةد أ ةةير  يةةدل 

 ةةاحش المسةةت ارم  قير هةةا ع ةةد قدامةةة  ةةلم ج )ةة ل ا  ةةول عل م)هةةوة سةةو  الةة     ت قيةةد علةةى 
 ن   3الأل)اظ ع د اامدي

م  ومةةةةةة تحةةةةةورات  م)ةةةةةااي   - الضةةةةة  رم-عا أي مجةةةةةال م ةةةةة ي أ  علطةةةةةا  يحطةةةةةل ي ني اتةةةةة  
ت كسها رموز لغوية  محتل ات( م ي ة  ملم قِيرةل الةايلم ا ةتل وا عليهةان بطةا أا اشة اك اةاه 
الحتل ات وطلم ااه ال  ومة ي تا أحقية استقلال بل محةتل  بم)هةوة  احةد مةلم م  ومةة 

 ااه ال)ااي ن 
مً يةةةةة الةةةةر شةةةةهدت انتقةةةةال الحةةةةتل ات مةةةةلم اللغةةةةة اليونانيةةةةة عل   ل  ةةةة ب   ةةةةض ال احةةةةل ال
 الس يانيةل  ملم الألا م عل ال   يةل ل     ي انتقال   ضها  ين اات  اللغةات لأجةل  وة   ةورم

 ميردجية حول قضية نقل الحتل ل مست ديلم ي نلا عل   ض الأدلة  ال ااينن 
ت د  اللغة اليونانية لغة ال)لس)ة  ال لوةل  قد أو   متأع م  غ اا ملم اللغةاتن  مةلم أشةكال 
تأع اةا  غ اةا يةةاب  اة  د ت أا ثمةة أل)ا ةةا  قةد اق وةتها اللغةةة اليونانيةة مةلم اللييري ةةة القديُةة مثةةلق 

 ن4الر ت نيق درننننع  aegisالر ت نيق مللن   تس  batusوع  ات
أمةا اللغةةة ال   يةةة  ةةإا أ ل م احةةل التتةةور ي دلاةةول الأل)ةةاظ  الحةةتل ات  يهةةا بانةة   قةة  

يًد   اة( الحك ه ي ال ح  الأمويل عن نلت ملم   ض  لاس)ة اليوناا الةايلم  85تو   لاالد  لم ي
لًوا مح   نااك ت عة    ن 5 ض الكتت ملم اليونانية  القيرتي ة عل ال   يةبانوا ي 

ل حيةة  بةةاا للشةة وب السةةي ي ة ال انقةةة  السةة يانية 6 ازداةة ت ال عةةة  دايةةة ال حةة  ال يراسةةا
ال)ضل ي يق ة ال  بل  اضةته  ال)ك يةة ي نلةا ال حة ن  قةد بةاا أبثة  ال عةين السةي يين  

                                                 
 ن 118 -109(ل ص2000رجا  عيدن الحتل  ي ال ا  ال قدين  انسك دريةق م شام ال ار ل  3
ن  ا 4  ن 8(ل ص2002لقاا مق م بً الحضارم ال   يةل علا  هطا لاشي ن اللاتي ية ال   يةل دراسة مقارنة  ين لغتين   يدتين ق ييرتين 
 ن 338ل ص1(ل  1978اطد  لم عس اق ا لم ال د ن ال)ه س ن     تق دار ال   ةل  5
اةةة 136 ة ال شةةيد مةةلم سةةمةة ت ح بةةة ال عةةة ي ال حةة  ال يراسةةا  ةةثلا  م احةةلل الأ لق عهةةد لالا ةةة أبي ج )ةة  ال حةةور ي  دايةةة ال حةة  ال يراسةةا حةة  اايةةة عهةةد اةةار ا  6

يًةةًن 300اةةة حةة  سةة ة 198اةةةن الثانيةةةق مةةلم عهةةد الةةأموا سةة ة 193حةة   اةةةن الثالثةةةق مةةا   ةةد اةةاا التةةاريم حةة  م تحةةل القةة ا ال ا ةة  الهظةة ين ان ةة ق اطةةد حسةةلم عيرةةد ال 
 ن  92-89(ل ص1990الت  يت ي القد   الحدي ل  القاا مق دار ال)ك  ال  بيل 
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يونانيةةة  أبثةة  ان لاعةةا  علةةى بتةةت ال)لسةة)ة  ال لةة  ل لأاةة  أقةةدر علةةى ال عةةة مةةلم ال7مةةلم ال سةةان م
 اليونا ن 

   ةةد اةةةاا ال ةة ب السةةة ي  حةةةول  جةةود التةةةأع  التةةار  علةةةى اللغةةةة ال   ي ةةةل   دايةةةة ال عةةةة ي 
ال ح  الأمويل  ازدااراا  توس  ها ي ال حة  ال يراسةال نلقةا أسةئلة حةول الحةتل  الةاي بةاا 

ياني ةل أ مةةةةلم الألاةةةة م عل ال   يةةةةة   ةةةةد اسةةةةتق ار الةةةةادم اللغويةةةةة ية قةةةةل مةةةةلم اللغةةةةة اليونانيةةةةة عل السةةةة  
الحةتل ي ة ي اللغةةة السةة يانيةل أ  مةةلم اليونانيةة ميراشةة م عل ال   يةةةل  يةةت علةى وةةوجها مةةلم  اقةة  

 ال قل  ال عة ي ال ح  ال يراسان 
ا مةةلم الألاةة ى * اةةل ثمةةة توا ةةت دلم   ةةين الةةواد اللغويةةة الحةةتل ي ة  ةةين لغتةةين نقلةة  عحةةداهم

 ااه الواد؟ 
 * مانا علم مدى ععطال ال عين لوسيلة  الت  يت(؟ 
 * ال باا ال ه  الاي يس  علي  ال عوا موحدا ؟ 

* عل أي حد  يُكلم أا نقول عا ثمةة تقار ةا  ي م)ةااي  الحةتل ات  ةين اللغةة الحةدر  اللغةة 
 الهد ؟

ث ل م حلة ما   د سة ة  ل جا ة على الساال الأ ل نت   تج  ة م    اةة ل 300 لم يةونس الر تمة
 الةةةر انةةةد   ال ةةة ب  يهةةةا  شةةةكل بيرةةة  عل ت عةةةة ال لةةةوة اليوناني ةةةة  التةةةأع   الكتةةةت ال)لسةةة)ي ة الةةةر 
ان كسةةة  ماد ةةةا ال)ك يةةةة علةةةى مال)ةةةا  ن قةةةاة مةةة    ةةةلم يةةةونس   عةةةة بتةةةاب أرسةةةتو ي الشةةة   

ن  اةاه ال عةة 8 ةة الهظا ( Κωμωδιαمحةتل   ةة الدي (ل  تة ج  مΤργώδία ت ج  محتل  
يًةةةةةة  ل حيةةةة  يةةةةةاب  عن تن أ نيةةةةونً أا الكلطةةةةةة ان لي لم ت كةةةةس حقيقةةةةةة م)هةةةةوة الحةةةةةتل ين 

tragedy  ت ود عل اليوناني ةtragõidiã  ت نيق القت ة الدرامي ة الر  توي على ااية مأسا ي ةل 
يًةةةةة   ت ةةةةنيق الشةةةة   القححةةةةا الةةةةاي  kõmõidíãت ةةةةود عل اليونانيةةةةة  comedy الكلطةةةةة ان لي

                                                 
اًلن ح بةةةةة   7 اًةل موسةةةةى يونةةةةاا مةةةة اد غةةةة ن  ال سةةةةتورية عاعةةةةة تتيرةةةة  نسةةةةتوريوع  ت يةةةة ك 36(ل ص1973ال عةةةةة  ال قةةةةل ي ال حةةةة  ال يراسةةةةال  ال تشةةةةانةق متير ةةةةة مةةةةارام

كى ع   أا مااير  يش  عل أا م   عليها السلاة   تلد علها ل  عجا  لدت عنسانا ن   القست تي ي ةل  يحة
 ن  43ان  ق الحدر الابورل ص-

 ن 65ل 64ل ص1(ل م 1993 ياان ح ين  لم عس اقل دراسة تار ي ة  لغوي ةل  ال يابق متيروعات مكتيرة اللا  هد الون يةل أحمد  لم اطد الد 8
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يحتةةةةةةوي علةةةةةةى اايةةةةةةة سةةةةةةار م
ن  علةةةةةةى نلةةةةةةا  ةةةةةةإا ت عةةةةةةة الحةةةةةةتل  الأ ل تكةةةةةةوا  ةةةةةةة الأسام( أ  9

 ن 10 ة ال اجيديا(ل  ت عة الحتل  الثا  تكوا  ة اللهام( أ   الكوميديا(
ل  ابت)ةةى  ت  ييرهطةةال اةةل بةةاا مةةلم    السةةاال ا ةةاق لةةو أا مةة    ةةلم يةةونس   يةةة ج  الحةةتل ين 

الطكلم أا نقول عن   ق  ي ا تأ؟ذ غ  أا الساال الأا  اوق ما السيرت الةاي دعةاه عل اةاه 
 ال عة؟

ل ةةةةل  السةةةةيرت ي نلةةةةا ي ةةةةود عل أا ال ةةةة ب ي نلةةةةا الوقةةةة    يكونةةةةوا ي   ةةةةوا  ةةةةلم الشةةةة   
م السةةة حا الةةةاي بةةةاا يةقةةةاة علةةةى السةةة   ي ال حةةة  اليونةةةا ل  الةةةاي بةةةاا ي كةةةس  ةةةني  الأسةةةا
 اللهةةةامل لةةةاال  ةةةإا مةةة    ةةةلم يةةةونس حةةةا ل تق يةةةت م)هةةةوما اةةةايلم الحةةةتل ين مةةةلم م)هةةةومين  

 ش  ية ين  م    ين  ي الثقا ة ال   يةن  
 مةةلم أمثلةةة  ةة و ة نقةةل الحةةتل   سةةيرت ان ةةداة تحةةوره الثقةةاي ي اللغةةة ال   يةةة نل ةةظ علةةى 

تِيل(   ي ني لاس  لت) يلةة  daktulosاني ة الاي ي ود عل اليون dactylسيريل الثال محتل   الد ب 
يوناني ةةة قديُةةة تتةةألل مةةلم مقتةة  نويةةل يليةة  مقت ةةاا قحةة اانننع نل

ل  هةةل  اسةةتتاعة اللغةةة 11
عل ال )ةال لأا م)هةوة  - الضة  رم-ال   ية أا تض  لهاا الحةتل  مقةا لا  ع  يةا ؟ ا ةواب ي ةد   

القديُة الر اةلاتح   بمسةطي ات م ي  ةةل  اةاا الحتل  م تيرْ  تيري ة الأ زاا الش  ية ي اليوناني ة 
 يقتضا م  ا اق او  بطا اون 

 ل     ي   ض ال اج  الأد ية لكا ن ى   ض الحتل ات ع  يةة الأ ةل يةص مسةطيات 
يً الأدبي الخةةتصل لةةاال ت طةةد  ي ال ةة  ب ال ةة بيل  لم يوجةةد لهةةا مةةا ية ا  اةةا ي ال ظةة  ان ليةة

يًةةةةةةة ع iqwãل نقلهةةةةةةا  ةةةةةةالح    اللاتي يةةةةةةة مثةةةةةةلق  انقةةةةةةوا ( ال ظطي ةةةةةةة ان لي
-al  ا تةةةةةة (  12

mujtathth
 ن 13

حيةةةة  تةةةةة ج   allegory مةةةةلم الحةةةةتل ات الليرسةةةةة ي ال ةةةةاج  الأد يةةةةة الختح ةةةةة محةةةةتل  
يً( يًة(ل   القحص ال م  ة ا از(ل   القح ة ال م

ن  لو دقق ا ال  ة  ي أ ةل الحةتل  لأل)ي ةاه 14

                                                 
9 Onions, C., T., The Oxford Dictionary of English Etymology. Oxford University Press 1966,  (tragedy), 

(comedy).  ن 
 ن 266ل 265ل 232ل ص2(ل  1974ل     تق دار ال ل  للطلايينل جيرور عيرد ال ورن ال ظ  الأدبي 10
يً 11  ن(dactyl)(ل 1974ع بيل     تق مكتيرة لير اال -  نسا-مجدي  ايرةن م ظ  محتل ات الأدبل عنكلي
 ن (iqwã)الحدر السا تل  12
 ن 238ل ص 2(ل  1984جيرور عيرد ال ورن ال ظ  الأدبيل     تق دار ال ل  للطلايينل  13
 ن10الحدر السا تل ص 14
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 ي ةةةنيق مغةةةاي  أ  مختلةةةلن  الثةةةا ق  állosمكونةةةا  مةةةلم ع حةةة ي لم الأ لق  allẽgoríãي اليوناني ةةةة 
agoreuein   ن  اااا ال  ح اا يد  اا م)هوة الحتل  عل أا يش  عل  جود  15 ي نيق يتكل

بلاة  مختلل علم ال اا ل  ااا متظل  ي م)هوة  ا از( الاي ية اد    غ  ما  و  ل ن غة  أنة  
يًةةةةةة( الةةةةةاي يتضةةةةةط   محةةةةةتل  لم يتضةةةةةطلم  شةةةةةكل  ل  أ  allegoryميراشةةةةة  م ةةةةةنى  القحةةةةةة ال م

يً( الةةاي يحطةةل ي ع ايةةاه أل)ا ةةا   رمةةوزا  ت ةة  عةةلم شةةا  مقحةةود ية مةةً لةة   شةةا    القحةةص ال مةة
  لا ن 

جًةةال   ا ةةا نل ةةظ أا م)هةةوة اةةاا الحةةتل    عةةا ه الثقةةاي متةةأت  ي اللغةةة ال   يةةة  شةةكل ج
ل   يةةة ي نقةةةل اةةةاا الحةةةتل ل حيةة  قةةةد نةقةةةل أيضةةةا   ةةةة ال ميً(ل  مةةلم ا  بةةةاا ت ةةةدد القةةةا لات ا

  الليظورم التقليدي ة(ل   أليغوري(
 ن  16

 نحل ا ا عل أا عطلية التتا ت ال)هوما  ين لغتين  م )حلتين  ليس  متلقة  بطا أاا ليسةلم 
 م  دمة ن  الو ول عل عحكامها م اوا  ال طلي ات الر تجة ى ي اللغة الهد ن

 
أمةةةا انجا ةةةة عةةةلم السةةةاال الثةةةا  الةةةاي يير ةةة  ي مةةةدى ععطةةةال ال عةةةين لوسةةةيلة  الت  يةةةت( 
  ستكوا ملم لالال تج  ة يوسل الأزا ي ملم جهةل  تج  ة ح ين  لم عس اق ملم جهة ألا ىن 
قةةةاة يوسةةةل الأزاةةة ي   عةةةة بتةةةاب   ةةةلم ال  ةةةو( لةةةة ديونيسةةةيوع عةةة ابس الةةةاي بةتةةةت  اللغةةةة 

ة جه  عل الس يانية  ة  اد  ال  و(ن  قامة  ماجةدم اطةد أنةور  دراسةة اليونانيةل    ى بتا   
ال

ل لأجل ال    ي مدى االيات الر اعتطداا يوسل الأزا ي  اللغة ال قول عليهةا  لغوي ة للكتا ين 
 اللغةةة السةة يانية(ل  أشةةةارت عل أا اةةاا الةةة ج  قةةد أحةةةد  تتوي ةةات ااجلةةةة ي اللغةةة الهةةةد ل 

اًة حي ةا   لاة ل اةاا عل جانةت انوةا ة أ  المقة اب  حي  اعتطد على الحا  حي ا   على الملت
للطحةةتل ات ال  وي ةةة أ  ال  ةة ل بطةةا أنةة  اسةةتخدة محةةتل ا   احةةدا  للت يرةة  عةةلم محةةتل ات 

يوناني ة عدم
 ن 17

                                                 
15 Onions, C., T., 1966, (allegory). 

 مسا  ن  46ق7ل ع د الساعة  2005ن12ن27يوة الثلاعا   nour.com-www.anاستقي ا اات  القا لات ملم الوق  انلك     16
ت  الأمثلة حول م ه  يوسل الأزا ي ي ت عت ل ان  ق ماجةدم اطةد أنةورل  ةلم ال  ةو  ةين اليونانيةة  السة يانيةل ت عةة تش  ماجدم ي دراستها عل ال ديد ملم الحتل ا 17

 144-122(ل ص2001 دراسة لكتابي ديونيسيوع ع ابس  يوسل الأزا ين  القاا مق ال بً الح ي ال  بيل 

http://www.an-nour.com/
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 أعيرتةةةةة  اليراحثةةةةةة الحةةةةةتل ات ال  وي ةةةةةة السةةةةة يانية  مةةةةةا يقا لهةةةةةا ي اليوناني ةةةةةةل  انوةةةةةا ة عل 
ا ي ال   ية الر استق  ت   د حين ي الدرع ال  وي ال  بين  أشارت عل أا ملم يةةدقت مقا لا 

 ن19ل  ال  وت أيضا  18ي نيري ة الحتل ات الس يانية تد أا م ها الق ب
 نل ظ ا ا أا  سيلر المق اب  ال    اللتةين أوة تا  سةيلتين مشة  نتين  مةلم قِيرةل ا ةام  

  الحةةةدي  قةةةد لمقتةةةا اسةةةت طالم  مةةةلم اللغةةةة السةةة ياني ة ن)سةةةهال  هةةةل ااتةةةاا اللغويةةةة ال   يةةةة ي ال حةةة
الوسيلتاا لم تةست طلاا علم  ع د اللغة الر ت ظً علم تمثيل الحتل  ال قول شةكلا   م)هومةا  مةلم 

 ن امها اللغوي ن)س ؟
  ل ل  انجا ة علم ااا الساال تتط ور ي  جود استدعا  الحاجة الل  ة عل نقل أي محةتل

عزا  زمةةلم قياسةةا  يشةة)  لهةةاتين الوسةةيلتين  الةةدلاول وةةطلم  ليةةات ال قةةلل   لةةى سةةيريل الثةةال بةةاا 
اةة( أع ةا  ت عتة  مةلم اليوناني ةة عل ال   يةة يضة  مقةا لات ع  يةة 264ح ين  لم عسة اق ال يرةادي  

 أحيانةا  دقيقة للطحتل ات اليونانية التيري ة مثلق  الق ني ة( ملم الحةتل  اليونةا   ق انويةاع(ل 
ألاةة ى ي ةة  ب الحةةتل  ي ال   يةةة مثةةلق  تارابسةةيس(  اةةو تكةةدر ي ةة ب ي ال ةةين

ن عا الةة دد 20
ل بطةا أا اةاا   ين ال عة  الت  يةت ع ةد ح ةين  ةلم عسة اق   يكةلم  ةين   تةين زم ي تةين مختل)تةين 
 الةة دد   يكةةلم ي محةةدري لم مختل)ةةينل  ةةل جةةا  ي محةةدر  احةةد  اةةو بتةةاب ال شةة  مقةةالمت ي
 ال ينل  لاال  إا  سيلة الت  يت تكوا حتطي ة ي أع ا  است حا  لالت  يغة ع  ية م اسيرةن 

عا  م)هوة انتقال الحتل  ملم لغة عل ألا ى يقتضا دراية نات حةد عةال  للغةة الة ج  م هةا 
 اللغةةةةة الةةةة ج  عليهةةةةال    ةةةةين  ةةةةلم عسةةةة اق بةةةةاا يةةةةدرع التةةةةت علةةةةى يةةةةد يحةةةةيى  ةةةةلم ماسةةةةوي  ي 

ما عا مل  ا لم ماسوي  ملم بث م أسئلت  الح يرة ح  أم ه   ك الدرسةل  خ   م ها ج ديسا ورل   
ن 21 غةةاب عةةلم ال ةةاع سةة تين أتقةةلم  يهطةةا اللغةةة اليونانيةةة عل درجةةة أنةة  ح)ةةظ أشةة ار اةةوم  ع

 على ااه الدراية الر باا يتطت  نةا لمحةظ اليراحة  بيةل أنة  بةاا يلظةأ عل ت  يةت الحةتل  
ً اةةا عل ال)هةةوةل عن اةةل ا ةةاك بلطةةة ع  يةةة نسةةتتي  أا نحةةو ر م  ااةةا أ   د ا ت عتةة  لأسةةيراب ن 

نو لداا لتةدل علةى م)هةوة  تارابسةيس(؟ انجا ةة عةلم اةاا السةاال ت ةود عل قةدرم ال عةين  علةى 
  و  مقا ل ع بي  استثطار ال  اة اللغوي ال  بي  لاا ة التخححين ي مجال التتن  

                                                 
 ن 126الحدر السا تل ص 18
 ن 127ل128الحدر السا تل ص 19

 ن75(ل ص1928 ين  لم عس اقن بتاب ال ش  مقالمت ي ال ينن  قيتق مابس ماي او ل  تونسق دار ال ار ل ح 20
يًًن الت  يت  ين القد   الحدي ل ص 21  ن94اطد حسلم عيرد ال 
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الثالة  الةاي يير ة  ي مةدى توا ةت ال عةين مةلم عدمة  ي م هظةا أم ا  يطا يت لةت  السةاال 
 ال قل  ال عةل  ه ا نت   شيئا  ملم تج  ة بل ملم ا وارزمال  ح ين  لم عس اقل  ا لم اليريتارن

تتظل ى اا لمت ا وارزما ي بتا ة   م)ةاتي  ال لةوة( الةاي يت ةا ل عطليةات ت عي ةة لم يتلةل 
 ي  قت ا الحاو   ااق ال عة  الت  يتن علم ال طلي ات الر ن يشها 

ل حيةةة  يةةة ج  ا ةةةوارزما الأ ل astronomíã   astrólabon نكت)ةةةا  ةةةاب  محةةةتل ا 
 ةةةة عل  ال ظةةةوة(ل  ي ةةة  ب الثةةةا   ةةةة ا ت لمب(

يًةةةة 22 ن  يقا ةةةل الحةةةتل  اليونةةةا  الأ ل ي ان لي
 ن astrolabe الثا  محتل   astronomyاليوة محتل  

ن أ نيةةةةونً أا الحةةةةتل  الأ ل يةةةةدل علةةةةى لال لةةةة  الةةةةاي يير ةةةة  ي ال ظةةةةوةل  يةةةةاب  عن ت
 الحتل  الثا  يةدل علةى لاالةة السةت طلة لألاةا المرت)ةان ال)لكةال  اليرة  ي م ا ةة الشةابل 

ال)لكي ةل
ت ةنيق ال لة ن  nomíãت نيق ال ظ ل   نوميةا(  astroن  ياب  ا وارزما أا  أ ت ( 23
ن  ت)حةةةيل  ي مكونةةةات اةةةايلم الحةةةتل ين  يةةة   عةةةلم  عيةةة  24ق الةةة  مت ةةةنيlabon  أا  لم ةةةوا(

الدقيت  اللغة اليونانية ملم جهةل   ال  ا   الكونةة لهةايلم الحةتل ين  مةلم جهةة ألاة ىن  لكةلمل 
مةةةةا سةةةةيرت ت عةةةةة الأ ل  ت  يةةةةت الثةةةةا ؟ ألةةةةيس مةةةةلم الطكةةةةلم أا نةةةة ج  الحةةةةتل  الثةةةةا   ةةةةة م  م 

 ا نقةةةل ع حةةة ي   نا د ةةة  ا ةةةوارزما ن)سةةة  عل ت  ييرةةة  دال ظةةةوة(؟  عا بةةةاا نلةةةا  ةةة ي ا   لطةةةا
 اللايلم لهطا مقا لاا ي ال   ية؟ 

عا مثل اةاه ال ةاا م ي ت عةة الحةتل ات مةلم اليونانيةة عل ال   يةة ي م تحةل القة ا ال ا ة  
ثلةة  ا ةةوارزما ن)سةة -الهظةة ي  ليابةةد علةةى أا مسةةألة ال قةةل ا ةةا م تيرتةةة    ةة م ال اقةةل  - الةةاي يُة

ل رغة  احتطالي ةة ت عتةة  عل 25 ل  القا ةل  ا ةت لمب( ن)سة   ةات مسةةت طلا  حة  يوم ةا اةاان)سة
 مةةة  م ال ظةةةوة( ليةةةدل علةةةى االةةةة الةةةر تقةةةيس ال ظةةةوة  مواق هةةةا ي السةةةطا ل  الدلملةةةة ا ةةةا متأتي ةةةة 
لةة لوقون  يغة  م  م( على  زا  مِ) ال(  او عحدى الأ زاا الر أق  اا مجطة  اللغةة ال   يةة للدلم

ل   ةةيغة القا ةةل  مةة  م( ليسةة  مسةةت دعة حيةة  تة تةة  مةةلم الحةةيا السةةطوعة مةةلم 26علةةى االةةة
 أ ا  االمت الر  ردت علم ال  بن

                                                 
 ن237ل 225(ل ص1993أ و عيرد الله اطد  لم أحمد ا وارزمان م)اتي  ال لوةل  قيتق اى ال ظ ارل     تق دار ال)ك  اللير ا ل  22

23 C., T., Onions, 1966, (astronomy), (astrolabe) 

 ن237ا وارزمال م)اتي  ال لوةن ص 24
يًً الح  ي ةل  25  (ن1422ان   على سيريل الثال بتابق اطد س د الق يل السط ى  ةق عست لمب الح مين الحدي ل  ال يابق بلية اللا عيرد ال 
اً ين أعطال  26  ن 576(ل ص1988مجط  اللغة ال   يةل     تق دار الغ ب انسلامال اطد رشاد الحط
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عا ت  يةةةت ا ةةةوارزما لهةةةاا الحةةةتل    ي تلةةةت مةةةلم مةةة ر أ  مسةةةو   يقةةة  علةةةى عةةةاتت الحاجةةةة 
مًلمل أ  عظً اللغةل أ    و ة الدلملةنن نع ن بطا أن ةا لم نسةتتي  أا الاس ة الر يول داا ويت ال

 د ا ت  يت الحتل  االا ن astrólabon ن ر سيرت ت  يت محتل  
عا  ول أي  ل) ة ي لغة ما مةلم مةدلول عةاة عل مةدلول لاةاص بمظةال علطةا م ةين اة ةتل  
علية  مةةلم قِيرةل الختح ةةين نةاا ا ةةال يةد   ا طاعةةة السةتوردِم لهةةاا الحةتل  عل ال  ةة  ي أمةة يلمق 

ال  ة  ي بي)ي ةة سةيرك  ي لغتة ل  مةا  نقل م)هوم  ا اص    عل الل) ة السيروبة ل ل  عانيا ق  لم قأ
 قاة    ا وارزما ي كس الأم ي لم م ا  م  الاتلا   ي بي)ي ة سيرك  لهطا ي ال   يةن  

 محةتل ات ال)لسة)ة  ال لةوة الةر دلالة  اللغةة ال   يةة ي ال حة  ال يراسةا بانة  ي أغليرهةةا 
  -أ  ال ةة ب ال حةةارى الةةاي يت ةةدعوا نةةا-قةةلا  مةةلم اللغةةة السةة يانية الةةر نةةا تهةة ج  السةة يانيوا ن

بتةةت اليونةةاان  ال طةةل ال عةةا  ي نلةةا الوقةة  م اةةوا  ةةال ج  ن)سةة  أ  ال اقةةلل   لةةى سةةيريل 
ةد  تمثيةل ال)هة وة الثال رأى اليراح  ت عةة مة    ةلم يةونس للطحةتل ين  السةا قين   بيةل أنة    تة

الاي أراده أرستو للطحتل ين  السا ت نب هما ن  ا  لمرتيرانهطا  ةال)لم الأدبي السة حا اليونةا ل  
  ملم ا عدة  جود اتواهما الثقاي ع د ال  بن 

 حي طا ن    عل أشه  ال عين ي نلا الوق  س  ى أا ملم  ي ه  ح ين  لم عس اق الاي 
نقةةةل بتيرةةةا  بثةةة م مةةةلم اليوناني ةةةة

اا ال قةةةل عطةةةل ح ةةةين  ةةةلم عسةةة اق علةةةى المسةةةت)ادم مةةةلم ن  ي اةةة27
 α̉μφιβληστροειδής χιώνالوساجل الر ت ين على سا القا ل ال  بين  طثلا ق نقةل محةتل  

(amphiblestroeides chiton)  ة التيرقة الشيركي ة(   د أا نب  ت  ييرهةا  ةة أم)ييرليست  يايس 
 د  تة  عل الاتيةار اةاا القا ةل لهةاا الحةتل  ل    اعة ح ين ي اللغةة اليونانيةة اةا الةر28لايتلم(

ً  الأ ل  ً  الثةةا   α̉μφιاليونةةا  الةةاي يتكةةوا مةةلم ا ةة بم ةةنىق  βληστρουبم ةةنىق  حةةول(ل  ا ةة
 أدام للةة  ْ بالحيرةةل(ل  يحةةير  اةةااا ال  حةة اا بم ةةنىق  شةةيركة تلقةةى للحةةيد(ن  ال  حةة  الألاةة  

ειδής   بلطةة ت ةد لمحقةة بم ةنىق  مثةل(ل أ   شةيري (ل أمةا χιών  ط  ااةاق  غتةا ( أ   نيرقةة(ن 
 على ااه الكونات تكوا ت عة ااا الحتل   ة نيرقة شيريهة  الشيركة( غ  أا ح ين استخدة 

                                                 
   الت يرةة (ل حيةة  ححةة   قةةاة أحمةةد  ةةلم اطةةد الةةد ي اا  دراسةةة تار ي ةةة لغويةةة لح ةةين  ةةلم عسةة اقن  الةةاي يهط ةةا ي دراسةةت  اةةاه اةةو ا انةةت اللغةةوي  أ  الحةةتل ا  عا  ةة 27

  يةة الةةر اسةتثط اا ح ةين ي ت عتةة ل  القةا لات ال    ةةل  ن يقةة نقلةة  للحةوام  الأعظطي ةةل عل غة  نلةةان ان ة ق أحمةد  ةةلم بتةت ح ةين ال عةةل بطةةا ححة  الأ زاا اللغويةة ال 
 ل  ن  ل  ا ل د الثا  ب326-181(ل ا ل د الأ ل 1993اطد الد ياان ح ين  لم عس اقل دراسة تار ي ة  لغوي ةل  ال يابق متيروعات مكتيرة اللا  هد الون يةل 

 ن 319ل ص1الحدر السا تل م  28
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ةل ال)هةوة ي اةاا الحةتل  مة تيرْ  )هة  ع ا ة ه 29 يغة ال ست لتح   التيرقة الشةيركية( ن  نق 
  ي  ملم ناحية ألا ىن الكونة ل  ملم ناحيةل   إدراك ا ال ال لطا الستخدة 

 ي تج  ة ا لم اليريتار ل عة محتل ات الأد ية  الأغايةة نل ةظ أنة  ي  ة ب الحةتل  أ لم  ا 
ياب  م  اه ي ال   يةل قا دا  ملم نلا ال عةه الةر تقتضةا  وة  مقا ةل عة بي  احةدن  قةد بةاا 

ض السةوا ت  اللواحةت مثةلق ا لم اليريتار متق ا  للغة ال ج  م ها عل درجة أنة  قةد أحسةلم نقةل   ة
ل   ولودنوا  م  اه 30م س ويداع  م  اه  الشيري   ال أع(ل  قولوغونداع  م  اه  الشيري   ال حا(

 ن31 بث  الأرجل(ل   ولونو وا  م  اه  بث  الش  (
عنال  د أا س  ال عين ي تج  ة بل ملم ا وارزمال  ح ةين ا ةلم عسة اقل  ا ةلم اليريتةار لم 

ل  سةةيرت الاةةتلا  ميةةل بةةل  احةةد مةة ه  نحةةو ن يقةةة نقةةل  م ي ةةةل أ   سةةيلة يةة ى أاةةا يكةةوا عا تةةا  
 أبث  جد ى ملم غ اان 

 ألاةة ا ل نحةةل عل السةةاال ال ا ةة   اةةوق عل أي حةةد  يُكةةلم أا نقةةول عا ثمةةة تقار ةةا  ي م)ةةااي  
 الحتل ات  ين اللغة الحدر  اللغة الهد ؟ 

ا ل للتطتةيْ  التقلةيص ي الدلملةة  الحةيغةل أيق أا عا حال أية م) دم ملم م) دات اللغة ق 
لكةةةل ل) ةةةة أج يريةةةة أبثةةة  مةةةلم مقا ةةةل عةةة بيل بطةةةا أا لكةةةل مقا ةةةل عةةة بي أبثةةة  مةةةلم ل) ةةةة أج يريةةةة 
 احةةةدمل  المن ةةة اد الأ ل ي كةةةس  ةةة و ة اللغةةةة الهةةةد  ي  ديةةةد الةةةدال   الةةةدلول الأج ةةةبي  ةةةدال 

س الشةةةكلة ن)سةةةها  ال سةةةيرة عل لغةةةة  احةةةد ني مةةةدلول  احةةةد  يهةةةال  عكةةةس اةةةاا المن ةةة اد ي كةةة
 الحدرن 

 مةةةلم ال لةةةوة أا أي  محةةةتل   تلةةةل  ةةةد ره عةةةلم ال)ةةة دم بونةةة  دالم  قةةةد  ةوةةة  لةةةدلول مسةةةيرت 
 باجلمل  بون  محتل ا  علي  لم  تلل علية  اع ةاال  عا بةاا بةالا ل اةو  ال) ةل بةالال  هةو 

ا لهةةةا ي اللغةةةة ال   يةةةة أبثةةة  تا ةةةا ا ل ت ل ةةةا نقةةةولق عا التقا ةةةل القةةةاج   ةةةين م)ةةة دم أج يريةةةة مةةةا  مق
 أسةة ن تغةة ا ل  أدعةةى عل عةةدة المسةةتق ار ي السةةياقات اللغويةةة الت وعةةةل  اةةاا مختلةةل عةةلم قول ةةاق 
عا التقا ةةل القةةاج   ةةين محةةتل  أج ةةبي  مقا لةة  ال ةة بي تةةت أا يكةةوا عا تةةا  ي الحةةيغة  ال)هةةوة 

 مهطا الاتل)  سياقات  اللغويةن 

                                                 
 ي ت عة ال  ا   الكونة للطحتل  اليونا ن ان  ق الحدر السا تن  Liddell and Scott’sاعتطد أحمد الد ياا على م ظ  ليدل  سكوت  29
 ن23ل ص4ا لم اليريتارن ا ام  ل) دات الأد ية  الأغايةن   غدادق مكتيرة الثنى(ل دنتل   30
 ن 127ل ص1السا تل  الحدر  31
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حةةةتل  م اةةةوا   ةةدم أمةةةور تمثةةةل م احةةل المنتقةةةال مةةةلم جهةةةل  التةةةأع ات الثقا يةةةة عا انتقةةال ال
 المجتطاعي ة الر تل ق  ملم قِيرل ناقلي  ملم جهة ألا ىن  اةاه الأمةور اةاق نيري ةة اللغةة الحةدر 
 ن امهال  مدى علاة ال اقل نال  نيري ة اللغة الهد   ن امهال  مدى علةاة ال اقةل نةال  ا تةوى 

  ا توى ال)هومال  ميول ال اقل نحو الوساجل الت ددم ي نقل الحتل ن  الثقايل
عا مثل ااه الأمور ب)يلةة  ةأا تقةود نقةل أي محةتل  لغةوي عل الت ةدد ي مقا لاتة  ال   يةةن 
 اةةاا لةةيس مقتحةة ا  علةةى اللغةةة ال   يةةة   سةةتل   لةةى سةةيريل الثةةال نل ةةظ أا   ةةض اللسةةانية ين  

حتل ا   ا هور(   الهطوع( ع د سييروي ل  اةاا التحةدي  ل ةد مقةا لات الغ  ي ين قد تحد ا ل
ل voiced/ voiclessأج يرية عدم ي الدرع اللسا  الغ بيل   ظةد  لةيش يضة  لهطةا محةتل ا 

 /pressedل  بةةانتي و يضةة  لهطةةا محةةتل ا  lenis/ fortis مي هةةو  يضةة  لهطةةا محةةتل ا  

non-pressed  ل   لانةةا يضةةة  لهطةةةا محةةةتل ا sonorous/ muffled ل  جار ةةةل يضةةة  لهطةةةا
non-breathed/ breathedمحتل ا  

 ن32
 ألاةة ا  نحةةل مةةلم لاةةلال مةةا نب نةةاه سةةا قا  عل علةةة مةةلم ال تةةاج  حةةول نقةةل أي محةةتل  مةةلم 

 الحتل اتق
لاا ةةا  لل يةةام  الكةةوال  أ لم ق عا لكةةل لغةةة ع ا ةة اا الثقا ي ةةة الكونةةة لهةةا الةةر تقةةي  نةةا  هطةةا  

ا  هةةة  للواقةةة  مختلةةةل عةةةلم الألا يةةةاتل  اةةةاا يةةة  كس تمامةةةا  ي   ةةةض محةةةتل ا ا  كةةةل لغةةةة لهةةة
المجتطاعي ة  الثقا ي ة الر نة  ط  صحو ي ة عقا ية لم تش ك  يها أي عقا ةة ألاة ىن  اةاا القةول 
يقةةود  ةةد ره عل القةةول عنةة  مةةلم الحةة ت جةةدا  عتةةاد رمةةوز لغويةةة مخولةةة لأا تةحةةوِّر ع ا ةة  لغويةةة 

اجتطاعي ة  عقا ي ة لاا ة ي لغة ألاة ىل  الحةل الوحيةد لثةل ااتة  الحالةة لم يتةأت ى  ت كس م)ااي 
 علم  است طال  سيلة الت  يتن 

 أعةني  الت  يةتل –عا أد ات نقل الحتل    ساجلها م لومة ملم ناحية المت)اق عليها  عانيا ق
جًيةةة( غةة  أنةة  ي قحةةها  هةة  للط ةةاي  الةةر تةةد    نةةاقلا  د ا  لاةة  عل الاتيةةار  ال عةةةل  ال عةةة ا 

 عحدى اات  الوساجل د ا الألا ياتن
عا ثمةةة تةةدرجا  ي  ةة و ة نقةةل الحةةتل  مةةلم عدمةة ل   قةةل الحةةتل ات نات ال)ةةااي   عالثةةاق

غةة  الشةة بة عقا يةةا  أ ةة ت مةةلم نقةةل الحةةتل ات نات ال)ةةااي  الشةة بة عقا يةةا   ةةين لغتةةين أ  

                                                 
 ن92محت)ى ناا  الحيادرمن مشكلات ت  يت الحتل  اللغوي ال ا   رسالة ماجست (ل  عط ااق جام ة ال موك(ل ص 32



27 

 

 

دًاد  ةة و ة حي طةةا  يكةةوا الحةةتل  اطةةلا   ثقا ةةة مكتسةةيرة عةة  تةةاريم أ ةة اب أبثةة ن  ال قةةل يةة
ً ا ال ظطا  أ  القاموسا  للغةة  اات  الثقا ةل  الر ليس لها  عا    تويها مقا لات لغوي ة ي الخ

 الهد ن 
ــــات الل ــــة  ــــاصا حــــول م هــــومي اجتماعيّ  sociology ofلاني

language  واللسانيات الاجتماعيةsociolinguisticsا 
  ةةةةض الشةةةةتغلين  قضةةةةايا اللغةةةةة  ا تطةةةة   علاقتهطةةةةا الت)اعلي ةةةةة عل نةةةة   ت) يةةةةت  ةةةةين يسةةةة ى 

ن  الت) يةت القةاج  ي أغلةت sociolinguistics ه  sociology of languageمحةتل ين  همةاق 
ال اج  ال   ية الر تت ا ل دراسة اللسانيات المجتطاعية او القولق عا الحتل  الأ ل يشة  عل 

غة على وو  القضايا المجتطاعيةل  يش  الحتل  الثا  عل دراسة ا تطة  علةى وةو  دراسة الل
 sociology ofالقضةةةايا اللغويةةةةل أيق أا الشةةةتغلين ي ال لةةة  الةةةاي يشةةة  عليةةة  محةةةةتل  

language  يكونةةوا متخححةةين ي علةة  المجتطةةانل  يدرسةةوا ا تطةة   اسةةتخداة  ليةةات اةةاا
قتةةةة  مةةةة  اللغةةةةةل  الشةةةةتغلين ي ال لةةةة  الةةةةاي يشةةةة  عليةةةة  محةةةةتل  ال لةةةة   نلةةةةا  ةةةةال    عل علا

sociolinguistics  يكونةةةةوا متخححةةةةين ي اللسةةةةاني اتل  يدرسةةةةوا اللغةةةةة ن)سةةةةها  اسةةةةتخداة
 ن33 ليات ااا ال ل   نلا  ال    عل علاقتها م  ا تط 

ي -ل  اةو  ااا الت) يت الاي ن اه متظليا  ي التوج  ال هظا  لكةل محةتل  مةلم الحةتل ين
لم ي كةةس ل ةةا علم  ت) يقةةا  قاجطةةا  مةةلم لاةةار  الحةةتل ل شةةيريها   ةةالت) يت القةةاج  علةةى  -الوقةة  ن)سةة 

ل بةةةأا نقةةةولق عا ع ا ةةة    يةةةة محةةةتل   اةةةاق  sociology of language  يةةةة الحةةةتل ين 
socio+ logy+ of+ language ل  اللاحقةةة(-logy)  قةةد أبسةةير  م)هةةوة(socio)  ةة)ة 

الدراسة ال لطي ة الر تقوة على ال    عل قضايا اللغة ي ا تط ل  نلا ملم لالال ال لطي ةل أيق 
ال تيات ال   ي ة  ال لطية التو  م ي عل  المجتطانل أ  ي الحقةول ال لطيةة الةر يسةت ين نةان أمةا 

                                                 

ل 17(ل ص1990مةةلم ال اجةة  الةةر ت تطةةد اةةاا الت) يةةتق ادسةةوان علةة  اللغةةة المجتطةةاعان ت عةةة اطةةود عيرةةد الغةةني عيةةادن   القةةاا مق عةةا  الكتةةتل  33
ن  ياات السيد علةا 18ل 17(ل ص1995  ي ع  ااي  السيدل عل  اللغة المجتطاعال م)هوم   قضاياهن  انسك دريةق دار ال   ة ا ام يةل ن   18

ل  طحةةةةتل   ي عةةةة   ةةةةة عل  المجتطةةةةان اللغةةةةوي(ل  محةةةةتل   sociolinguisticsالشةةةةتا اةةةةاا القةةةةول غةةةة  أنةةةة    يةةةةدقت ي مسةةةةألة نقةةةةل الحةةةةتل ين 
sociology of language  ي ع   ة اجتطاعي ة اللغة(ل   سيولوجي ة اللغة(ل   عل  المجتطان اللغوي(ن ان  ق الشتال السيد علةان علة  المجتطةان

 ن 23(ل ص1996اللغويل  انسك دري ةق ماسسات شيراب ا ام ةل 
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 ن  ية)يةةد اةةاا(of) هةةو مضةةا  عل ال  حةة يلم الةةابوري لم ال)حةةول  ي هطةةا  ةةة languageال  حةة  
ال بيت انواي  أا اللغة قد  ارت عحدى القضايا الر يهةت  نةا علة  المجتطةانن أمةا ع ا ة  

 +lingoقةد أبسةير  ال  ا ة   icsل  اللاحقة socio+ linguist+ icsالحتل  الثا   هاق 

ist+ ic  ة ال لطي ةل أيق أا الدراسة ال لطية تقوة على م تيات الدرع اللسا ل  المنتةلاق( 
 دأ قوامة  أا اللغة  اا م اجتطاعي ة تد   اللسانيين عل الكشل علم  جوه ال لاقة  ي هطان ملم مير

عا اةةاا الت) يةةت القةةاج   ةةين الحةةتل ين  السةةا قين لم يةقةةدة ل ةةا حةةد د درع بةةل م هطةةا علةةى 
يهةت   دراسةة ا تطة   نلةا  ةال     sociology of languageحةدمل  هةل القةول عا محةتل  

يهةت   دراسةة اللغةة  نلةا  ةال    عل ا تطة    sociolinguisticsالقول عا محتل  عل اللغةل   
 با   لأا يض  ل ا أن  الوووعات الر يهت  نا بل ملم اايلم ال لطين  على حدم؟

ااه ال   م الر تكت)ةا  ةالت) يت الت  ي)ةا تةدل علةى أا الير ة  عةلم ال)ة  ق  ةين الحةتل ين  
ونة للطحتل ل    يكشل علم أمور مهطة مثلق القضةايا الةر يهةت    يتظا ز حد  ال  ا   الك

نةةا بةةل علةة  علةةى حةةدمل  االيةةات الةةر يسةةت ين نةةا ي ااتةة  القضةةايال  انوةةا ة عل ال تيةةات 
 ال   ية مثل ال   يات  القوانين الر يتخااان 

ةةد   الضةة  رم تغةة ا  ي ال)هةةوة يةةد   ا  عل ا ةة    مةةلم داجةة م  القةول عا بةةل تغةة  ي الحةةيغة يحة
حد د ال)هوة الدلم  ال  كس مةلم الير يةة ال بييري ةةل م تلقةين عل ال  ة  ي   ةض الدراسةات الةر 
ل لأجل الت    على أد ا ا   ساجلها  أاة  القضةايا الةر تت ا لهةا  غيةة  ت ا ل  اايلم الحتل ين 

ة الت  يةةلل  مةةد  نقتةةة ال هايةةة المنتةةلاق مةةلم نقتةةة ال هايةةة الةةر توقةةل ع ةةداا اليرةةاحثوا ي مسةةأل
ن   عل  و  أن   حد د ل)هوة بل ملم الحتل ين 

 نسةةةةةت ين ي  ليةةةةةل القضةةةةةايا الةةةةةر يهةةةةةت  نةةةةةا بةةةةةل مةةةةةلم  اجتطاعي ةةةةةات اللغةةةةةة(   اللسةةةةةانيات 
 جةةةاك عن ريتشةةةارد  David Crystalالمجتطاعيةةةة(   طةةةونجين  غةةة  ية ين  همةةةاق دي)يةةةد ب يسةةةتال 

Jack C. Richard اا عل مجطوعةةة مةةلم القضةةايا الةةر تةشةةك ل اتةةوى بةةل  مةةلم ن اللةةااا يشةة 
ن  س قوة    وها على ال  و التا ق   الحتل ين 

تقةةةوة  دراسةةةةِ با ةةةة  sociolinguisticsيةةةاب  دي)يةةةد ب يسةةةتال أا  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة( 
غوية للظطاعات نواحا ال لاقة  ين اللغة  ا تط ل  أاا تقوة  دراسة قضايا م ي ة مثلق الهوية الل

المجتطاعيةةةةل  اليةةةةول المجتطاعيةةةة نحةةةةو اللغةةةةل  الأشةةةةكال اللغويةةةة ال طونجيةةةةة  غةةة  ال طونجيةةةةةل 
 جةةةان  اسةةةت طال اللغةةةة القوميةةةة  أغ اوةةةهال  الت وعةةةات المجتطاعيةةةة للغةةةة  مسةةةتويا ال  الأسةةةس 
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أبةة   الت)سةة ات  المجتطاعيةة للت ددي ةةة اللغويةةة  الةة   جةة  ان  المسةة  اليرةةديل الةةاي يةةوحا  ااتطةةاة  
 sociologyالمجتطاعية  ةدلم  مةلم الت)سة ات اللغويةة للقضةايا الةابورم اةو  اجتطاعي ةات اللغةة( 

of language 34 ن 
 يشةةةةةةةةةةةة  ب يسةةةةةةةةةةةةتال عل أا ثمةةةةةةةةةةةةة تقان ةةةةةةةةةةةةا   ةةةةةةةةةةةةين محةةةةةةةةةةةةتل   اللسةةةةةةةةةةةةانيات المجتطاعي ةةةةةةةةةةةةة( 

sociolinguistics  )محةةةةةةةةةةةتل   اللسةةةةةةةةةةةانيات انع ولوجيةةةةةةةةةةةة ethnolinguistics ل   محةةةةةةةةةةةت
 ethnolinguisticsن  ي ت  يل anthropological linguistics اللسانيات الأنث   ولوجي ة( 

يقول عن    ن يقوة  دراسة اللغة ملم حي  علاقتها  الأجا   السلوبيات ال  قي ة
ن  يتقارب مة  35

  اللسةةانيات  anthropological linguisticsم)هةةوة محةةتل   اللسةةانيات الأنث   ولوجيةةة( 
جتطاعيةةة(ل بمةةا ي كةةس الماتطامةةات الشةة بة لهةةاه ال لةةوةق انع ولوجيةةال  الأنث   ولوجيةةال  علةة  الم

 المجتطانن  
 هةو  يير ة  ي  anthropological linguisticsأما محةتل   اللسةانيات الأنث  ولوجي ةة(  

اسةتخداة ن  يةات  استخدامها  ال سيرة ل جا   ال تقدات الثقا ي ة اننساني ةل  نلا   تغ  اللغة
 م ةاا  الأنث   ولوجيةةان  هةةو علةى سةةيريل الثةةال يير ة  الت يقةةة الةةر تتتةا ت  يهةةا اللامةة  اللغويةةة 
ل ضةةو مةةةا دالاةةل عاعةةةة لغويةةةة  تكةةوا عةةةادم   داجي ةةة( مةةة  مجطوعةةةة اجتطاعي ةةة ألاةةة ى أ  دي ي ةةةة أ  

مه ي ةنننع ن
36  

 حةةةةال ارتيرانةةةة   اللهظي ةةةةات  ي)ةةة ق محةةةةتل   اللسةةةةانيات المجتطاعي ةةةةة( عةةةةلم اةةةةايلم ال لطةةةةين  
dialectology  علةةةى الألاةةةص ع ةةةدما تكةةةوا اللهظةةةات انقليطي ةةةة regional dialect  اةةةا

ال تكةةً الةة جيس ي دراسةةت ل أ  ع ةةدما يشةة  عل التوبيةةد علةةى دراسةةة الت)اعةةل اللغةةوي  جهةةا  لوجةة  
interactional sociolinguistics او ما يةسط ى  ة  اللسانيات المجتطاعية الت)اعلي ة( 

 ن 37
 أما جاك عن ريتشارد  إن  ي)  ق  ين الحتل ين    ا   على أمور عدمق 

                                                 
34 Crystal, D., a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd, 1997, 

(sociolinguistics).                                                                                                                                  
 الحدر السا تن 35
 لل ان  ق عل ااا التدالا ل  ي  ت دجي ن  يش(anthropological linguistics)الحدر السا تل  36

Trudgill, Peter, “Introduction: sociolinguistics and sociolinguistics” in: Trudgill, Peter, Sociolinguistics 

Patterns in British language, Edward Arnold, 1978, P,7                                                                                  
37 Crystal, D., 1997, (sociolinguistics).    
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تقةةوة  دراسةةة اللغةةة ي علاقتهةةا مةة   sociolinguisticsالأ لق أا  اللسةةانيات المجتطاعي ةةة( 
ال وامةةةل المجتطاعي ةةةة

ل الأ لق 38 الةةةاي يت ةةةةا لق  microsociolinguisticsن  يقسةةةطها قسةةةطين 
ل  الأقةةةةةوال الت اقِيرةةةةةة speech eventsل  أحةةةةةدا  الكةةةةةلاة speech actsة أ  ةةةةةال الكةةةةةلا

sequencing utterances ل  أيضةةا  تلةةا الير ةةو  الةةر تت لةةت  ةةالت ون الةةاي يحةةد  ي اللغةةة
السةةةةةةةةةةةةةت طلة مةةةةةةةةةةةةةلم قِيرةةةةةةةةةةةةةل ا طاعةةةةةةةةةةةةةة اللغويةةةةةةةةةةةةةة وةةةةةةةةةةةةةطلم ال وامةةةةةةةةةةةةةل المجتطاعي ةةةةةةةةةةةةةة

ن  الثةةةةةةةةةةةةةا ق 39
macrosociolinguistics  تط ةةةةةات ع اجي ةةةةةة اللغةةةةةة أ  مت ةةةةةددم اللغةةةةةةل الةةةةةاي يت ةةةةةا ل دراسةةةةةة ا

نننع ن language attitudesل  اليةةةول اللغويةةةة language planning التختةةةيْ اللغةةةوي 
 ااه الوووعات ملم ا تطل أا تدرع وطلم  اللسةانيات المجتطاعي ةة(ل  اةا ي الوقة  ن)سة  

الةة )س المجتطةةاعا للغةةة(  ت ةةد عحةةدى الووةةوعات الت ا لةةة ي مجةةال  اجتطاعي ةةات اللغةةة(   علةة 
social psychology of language

 ن 40
أا مةةلم أاةة  الووةةوعات الةةر تت ا لهةةا  اجتطاعي ةةات اللغةةة(  زالثةةا ق يةةاب  جةةاك عن ريتشةةارد

ل  الت ةةةدد اللغةةةوي bilingualل  الث ةةةاجا اللغةةةوي language choiceاةةةاق الملاتيةةةار اللغةةةوي 
multilingual اللغةةوي ل  التختةةيْ اللغةةويل  الثيرةةاتlanguage maintenance ل  الت ةةو ل

language shiftاللغةةةوي 
ن  ا ةةةا نةةةدرك مةةةلم لاةةةلال ااتةةة  الووةةةوعات أا م)هةةةوة محةةةتل  41

ي ضةةةوي  ةةة  م)هةةةوة محةةةتل   macrosociolinguistics اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة الكةةة ى( 
 ن sociology of language اجتطاعي ات اللغة( 

ب يسةةتال  جةاك عن ريتشةارد لوجةةدنا أا دي)يةد ب يسةتال قةةد    لةو جئ ةا عل مقارنةةة  ةين دي)يةد
ج ةةةةل محةةةةتل   اجتطاعي ةةةةات اللغةةةةة( يت ةةةةا ل القضةةةةايا الكةةةة ى ي الةةةةدرع المجتطةةةةاعا اللغةةةةوي 
م تطةةدا  علةةى الت)سةة ات المجتطاعي ةةةل  اةةو ال)هةةوة ن)سةة  الةةاي ناةةت عليةة  جةةاك عن ريتشةةاردن  

اعي ة( مختحا   الت)س ات اللغوية للقضةايا بطا ج ل دي)يد ب يستال محتل   اللسانيات المجتط
الةةر تثةةار ي الةةدرع اللسةةا  المجتطةةاعان  اةةو يةة ى أا اةةاا الحةةتل  يتةةدالال مةة  محةةتل ا 
 اللسانيات انع ولوجية(ل   اللسةانيات الأنث   ولوجي ةة(ل  ي )ة د بم)هةوة لاةاص  ة  ت لة  مسةتقلا  

                                                 
38 Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teaching & Applied linguistics. Longman Group UK 

Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 1999. (sociolinguistics).                    
 الحدر السا تن 39
 ر السا تن الحد 40
 ن  (sociology of language)الحدر السا تل  41
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ويةةةل  الت)اعةةل المسةةت طا  لهطةةا دالاةةل ع هطةةا حي طةةا  ةةتص  دراسةةة اللهظةةاتل  الت وعةةات اللغ
ا طاعةةة اللغويةةةن  اةةاا المن)ةةة اد الةةاي ح ةةا  ةة  محةةةتل   اللسةةانيات المجتطاعيةةة(  ةةده ع ةةةد 

 ن microsociolinguisticsجاك عن ريتشارد وطلم م)هوة 
قةد قةدما ت)سة ات  - أعني م ظطا دي)يد ب يستال  جاك عن ريتشةارد- اااا ال طونجاا 

ل  نلةةةةةةا صةةةةةةلا  جوشةةةةةةوا  يشةةةةةةطاا الةةةةةةاي دقيقةةةةةة تقةةةةةةود عل  التطييةةةةةةً  ةةةةةةين اةةةةةةايلم الحةةةةةةتل ين 
ن  عليةةةةةةا جةةةةةد لم  نةووةةةةةة   يةةةةةة  م)هةةةةةوة بةةةةةةل مةةةةةةلم 42اسةةةةةتخدمهطا للدلملةةةةةةة علةةةةةةى م)هةةةةةوة  احةةةةةةد

ق  الحتل ين 
sociolinguistics sociology of languageِ

دراسةةةةِاللغةةةةِوالمنتمةةةرِمةةةاِمسظةةةوري ا:ِاللسةةةانياتِ

،ِوتةةدر macrosociolinguisticsِالاجتماعيةةِالبرةةر ِ

قضةةةاياِم ةةةل:ِالااتيةةةارِاللغةةةو ،ِوال سا يةةةةِاللغويةةةة،ِ

والتعدديةةةِاللغويةةة،ِوالاجدواجيةةةِاللغويةةة،ِوالت طةةي ِ

دراسةةةةِالمنتمةةةرِواللغةةةةِمةةةاِمسظةةةوري ا:ِاللسةةةانياتِ

،macrosociolinguisticsِالاجتماعيةةةةةةةةةةةةةِالبرةةةةةةةةةةةةر ِ

والتفسيراتِالاجتماعيةِّللغةِدونِالتطرقِإلة ِوةوا رِ

بسيةةةةِاللغةةةةِدااةةةلِالمنتمةةةر.ِوالوقةةةو ِعسةةةدِحةةةدودِ

                                                 
مةلم  ديةةد مهةاة بةةل مةلم علطةةا  اللسةانيات  علطةةا  علةة   sociology of languageي تلةت جوشةةوا  يشةطاا ي ت  ي)ةة  لحةتل   42

لطةةا  علةةة  المجتطةةةان  عيةةةا   ةةةأا المجتطةةانل حيةةة  عا لةةةدى علطةةةا  اللسةةانيات  عيةةةا   ةةةأا اللغةةةات يتلةةةل ي بثةة  مةةةلم أجانهةةةا اللغويةةةةل  لةةةدى ع
ة نةةا ا تط ةات يتلةةل ي بثة  مةةلم أجانهةا المجتطاعي ةةةن ا يشة  عل أا محةةتل   اللغةة( الواحةةدم قةد  ةةت  مةلم قِيرةةل اللسةانيين  قضةةايااا ا ا ة

الأسةلو ي ةن  بةةل اةةاه   وعي ةةاتاعيةةةل  الاللغويةةة للتيرقةة المجتط  ال وعي ةاتانقليطي ةةة دالاةل الشةة) م الواحةةدمل   ال وعيةةاتمثةلق الشةة) ات الختل)ةةل 
أم ةا مةا يتضةط   محةةتل   الثالي ةةنل أ  مةلم  جهةة ن ة  م ةاي  اللغةة اللغةوي الةواق االت وعةات مةلم الطكةلم أا تةةدرع عمةا مةلم  جهةة ن ة  المتحةال 

المجتطاعيةةة لتيرقةةات ى لو ي)تهةةال  م)ا ةةل ا ااتطامةة  مةة تيرْ  الت)ةةاعلات الث اجيةةةل  ت)اعةةل ا تط ةةات الحةةغ مل  أدا  ا طاعةةة الكةة    ا تطةة (
 أن  لعل  يير   الت)اعل  ين جانبي السلوك  sociolinguisticsن  ية     محتل   انقتاعاتل  التطاس ات  الت اقضات  ين الأم  بل ها

تطةاعا لسةلوك اللغةةل  اةاا لم يشةطل اننسا ق است طال اللغةل  الت  ي  المجتطاعا للسلوكن  ي بً على الوووعات الةر تة تيرْ  ةالت  ي  المج
 ,Fishman اسةت طال اللغةة   سةتل  عجةا يشةطل أيضةا  اتجااةات اللغةة  السةةلوبي ات الحة يحة تجةاه اللغةة  تجةاه مسةت طلا اللغةةلن ان ة ق ق

Joshua, A., “the sociology of language” in: Joshua Fishman, Readings in the sociology 
of language, Mouton & Co. N. V. Publishers, the Hague, Paris, 1972, P5                         

             
يق   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيدل علةةةة  اللغةةةةة المجتطةةةةاعال م)هومةةةة   قضةةةةاياهن  sociolinguistics ان ةةةة  ت  يةةةةل جوشةةةةوا  يشةةةةطاا لحةةةةتل  

 ن      15(ل ص1995 انسك دريةق دار ال   ة ا ام يةل 
ع د جوشوا  يشطاا حي  أشار عل أاطا متيرادلما ي  sociology of languageم)هوة ااا الحتل  يادي ال)هوة ن)س  لحتل    

بطةا ي بتا ة  الةاي   sociolinguistics تارم ألا ى محةتل   sociology of languageال)هوةن لاا ن اه يست طل تارم محتل  
 ن sociolinguistics, a brief introduction, 1970يحطل ع وااق 

اشةتطل علةةى بحةةو  قةةد  readings in the sociology of language نل ةظ أا الكتةةاب الةاي حةة ره  الةةاي يحطةل ع ةةواا 
 متخححةةين حةةول مووةةوعات بةة ىل اةةاق ت)اعةةل اللغةةة ي ا تطةة  الحةةغ ل  اللغةةة ي التيرقةةات المجتطاعي ةةة  انقتاعةةاتل  دراسةةات للسةةانيين

ةال  السةياق المجتطةاعا  نتةاج  يتةيْ اللغةةن  ان كاسات ا  اةو ي الوقة  ن)سة  للغة الثقا ي ة المجتطاعيةةل  الت ةدد اللغةويل  عيرةات اللغةة   وله 
عًةة sociology of languageمحةتل   ت ةل ن    ةد sociolinguisticsمةلم محةتل   عل مةا أشة  علية  مةلم مووةوعات أبثة  ن

لم  تل)ةةةةاال  أاطةةةةا  sociolinguistics م)هةةةةوة محةةةتل   sociology of languageاةةةاه ي ةةةةود عل أا م)هةةةوة محةةةةتل  
   Fishman, Joshua, A., 1972, P,6 ان  قيست طلاا  شكل متيرادلن 

   sociology of language نل ةةظ مةةلم بةةلاة  يشةةطاا أا ثمةةة ااجسةةا  يةة ا ده حةةول عمكانيةةة  جةةود الاةةتلا   ةةين محةةتل ا 
sociolinguisticsسا قا  أن  بل طا حا ل الت) يت  ي هطا ي ود عل القولق عاطا  ال نى ن)س ن  ل  قد رأي ا 

 sociology ofأمةا  ية  ت دجيةل  ةإا ال)ة ق  ةين اةايلم الحةتل ين   اوة  لدية ل عن  أشةار عل أا ثمةة علاقةة  ةين  اجتطاعيةات اللغةة( 
language  )اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  sociolinguisticsلاقةةةة اةةةا التقاؤهمةةةا ي الت ليةةةلل غةةة  أا الحةةةتل  الأ ل ن  اةةةور اةةةاه ال 

 ,Trudgill, Peterيقةةةةة   حقةةةةةلا  علطيةةةةةا  اجتطاعيةةةةةا   الدرجةةةةةة الأ لل  ي تلةةةةةت  ااتطامةةةةة  الأ    اةةةةةاا نحةةةةةو دراسةةةةةة اللغةةةةةةن ان ةةةةة ق 
“Introduction: sociolinguistics and sociolinguistics” in: Trudgill, Peter, Sociolinguistic 

Patterns in British language, Edward Arnold, 1978, P,7.                            
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اللغةةةو ،ِوالتحةةةولِاللغةةةو .ِواللسةةةانياتِالاجتماعيةةةةِ

،ِوتةةةةةدر ِقضةةةةةاياmicrosociolinguisticsِالصةةةةةغر ِ

م ةةل:ِالتسوعةةاتِاللغويةةة،ِواريقةةةِالحةةدي ،ِوا  ةةبالِ

سموذجيةّةةةةةِوليةةةةةرِالسموذجيةةةةةة،واللهنات،ِاللغويةةةةةةِال

ِوالتسوعاتِاللغوية.ِوأفعالِالبلام.

ِجتماعيةِللغة.ِالتسظيماتِالا

أمةةةا علةةةى مسةةةتوى الدراسةةةات اللسةةةانية المجتطاعيةةةة ال   يةةةة  ةةةإا الت) يةةةت  ةةةين الحةةةتل ين   
يضل شيئا  جديدا ن  قد أش نا ي  داية ااا الير   عل أا الت) يت نةا   مةلم نيري ةة ال بيةت ي 

ن  بل ملم الحتل ين 
 ة عل  المجتطان اللغوي(  ال عة ملم  تجدر انشارم ا ا عل دراسة السيد علا الشتا ال  ونة 

ل  اا ت عة لاانئةل حي  ت ا ل الكتاب قضةايا عةدم مثةلق اللغةة sociolinguisticsمحتل  
ب  اة اجتطاعال  أ  اد الت ليل السوسيولوجا للغةل  الأسس ال لطي ة لدراسة ال واا  اللغويةل 

سةانيات المجتطةاعا الحةغ ىل  ال)حةةاجل  ال   يةة اللغويةةل  اللسةانيات المجتطاعيةة الكة ىل  الل
 اللغويةل  اللهظاتل  الت وعات اللغويةن 

 نل ظ أا ثمة موووعات ملم ال) ب أا يكوا ارتيرانها بمحتل   اللسانيات المجتطاعيةة( 
أق ب ملم ارتيرانها بمحتل   اجتطاعي ات اللغة(ل مثلق الأسس ال لطية لدراسة ال ةواا  اللغويةةل 

اعية الحةغ ىل  الت وعةات اللغويةةن  ال لةة ي ق نةا للطحةتل  الأ  ل ت ةود عل  اللسانيات المجتط
اعتطاداا الكير  على  ليات  ن  يةات لسةانيةن عنال نل ةظ ي دراسةت  ااتة  عةدة الدقةة ي نقةل 

 ةا أد ى عل  -حي طا اعتطةد لة  القا ةل  علة  المجتطةان اللغةوي(- sociolinguisticsمحتل  
وووعات الر اا ملم  طي   اللسانيات المجتطاعية(  ليس  علة  المجتطةان دراسة بث  ملم ال

 اللغوي( أ  محتل  الير    اجتطاعي ات اللغة(ن 
 اللسةةانيات المجتطاعي ةةة(  ةةدليل أنةة  قةةد  لةةاال  ةةإا دراسةةت  اةةاه ت تطةةد علةةى م)هةةوة محةةتل 

للغةةة(  تةة ج   ةةة  اجتطاعي ةةة اللغةةة(ل   سةةيولوجي ة ا sociology of languageتةة ج  محةةتل  
 ن  43 ة  عل  المجتطان اللغوي(ل  بل ها ت عات غ  دقيقة sociolinguisticsمحتل  

                                                 
ن ل ةل  السةيد علةا الشةتا قةد تةأع    عةة الةدبتور ايةا الةديلم اسةت 23(ل ص1996علا الشتان عل  المجتطان اللغويل  انسك دريةق ماسسة شةيراب ا ام ةةل السيد  43

اةة 1404 ة) 26ة الأر  ةا ملم  يشطاا  ة عل  المجتطان اللغوي( ي مقال نش ه ي ج يةدم  اليةوة( الةر  ةدرت ي الةدماة يةو   sociolinguisticsحين ت ج  محتل  
عةةة الةةدبتور ل حيةة  نل ةةظ اعتطةةاد السةةيد علةةا الشةةتا علةةى اةةاا القةةال ي بتا ةة ل بطةةا نل ةةظ ألاةةاه  ت  يةةل  يشةةطاا لهةةاا الحةةتل ل  اةةو الت  يةةل الةةوارد ي ت  3939ال ةةدد 

 ن  25ايا الديلم است ي مقال  الشار علي ن ان  ق السيد علا الشتال عل  المجتطان اللغويل ص
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لالثــاصا تحليــل وصــ ي لمصــار  الد اســةا معــاجم، رتــب ور اســات 
 مترجمة، مسا ر مصطلحيّةا 

عا بةةةل الحةةةةتل ات اللسةةةةانية المجتطاعيةةةة التضةةةةط ة ي اةةةةاه الدراسةةةة قةةةةد اةسةةةةتخ ج  مةةةةلم 
 ط ها ال اج  اللسانية ال   ية ال   ية  التتيريقيةل  م ها   ض الدراسات اللسانية محادر م ي ةن 

المجتطاعيةةةةةةة ال عةةةةةةة عل اللغةةةةةةة ال   يةةةةةةةل  م هةةةةةةا السةةةةةةارد الحةةةةةةتل ي ة الةةةةةةر تقةةةةةةوة  ةةةةةةاب    ةةةةةةض 
 الحتل ات اللسانية  شكل عاة م  عهير  مقا لا ا ال   ية ي ا لا ت  الد رياتن 

 
 
 

  م اللسانية العربيةاأولاصا المعاج
مًنين  مةةةة ه    ةةةةل ااتةةةة  ال ةةةةاج   تةةةدر   ةةةةا أا نقةةةةدة ااتةةةة  ال ةةةةاج  حسةةةةت التسلسةةةل الةةةة
سيكوا على ال  و التا ق حظ  ال ظ   شكل ل  الحادر الةر اعتطةد  اوة وه عليهةال  الة ه  

 التير   ي ن
يً عةة بي للط)ةة دات ال لطي ة -1 سةةلم السةة  اال ق حة  ال) يةةةل مةةلم  وةة الحةتل ل م ظةة  ع ليةة
 (ق 1967 

قيرل اليرد  ي   ل ااا الحدر لم ةد أا نابةد علةى وة  رم استقحةا    ةض ال ةاج  الةر   
ق  تال ل ي مجال اللسانيات  لأجل اللسانياتل  م ها ااا الحدرل  نلا لسيريرين 

الأ لق أا  ةةةةةةين د ةةةةةةر اةةةةةةاا ال ظةةةةةة  مجطوعةةةةةةة لم  ةةةةةةأع نةةةةةةا مةةةةةةلم محةةةةةةتل ات اللسةةةةةةانيات  
 المجتطاعيةن 

الثا ق بما أا اات  الحتل ات قد س تدا لها ي مجال الدرع اللسا  المجتطاعا  إا تتير ها 
 الاي ربما   يهت   او    ال  ومة التحوري ة الر ي كسها ااا ا ةال  ي ااا الحدر أم   مه ل

أع  عل الكشل علم مدى  - الض  رم-على محتل ات ن  نقتة ااتطام ا ناا الحدر ستقودنا 
مً ية ي تشك ل الحيا ال   ية للطحتل ات اللسانية المجتطاعيةن  ال)وارق ال
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يقةةة  اةةةاا ال ظةةة  ن  الحظةةة  التوسةةةْ ي سةةة  عشةةة م  ةةة) ة تضةةة  مقدمةةةة ل هظةةة  ي اةةةاا 
يًةةة مةة   ال ظةة ل ا يلةةا نلةةا أر  طاجةةة  نةةس  تسةة وا  ةة) ة تضةة  محةةتل ات  اللغةةة ان لي

 مقا لا ا ال   يةن 
ل ظةةة  موسةةةوعيا   شةةةكل نسةةةبي حيةةة  اعتطةةةد  اوةةة   علةةةى مجطةةةل الحةةةتل ات  ية ةةةد  اةةةاا ا

يًةة الةر تةسةت طل ي مجةالمت علطيةة    يةة   ة اعي ةن  مةلم الطكةلم أا نقةول عا  اوة   قةةد  ان لي
قةةةةاة علةةةةى عةةةة  الحةةةةتل ات التدا لةةةةة ي مجةةةةالمت علطي ةةةةة مت وعةةةةة مثةةةةل السياسةةةةةل  الحةةةة اعةل 

رًاعةةةةل  الكيطيةةةا نننع ن أمةةةا محةةةتل ات اللسةةةانيات  هةةةا قليلةةةة مقارنةةةة  يرقيةةةة محةةةتل ات   ال
 ا المت الألا ىن  

 يةالاةا علةةى اةاا الحةةدر لالةو ه مةةلم الحةادر  ال اجةة ل  ل ةل السةةيرت ي نلةا ي ةةود عل ت ةةون 
مجالمت الحتل ات الثيرتة  ي ن ا عا عدة اعتطاد  او   على محتل ات  لم  م ينل أ  مجةال 

 أماة  او  ليس بمتخحصن  علطا ادد يش  عل أن ا
أمةةا عةةلم م هظةة   هةةو يشةة  ي القدمةةة عل أنةة  قةةد ارتكةةً علةةى عجةة ا ات دقيقةةة مت لقةةة   عةةة 
الحتل ات  ن ق الت  يتل غ  أا عج ا ات  ي عة ب الحةتل ات  مقا لا ةا تت ةاقض   اةاا 

ثةةل محةةتل  الةة ه ل  هةةو علةةى سةةيريل الثةةال يةةاب  غةة  مقا ةةل عةة بي  احةةد للطحةةتل  الواحةةد م
drift  ةةة ه ن  نل ةةةظ ي ااتةةة ل انسةةةاقل تتةةة لاقل نهةةة ه ل جه ق اتجةةةاهل انسةةةياقل مسةةةاقل نةةة  ل مجةةةً 

القا لات أاا تتأرج   ين أ زاا الأ ا   الأ  ال  ا ت ل ال قل ا ا مخال)ا  ل قل الحتل  الةاي 
 ةةاج  اللسةةانية يقتضةةا سةةا مقا ةةل  عةة بي  احةةدل  مشةةانا  ل قةةل ال)ةة دات اللغويةةة بطةةا اةةو ي ال

 ال امةن 
( أمةةاة ◦ اعتطةةد حسةةلم السةة  اا لهةةاه الحةةيا علامةةات تشةة  عل نةةون الكلطةةة  يضةة  علامةةة  

الحةة)ةل  علامةةة  *( أمةةاة ال) ةةلل  علامةةة  ق( أمةةاة  ةةيا ا طةة ل  علامةةة   ( أمةةاة الكلطةةات 
 على ود هن  ×( الر ت اد  القا ل الأ ل الووونل  علامة 

 اةو  الت  يةل(  lexicographyر علم أا  أساسةيات  ة اعة ال ظة   قد يل ل ااا الحد
الاي ي د  ال بلم الأساع ي بل م ظ  سوا   باا م ظطا  عاما  أ  مختحا  

 ن 44
 (ق1982ق اطد علا ا و ل  ظ  عل  اللغة ال   يل ملم  و م  -2

                                                 
 ن  133(ل ص1993ع  ااي   لم م ادن ال ظ  ال لطا ال  بي الختص ح  م تحل الق ا الحادي عش  الهظ يل     تق دار الغ ب انسلامال  44
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ت يقةة  اةةاا ال ظةة  ي عحةةدى  أر  طاجةةة  ةة) ةل  قةةد تضةةط   ملاحةةت نبةة   يهةةا  ةةوتيطا
يًةل   وتيطات اللغة ال   يةل  الاتحارات شاج ة ي اللسانيات م  رموزاةا الشةاج ةن   اللغة ان لي
يًةةةة م تيرةةةة   بطةةةا وةةة    يهةةةا مسةةة دا  للطقةةةا لات ال   يةةةة الةةةر اعتطةةةداا ي نقةةةل الحةةةتل ات ان لي

 ت ييرا  أل)يراجيا ن
 لم   سةةةةير طاجة  نبةةةة   ةةةة  سةةةةتيتية أا عةةةةدد الحةةةةتل ات ي اةةةةاا ال ظةةةة  حةةةةوا  أر  ةةةةة 

 ن  45محتل 
اعتطةد ا ةةو  ي اةاا ال ظةة  علةى محةةادر أج يريةةة  ع  يةةل  الحةةادر الأج يريةة تت لةةت بمظةةالق 
اللسانياتل  اللسانيات الو )يةل  الحوتي اتل  ال  و الت ويلال  ال  و الةو ي)ان أمةا الحةادر 

ده علةى الةورد ل ة    ليركةال ال   ية  غاليريتها بان  يص مجالق الحةوتي اتل  انوةا ة عل اعتطةا
  مجطوعة الحتل ات ال لطية  ال) ية الر أق  اا مجط  اللغة ال   ية  القاا من 

 نبةة  ا ةةو  ي مقدمةةة م ظطةة    ةةض انرشةةادات الةةر ت ةةين مسةةت طلا اةةاا ال ظةة ل  نلةةا 
  ش ح  لل موز الر است طلها ي لغة الش  ل  الت  يلن 

 مقا ةل عة بي  احةد أمةاة   ةض الحةتل اتل غة  أنة  ية ر اةاا  يةالاا علةى ا ةو  نبة  غة 
ال طةةل  قولةة ق ل ع ةةدما ب ةة  أجةةد م اد ةةات ع  يةةة بثةة مل ب ةة  أسةة داا  ادجةةا  بمةةا أراه أ ضةةلهال 

 أت ك لست طل ال ظ  الح ي ة ي تيرني ما يشا  م هال
ل  ااا القول اجتهاد م   غة  أا م ظطة  46

 دايةة   لةت مشةكلة عةدة اسةتق ار  -ي ن ة ي-للسةانية الأ ل  هةو ااا بما أن  ي د ملم ال ةاج  ا
 الحتل  اللسا  ال  بي م ا أبث  ملم عقدي لم  نحلن 

 لقد انحح  م ه  ا و  الاي  ي    ي القدمة على تووي  ال موز الر است طلها وطلم مة  
ا عا ثمةة محةةتل ات   ال ظة ل    يةووة  بي)يةة نقلة  للطحةةتل اتل أ  الة ه  التيرة  ي نلةان

بثةة م ل سةة  اللغويةةةل  محةةتل ات ل)ةة  ن اةةاه الأسةة  الةةر تةسةةطى  ةةة  اللغةةات السةةليلة(ل  اةةاا 
المعتطةةاد مل ةةوظ أيضةةا  ي م ظةة  مةةاريو  ةةاي    انةةا جةةاي ور  ةةا يةةوحا  ةةأا ا ةةو  قةةد اعتطةةد 

 علي   شكل بير ن  
 (ق 1983 م ظ  عل  اللغة الحدي ل  و  نخيرة ملم اللغويين ال  بل  -3

                                                 
 ن172ل ص1992ل 2ل ن10ستيتيةن لنحو م ظ  لسا  شامل موحدل مشكلات  حلوللل أبحا  ال موكل م     45
يًن     تق مكتيرة لير اال اطد علا ا و ن م ظ  عل  اللغة ال 46 يًل ع بي م  مس د ع بيل ع لي  ن x(ل ص1982   يل ع لي
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يًةةة لغةةة الةةدلال مةة   ي قسةة  اةةاا ال ظةة  عل قسةةطينق قسةة  جة لةة   يةة  الحةةتل ات ان لي
ت تييرهةةا أل)يراجيةةا ل  يقةة  اةةاا القسةة  مةة  القدمةةة الووةةوعة لةة  ي ماجةةة  عةةلا   ةة) اتل  قسةة  

وعة ج لةة   يةة  القةةا لات ال   يةةة لغةةة الةةدلال مةة  ت تييرهةةا أل)يراجيةةا  أيضةةا ل  يقةة  مةة  القدمةةة الووةة
ل ل  الحةادر  ال اجة  الةر اعتطةد عليهةا ي ماجةة  نةس عشة م  ة) ةن  قةد اشةتطل علةى علاعةة 

 ن 47 لم  محتل 
يًةةة  الألاة ى  اللغةةة ال   يةةل  أشةةار ا  نبة   اوة و اةةاا ال ظة  مقةةدمتين  عحةداهما  اللغةة ان لي

 ةةةابلا  اطةةةود  ي الألاةةة م عل أنةةة    ةةةد عتمةةةاة اةةةاا الشةةة  ن قةةةاة بةةةل مةةةلم الةةةدبتور اطةةةد حسةةةلم
ع اعيةةل  ةةيني  إعةةادم ال  ةة   يةة  مةة م ألاةةة ىل  عدرا  محةةتل ات بةةاا لم ةةد مةةلم عوةةا تها مةةةلم 

 م ظ  اارتماا  ستوركل  م ظ  ماريو  اي    انا جاي ورن 
أمةةةةةةا  ال سةةةةةةيرة عل الحةةةةةةادر  هةةةةةةا ي مجةةةةةةالق  قةةةةةة  اللغةةةةةةةل  اللسةةةةةةانياتل  اللهظةةةةةةات ال   يةةةةةةةل 

بطا اعتطةد ا علةى مجطوعةة مةلم ال ةاج  أحاديةة اللغةةل  ع اجيةة  اللسانيات ال )سي ةل  الحوتي اتن  
اللغةل  انوا ة عل   ض السارد اللاحقة  ير ض الال)ات ال   ية اللسانية ي ال حل الثةا  مةلم 

 الق ا ال ش يلمن 
ي)تقةة  اةةاا ال ظةة  عل الأسةةس اللغويةةة الحةةتل ي ة الةةر يقةةوة عليهةةا نقةةل الحةةتل اتل  الةةر 

أا تةوو ة  ي القدمةةةن أمةةا مةا أشةة  عليةة   هةا ال ةةاي  الةةر ايةات ي أع ةةا  ال اج ةةة مةلم ال)ةة ب 
مثةةلق المقتحةةار علةةى مقا ةةل عةة بي  احةةد   قةةد تميةةً  ةةالا(ل  ععتةةا  الأ لوي ةةة للطقةةا لات ال   يةةة 

 ن appositiveالشهورم قديُا   حديثا  مثلق اليردلن عتل اليرياا 
ل acousticلة الت  يةةت  شةةكل مل ةةوظ مثةةلق الأبوسةةر   ةةأ  اوةة و اةةاا ال ظةة  عل  سةةي

نننع ن   ةة ر ا اةةاا التوجةة   ةةةلغياب مقا ةةل عةة بي acrophonyل  المب   ونيةةا ablautالأ ةةلا ت 
ل acousticل  اةةاا الت يةة   ةةالل مةةا  ةةده مةةلم ت عةةات لهةةا مثةةلق   ةةا 48دقيةةت  م اسةةتنننل

acrophonyل  المقتتان الهظاجا ablaut ت ا ب  وتي 
 ن 49

أمةةةا  يطةةةا يت لةةةت  ت  يةةةل الحةةةتل ات  ةةةإا  اوةةة ا اةةةاا ال ظةةة    ي تطةةةد ا عليةةة ن  بمةةةا أا 
ال ظ  قد سلا  ي   او وه ن يقة ال عة  الت  يت  إا الل ةوظ اةو عةدة بشة)ه  عةلم الة ه  

                                                 
اً ين لعلاعة م اج  للطحتل ات اللسانية  اللغة ال   يةلل مجلة ال ظطيةل ن 47  ن 177ل ص1986ل 2اطد رشاد الحط
يً    ع  -   لا  اق م ظ  محتل ات عل  اللغة الحدي  ع بي  اطد حسلم  ابلا 48 يًع لي  ة(ل ص  ل(ن 1983ع بي(ن     ت ق مكتيرة لير اا ل  -لي

اً ين لعلاعة م اج  للطحتل ات اللسانية  اللغة ال   يةلل مجلة ال ظطيةل ن 49  ن180ل ص1985ل 1اطد رشاد الحط
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التير  ي ااتين الوسيلتين   على الألاص  سيلة الت  يت الر  تا  عل رس  مسالكها ملم حي  
 لأ وات الحامتة  الحاجتةن رس  ا
ق مجةةدي  ايرةةة  بامةةل اله ةةدعل مةةلم  وةة  م ظةة  الحةةتل ات ال   يةةة ي اللغةةة  الأدبن -4
 ( التير ة الثانيةق1984 

يتكةةةوا اةةةاا ال ظةةة  مةةةلم أر  طاجةةةة  أر ةةة   نسةةةين  ةةة) ة وةةةةط    يهةةةا الحةةةتل ات ال   يةةةة 
يًةل  تس   عش يلم  ) ة للطحتل ات ان  يًة الثيرتة مس دا ن  مقا لا ا ان لي  لي

اعتطةةةد  اوةةة ا اةةةاا ال ظةةة  علةةةى محةةةادر مت وعةةةة  نات مجةةةالمت عةةةدم مثةةةلق علةةةوة القةةة  ال 
 ال  ول  اليرلاغةل  الأدب ال  بي القد   الحدي ل  ال  ةول  الحة  ل  اللهظةاتن بطةا اعتطةدا 
يًةةة ة علةةةى محةةةادر محةةةتل ي ة متخححةةةة مثةةةلق محةةةتل ات ال)لسةةة)ة  اللغةةةات ال) نسةةةية  ان لي

 ال   يةةة للةةدبتور أ ةةو ال ةةلا ال )ي)ةةا   لاةة يلمن أمةةا محةةادرهما الأج يريةةة  هةةا تميةةل ي الغالةةةت عل 
مجةةةال ال   يةةةةات الأد يةةةة بال   يةةةةة ال  مانسةةةية  ال قةةةةد التقليةةةدينننع ن أمةةةةا ي مجةةةال اللسةةةةانيات 

 ن psychology of language إاطا قد بانا مهتطين    ل  ال )س اللغوي 
يًةةةة لغةةةة الشةةة  ل  قامةةةا   تيةةةت ااتةةة   قةةةد ج ةةةلا القةةة ا لات ال   يةةةة لغةةةة الةةةدلال  اللغةةةة ان لي

يًن عةةةة بي ي  لاةةةة  الكتةةةةابن  قةةةةد أشةةةةارا عل  القةةةةا لات ت تييرةةةةا  أل)يراجيةةةةا ل مةةةة   وةةةة  مسةةةة د ع ليةةةة
اعتطادهمةةةا الكامةةةل ي ت  يةةةل الحةةةتل ات علةةةى اقتيرةةةاع ت  ي)ةةةات سةةةا قة مةةة  التحةةة ي   اسةةة  

ض التةةةة   عةةةةلم محةةةةدره ي الغالةةةةتن  ان ةةةة  علةةةةى سةةةةيريل الثةةةةال  ةةةةاحت الت  يةةةةل نةةةةادرا ل  غةةةة
 (ن parenthesisمحتل ق المع اب 

أمةةةا الحةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعيةةةة  )يةةة  أحةةةد عشةةة  محةةةتل ا  مت لقةةةا   الةةةدرع اللسةةةا  
وةةةطلم الحةةةادر مهةةة   جةةةدا ل لمرتيرةةةا  محةةةتل ات   -أي ال ظةةة -المجتطةةةاعال غةةة  أا اعتطةةةاده 

 vernacular  cant  slangبم)ةةةةةةةةةااي  أساسةةةةةةةةةية مثةةةةةةةةةلق محةةةةةةةةةتل ق  اللسةةةةةةةةةانية المجتطاعيةةةةةةةةةة
 colloquialism  idiolect  regionalism نننع ن 

تً عي ادل   -5  (ق 1984م ظ  الحتل ات اللغوية  الأد يةل ملم  و  علي  ع
يتكةةوا اةةاا ال ظةة  مةةلم ماجةةة  سةةةير   نسةةين  ةة) ة عة وةة   يهةةا الحةةتل ات الألانيةةةة   

يً مقا لا ةةةةا ان  يًةةةةة ا ال   يةةةةةل  سةةةة   عشةةةة يلم  ةةةة) ة للطسةةةة د  ع ليةةةة عةةةة بي(ل  اع ةةةةين  -لي
يً(ل أيق أا اةاا ال ظة  ي ةد علاعةا  اللغةة  - علاعةين  ة) ة للطسة د  عة بي  trilingualع لية

dictionary ن 
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تً عياد  الألاني ةل  اةا ي مجةالمتق اللسةانيات   أغلت الحادر الر اعتطدت عليها علي  ع
 علةة  الدلملةةةل  علةة  الحةة  ل  علةة  ال  ةةول  علةة  الأدبن أمةةا ال اجةة  ال   يةةة  هةةا  التار يةةةل

قليلةةةةةل  تةةةةد ر حةةةةول  قةةةة  اللغةةةةةل  اللسةةةةانياتل  الحةةةةوتي ات عل جانةةةةت اعتطاداةةةةا علةةةةى م ظةةةة  
الحةةتل ات ال   يةةة ي اللغةةة  الأدب  ةةدي  ايرةةة  بامةةل اله ةةدعل  مسةة د مجطةة  اللغةةة ال   يةةة 

  الحتل ات اللسانية(ن  القاا م ا اص  ة 
تً عيةةاد اةةا الحةةادر   لم ةةد مةةلم انشةةارم عل أا ال اجةة  ال   يةةة الةةر اعتطةةدت عليهةةا عليةة  عةة

 ن)سها الر اعتطد عليها ا و  ي م ظ  عل  اللغة ال   ين 
 يتكوا ااا ال ظ  ملم مقدمة  اللغة الألانيةل ا تونئة  اللغة ال   ية تش   ي  عل اعتطاداةا 

ه  الش   الوجً لكل محتل ل غ  أاا   تاب  م هظها ي عطلية سةا القةا لات ال   يةةل م 
لةةاال نل ةةظ أا ي ت عةةة   ةةض الحةةتل ات  وةة  غةة  مقا ةةل عةة بي  احةةد مثةةلق رنانةةةل لهظةةة 

 ن jargonح  ي ةل لغة نيرقي ة 
قةةةةةاموع اللسةةةةةانيات مةةةةة  مقدمةةةةةة ي علةةةةة  الحةةةةةتل ل  وةةةةة  ق عيرةةةةةد السةةةةةلاة السةةةةةديل  -6
 (ق1984 

يق  ااا القاموع ي علاعة أقساةل القس  الأ ل عيرارم علم مقدمة نويلة ي الحةتل ي ات ي 
  نسا ي اع ين  سير ين  ) ةل  -س   تس ين  ) ةل  القس  الثا  عيرارم علم قاموع ع بي

 ع بي ي ثماا   سير ين  ) ةن  - القس  الثال  عيرارم علم قاموع   نسا
ل د ا نبة  50لسانية زاا  أر  ة  لم   علاثماجة  نسةين محةتل ا   ييرلا عدد الحتل ات ال

شة   لهةا أ  ت  يةل ل)اايطهةةا رغة  تأبيةده علةةى نلةا ي قولة ق لالقةةاموع الخةتص قةد يةة د عنا 
 حيد اللساا بحية  يةاب  الحةتل  ال لطةا ا يةةاتى لة   الشة   ال اسةت علةى قةدر القةاة الةاي 

 ع ن 51يتظ   ي  عل مست طل القاموعنننل
 يةقس  السدي القدمة عل ثمانية أقساةق 

الأ لق ال لوة  محةتل ا ال حية  ييرةين أهميةة الحةتل ات  د راةا ي ال لةوة الةر  تضة هال 
 د راا ب مً ي ن اة علامان  قد مي ً  ي ها   ين الأل)اظ الأداجية

 ن 52

                                                 
 ن175ل ص1992ل 2ل ن10ستيتيةن لنحو م ظ  لسا  شامل موحدل مشكلات  حلوللل أبحا  ال موكل م     50
 ن  91ة(ل ص1984ع بي ل م  مقدمة ي عل  الحتل ن  تونس ق الدار ال   ية للكتاب ل  -  نسا     نسا -سلاة السدين قاموع اللسانياتل ع بيعيرد ال 51
 ن 13الحدر السا تل ص 52
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اً  دا ل الثةةا ق أعةة اب القضةةية الم ةةتلاحي ةل حيةة  عا الحةةتل  ي ةةد رمةة لم  علةةى م)هةةوة م ةةين 
  لو  ةقد ااا ال مً ل)قد ال ل  الاي ا تل  علي  ل شارم    عل أحد م)اايط ن 

لت دالاةل ن امة  اللغةويل  الثال ق اللسانيات  الحتل ي اتل حي  يش  عل أا  الحتل   ة
ت لغة  لالق  لم يكوا  إ دان  يغة لغوية جديدمل  قدر ما او است طال م) دم لغوية ملم م) دا

مةةا ي نتةةاق مةةدلو  وةةيت  اةةددن  يشةة  عل عسةةهامات علةة  التأ ةةيل  علةة  الدلملةةة ي توليةةد 
 م ه  علطا لغوي يقوة علي  سا الحتل اتن 

ال ا  ق الم تلا   الح بة الااتي ةل  يش   ي  عل  ساجل  و  الحتل  ملم اشةتقاق أ  مجةاز 
الااتية ي الاتيار ااه الوساجل  ت يقةة عشةواجية أ  نح  أ  ت  يتل بطا يةش  عل أزمة الح بات 

 لم تقي  حد دا  لكيل  م  نست طل ن يقة م ي ة  دلم  ملم الت ق الألا ىن 
ا ةةامسق م اتةةت التظ يةةد الم ةةتلاحال حيةة  ية ةةالج  يةة  م احةةل نشةةو  الحةةتل   ابتطالةة ل 

  ااق التقيرلل  الت)ظ ل ا التظ يدن 
ثةةل  ةةول  ةةيغة لغويةةة عل مةةدلول تضةة   ا طاعةةة الةةر تسةةت طل  لأجةةل الدلملةةة  ةة    التقيرةةلق يُة

على متحور راج  لديهال  ييرةدأ  التةأرج   ةين قيرولة  لةدى ااتة  ا طاعةة مةلم عدمة ل  يكةوا اةاا 
ال)هوة غ ييرا  على اللغة ح  يت ول تدرتيا  عل م)هوة مألو    د بث م است طال   شيوع  مثلق 

  الستيلستيا(ن 
يةةة اد  ةة  اسةةت دا  م)هةةوة جديةةد ي لغةةة مةةا  ةةا ي ةةت  مةةلم نلةةا ال )ةةور عةةلم  الت)ظةة ق الةةاي 
مةلم  الستيلسةتيا(ل  ت)كةا م)هومة  عل مكونةات عةدم  -على سةيريل الثةال-دال ل أيق ال )ور 

 تقوده عل  و  عيرارم مت ددم الكلطات مثلق  عل  الأساليت الأد ية(ن 
لم ن يةةت القةةدرم التألي)ي ةةة الةةر تتطتةة  نةةا  التظ يةةدق الةةاي يةلظةةأ  يةة  عل ع ةةدان مقا ةةل عةة بي عةة

  دلم  ملم  عل  الأساليت الأد ية(ن   stylisticsاللغة ال   ية مثلق  الأسلو ي ة( 
السادعق محتل  ال ل   عل  محتل  ل  قد نبة   ية    ةض الملاتلا ةات الةر نة أت علةى 

ً  نلا عل عدم أسةيراب أهمهةا الاةتلا  ال حةادر الةر ي تطةد ت عة محتل ات اللسانياتن  ي 
عليها ال عوا ي ت عا   أ  بحوعه  الت لقةة  الةدرع اللسةا ل  الة دد  ةين ال)ةااي  السةت دعة 

  ال)ااي  ال اعي ةن 
السةةةةا  ق ا هةةةةود ال   يةةةةة ي الحةةةةتل  اللسةةةةا ل حيةةةة  يةةةةاب  أاةةةة  الال)ةةةةات الةةةةر  هةةةة تل 

ض الةد ريات قيرةل  هةور قاموسة  اةاال  الةر  ال عات الر عةطل ل  القالمت الر بتير  ي   
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يًةةةد عةةةلم علاعةةةين م ج ةةةا ن  يةشةةة  اطةةةد حلطةةةا الي ةةةل عل أا سةةة د عيرةةةد السةةةلاة السةةةدي لهاتةةة   ت
الال)ات ي قح  ال) ص الدقيت للطقا لات الثيرتة أماة الحةتل  اللسةا  الأج ةبي الةابور  يهةال 

 ن 53عل جانت تقييطها
جة ل   ية  أشةار عل   ةض القةواميس الختحةة الةر  هة ت ي الثاملمق القةاموع الخةتص  جان

ال ح  الحدي  ي الدرسة ال) نسةيةل  عل أشةكال القةواميس الختحةة  شةكل عةاةل  الةر تكةوا 
أحاديةةةة اللغةةةةةل أ  ع اجيةةةةة أ  علاعيةةةةة أ  أبثةةةة ل  عل ال)ةةة  ق ا وا ي ةةةةة  ةةةةين القةةةةاموع ني ال  ةةةةيد 

اللغةةوي الخةةتص    لةة  مةةلم ال لةةوة أ  بمظةةال  احةةد مةةلم  اللغةةوي الشةة كل  القةةاموع ني ال  ةةيد
 ال) وان 

أما علم مدى الحتل ات ال) نسية الثيرتة ي قاموس   ةإا مجالم ةا تت ةون  هةا يق لاحةاجص 
اللغةةةةةاتل  الحةةةةةةوتي اتل  ال ةةةةةةاج ل  علةةةةةة  الدلملةةةةةةل  ال  ةةةةةةو  مدارسةةةةةة ل  اللسةةةةةةانيات ال )سةةةةةةيةل 

 ن 54 اللسانيات المجتطاعية
 ى ااا القاموع  ها على ال  و التا ق أما الآلاا عل

الأ لق ال)ارقة  ين الت     التتيريتل حية   ةد عيرةد السةلاة السةدي ية ب ةً علةى أهمي ةة ال  ةاة 
الم ةةةتلاحا التكامةةةل الةةةاي لم يتةةةأت ى علم  عةةةلم ن يةةةت ا هةةةاز ال)هةةةوما الةةةاي ي  وةةة  القةةةاموع 

    علةى ال)ةااي  د ا  جةود ت  ي)ةات ن  الساال الاي س ت ح  اااق بيل يت  الت 55الختص  
ث ةةل ا انةةت الأقةة ب للكشةةل عةةلم ال)هةةوةل  لةةاا  ةةإا  لهةةا؟ذ حيةة  عنةة  مةةلم ال لةةوة أا الت  يةةل يُة

 ن56الت امل م   أيس  ملم الت امل م  ال)هوة
الثةا ق الت ةةالت  اللغةةة ال   يةةة ي مقدمتةة  ال   يةةة للقةةاموعل عن   ق ةة ة علةةى لغةةة  ةة يرةل تميةةل 

 ال)ااي  الت   ي ة للطحتل ي ات أبث  ملم بش)ها  ع  ازاا للقار ن عل علا)ا  
 (ق 1984م ظ  اللسانيةل  و  ق  ساة   بةل   -7

يق  ال ظ  الكوا ملم محتل ات   نسية  لغة الدالال(  مقا لات ع  ية  لغة الشة   ( ي 
  ) ةن  ي ااا   نسا(  يق  ي علا   ستين -ماجتين  اع ر عش م  ) ةل أما الس د  ع بي

                                                 
 ن 38ل ص1987ل 28اطد حلطا اليلن لالحتل  اللسا   قاموع اللسانياتلل مجلة اللساا ال  بيل ن 53

 ن 42تل صالحدر السا  54
 ن 93عيرد السلاة السديل قاموع اللسانياتل ص  55
 ن 139(ل ص2003محت)ى ناا  الحيادرمن ملم قضايا الحتل  اللغوي ال  بيل  الكتاب الثا (ن  الأرداق عا  الكتت الحدي ل  56
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ن  قةةةد اعتطةةةد  سةةةاة   بةةةة علةةةى محةةةادر ع  يةةةة عةةةدم م هةةةا 57ال ظةةة  نحةةةو أل)ةةةين  مةةةاجر محةةةتل 
ال ةةةاج  ال امةةةة بةةةالورد  ال هةةةلل  ال ةةةاج  ا ا ةةةة مثةةةلق م ظةةة  علةةة  اللغةةةة الحةةةدي  لةةةة  ةةةابلا 
  لاةةة يلمن أمةةةا ال اجةةة  ال   يةةةة  هةةةا ي مجةةةال اللسةةةانيات  علةةةى الألاةةةص علةةة  الأسةةةلوبل  علةةة  
الدلملةل  اللسانيات التوليدي ة  الت ويلي ةن بطةا تجةا ز ال اجة  اللسةانية عل   ةض ال اجة  اليرلاغي ةة 

 الر تت ا ل موووعات ي اليرلاغة ال   ية  علومها الثلاعةن 
أمةا الحةادر الأج يريةة  هةا علةى قسةطينل الأ لق ال ةاج  ال) نسةية ا ا ةة  الةدرع اللسةا ل 

 ال  وي ة  السةيطياجيةن  الثةا ق بتةت  م اجة  حةول علة  الدلملةةل  ا تةابل  الوسوعات اللغوية 
 السةةةيطياجي اتل  الأسةةةلو ي اتل  ال ظطي ةةةاتل  مجطوعةةةة بيرةةة م مةةةلم ال اجةةة  الةةةر اةةةا عيرةةةارم عةةةلم 

 مدالال للسانيات ال امةن
 قةةةةد جةةةةا  اةةةةةاا ال ظةةةة  مكطةةةةلا  لقةةةةةاموع  ةةةةغ   ةةةةدأ ي  وةةةةة   اةةةةو  الةةةةدبتور اغ ةةةةةانيوع 

 اشةةاة الأيةةوبيل ا أعةةاد ال  ةة   يةة   حةةدهل  زاد عةةددا  لةةيس  قليةةل علةةى الحةةتل ات الحيحةةال 
الثيرتة سا قا ن  يشة  عل أنة    يكتةل  ووة  مقا ةل  احةد للطحةتل  ال) نسةا الواحةدل  ةل قةاة 
 وو  م    الأل)اظ ال   ية الر تتضطلم دلملتها ال نى اللسا ل  ااا جلةا  ي ت قيطة  لقةا لات 

الواحةدن  ي طةد  سةاة   بةة عل  وة  شة   مةوجً لم يتظةا ز سةير  بلطةات ي مواوة ل  الحتل 
 ن يقتةة  ي الت  يةةل تميةةل عل انتةةاز الةةاي ربمةةا   لم يقةةل  عةةلم عةةلا  بلطةةات ي مواوةة  ألاةة ىل

 ل  بم)هوة بث  ملم الحتل ات ال) نسيةن أم ا أغلةت الواوة   قةد  رد  يهةا الحةتل  ال) نسةا 
   ية لااليا  ملم الش   أ  الت  يلن  مقا لات  ال 

 قةةةد اعتطةةةد  سةةةاة   بةةةة ي سةةة ده للطحةةةتل ات علةةةى نبةةة  الحةةةتل  ال بةةةت   ةةةد الحةةةتل  
 اليرسيْ م  المبت)ا   اب  ال  ح  ا ديد  ي  مثلق
 géographiqueجغ اي         
 __ classificationتح يل __    

 (ق 1986 و ل  م ظ  عل  اللغة التتيريقال  و  ق اطد علا ا -8

                                                 
 ن175ستيتيةن لنحو م ظ  لسا  شامل موحدل مشكلات  حلوللل ص    57
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يً عةةةة بي(ن  -يقةةةة  ال ظةةةة  ي ماجةةةةة  سةةةةير   سةةةةير ين  ةةةة) ة  اةةةةو م ظةةةة  ع ةةةةاجا اللغةةةةة  ا ليةةةة
 يشةةةةتطل علةةةةى مل ةةةةت ال مةةةةوز السةةةةتخدمة ي لغةةةةة الشةةةة   أ  الت  يةةةةلل  مل ةةةةت  الملاتحةةةةارات 

 الشاج ةل  مس د للطقا لات ال   ية م تيرة ت تييرا  أل)يراجيا  ي اع ةتين  علاعين  ) ةن 
طد ا و  على أي م ج  ع بي ي تيرْ ارتيرانا  ميراش ا   اللسانيات التتيريقيةل  ربما يكوا    ي ت

السةةيرت ي نلةةا قلةةة الير ةةو  الت لقةةة نةةاا ا ةةال ي نلةةا الوقةة ن أمةةا الحةةادر  ال اجةة  ال   يةةة 
 قةةد ت ا لةة  جوانةةت     عةةا  مت وعةةة مثةةلق ت لةةي  اللغةةةل  ابتسةةاب اللغةةةل  اللسةةانيات ال )سةةيةل 
 اجتطاعي ةةةات اللغةةةةل  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةةل  التقا ةةةل اللغةةةويل   ليةةةل الألاتةةةا ل  الاتيرةةةارات 

 اللغةل  الخت ات اللغويةل  اللسانيات االيةل  القاموسي اتن 
 لقةةةةد سةةةةار ا ةةةةو  علةةةةى م هظةةةة  ال هةةةةود ي م ظطةةةة  ال  ةةةة يل غةةةة  أنةةةة  الاتلةةةةل ي ن يقةةةةة 

لواحةةةد الةةةاي ية)سةةة  مضةةةطوا الحةةةتل  وةةةطلم حقلةةة  الت  يةةةلل  هةةةو ا ةةةا اعتطةةةد علةةةى ال)هةةةوة ا
ا اص   أحةد  ة  ن اللسةانيات التتيريقيةةل  اةو مة ه    يألاةا  ة  ي ال ظة  ال  ة ي الةاي بةاا 

 مقتح ا   ي  على ال)هوة الواحد للطحتل  الاي يش  عل م)هومين أ  علاعةن  
 
 (ق 1987 ال  قاموع الحتل ات اللغوية  الأد يةل  و  ق عميل ي قوب   لا   -9
يً -ي د ااا القاموع علاعا  اللغة  ع بي   ل  يق  trilingual dictionary  نسا(  -ا لي

ي أر ةة  مئةةة  اع ةةر عشةة م  ةة) ةل  انوةةا ة عل مسةة د للطحةةتل ات اللسةةانية  الأد يةةة الةةابورم 
يًةةةةة  ال) نسةةةةية ي أر ةةةة   سةةةةتين  ي ال ظةةةة  م تيرةةةةة علةةةةى ال تيةةةةت الأل)يرةةةةاجا للطحةةةةتل ات ان لي

 ةةة) ةن  ااةةةت   اوةةة وه  ألاةةةا الحةةةتل ات اللسةةةانية  الأد يةةةة مةةةلم مجطةةةون ال ةةةاج   القةةةواميس 
 الوسوعات الأج يرية  ال   يةن  تت ةد د مجةالمت ااتة  ال ةاج   القةواميس  الوسةوعاتل  هةا يق 

 ال  ول  الح  ل  الأدبل  اليرلاغةل  ال   بل  اللسانياتن
يًةةةةةة  قةةةةةد اتيرةةةةة   اوةةةةة وه م هظةةةةةا   اوةةةةة   ا  ي عةةةةة ب القةةةةةا لات ال   يةةةةةة  محةةةةةتل ا ا ان لي

  ال) نسية ن    على ال  و التا ق 
 أ لم ق ت تيت الدلال ال  بي   ت نتق  د ا ا ارن 

 عانيا ق  و  مقا ل ع بي  احدل ية د  لغة الدلالل م  ش ح ن 
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علةةى الضةطةل  الضةةطة  عالثةا ق ي حةةال  جةود توا ةةت ي   يةة القةةا لات ال   يةة يقةةد موا الكسة م
 ية قص اةاا ال ظة  مقدمةة يووة   يهةا  اوة وه الأسةس  على ال)ت ةل  ال)ت ة علةى السةكوان

يً  ال) نسان   الر اعتطد ا عليها ي ت عة الحتل ين ان لي
 (ق 1989ال ظ  الوحد لحتل ات اللسانياتل  و  ق مكتت ت سيت الت  يتل   -10

الثانيةة مةلم عزمةان مكتةت ت سةيت الت  يةت  وة  م ظة  لسةا   ه  ااا ال ظ  وطلم ال حلة 
تتضةةطلم ععةةداد م ةةاج   1989حةة  عةةاة  1984موحةةدل حيةة  بانةة  ال حلةةة الأ ل مةةلم عةةاة 

يً  -لأغلةةت ا ةةالمت ال لطي ةةة بمةةا  يهةةا ا ةةال اللسةةا  الةةاي  هةة  لةة  م ظةة  علاعةةا اللغةةة  ا ليةة
تة)ظ نةا ي مكتةت ت سةيت الت  يةتل    ية شة  ل  اح58ع بي(  قد نةير  على االة ال اق ة -  نسا

حةة   قةة  بتا ةةة اةةاا الير ةة ن  ال حلةةة الثانيةةة تضةةط   نشةة  ال ظةة  الشةةار عليةة ل أمةةا ال حلةةة 
 ل  سيأتي الحدي  ع هان 2002الثالثة  قد بان  ي عاة 

يً  -يقةة  اةةاا ال ظةة  ي مةةاجتين  اع تةةين  سةةير ين  ةة) ةن  ية ةةد م ظطةةا  علاعةةا اللغةةة  ا ليةةة
ع بي(ل  يتكو ا ملم علاعةة  لم   تسة ة  نسةين محةتل ا ل  قةد  وة  لكةل محةتل   -  نسا

يً رقةةة   حسةةةت تسلسةةةل  وةةةطلم  قيةةةة الحةةةتل اتل بطةةةا  ةوةةة  لةةة  مسةةة داا اع ةةةاال الأ ل  ع ليةةة
يًة  أرقامها ا ا ةة نةا   م هطا رتير   ي  القا لات ال   ية ت تييرا  أل)يراجيا  م   و  مقا لا ا ان لي

اةةا ي مةة  ال ظةة ل  الثةةا  ج لةة   يةة  الحةةتل ات ال) نسةةية اةةا لغةةة الةةدلال   وةة    بطةةا
يًة  أرقامها التسلسلي ة بطا اا ي ال ن    أمامها الحتل ات ان لي

 يشةةة  محةةةت)ى غل)ةةةاا عل أا اةةةاا ال ظةةة  قةةةد  قةةة  ي مشةةةكلة مجةةةالمت الحةةةتل ل حيةةة  
يقة الحلة  اللسانيات غ  أاةا لم تة تيرْ نةا اعتطد  شكل بير  على محتل ات تت لت   لوة  ع

ارتيرانةةا  ميراشةة ا ل  اةةاه ال لةةوة اةةاق ا ةةْل  الكتا ةةةل  ال قةةو ل  أمةة اب اللغةةةل  ال عةةةل  ت لةةي  
 ن59اللغةل  الش    ال   بل  انملا   الق ا م

 يكت ةةل اةةاا ال ظةة    ةةض الت طيةةة ي ت  ي)ةة  لةةير ض الحةةتل اتن   لةةى سةةيريل الثةةال يةةةورد 
 ةةا  مةةدارع  لم يةشةة  عل محةةدراا أ  ماسسةةها مثةةلق مدرسةةة الأج ةةاعل  الدرسةةة ال  اميةةةل أ

  مدرسة الحالة انع ا يةن
                                                 

 ن174ل ص1992ل 2ل ن10لسا  شامل موحدل مشكلات  حلوللل أبحا  ال موكل م ستيتيةن لنحو م ظ      58

ن بطةةا أشةةار 154ل155ل156ل ص1998ل 46محةةت)ى غل)ةةاان لال ظةة  الوحةةد للطحةةتل ات اللسةةانيةل أي محةةتل ات لأي لسةةانياتلل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل ن 59
اًلةت الةر  قة   ي محت)ى غل)اا عل عةدد كةلم لةلم ي يةدهةا اةاا ال ظة  حيةمةلم ال ن  ان ة  161حة   ة) ة157المنةلان عليهةا أا ي ةود عل ال جة  الةابور مةلم  ة) ة    يُة

 ن  379-363ل ص 1994ل 1993ل 10ل 9ق اطد ش د لل لال ظ  الوحد لحتل ات اللسانياتلل مجلة ال ظطيةل ال دداا لة الألاتا  ي ال عة  ال ه أيضا  عل ع
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 syntagmبطةةا أن ةةا نل ةةظ تكةة ار القا ةةل الواحةةد أمةةاة عةةدم محةةتل ات مثةةلق  ت بيةةت( لةةةق 

 combinaison  phrase  لتير ةة الثالثةة علطا   أا ت عة الحتل ين  الأ  لين  قةد الاتل)ة  ي ا
 ( حي  تة ج  الأ ل  ة  مة ب ت(ل  الثا   ة تأليل(ن2002لهاا ال ظ   

 تةةةدر   ةةةا أا نةشةةة  عل أا   ةةةاا م الت ةةةدد ي  وةةة  القا ةةةل ال ةةة بي قةةةد قل ةةة  ي اةةةاا ال ظةةة  
الةةةةاي ي ةةةةد  ال حلةةةةة الثانيةةةةة مةةةةلم م احةةةةل  وةةةة  م ظةةةة  لسةةةةا ل  طةةةة ه  التوحيةةةةد قةةةةاج  ي أغلةةةةت 

 عة  ي ل    د  جود غ  مقا ل  احد يلظأ  او وه عل الاتيار مقا ل  احد  عم ا الحتل ات ال
بم اعةةام شةةيون الل) ةةةل أ   أحاديةةة ت بييرهةةال أ   سةةهولة ال تةةت نةةال أ   تواعيتهةةا للتث يةةة  ا طةة  

  التحغ   ال سيرةن
نلةةا يت ةةا   ت)ضةةيل  اوةة ا اةةاا ال ظةة  الكلطةةة ال   يةةة علةةى ال ةة  بل  ةةإا أم ةةا  يطةةا يت ل ةةت 

 ع  ب  ة   اغطاتي ة(ن  دراسة است طالي ة(   الاي تة ج   ة pragmatics محتل  
 
 
 
يً م     ليركال   -11  (ق 1990م ظ  الحتل ات اللغويةل  و  ق رم

يً ع بي(ل  يق  ي ثماجاجة  س   ) اتل  او مكوا  -ية د ااا ال ظ  ع اجا اللغة  ع لي
ل الأ لق مسة د الحةتل ات اللسةةانية 60نةاب اا بطةا اةةا ي ال ظة مةلم سةتة عشة  مسةة دا  ع  يةا  

ال   يةةةةة السةةةةتخدمة ي م ظطةةةة   أيق القةةةةا لات ال   يةةةةة الةةةةر أعيرتهةةةةا ي الةةةة (ن  الثةةةةا ق مسةةةة د 
الحةةةتل ات اللسةةةانية ي الحةةةادر ال   يةةةة  أيق القةةةا لات ال   يةةةة السةةةت طلة ي محةةةادر ع  يةةةة( 

لحةادرن  الثالة ق مسة د محةتل ات علة  اللغةة ال ةاةن  ال ا ة ق مسة د غ  أن    يةش  عل اةاه ا
محةةةتل ات علةةة  اللغةةةة التتيريقةةةان  ا ةةةامسق مسةةة د محةةةتل ات علةةة  الأ ةةةواتن  السةةةادعق 

ن  السةةةةةةةا  ق مسةةةةةةة د محةةةةةةةتل ات علةةةةةةة  اللغةةةةةةةة grammarمسةةةةةةة د محةةةةةةةتل ات علةةةةةةة  ال  ةةةةةةةو 
مسة د محةتل ات علة   المجتطاعان  الثاملمق مس د محةتل ات علة  اللغةة ال )سةان  التاسة ق

ن  الحةةةةادي عشةةةةة ق مسةةةةة د graphicsاللغةةةةة ال يةةةةةادين  ال اشةةةةة ق مسةةةة د محةةةةةتل ات ا تانةةةةةة 
ن  الثالةة  semioticsمحةتل ات علة  الدلملةةن  الثةةا  عشة ق مسة د محةةتل ات علة  السةيطا 

                                                 
يً   ليركان م  60  ن 686 -547(ل ص1990ظ  الحتل ات اللغويةل     تق دار ال ل  للطلايينل ان  ق رم
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ن  ال ا ة  عشة ق مسة د محةتل ات الشة    علة  stylisticsعش ق مس د محتل ات الأسلو ية 
poeticsال ةةة  ب 

ن  ا ةةةامس عشةةة ق مسةةة د محةةةتل ات علةةة    ةةةاجل الأعضةةةا ن  السةةةادع 61
عشةة ق مسةة د الحةةتل ات ال امةةةن   تت ةةون محةةادره عل درجةةة أنةة  ية ةةد أ ضةةل ال ةةاج  اللسةةانية 
يً م ة    ليركةا علةى محةادر بثة م  ال   ية الر اعتطدت على محادر عةدم  مختل)ةةن  اعتطةد رمة

  الق  مت وعة  عليا عدداا موزعة حست ا
سةةةتة  علاعةةةوا محةةةدرا  يق اللسةةةانيات ال امةةةةل  اع ةةةا عشةةة  محةةةدرا  يق اللسةةةانيات التتيريقيةةةةل 

 syntax سةةةير ة عشةةة  محةةةدرا  يق علةةة  الأ ةةةواتل   احةةةد  عشةةة  ا محةةةدرا  يق ن ةةة  ا طلةةةة 
ل  علاعةةةة عشةةة  محةةةدرا  يق اللسةةةانيات المجتطاعيةةةةل  يق اللسةةةانيات grammar علةةة  ال  ةةةو 
ل graphicsاع ةةا عشةة  محةةدرا  يق اللسةةانيات ال يادي ةةةل  تسةة ة محةةادر يق ا تانةةة ال )سةةيةل   

 اع ةةةةا عشةةةة  محةةةةدرا  يق علةةةة  الدلملةةةةةل  ثمانيةةةةة محةةةةادر يق السةةةةيطياجي اتل  عشةةةة م محةةةةادر يق 
 يق  anatomyل  أر  ةةة محةةادر يق علةة  التشةة ي  poeticsالأسةةلو ي اتل  يق علةة  ال ةة  ب 

ل   احةةد  عشةة  ا محةةدرا  يت لةةت  كتةةت  دراسةةات لسةةانية physiologyعلةة    ةةاجل الأعضةةا  
يًة   مسارده  موسوعات  يهان عامةل  ثمانية  عش  ا محدرا  يت لت بم اج  ع لي

 ال  ةةةةةةول  أم ةةةةةةا الحةةةةةةادر ال   يةةةةةةة  هةةةةةةا ي مجةةةةةةالمت عةةةةةةدم مثةةةةةةلق  قةةةةةة  اللغةةةةةةةل  ال قةةةةةةد الأدبيل
   يةةةةةةل  الأسةةةةةلو ي اتل  علةةةةة  الدلملةةةةةةل  اللسةةةةةانياتل  الحةةةةةوتي اتل    ةةةةةض ال ةةةةةاج  اللسةةةةةانية ال

 اللهظي اتل    ض الدراسات حول ال ظ  ال  بي  الحتل ي اتل  انوا ة عل الورد  مجطوعة 
 الحتل ات اللسانية الر أق  اا مجط  اللغة ال   ية  القاا من  

يً   ليركا ي م ظط   قد اات  بجوانت عدم م هاق   أما م ه  رم

                                                 

ل الأ لق ع د دي)ي poeticsيش  محتل   61 ي الت ليةل الشة  يل   ال ه  اللغوييةش  عل تتيريت ال   ية اللغوية  د ب يستال عل م)هومين 
الو ي)ةةة الشةة  ية للغةةة ي أي مةةلم المسةةت طالين  حيةة  يشةة  ا  ةة  عل   -ابيرسةةوا علةةى الألاةةص ر مةةاا ي-  الثةةا ق م)هةةوة   ةةض اللسةةانية ين  لةة 

 Crystal, D.,  a Dictionary ofن ان ةة ق  اللغةةوي ان ةةداعا أ  ا طةةا   نلةةا علةةى  ةة يد اللغةةة ال توقةةة أ  اللغةةة الكتو ةةة

Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd, 1997. (poetics).  ن 
يً  الأ لق يش  عل  ليل الش   اعتطادا  على ن  يات اللسانيات  م ااظها  -أيق م)هومين  -  ليركا  إن  يض  لهاا الحتل  مدلالين  أما رم

راسةة بحةور   او ت  يل يت)ت م  ال)هوة الأ ل الاي أشار علي  دي)يد ب يستال(ل  يض  ل  القا ل ال  بي  ش  ي ة(ن  أما الثا   هوق ما يت لت  د
ع د دي)يد ب يسةتالن ان ة ق  -أ لا  -ن  أ لم أا ت عت  الألا م ليس    ي ة ل دة  ر د ال)هوة الثا  metricsش  ل  ي اد   محتل ق ال

يً   ليركةةال م ظةة  الحةةتل ات اللغويةةةل يً رمةة  (poetics1)ة( 1990مسةة دا  ع  يةةان   ةة  تق دار ال لةة  للطلايةةينل 16عةة بي مةة   -عنكليةة
(poetics2)   ن 

 
م
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حتل اتل حي  ااةت   تطييةً الحةتل ات التدالالةة الةر ية ةلم أاةا م اد ةة ي أ لم ق تمييً ال
   ض ال اج  ال   يةن 

 عانيا ق توحيد الحتل اتل حي  قاة  وو  مقا ل ع بي  احد للطحتل  الأج بي الواحدن 
عالثةةا ق  وةة  الحةةتل اتل  الةةاي يشةة   يةة  عل نةة ق نقةةل الحةةتل   أي هةةا أ ضةةل   ةةا  علةةى 

 ر ا على تتوي  القا ل ي اللغة ال   يةن مدى قد
را  ا ق حد د الحتل اتل  ال اد  الحد د ا ةا اةو ال بيةتل حية  ابت)ةى  ال بيةت اليرسةيْ 
يًد مةةةلم حظةةة  ال ظةةة  مةةةلم  يًةةةة د ا  وةةة  الحةةةتل ات ال بيرةةةة الةةةر سةةةت ي الحةةةتل ات ان لي

مةةةةةلم جهةةةةةة ألاةةةةة ى مثةةةةةلق  جهةةةةةةل  لةةةةةلم تةضةةةةةيل م)هومةةةةةا  جديةةةةةدا  عل م)هةةةةةوة الحةةةةةتل  اليرسةةةةةيْ
colloquial  الةةةةةةةةاي يةشةةةةةةةة  عل محةةةةةةةةتل ات م بيرةةةةةةةةة مثةةةةةةةةلقcolloquial expression 

 colloquial usage  colloquial word ن 
لاامسا ق تيرويت الحتل اتل حي  اات   ت ديد مجال بل محةتل ل  عا ت ةددت مجةالمت 

 الحتل  الواحد  إن  يض  ل  غ  مدلال  احد حست عدد م)اايط ن
ي شةةةةة  ح  للطحةةةةتل ات  قةةةةةد ااةةةةةت   الشةةةة    التوازيةةةةةة  ةةةةين أي محةةةةةتل ين  مختل)ةةةةةين   أمةةةةا

 ق exoglossic language محتل   endoglossic languageم)هوميا ل مثل محتل  
لاللغةةةة الأ ل ل  ةةة  سةةةكاا م تقةةةة مةةةال بال   يةةةة ي أي  لةةةد عةةة بيل  هةةةا مسةةةت طلة وةةةطلم 

 ن62م تقة يتكل  م    سكااا  ال   يةل
غةةة ليسةة  اللغةةة الأ ل ل  ةة  سةةكاا م تقةةة مةةال بال   يةةة ي ت بيةةا أ  أ سةة اليال  هةةا غةة  لل

 ن63مست طلة وطلم م تقة يتكل   م    سكااا  ال   يةل
بطةةا ااةةت  ع ةةد بةةل محةةتل  أج ةةبي  ةةاب  مةةا ي اد ةة   مةةا يضةةاد ه مةةلم الحةةتل ات الألاةة ىل 

ال   يةةة  يرةة ْ لاتةةا   ةةغ  أسةة)ل القا ةةل  ااةةت   ةةاب  القةةا لات ال   يةةة السةةتخدمة ي الحةةادر 
ال ةة بي الةةاي أعيرتةة ن بطةةا ااةةت   ةةاب  الأمثلةةة ع ةةد أغلةةت الحةةتل ات  شةةكل عةةاة  محةةتل ات 

 اللسانيات المجتطاعية  شكل لااصن  
 (ق 1995م ظ  الحتل ات اللغويةل  و  ق لاليل أحمد لاليلل   -12

                                                 
يً م     ليركار  62  ن (endoglossic language)ن م ظ  الحتل ات اللغوية ل  م
 ن (exoglossic language)الحدر السا تل  63
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 -  نسةا -طةا  علاعةا اللغةة  عة بييق  ااا ال ظة  ي ماجةة  سةير   سةتين  ة) ةل  ية ةد  م ظ
يً(ن    يةش   او   عل أي محدر أج بي أ  ع بين  ع لي

 نل ةةةةةظ أا عةةةةةدد الحةةةةةتل ات  يةةةةة  قليةةةةةل جةةةةةدا ل  نةةةةةاا  هةةةةةو لم يةغةةةةةني حاجةةةةةة اليراحةةةةة  ي 
لا  ااجةةةل مةةةلم الحةةةتل ات اللسةةةانية ي أع ةةةا  قةةة ا م أي بحةةة   اللسةةةانياتل الةةةاي سيحةةةتدة  ةةة

 لسا ن
يل  اب  القا ل ال  بي  ير ْ ع يض مثل   ْ الحتل ل ا يض  علامةة  يقوة لاليل أحمد لال

( عمةةةةا ل شةةةةارم عل م)ةةةةااي  محةةةةتل ي ة مختل)ةةةةة□ 
ل أ  لةةةةاب  ت ةةةة ي)ين  الأ ل لسةةةةا   االاةةةة  64

 ن65عاة
 (ق 1995م ظ  الحتل ات الألس يةل  و  ق ميرارك ميراركل   -13

 - ةةةد م ظطةةةا  علاعةةةا اللغةةةة    نسةةةايقةةة  اةةةاا ال ظةةة  ي علاثماجةةةة   احةةةد  أر  ةةةين  ةةة) ةل  ية 
يً ع بي(ل  او لاةال  مةلم أمةور مهطةة مثةلق الحةادر ال تطةد عليهةا  ية ل  الة ه  التيرة  ي  -ع لي

 ت عة الحتل ات ال) نسيةن 
 نل ظ ي ااا ال ظ  شيئا  ملم التخيرْ أحيانا  عن  لم ن اه يةقي  حد دا   او ة  ةين الحةتل  

يً  الحتل  ال)   يًةا ل  تةارم  jargonنسال حي  ن اه تارم ت ةل الحةتل  ان لي محةتل ا  ع لي
يًةةة  argotألاةة ى ت لةة  محةةتل ا    نسةةيا ل  ت ةةل محةةتل   محةةتل ا    نسةةيا   يةقا لةة  ي ان لي

يًةةةا   يةقا لةةة  ي ال) نسةةةية محةةةتل   argotن ا ت ةةةل محةةةتل  jargonالحةةةتل   محةةةتل ا  ع لي
patois

)هةةةوة اةةةةاه الحةةةتل ات مةةةةا يةةةدعوه عل  وةةةة  اةةةاه الت) يقةةةةات ن  ا ةةةال لم  ةةةةد ي م66
 الدقيقةن 
 (ق1997ل    لا  ا م ظ  اللسانيات الحديثةل  و  ق ساما عي اد ح  ا -14

يقةةة  اةةةاا ال ظةةة  ي ماجةةةة  سةةة   نسةةةين  ةةة) ةل  ييرلةةةا عةةةدد الحةةةتل ات اللسةةةانية  يهةةةا 
يًمةةاجتين   سةةير ة  عشةة يلم محةةتل ا ل  اةةو م ظةة  ع ةةاجا اللغةةة  ع ل عةة بي(ن  اعتطةةد  اوةة و  -يةة

اةةاا ال ظةة  علةةى محةةادر أج يريةةة  قةةْ تةةد ر ي مجةةال الوسةةوعات اللغويةةة مثةةلق موسةةوعة  يليةةاة 
  اي ل   ش  رن عن  سيطيرسةوان  حةول المزد اجيةة اللغويةة لةة   جسةوال  اللسةانيات التتيريقيةةل 

                                                 
يًن     ت ق دار ال)ك  اللير ا  ل  -  نسا -ن م ظ  الحتل ات اللغوية ل ع بي لاليل أحمد لاليل 64  ن (slang)ة(ل 1995ع لي
 ن (agreement)الحدر السا تل  65
يً -يراركن م ظ  الحتل ات الألس ية ل   نسامة ميرارك  66  ن (patois) ,(argot) ,(jargon)ة(ن 1995ع بي ن     ت ق دار ال)ك  اللير ا  ل -ع لي
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مقدمةةةةة مختحةةةة م عةةةةلم  اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةةل  علةةةة  الدلملةةةةةن  قةةةةد نةبةةةة ت ي  دايةةةةة ال ظةةةة  
اللسةةانيات الحديثةةة  عراا ةةا ا   ةةدايا ا ع ةةد   دي ةةاا دي سوسةة ل  تتوراةةا مةة  أعةةلاة ال حلةةة 

مً ية اللاحقة الر توال    د دي سوسة  مثةلق لةويس ايلطسةليل   ليونةارد   L. Hjelmslevال
   قةةةاة  اوةةة و ال ظةةة   ووةةةن Chomsky  ةةةولم  عل تشومسةةةكا  L. Bloomfield لوم)يلةةةد 

  ض الأسس التير ة ي ت عة الحتل ات باستخداة   ةض الحةتل ات  حةور ا الأج يريةة عنا 
ل   اللغةةة grapheme  يتةةو   لهةةا محةةتل  مقا ةةل ي ةة   عةةلم م)هومهةةا الةةدقيت مثةةلق  ا ةة ا ي ( 

ن  اسةةتخداة الحةةتل  ال ةة بي بم  ةةاه ا ةةاص الةة تيرْ  اللسةةانيات creole languageالك يولي ةةة( 
قد يتلل دلملتة  ي مجةال  لاة ل مثةلق  الحةد ( بم)هومة  الشة عا الةاي يةدل علةى ال قو ةةل الاي 

  م)هوم  الحتل ا  الاي يدل  على الت  يلن 
  أا  الل و ات حول ااه الأسس ااق 

أ لم ق عدة است)اد   ملم ال اج  اللسانية ال   ية الر سةيرق  م ظطهة ل  اةاا مةا ييرةد  مةثلا  
 ةةة  اللغةةة الك يولي ةةة(ل مةة  ال لةة   ةةأا ا ةةاك مقةةا لات  creole languageل  ي ت ةة ييره  لحةةت

يً   ليركةةال يً ( ي م ظةة  الحةةتل ات اللغويةةة ل مةة  ت عي ةةة سةةا قة لهةةاا الحةةتل  مثةةلق  لغةةة مةة
  لغة اظين( ي م ظ  الحتل ات الألس ية ليرارك ميرةاركل   لغةة مختلتةة( ي م ظة  اللسةانية 

 لة  ساة   بةن  
ق عدة المجتهاد ي القياع على مقا لات لسانية قاجطة ي الدراسات ال   يةل  ملم نلةا عانيا  

كةلم قياسة  علةى   ةوتي (  graphemeأا  ع   وا محةتل    phoneme ةة ج ا ي (ل  قةد بةاا يُة
 ن sememe  م  ي (  morpheme     ي ( 

درع اللسةةةا  عل داجةةة م عالثةةةا ق تجةةةا ز  اوةةة و اةةةاا ال ظةةة  داجةةة م ا ةةةالمت الختل)ةةةة وةةةطلم الةةة
مجالمت علطية ألا ىل مثل ااتطامه   الت) يت  ين ال)هوة الش عا  ال)هوة الحتل ا  لحةتل  
 الحةةد (ن  لم أرى ثمةةة مشةةكلة ي نلةةا لأنةة  أمةة  لم يت لةةت  ةةال لوة اللسةةانية  شةةكل ميراشةة ن  لةةو 

لسةةا  المجتطةةاعا ي الةةدرع ال wave theoryعل محةةتل   ن  يةةة الوجةةات(  -مةةثلا  -ن  نةةا 
لوجةةدنا أا وةةط  مةة  الحةةتل ات اللسةةانية ي م ظةة  اللسةةانيات  الحةةوتي ات لدي)يةةد ب يسةةتالل 
يً   ليركةةةةال   م ظةةةة  اللغةةةةة  اللسةةةةانيات لهارتمةةةةاا  سةةةةتوركل  م ظةةةة  الحةةةةتل ات اللغويةةةةة ل مةةةة
 م ظة  علة  اللغةة ال  ة ي للخةو ل قةد اقتضةى ت  يةل م)هومة  اللسةا  المجتطةاعا  قةةْل د ا 

يًاجانا  لت) يت  ي     ين م)هوم  ال)ي
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القةةاموع الشةةامل لحةةتل ات علةة  اللغةةة التتيريقةةال  وةة  ق اطةةد  ةةوزي ايةةا الةةديلم  -15
 (ق 2000اطدل  

يً عةة بي(ن  اعتطةةد  -يقةة  اةةاا القةةاموع ي ماجةةة  نسةةين  ةة) ةل  ي ةةد ع ةةاجا اللغةةة  ع ليةة
الحةةةادر الأج يريةةةة  هةةةا تت ةةةا ل   اوةةة   علةةةى م جةةة  عةةة بي  احةةةد  اةةةو الةةةورد ل ةةة    ليركةةةان أمةةةا

ل  اللسةةةةةانيات التتيريقيةةةةةةل  اللسةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةةل text linguisticsاللسةةةةةانيات ال حةةةةةي ة 
 ل  التدا لي اتل  ت لي  اللغةن ethnography of communication عع وج ا يا المتحال 

قيةة  ضةلا  عةلم أما م هظ   ل  ي تكً على مة ه  م ةين ي نقلة  لحةتل ات اللسةانيات التتيري
اللسةةةانيات المجتطاعيةةةةن ا عا أغلةةةت ت عاتةةة  موسةةةةومة  ةةةالتول  بأنةةة  ي طةةةد عل شةةة   ميرسةةةةْ 
للطحتل  د ا أا يض  ل  مقا لا  ع  يةا  اةددا ن  عا بةاا قحةده مةلم الشة   الختحة  اةو ج ةل 
ة الكلطة الأ ل ملم ااا الش   اا القا ةل ال ة بي للطحةتل  الأج ةبي  إنة   ةالا يقة  ي مشةكل

الاي ت عة   ةة لهظة لاا ةة  jargonعدة انلا ا  ا ي د  الواو ن  على سيريل الثال محتل ق 
اًا او اسةتخداة بلطةات ي  محةتل ات لاا ةة  ل)ئة ملم ال اع ت يش ي مجتط  م ين  أا  ما يُة

 ل (medical jargonعلى لغة يحص م ينل مثلق لغة الأنيرا   jargonنال بطا تةتلت بلطة 
 (ق2002م ظ  محتل ات ال لوة اللغويةل  و  ق   ي ع  ااي  السيدل  يوركل  -16

يقة  اةاا ال ظة  ي ماجةة  نةس  سةتين  ةة) ةن ي أ لهةا مقدمةة مكونةة مةلم تسة   ةة) ات 
أشةةة   يهةةةا عل مشةةةكلات ت عةةةة الحةةةتل   وجةةة  عةةةاة مثةةةلق تةةة ك ال عةةةات الألو ةةةة  السةةةت طلة 

نبثار ملم است طال الحادر الح اعي ةنننع  شكل بير ل  ععطال مقا ل ع بي جديدل  ا
 ن 67

 يشةةة   اوةةةة  ال ظةةةة  عل مشةةةةكلة ت ةةةةدد القا ةةةل ال ةةةة بي أمةةةةاة الحةةةةتل  الأج ةةةةبي الواحةةةةد ي 
ال ةةاج   القةةواميس الةةر سةةيرق  م ظطةة  اةةاا ي ال هةةورل بطةةا يةشةة  عل مشةةكلة اسةةت) ال أمةة  

قً  حةةةدم ال لةةة  الةةة اد  م ضةةةلة سةةةتادي -علةةةى حةةةد قولةةة -الت ةةةدد  بث تةةة ل  أا ي نلةةةا  عل تمةةة
 ن 68تح يل م ظ  ل 

 لو جئ ا عل مجطل م ظط  ااا لا  جدنا  ي  أم ا  مستظدا  علم سا قي ل حية  عنة    ي تطةد 
علةةى ت  يةةل الحةةتل ات  اةةاا مةةا ت لةة  عيرةةارم عةةلم مسةة دن  أحسةةت لةةو أنةة  قةةاة  ووةة  مةة ه  

                                                 
يً 67  – Iل ص 2000ة لل ش (ل ع بين  لير ااق مكتيرة لير اا(  القاا مق الش بة الح ية ال الي  -السيدل   ي ع  ااي ن يوركل م ظ  محتل ات ال لوة اللغويةل ع لي
XIن 
 XIالحدر السا تل  ) ة  68
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لالها عل  و  القا لات ال   يةة علطال  أسس لغوية محتل ي ة نات تأن  ن  ي ي تلت ملم لا
 ععةةةادم  ةةةةياغتها مةةةة م ألاةةةة ىل  م ا تهةةةةا مةةةلم الألاتةةةةا  الووةةةة ي ة سةةةةوا  ي أ  يتهةةةةال أ  ي نقةةةةل 
أ ةةةوا ا الأعظطيةةةة عا بانةةة  م    ةةةةل أ  ععةةةادم   ةةةا  ايكلهةةةا ال بيةةةبي عا بةةةاا  سةةةيتا  أ  م بيرةةةا ل 

اً  علم سا قي ن  لكلم  ما ن اه مخالل  لا نب ناهل  ظل  القا لات ال   ية اا لكاا  الا بل   متطي
 ملم  و  سا قي ن 

 تيرقةةةى ملاح ةةةة مهطةةةة تت لةةةت  ةةةير ض القةةةا لات ال   يةةةةل حيةةة  نل ةةةظ أنةةة  ي ت عةةةة   ةةةض 
لغةةة اظةةين ميرسةةتة تسةةتخدة الحةةتل ات يضةة  القا ةةل ال ةة بي  يل قةة   ت  يةةل  سةةيْ مثةةلق  

ال طليةةة ت)تقةة  عل انلاةة ا  ا يةةد ل  اةةاه pidgin( للت)ةةاا   ةةين الشةة وب ال انقةةة  لغةةات ألاةة ى
أ لم  حية  بةةاا لم  ةد مةةلم ت) يةت القا ةةل ال ة بيق  لغةةة اظي ةة ميرسةةتة( عةلم  قيةةة ا طلةة ال) ليةةةن 
  حةةة)ة عامةةةة يُكةةةلم القةةةول عا اةةةاا ال طةةةل شةةةيري    طةةةل اطةةةد  ةةةوزي ايةةةا الةةةديلم ي القةةةاموع 

 الشامل لحتل ات عل  اللغة التتيريقان  
 
 
حةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعيةةةل  وةة  ق مكتةةت ت سةةيت الت  يةةتل ال ظةة  الوحةةد ل -17

 (ق 2002 
يق  ااا ال ظ  ي ستين  ماجر  ) ةل ماجتاا  نس  ) ات تشطل ال ظ  علاعا اللغة 

يً يًةةة الةةر  عة بي(  مسةة دا  يضة  القةةا لات ال) نسةية -  نسةةا - ع لية  أرقةةاة الحةتل ات ان لي
ل)يراجيةةا ل  نسةةا   نسةةين  ةة) ة تشةةطل مقدمةةة اةةاا ال ظةة ل  مسةة دا  تقا لهةةا  قةةد رةتيرةة  ت تييرةةا  أ

يًة الةر  وة   أمامهةا ي ال ظة ن  اةو  ةالا  يض  القا لات ال   ية  أرقاة محتل ا ا ان لي
 يشير  التير ة الثانيةل الر سيرت أا  دع ا ع هال ي انلا ا ن 
طوعةة مةلم الال)ةات ال   يةة اللسةانية  يتطيً ااا ال ظة   إشةارم  اوة ي  عل اعتطةادا  علةى مج

 ال ظطي ةن مثل مال)اتق تماة حساال  ع  ااي  السام اجال  أحمد ش)يت ا تيتل  عيرد السلاة 
السةةديل  حلطةةا لاليةةلل  ميشةةال زب يةةال   ةةاة جةةواد الت طةةةل  دا د عيرةةدهل  علةةا القةةا ال 

  عيرد القادر ال)اسا ال)ه ين  
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رم  ةةأبث  مةةلم مقا ةةل عةة بي أ    نسةةا  احةةدل ي حالةةة ت ةةدد  احةةت)ظ  اوةة وه ي حالةةة الضةة   
يً الواحةةةدل   طةةةد ا عل ال لامةةةة   ( لل)حةةةل  ةةةين م اد ةةةات الحةةةتل  ;م)ةةةااي  الحةةةتل  ان ليةةة

يً أ  ال) نسال  ال لامة  ل( لل)حل  ين م اد ات القا لات ال   يةن    ان لي
كتت ت سيت الت  يت ي ااه التير ةة  الغ يت أا ا اك مقا لات ع  ية قد  ةو   ملم قيرل م

ةةةةةةةةا( لحةةةةةةةةتل   د ا أا يكةةةةةةةةوا لهةةةةةةةةا شةةةةةةةةيون ي اسةةةةةةةةت طالها مثةةةةةةةةلق  عسةةةةةةةةلتة نحوي ةةةةةةةةة( أ   عه)ه
paragrammatism  ل   عسلتة ق اجي ة( لحتلparalexy

 ن 69
 النظر في مسمياّت هذن المعاجما

حةةةةتل   ع ا ي هةةةةا  ت ةةةةون   يةةةةات القةةةةا لات ال   يةةةةة ل تت ةةةةون مسةةةةطيات   ةةةةض اةةةةاه ال ةةةةاج 
linguistics ل  ه اكق  عل  اللغة(ل   اللسانية(ل   اللسانيات(ل   الألس ية(ن 

 ي مقا ةةل اةةاه ال ةةاج  الةةر اعتطةةدت ت عةةة اةةاا الحةةتل  ناتةة  القةةا لات الأر  ةةة نةة ى أا 
مةةةةةةةة ه  مةةةةةةةةلم ابت)ةةةةةةةةى  ةةةةةةةةاب   الحةةةةةةةةتل ات اللسةةةةةةةةانية(ل   الحةةةةةةةةتل ات اللغويةةةةةةةةة  الأد يةةةةةةةةة(ل 

 اللغةةةة  الأدب(ن  اةةةاه السةةةطيات م هةةةا الةةة تيرْ  اللسةةةانيات  الةةةدرع   الحةةةتل ات ال   يةةةة ي
اللسةةةا  الحةةةدي   شةةةكل ميراشةةة  بطةةةا اةةةو ي ال  ونةةةة الأ لل  م هةةةا الت لةةةت بمحةةةتل ات لغويةةةة 
مت وعة  ت ون زملم الدرع اللغوي  مجالمت ل  الت لت بمحتل ات أد ي ةة بطةا اةو ي ال  ونةة الثانيةة 

  الثالثةن 
لاةةةةةةتلا  ي مسةةةةةةطيات اةةةةةةاه ال ةةةةةةاج    تت ةةةةةةين  ي   يةةةةةةة مقةةةةةةا لات محةةةةةةتل  عا نقتةةةةةةة الم

linguistics  ق  م ظةةة (ل  قةةةْل  ةةةل تجةةةا زت نلةةةا عل  قةةةون  اوةةة يها علةةةى أحةةةد الحةةةتل ين 
  قةةاموع(ل  طةة ه  مةةلم ي طةةد عل الكلطةةة الأ ل مثةةلق م ظةة  الحةةتل ات اللغويةةة لةةة   ليركةةال 

اموع اللسةانيات لةة عيرةد السةلاة السةديل  هةل ا ةاك  م ه  ملم ي طد عل الكلطة الثانية مثلق ق

                                                 
ن جا  ي مادم  عسلْ(ق ل 69 الكةلاة غة  ني ن ةاةل يقةال بةلاة م سةلْلن ا لم دريدق ال ستلة  ال سةلتةق يتوا ت ال نى اللغوي لة عسلْ(   ع)ا( م  م)هوة الحتل ين 
اًلاةة   الليرةةاب ال)ةةالا ل  قيةةتق الشةةيم- (ل 1979ل  ال ةة اقق  زارم الثقا ةةة  انعةةلاةل -29-اطةةد حسةةلم  ل ياسةةينل سلسةةلة ال ةةاج   ال)هةةارع  ان ةة ق الحةةغا ن ال يرةةاب ال

   ان  ق ا لم م  ورل لساا ال  بل مادم  ع)ا(ن- لن عه)هاه الكلاةه يةه  ِ)ك  عه) كا ق   يةقِط  ة  جا  ي مادم  عه)ها(ق لننن  مادم  عسلْ(
يقةةوة علةةى  يات أا القا ةةل  عسةةلتة نحويةةةل عه)هةةا( يةةدل علةةى  جةةود اوةةت اب ي اللغةةة الشةة)هية جةةا  ي ال ظةة  الوحةةد لحةةتل ات اللسةةان

ن  القا ةةةل  عسةةةلتة ق اجيةةةة( يةةةدل علةةةى  جةةةود ان ةةةداة الت  ةةةي  ال بيةةةبي للظطةةةل أ  علةةةى اسةةةتيردال الأشةةةكال ال  ويةةةة الحةةة ي ة  ةةةألا ى لاانئةةةة
ال ظةةة  الوحةةةةد ان ةةةة ق –ن تيردال الكلطةةةةات ال ت ةةة م  كلطةةةةات مسةةةت دعةل يتطيةةةً  اسةةةاوةةةت اب ي القةةة ا م  حةةةةوت م ت)ةةة  ع ةةةةد م وةةةى الحيرسةةةةة

يً  من3ة(ل  2002ع بيل  الدار اليريضا ق متير ة ال ظا  ا ديدمل  -  نسا -لحتل ات اللسانيات المجتطاعيةل ع لي
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على ن يقة اات  الحادر ي ال ة ب  الشةكل  -عا  جد-  ق  ي هطا؟  ال ي  كس ااا ال) ق 
  ال ه ؟ 

 ةةةاب   دايةةةة اسةةةت طال الحةةةتل ين   يةةةة ى أا يةيرةةةدألةةةد   الملتيرةةةاع الةةةاي ي تةةةور اةةةاا السةةةاال 
ل ا نب  أ ا  ما قيل ع هطا  اعتيرارهما محتل ين  بل  احد م هطا  اعتيرارهما م) دتين  م ظطي تين 

 يحطل م)هوما  لاا ا    ن
جا  است طال محتل   م ظ ( أ ل م م ع د أبي ي لى  لم الثنى الاي تمثل ي ع واا مال) ق 

قةةةةةد  ن  يت)ةةةةةت م  ةةةةة  الةةةةةايلم أرلاةةةةةوا للط ظطيةةةةةة علةةةةةى أا بلطةةةةةة  م ظةةةةة (70 م ظةةةةة  الحةةةةة ا ة(
ال)ةةةةة دات الةةةةةر  تةةةةةا  عل شةةةةة    ت)سةةةةة  ي مجةةةةةال  اسةةةةةتخدم   و ةةةةة)ها  سةةةةةيلة لضةةةةة  مجطةةةةةون

الدراسات الق  نية  الحدي  ال يروي  
 ن 71

أم ةةا بلطةةة  قةةةاموع(  قةةد بةةةاا محةةدراا ال)ةة  ز أ ةةةادي حي طةةا اسةةةت طل  ي م ظطةة  السةةةطى 
لأجةةل  72 ةةة القاموع ا ةةيْ(ل  نلةةا علةةى غةة ار ال  ةةوت الةةر تل ةةت الةةا   الير ةة  مثةةلق  ا ةةيْ(

 ة  الشةةطول  ال طةةتل  ظةةار  قةةاموع( اةةو  قطةةس(ن   قةةومس(ل  ت ةةنيق ق ةة   طيلةة   ةة)ة السةة
 الير   أ   ست  أ  م  ط ن

أمةةا  و ةة)هطا محةةتل ين   ةةإا اعتطةةاد الدراسةةات الدي يةةة القديُةةة علةةى  م ظةة ( بةةاا لأجةةل 
تو ي)ةةة  ي مال)ةةةا    اعتيرةةةاره محةةةتل ا  يشةةة  عل مجطوعةةةة مةةةلم ال)ةةة دات اللغويةةةة الةةةر  تةةةا  عل 

ن  حةةال محةةتل   م ظةة ( الةةاي يةةدل علةةى مةةا قل ةةاه ي تيرةةت علةةى م ةةنى  73ليةةة ل انيهةةاشةة    تج
ة ق بلطة  م ظ ( الاي  رد ي لساا ال  ب على ال  و التا ق ل ة  الكتةابه  عهظلاطه  ل نقتة أهع ظه

تِ  ظامه ن قال ا لم سيدهق  او ع ةده علةى السلاةل ت لأها  قال ا لم جنيق أهع ظهط  ة الكتاب أهزهل  ة  اس 

                                                 
   ن61ل 60ل ص1998ل 46علا القا ان لعشكالي ة الدلملة ال ظطية ال   يةلل مجلة اللساا ال  بيل ن 70

 ن 5ل ص1(ل  1965حسين نحارن ال ظ  ال  بيل  القاا مق دار الكتابل  71
 ااداب  ال لةةةةوة علةةةا القةةةا ال لال ظةةةة   القةةةاموعق دراسةةةةة تتيريقي ةةةة ي علةةةة  الحةةةتل لل يق عةةةةً الةةةديلم اليروشةةةيخا  اطةةةةد الةةةوادين أعطةةةةال نةةةد م قضةةةةايا الحةةةتل  ي 72

 ن  223طديةق متير ة  ضالة(ل صل  ا 2000مارع  11-10-9اننسانية ي مك اعل 
ل يرةوي م احل تار ي ة  ه ت  يها ال ظطي ة ال   يةل الأ لق  ه ت  يها مال)ات قد اعت    شة   الأل)ةاظ الغامضةة ي القة  ا الكة    الحةدي  ا ياب  علا القا ا علا  73

 يراديةة  نلةا ي  دايةة القة ا الثةا غويين ال  ب حي طا  دأ ا يقوموا بجطة  الةادم ال ظطيةة مةلم المثلق بتاب لغ يت الق  ال ل يرد الله  لم عيراعن  ال حلة الثانيةق تجل   لدى الل
(  غةة ا ن  ال حلةةة الثالثةةةق تتسةة    هةةور ال ةةاج  ال امةةة التكاملةةة بطةةا ي لم ظةة  216(ل  الأ ةةط ا  ت200الهظةة ي  أاةة  اللغةةويين الهتطةةين  ةةالا اةة ق الكسةةاجا  ت

ان ةة ق الحةةةدر –د ال) اايةةديل  لاليرةةارن ي اللغةةةةل لأبي نالةةت ال)ضةةل الضةةبيل  لعهةة م اللغةةةل لم ةةلم دريةةةدل  ل ةةايت اللغةةةل لأبي م حةةور الأزاةة ين ال ةةينل للخليةةل  ةةلم أحمةة
 ن   222ل 221السا تل ص
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ةةلةها انع يرةةاته أه  ةةا   ة  هل ةة ة  عا بةةاا أه   ةةكهي  ة زيةةدا  أهي زةل ةة ة لةة  عهطلا  قةةد تجةةا  للسةةلتل بقةةوله  أهش 
 ن74نننليهشكةوه

أما اعتطاد بلطة  قاموع(  قد بةاا لأجةل نقةل م)هومة  اللغةوي الةاي يةدل علةى ق ة  ا ةيْ 
  اس ة  شاملةن   الير ار عل م)هوة الكتاب الالل  ال  وا    الاي يشطل م) دات لغوية

 يشةةة  علةةةا القةةةا ا عل أا ا ةةةاك   ةةةض الير ةةةو  اللسةةةانية الةةةر تتةةة   ت) يقةةةا  تحةةةوريا   ةةةين 
ق   الحتل ين 

ً ا  مةةلم قةةدرم الةةتكل  أ   ثةةل جةة ً ا ال)ةة داتي الةةاي يُة الأ لق عنةةلاق بلطةةة  م ظةة ( علةةى الخةة
يًة محتل    ن lexiqueية  ي ال) نس lexiconالستط  اللغويةل  يةقا ل  ي ان لي

الثا ق عنلاق بلطة  قاموع( على ا طون ال) داتي ي بتةاب مةال مة   وة  م لومةات لغويةة 
يًةةةةةةةةة محةةةةةةةةتل    ي ال) نسةةةةةةةةية محةةةةةةةةتل   dictionaryأ  موسةةةةةةةةوعي ة ع هةةةةةةةةال  يةقا لةةةةةةةة  ي ان لي

dictionnaire
 ن 75

وة  ا ةةةاك مةةةلم حةةةا ل تو يةةةل محةةةتل   م ظةةة (  محةةةتل   قةةةاموع(ل  المسةةةت اد عل ال)هةةة
الةةابور لكةةل  احةةد م هطةةال ي   ةةل ال ةةاج  أحادي ةةة اللغةةة  ع اجيةةة اللغةةةل  طحةةتل   م ظةة ( 

يةةدل علةةى ال ةةاج  ع اجيةةة اللغةةةل  محةةتل   قةةاموع( يةةدل علةةى ال ةةاج  أحادي ةةة اللغةةة
ن   ةة  ر ا 76

ااه ال طل بم اي  الحتل ي ات الةر تقةوة علةى ت)ضةيل الحةتل  اليرسةيْ علةى ال بةت د ا أا 
ر ا علاقةةة ال)هةةوة الأ ل بم)هةوة ال ظةة  الأحةةادي اللغةةل  علاقةةة ال)هةةوة الثةا  بم)هةةوة ال ظةة  يةة  

 الث اجا اللغةن  
 ن ةةة ا  عل اا لةةةة يحةةةيص م)هةةةوة بةةةل مةةةلم الحةةةتل ين   ةةةإا مةةةا نحةةةتدة  ةةة  ي الواقةةة  مةةةلم 

سة ا نلةا علةى الأعطال ال ظطية ال امة أ  التخححة ت ل ا لم نحس  أي   ة ق  ي هطةال  لةو عك
ال ةةاج  اللسةةانية ال   يةةة الةةر اعتطةةد   ةةض  اوةة يها علةةى بلطةةة  م ظةة (    ضةةها االاةة  علةةى  

                                                 
 لساا ال  بل مادم عظ (ن  74
اليروشةةةيخا  اطةةةةد الةةةوادين أعطةةةةال نةةةد م قضةةةةايا الحةةةتل  ي ااداب  ال لةةةةوة  علةةةا القةةةا ال لال ظةةةة   القةةةاموعق دراسةةةةة تتيريقي ةةةة ي علةةةة  الحةةةتل لل يق عةةةةً الةةةديلم 75

   ن225ل  ا طديةق متير ة  ضالة(ل ص2000مارع  11-10-9اننسانية ي مك اعل 
ظطي ةةة الت لقةة  ا حةةاجص الدلمليةةة ي ال   يةةة التوليديةة يشةة  عل ال جةة  الةاي يضةة  م لومةات الوحةةدات ال  lexicon يشة  الةةدبتور ايةا الةةديلم اسةةت عل أا محةتل   

الأ ل الشةةار عليةة  ي مةة   الةةاي ي ةةنيق ال لةة  ال ةةني  دراسةةة م)ةة دات اللغةةة   اةةو يقةة ب مةةلم ال)هةةوة lexicology ال بييري ةةة  الحةةوتيطي ةل  يُي ةةً  ةةين محةةتل   ال ظطيةةات( 
 محةةتل   القاموسةةي ات( الةاي يةةدل علةةى ال لة  ال ةةني  تحةة يل القةواميس  م ااظهةةا  أنواعهةةا (ل الير ة  مةة  غيةةاب مسةألة الماتطةةاة بجانةةت دراسةة لاحةةاجص ال)ةة دم ال بييري ةة

ن  ان ةةة  عل م)هةةةوة 13(ل ص2001ان ةة ق ايةةةا الةةةديلم اسةةتن نقةةةل الحةةتل  اللسةةةا  ي متلةةة  القةة ا ال شةةة ي لمل  ال يةةةاق دار الهةةدىل –  اةةو يقةةة ب مةةلم ال)هةةةوة الثةةةا (ن 
 ن  9(ل ص1395ع د علا القا ال عل  اللغة    اعة ال ظ ل  ال يابق متيروعات جام ة ال يابل  lexicography محتل   lexicologyمحتل  

 ن 225الحدر السا تل ص 76
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بلطة  قةاموع(  المسةت اد عل مةا تتضةط  ل لأل)ي ةا تشةانا  بيرة ا  ي ال)هةوة  الة ه  مة  الاتلا هةا 
 ي   ض ا وانت مثل نب  الت  يل ملم عدم ن

 ةالانياصا الكتب والد اسات المترجم
ي ال) م التار ية للير ة   ةد سةتة بتةت تت ةا ل مووةون اللسةانيات المجتطاعيةةل  مة ج ين  

ل  قاموسةةا  موسةةوعيا   احةةدا   sociology of languageيت ةةا لما مووةةون اجتطاعي ةةات اللغةةة 
 يت ا ل الدرع اللسا   ح)ة عام ةن

 (ق1987أحمد  اقادرل  عل  اجتطان اللغةل تأليلق توماع لوبطاان ت عةق أ و  ك   -1
ن  الكتةةاب الةة ج  ي ةةد مةةلم 77ة1969ي ةةد  اةةاا الكتةةاب ت عةةة ل سةةخة م ق ةةة  هةة ت عةةاة 

 سلسلة ع دارات ال ادي الأدبي الثقاي بجدمن 
يق  الكتاب الة ج  ي ماجةة  نسةين  ة) ة شةاملة  الةادم ال عةةل  الحواشةال  ال اجة  الةر 

نت قاجطة ا توياتن يحتوي الكتاب على  غ ه مجطوعة مةلم اعتطد عليها توماع لوبطاا عل جا
الووةةةوعات  ال   يةةةات  ال)ةةةااي  عل جانةةةت ااتطامةةة  بمسةةةألة الو ةةةاجل الدلمليةةةة المجتطاعي ةةةةل 

 phatic الو ةةاجل المجتطاعيةةة للغةةةل  الو ةةاجل الثانوي ةةةةل  الو ي)ةةة انشةةاري ةل  الو ي)ةةة ال)اتي ةةةة 
 ن 78قادر(  اا ملم ت عة أبي  ك  أحمد  ا

 م هةاق   ا دي   الاب  أا ال ج    يهت   ةاب  الحةتل ات الأج يريةة عزا  القةا لات ال   يةة
ن ل ااا  انوا ة عل لالو   79 اللغة ا ا ة(ل   ا  مات اللغوية(ل  الدايك   (ل   الس ك   (

 بتا   ملم مس د جام  لحتل ات عل  اجتطان اللغةن 
 (ق1990ل تأليلق ادسوان ت عةق اطود عيرد الغني عي ادل  عل  اللغة المجتطاعا -2

                                                 
 ن 10ص ة(ل1987ان  ق لوبطاال توماعن عل  اجتطان اللغةل ت ع  أ و  ك  أحمد  اقادرل  جدمق ال ادي الأدبي الثقايل  77
 ن  100الحدر السا تل ص   78
ن  نةةورد ال عةةات الةةواردم لهةةاا الحةةتل  ي الحةةادر حيةة  ي عةة  (phat+ ic) ة ال)اتي ةةةة(ل  اةةو محةةتل  م بةةت مةةلم  phaticنل ةةظ أا  اقةةادر قةةد عةة  ب محةةتل        

 phaticطةا يق  لغةة اجتطاعيةة( ن  ي عة  ي م ظطة  ال  ة ي  ةة اجتطاعي ة( بphatic communionا و  ي م ظط  ال   ي  ة مشاع ( بطا يق  تيرادل الشةاع ( 

communion –ةةة تو يلي ة(1989 تةةة ج  الحةةتل  ي ال ظةة  الوحةةد  - اةةا ت عةةة لاانئةةة  )phatic  ن  ي عةة  ميرةةارك مةيرةةارك  ةةة تيرادل مشةةاع ي(ن  ي عةة   ةة ي
يً   ليركا  ة ا املة( بطا يق  تيرةادل ا املةة(  ن  ي عة  اطةد  ةوزي  ةة اتحال لغةوي يهةد  عل تقويةة phatic communionالسيد  ة لااص   ا املات(ن  ي ع  رم

 phatiqueن  يقا ةةل اةةاا الحةةتل  ي ال) نسةةية محةةةتل  terminologyالشةةاع   الحةةلة المجتطاعيةةة(ل  اةةا ت عةةةة موسةةومة  ةةالتولل  مخال)ةةة ليرةةاد  الحةةةتل ي ات 
 طا(نالاي ت ع  السدي  ة انتيرااا(ل  ت ع   ساة   بة  ة تكل  

يًة  ال) نسيةن غ  أنني قد  ق)  على  يغة  يًة ال ا  م د ا نب  للاحقة phat لقد حا ل  أا أتحدى لهاا الحتل  ي القواميس ان لي  ي م ظ  ان لي
 (-ic)  ت ني أناقة fashionable ل أ  جا ابattractive  ل أ  م غوب  يdesirable ان  ق–ن 

Summers, D., [et.al.], Dictionary of Contemporary English, Pearson Education Limited, 2003, (phat).       

(ن phatic communionاو  مجاملا (ن  حين نة ج  محتل   -حست ما أراه-الحتل ا   إا القا ل الدقيت أما ي السياق      مممممنقول  تيرادل مجاملا 

 ن 61ل 57ل 29ة(ل ص 1987أ و  ك  أحمد  اقادرن  جدمق ال ادي الأدبي الثقايل ن عل  اجتطان اللغةن ت ع  توماع لوبطاا 79
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 Hudsonلهدسةوا  Sociolinguisticsت ج  اطود عي اد ااا الكتةاب الةاي يحطةل ع ةواا  
ن  يقةةة  الكتةةةاب الةةة ج  ي علاثماجةةةة  سةةة  1980الةةةاي أ ةةةدرت  جام ةةةة بةةةام د   نيرةةة  عةةةاة 

يًة  م  قا لا ا ال   يةن  تس ين  ) ة بما  يها مس د للطحتل ات ان لي
 يحتةةةةةوي الكتةةةةةاب علةةةةةى سةةةةةير ة  حةةةةةول تشةةةةةطل مووةةةةةوعات  مجةةةةةالمت عةةةةةدم ي اللسةةةةةانيات 

ل  اللغةةة  الثقا ةةة registerالمجتطاعيةةة مثةةلق الت وعةةات اللغويةةةل  اللهظةةاتل  سةةظلات السةةياق 
  ال)ك ل  أا  ال   يات اللسانية ب   ية ال سيرية الثقا ية  ال سيرية اللغويةن

 حول ت عة اطود عيرد الغني عي اد اا على ال  و التا ق   أا  الل و ات
أ لم ق تةة ك   ةةض الحةةتل ات الةةواردم ي ال عةةة  عةةدة وةةطها وةةطلم السةة د الثيرةة  ي  لاةة  

ل   التحةة ي)ات mother tongue 81ل   اللغةةة الأة(solidarity 80الكتةةاب مثةةلق  التضةةاملم(
المجتطاعية اللاعلاقي ة(

82 non-relation social categoriesنننع ن 
عانيا ق الاتلا   يا القا لات ال   ية ي م  ال عة عطا اةو  ارد ي السة د مثةلق  متوا ةل 

الك يولي ةةة(
83 creole continuum )ي مةة  ال عةةةل   متحةةل الك يولي ةةة

ي السةة دل  مثةةلق  84
ة لوحةةةةةدم ي مةةةةة  ال عةةةةةةل    ةةةةةيغة  تي ةةةةة lexical representation 85 ال ظةةةةة  الت ةةةةةر(

م ظطي ة(
ي الس دن ا عا ت عة الحتل  الألا   يها ن  ل عن مانا يقحد  ة ال ظ  الت ةر(  86

أ    يغة  تي ة لوحدم م ظطية(؟  الحتل  ن)س  قد  رد ي سياق الحةدي  عةلم التغة ات الةر 
يًةة مثةل بلطةة  (h)تت أ على الحوت  طةة حية  عا اةاه الكل Houseي   ض اللهظات ان لي

يً نةةاه الحةةورمل أي  وجةةود الحةةام    يهةةا غةة  أا اةةاا  (h)متطثلةةة ي ال ظةة  ال)ةة داتي ان ليةة
يًةةةل لةةاا  ةةإا القا ةةل الةةدقيت لهةةاا الحةةتل  اةةو  الحةةوت يكةةوا مخت)يةةا  ي   ةةض اللهظةةات ان لي

ً ا   ً ا ال)ةة داتي الةةاي يُثةةل جةة ( ن ةة ا  عل أا  ال ظةة ( يةة اد  ةة  الخةة مةةلم قةةدرم   التطثيةةل ال ظطةةا 
ً ا ال) داتي الضطوة ي  القاموع(  dictionaryالتكل  أ  الستط ل لم الخ

 ن 87
                                                 

 ن 192(ل ص1990ادسوان عل  اللغة المجتطاعان ت عة اطود عيرد الغني عيادن   القاا مق عا  الكتتل  80

 ن298الحدر السا تل ص 81
 ن189الحدر السا تل ص  82

 ن111الحدر السا تل ص 83

 ن 365الحدر السا تل ص 84

 ن283الحدر السا تل ص 85

 ن 375الحدر السا تل ص 86
ً ا  مةلم قةدرم الةتكل  أ   الأ ل يةتلةت ي أا dictionary محةتل   القةاموع(  lexiconيكطلم ال) ق  ين محتل   ال ظة (  87 ثةل جة ً ا ال)ة داتي الةاي يُة علةى الخة

ي ال) نسةةية ال  يةقا لةة  علةةى ا طةةون ال)ةة داتي ي بتةةاب مةةال مةة   وةة  م لومةةات لغويةةة أ  موسةةوعي ة ع هةةيةتلةةت  ل  أا الثةةا lexique ي ال) نسةةية   يةقا لةة السةةتط  اللغويةةةل 
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يًةةةةة الةةةةابورم ي السةةةة د مثةةةةلق  عالثةةةةا ق المعتطةةةةاد علةةةةى انحةةةةالمت لةةةةير ض الحةةةةتل ات ان لي
  ت ك أغليرية الحتل ات د ا عحالةن  acrolect 88(2-5-5ل 4-5-2اللهظة ال ليا  ان   

 (ق 1990جتطاعيةل تأليلق جوليي  غارمادين ت عةق لاليل أحمد لاليلل  اللسانة الم -3
ي  ةاريس  ) نسةان  1981الةاي نةيرة  عةاة  la sociolinguistique اةاا الكتةاب ت عةة لةة 

 يقةةةة  الكتةةةةاب الةةةة ج  ي مةةةةاجتين  أر  ةةةةين  ةةةة) ةن  الكتةةةةاب لاةةةةال  مةةةةلم مسةةةة د للطحةةةةتل ات 
 كتابن اللسانية المجتطاعية ال عة ي م  ال

 يحتوي الكتاب على نسة  حةول تت ةون  يهةا الووةوعات الت لقةة   لاقةة ا تطة   اللغةة مةلم 
جهةةةةل  علاقةةةة ال لةةةوة المجتطاعيةةةة  اللسةةةانيات مةةةلم جهةةةة ألاةةة ىل بطةةةا تت لةةةت  دراسةةةات لهظي ةةةة 

 تت قة   عقليطية  الي ةل  الت وعات اللغويةل  التلونةات ا لي ةةل  أجةا  الت وعةات اللغويةة ا ا ةةن
مال)ة الكتاب جوليي  غارمادي أيضا  عل مووةوعات تتةدالال مة  الةدرع اللسةا  المجتطةاعا 

 مثلق التختيْ اللغويل  السياسة اللغويةن 
 ج    يض  مقدمة ل ل عن ش ن ي نقل  ميراش م د ا أا ياب  

ة
 نل ظ ي ااا الكتاب أا ال

الال)ةل أ  ا وانت الأساسةية الةر ااتطة  شيئا  علم تقسيطات الوووعات الر اعتطدت عليها 
 نان  
 (ق 1996سوسيولوجيا اللغةل تأليلق  يار أشارن ت عةق عيرد الوااب ت   ل   -4

ةن 1995ل  قةةد  ةةدر عةةاة la sociologie du langageعا ع ةةواا اةةاا الكتةةاب اةةوق 
 اج ن  الكتاب ال ج  مكو ا ملم ماجة   احد  أر  ين  ) ة بما  يها قاجطة ال  

 يحتةةةوي اةةةاا الكتةةةاب علةةةى مةةةدلال ي ةةةالج ال لاقةةةة  ةةةين الكةةةلاة  اللسةةةانيات  السوسةةةيولوجيال 
 نسةةةةة  حةةةةول ت ةةةةا ل  يهةةةةا الالةةةةل قضةةةةايا م تيرتةةةةة  اللغةةةةة ال) نسةةةةية  ت وعا ةةةةا اللغويةةةةةل  أجةةةةا  

ا عل الت وعات اللغوية ا ا ة  يهال  التغ ات اللغوية   ولم ةال  ا تةاب ي اللغةة ال) نسةيةل  مة
 نلا ملم م)ااي  لسانية اجتطاعية مثلق اللهظاتل  السظلاتن 

                                                                                                                                               
علةةةا القةةةا ال لال ظةةة   القةةةاموعق دراسةةةة تتيريقي ةةةة ي علةةة  الحةةةتل لل يق عةةةً الةةةديلم اليروشةةةيخا  اطةةةد الةةةوادين أعطةةةال نةةةد م قضةةةايا مان ةةة ق.مdictionaireمحةةةتل  

من225ل  ا طديةق متير ة  ضالة(ل ص2000مارع  11-10-9اب  ال لوة اننسانية ي مك اعل الحتل  ي ااد
 ن 359ص(ل 1990قاا مق عا  الكتتل ادسوان عل  اللغة المجتطاعان ت عة اطود عيرد الغني عيادن   ال 88
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اًلت أع ا  ت عت  لير ض الحتل ات مثلق  الاي  langageا عا ال ج  قد  ق  ي   ض ال
ل  مةةةلم ال ةةة    أا اةةةايلم الحةةةتل ين  90الةةةاي ت عةةة   ةةةة الل)ظ( paroleل  89ت عةةة   ةةةة الكلاة(

 ن 91عة الأ ل م هطا  ة اللغة(ل  الثا   ة الكلاة( ي وداا عل دي سوس ل  قد شاع  ت  
علةةةة  اللغةةةةة المجتطةةةةاعا للطظتطةةةة ل تةةةةأليلق رالةةةةل  اسةةةةولدن ت عةةةةةق ع ةةةة ااي  ال)ةةةةلا يل  -5
 (ق 2000 

 The Sociolinguistics ofت ج  ع  ااي  ال)لاي ااا الكتاب الاي يحطل ال  واا الأ لا 

Society  ج  مكةةةةوا مةةةةلم سةةةةتطاجة  عةةةةلا  عشةةةة م ةن  الكتةةةةاب الةةةة  1996الةةةةاي  ةةةةدر عةةةةاة
 ةة) ةن نسةةطاجة  سةةير   نسةةوا م هةةا لووةةةوعات الكتةةابل   احةةد  علاعةةوا  ةة) ة لقاجطةةةة 
يًةة  ال اج ل  عش   ) ات للطقا لات ال   ية م تيرة ت تييرا  أل)يراجيةا  مة  عيرة  الحةتل ات ان لي

يًةة بمقا لا ةا ال    يةة م تيرةة ت تييرةا  أل)يراجيةا ل أماة بل مقا ةلل  تسة   ة) ات للطحةتل ات ان لي
 سةةةةة   ةةةةة) ات لأاةةةةة  الووةةةةةوعات  ال  ةةةةةا يلم ال) عي ةةةةةة الةةةةةر ت ا لهةةةةةا الالةةةةةل مةةةةة  نبةةةةة  أرقةةةةةاة 

 الح) ات الر  ردت  يهان 
 يحتةةوي الكتةةةاب علةةةى أحةةد عشةةة   حةةةلا  تشةةطل مووةةةوعات اةةةددم اةةاق الت دديةةةة اللغويةةةةل 

ل  الواقةةةل اللغويةةةةل  الملاتيةةةار  ازد اجيةةةة اللغةةةةل  الحةةةيا ال وعي ةةةةل  انححةةةا ل  الت ليةةةل  الكطةةةا 
اللغةةويل  الت ةةول  ان قةةا  اللغويةةاال  التختةةيْ  التقيةةيس اللغةةويل  حةةالمت التختةةيْ اللغةةويل 

  الت لي   اللهظات ال امي ةن
 حي طةةةا نةةةدقت ال  ةةة  ي مسةةة د الحةةةتل ات ي  لاةةة  الكتةةةاب سةةة ل ظ أا الةةة ج    يثيرةةة  

الهطةةةة الةةةر  ردت ي الةةة ص الأ ةةةلا للكتةةةاب مثةةةلق    ةةةض الحةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعيةةةة
societal multilingualism الت دديةةةةةةة اللغويةةةةةةة ي ا تطةةةةةة (

  ل   المزد اجي ةةةةةةة اللغويةةةةةةة(ل92

diglossia)ل   الواقةةل اللغويةةةlanguage attitudes
 language   الملاتيةةار اللغةةوي( ل93

choice
language maintenance and shift ل   الت ةةةةو ل  ان قةةةةا  اللغويةةةةاا(94

ل 95

                                                 
 ن 9ة(ل ص1996ن سوسيولوجيا اللغة ن ت عة عيرد الوااب ت   ن     تق م شورات عويداتل  يار أشار 89
 الحدر السا تن  90
 الحدر السا تن  91
 ن 1(ل ص2000رالل  اسولدن عل  اللغة المجتطاعا للطظتط ل ت عةق ع  ااي  ال)لايل  ال يابق جام ة اللا س ودل  92
 ن257الحدر السا تل ص  93
 ن 317الحدر السا تل ص 94
 ن 377الحدر السا تل ص  95
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language planning and standardization    التختةيْ  التقيةيس اللغويةاا(
بطةا أا ن96

يًةةا   احةةدا  مةثيرتةةا  أمةةاة  يًةةة ن)سةةهال  ةةلا  ةةد محةةتل ا  ع لي ت عتةة  لااليةةة مةةلم الحةةتل ات ان لي
  القا لات ال   ية الر الاتاراان 

اال تةةةةةأليلق أ ز الةةةةةد ديكةةةةة     جةةةةةاا مةةةةةاري القةةةةةاموع الوسةةةةةوعا ا ديةةةةةد ل لةةةةةوة اللسةةةةة -6
 (ق 2003سشاي) ن ت عةق م ار عياشال  

 nouveauتةةة ج  م ةةةار عياشةةةا اةةةاه الوسةةةوعة مةةةلم ال) نسةةةية  اةةةا  طةةةل ال  ةةةواا التةةةا ق 

dictionnaire encyclopédique des sciences du langage ن    يةةاب  الةة ج  سةة ة
  د ر ااه الوسوعةن 
ي ألةةةةل  ماجةةةةة  نةةةةس  نسةةةةين  ةةةة) ةل م هةةةةا أر ةةةة   ةةةة) ات لقاجطةةةةة تقةةةة  اةةةةاه ال عةةةةة 

ا توياتل  علا   ) ات لقدمة ال ج ل  تس   أر  وا  ) ة لقاجطة الحةتل اتل  سة  
 عش م  ) ة لقاجطة الال)ين  أ ا  الأعلاةن 

أم ا تقسي  أ ز الد ديك    جاا ماري سشاي)  لهاه الوسوعة  قد بانة  علةى حسةت أ ةا  
لدارع اللسانية الر ت كس أ ا  ن  يا ا  ميادي ها ي الدرع اللسا ن  نةورد تقسةيطهطا علةى ا

 ال  و التا ق  
الأ لق الةةدارع اللسةةانية حيةة  ا تةةدأ مةةلم اللسةةانيات التار ي ةةة الةةر  هةة ت ي القةة ا التاسةة  

التوليدي ةةةل اةةاا عل جانةةت  عشةة  مةة  را   الدرسةةة السوسةة ي ةل  الو ي)ي ةةةل  التوزي ي ةةةل    ةةولم  عل
 ت ا ل موووعات حول الدراسات الأد ية  اللسانيات القديُة  الق  سوني ةن 

الثةةةا ق اليةةةاديلمل حيةةة  انتلةةةت مةةةلم ميةةةداا اللسةةةانيات الو ةةة)ية مةةة  را   اللسةةةانيات ا غ ا ي ةةةةل 
و ي ةل  الشة  ي ةل  اللسانيات المجتطاعيةل  عل  ال )س اللسا ل   ليل ا ادعةل  اليرلاغةل  الأسةل

  السيطاجي اتل  الس دي اتل   لس)ة اللغةن 
الثالةةةةةةةةةة ق التحةةةةةةةةةةورات ال  وةةةةةةةةةةةل  تشةةةةةةةةةةطل ال مةةةةةةةةةةوز غةةةةةةةةةة  اللغويةةةةةةةةةةة  اللغويةةةةةةةةةةةل  ال بيةةةةةةةةةةت 
 المستيردالل ال)ئات اللسانيةل  اللغة  الكلاةل  الكتا ةل  ال يارل  المعتيرانيةل  اانية  الت اقيري ةل 

ل  ال ج ل  التخي    لن  الغ  

                                                 
  ن437الحدر السا تل ص 96
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اً   ال ا ةةةةة ق التحةةةةةورات ا ا ةةةةةةل  تشةةةةةطل الوحةةةةةدات غةةةةة  الدالةةةةةةل  ال ةةةةة  ب اللسةةةةةانيةل  أجةةةةة
ا تةابل  الو ةاجل ال  ويةةل  وةوا ْ  ميرةاد  توليديةةةل  اليرةنى ال)وقي ةة  اليرةنى ال طيقةةل  م ا ةةة 
اللسةةاال  ابتسةةاب اللسةةاال  علةة  أمةة اب اللسةةاال  ال بيةةت الةةدلم ل  ال لاقةةات الدلمليةةة  ةةين 

طةةلل  الحةةورمل  الةة صل  الأدب الشةة)ااال  الأج ةةاع الأد يةةةل  الحةةا ً  الووةةون  الو ي)ةةةل ا 
مًلمل  الةةةتل)ظل  الت يرةةة  السةةة حال  مًلم ي اللغةةةةل  الحةةةو  ي اللغةةةةل  الةةة  الأسةةةلوبل  الةةة   ل  الةةة

  الشخحيةل  مقاة ا تابل  اللساا  ال) لن 
عيةةةةة  هةةةةاق اللغةةةةة القومي ةةةةة أ  ال  ي ةةةةةل أم ةةةةا الووةةةةوعات الةةةةر يةةةةص مجةةةةال اللسةةةةانيات المجتطا

 ال اميةةةل  ال نانةةةل  اللهظةةة ال) ديةةةل  الاةةتلا  اللغةةاتل  الت دديةةة اللغويةةةن  قةةد جةةا ت وةةطلم 
مير ةة ق اللسةةانيات ا غ ا يةةةن أمةةا مير ةة  اللسةةةانيات المجتطاعيةةة  قةةد تتةة ق الال)ةةاا  يةةة  عل 

تطاعيةةة الت)اعلي ةةةمووةةوعات مت لقةةة  إع وغ ا يةةا المتحةةالل  اللسةةانيات المج
ن  اةةاا يةةدل علةةى 97

ن   مدى التواش  الل وظ  التدالال  ين ال لطين 
 

 الالثاصا المسا ر المصطلحيةّ
 ق 98مجط  اللغة ال   يةل مجطوعة الحتل ات ال لطية  ال) ية الر أق اا ا ط   -1

قةد وةةط   ي  ا اك مجطوعة ملم الحتل ات الر يص عل  الأ واتل  ال)حاجل اللغويةل  اللغةل
مجلة مجط  اللغة ال   ية  القاا من  قد اعتطدنا ا ا على مجلدات مستقل ة  اا ا  درت علم مجلة ا ط  
ن)سةة  وةةةط   يهةةا بةةل الحةةتل ات ال لطيةةة  ال) يةةة الةةر أق  اةةا ا طةة ن  مسةةطيات الحةةتل ات الةةر 

 يح ا قد  ردت على ال  و التا ق 
 وات  اللغة ي ا لد الثال   ال ا  ن أ لم ق محتل ات ي علطا الأ 

 عانيا ق محتل ات ال)حاجل اللغوية ي ا لد السادع  السا    الثاملمن 
 عالثا ق الحتل ات اللسانية ي ا لد التاس   ال اش   الثال  عش   ا امس عش ن 

عل أا ا طة  قةد ااةت    ي الحتل ات اللسةانية لم  ةد مقةا لا  ع  يةا   احةدا  م    ةا ل اةاا  انوةا ة
 ووةةة  مقا ةةةل عةةة بي  احةةةد لكةةةل محةةةتل ل  مةةة  نلةةةا  إن ةةةا  ةةةد أا ا ةةةاك مقةةةا لا  ع  يةةةا   احةةةدا  ل ةةةدم 

                                                 
 ن 198 -181(ل ص2003  ل أ ز الد  جاا ماري سشاي) ن القاموع الوسوعا ا ديد ل لوة اللساال ت عةق م ار عياشال  الح خ ق جام ة الير  يلمل ديك 97

 ال)حةةةةةةةةاجل اللغويةةةةةةةةةة(ن  1966(ل8ن مةةةةةةةة  1965(ل7نمةةةةةةةة  1964(ل6 محةةةةةةةةتل ات ي علةةةةةةةة  الأ ةةةةةةةةةوات  اللغةةةةةةةةة(نم  1962(ل4نمةةةةةةةة  1962(ل 3ان ةةةةةةةة ق مةةةةةةةة   98
  م ظ  الحتل ات اللغوية(ق 1974(ل16ن م  1973(ل15ن م  1971(ل13ن م  1968(ل  10ن م  1967(ل9م  
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ن  اةةاا القا ةل ي حةةد  ناتةة  يحةةل  أا argot, slang, cant محةتل اتل  مثةةال نلةةاق  اللاح ةة(
ا ةةةةة الةةةةر ت)حةةةةل ااتةةةة  ي ةةةة  عةةةةلم م)هةةةةوة ااتةةةة  الحةةةةتل اتن غةةةة  أا  ةةةة  ي الدقةةةةة ي ال)ةةةةااي  ا 

 ن99الحتل ات علم   ضها الير ض أم  يدعو عل الاتيار مقا ل م ين لكل  احد م ها
 قةةةةد ج لةةةة  القةةةةا لات ال   يةةةةة  يةةةة  لغةةةةة الةةةةدلالل  لكةةةةلمل ثمةةةةة مشةةةةكلة تت لةةةةت   ةةةةدة ت تيةةةةت ااتةةةة  

 القا لات ت تييرا  أل)يراجيا ل  ا ي ت  ع     و ة ي الير   علم أي مقا ل ع بين 
 ق 100ة1977ل عيرد ال سولن لم ظ  علوة اللغةل شا ل -2

علةةة  اللغةةةةل  -2الةةةورد لةةةة م ةةة    ليركةةةال  -1اعتطةةةد عيرةةةد ال سةةةول علةةةى علاعةةةة م اجةةة   قةةةْل اةةةاق 
 اللغة  ا تط ل رأي  م ه  لة اطود الس  اا أيضا ن  -3مقدمة للقار  ال  بي لة اطود الس  اال 

عتطةةداا اطةةود السةة  اا ي ت عةةة   ةةض الحةةتل ات  حي طةةا نقةةارا   ةةض القةةا لات ال   يةةة الةةر ا
 -أي الألاةة -اللسةانية المجتطاعيةة  القةا لات الةر اعتطةداا عيرةةد ال سةول شةا   إن ةا نل ةظ اعتطةاده 

علةةةى القةةةا لات ن)سةةةهال أ  يقةةةوة  الاتيةةةار مقا ةةةل عةةة بي  احةةةد مةةةلم مقةةةا لين  قةةةد تةةة ج  نطةةةا السةةة  اا 
حيةة  ت عة  اطةود السة  اا  ةةة لغة  common languageمحةتل ا   احةدا ل  طثةال الأ لق محةتل  

ن  مثةةال الثةةا ق محةةةتل  102ل  اعتطةةد عيرةةد ال سةةول شةةا  القةةا لين  ن)سةةي هطا101عامةةةل لغةةة مشةة بة(
class dialect )حي  ت ع  اطود الس  اا  ة لهظة ناج)ي ةل لهظة نيرقي ة

ل أمةا عيرةد ال سةول شةا  103
 ن 104 قد الاتار القا ل الثا   قْ

ا اةةاا ال ظةة  مةةا اةةو علم  مسةة د محةةتل ا  ي)تقةة  عل  ةةات ال ظةة   لاحاجحةة  الةةر تقةةوة علةةى ع 
ةد عيرةد  ةً    ي ع ب الحتل اتل  تيروييرهال  تحة ي)هال  نقلهةانننع ن  قةد عطه  و  م ه  م ين يلت

لً لم يةةادي م)هةةوة الحةةتل  علةةى نحةةو دقيةةتل  -أحيانةةا  -ال سةةول شةةا   عل نبةة  ت  يةةل  سةةيْ  مختةة
يقةةولق لمثةةل ال) نسةةية  -  ةةد أا ت عةة   ةةة لغة اظي ةةة(- creoleى سةةيريل الثةةال  ةةده ي محةةتل    لةة

نًو  ي أ  يقيال  ن 105الر يتكلطها ال
 ق 106ة1983ل اليلل اطد حلطان لاللغويات التتيريقي ة  م ظطهال -3

                                                 
 ان   عل م ا ت ا الدلملية لهات  الحتل ات ي ال)حل ال ا  ن  99

 115ل ص1977ل 2ل ن15مجلة اللساا ال  بيل م  100
 364ل   ية( دنتل ص اطود الس  اان عل  اللغةل مقدمة للقار  ال  بين     تق دار ال هضة ا 101
 ن118ل ص1977ل 2ل ن15ن لم ظ  علوة اللغةلل مجلة اللساا ال  بيل م عيرد ال سول شا  102
 ن186ل ص2(ل  1963اطود الس  اال اللغة  ا تط ل رأي  م ه ن  انسك دريةق دار ال ار ل  103
 120ل ص1977ل 2ل ن15ن لم ظ  علوة اللغةلل مجلة اللساا ال  بيل م عيرد ال سول شا  104
 ن 119الحدر السا تل ص 105
 ن35ل ص1983ل 22مجلة اللساا ال  بيل ن 106
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يًةةةةة ي مجةةةةال اللسةةةةانيات ال   يةةةةة  ا لتتيريقيةةةةةل اعتطةةةةد اطةةةةد الي ةةةةل علةةةةى عةةةةدم م اجةةةة   اللغةةةةة ان لي
 اللسةةةةةانيات الحاسةةةةةو ي ةل  قضةةةةةايا ال عةةةةةة  مشةةةةةكلا ال  الت ليةةةةةل التقةةةةةا لال  علةةةةة  أمةةةةة اب الكةةةةةلاةل 
 اللسةةةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةةةةل  الحةةةةةةةوتيطي اتل  الحةةةةةةةوتي اتل  اللسةةةةةةةانيات ال يادي ةةةةةةةةل  علةةةةةةة  ا تةةةةةةةو ل 

  السط ي اتل  عل  الأم ابن  
ات اللسةةانيات التتيريقيةةة  مقا لا ةةا ال   يةةةل  اةةاا ال ظةة  عيرةةارم عةةلم اا لةةة تج ييري ةةة لووةة  محةةتل 

 م  الح ص على تووي  م)ااي  الحتل  الواحد عنا باا ل  أبث  ملم م)هوةن 
 ااةةت   اوةة  ال ظةة   ت  يةةل الحةةتل ل  الت) يةةت  ةةين الحةةتل  ال)ةةني  الحةةتل  الةةاي يقةة ب مةةلم 

لأ ةل اللاتيةني أ  اليونةا  لةير ض م)هوم ل   ين الحتل  ال اعا  الحتل  الحدي ن بطا اات   ةاب  ا
 ن107الحتل ات

 
 
 ق108ة1979ل م ظ  الحتل ات -4 

دً ِ  اللغةةة  عةة بي يً(ل  -يحتةةوي اةةاا ال ظةة  علةةى مةةاجتين  اع ةةين  سةةير ين محةةتل ا ل  ي ةةد مةة ع ليةة
 قةةد رتيرةة  القةةا لات ال   يةةة حسةةت الحةة    الأل)يراجي ةةة د ا ال  ةة  عل ا ةةارن  قةةد  ةوةة  ي الأسةةاع 

 ق ا م القالمت ال شورم ي ال دد ن)س  الاي نةش   ي  ااا ال ظ ن لتيس  
 نل ةةظ أا محةةةتل   م ظةةة ( قةةةد أوةة ى يةتلةةةت علةةةى   ةةةض السةةارد الحةةةتل ي ة مةةة    ةةةداا عةةةلم 

 مقوم ات ال ظ   أساسيات ن 
يًل   نسالع بيل -5  ق109ال)ه يل عيرد القادر ال)اسان ل الحتل  اللسا ل م ظ  ع لي

 ظةة  ي علاعةةة أعةةداد يسةةيرقها عةةدد يةةاب   يةة  ال)اسةةا ال)هةة ي   ةةض م هظي ةةات سةةا نةشةة  اةةاا ال
الحةةةتل  الةةةر اعتطةةةد عليهةةةا ي ت عةةةة الحةةةتل  اللسةةةا ل بطةةةا نةةة     ةةةض  سةةةاجل توليةةةد الحةةةتل ل 
 بي)ي ةةة  هةة  دلملةةة الحةةتل  الةةاي ي مةةا  ةة  عل توحيةةد مقا ةةل عةة بي  احةةد لحةةتل   احةةد يكةةوا دالم  

 دقيتن  على م)هوم   شكل

                                                 
 ن 54ل 44الحدر السا تل ص  107

 ن279ل ص1979ل 9  8ان  ق مجلة ال ظطي ةل ال دداا  108
 نن219ل ص1987ل28ن  ن259ل ص1986ل27ن   ن195ل ص1986ل26ن  ن 139ل ص1984ل23ان  ق مجلة اللساا ال  بي ل ن 109
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يًةة    نسةيةل  قةةد قةاة  سة د الحةةتل ات   اعتطةد علةى م اجة  اةةا عيرةارم عةلم م ةةاج   مسةارد ع لي
يً   ن (d)ي الأعداد الثلاعة   ولم  عل الح   ان لي

يًةةةة  قا لهةةةا  الحةةةتل  ال) نسةةةا ا جةةةا   القا ةةةل   قةةةد  وةةة  ال)اسةةةا ال)هةةة ي الحةةةتل ات ان لي
الحةةتل ات لا  جةة  عةةلم   ةةض القةةا لات التدا لةةةل  مةةلم نلةةا أا ال ةة بين  نل ةةظ ي ت عتةة  لةةير ض 

لغطةةة( مةة   جةةود مقةةا لات ألاةة ى مثةةلق  لغةةة  amalgamating languageتةة ج  محةةتل    ةةة لغة  ة
  ازجة(ن 

اً يل اطةةد رشةةادن الحةةتل ات اللغويةةة الحديثةةة ي اللغةةة ال   يةةةل م ظةة  عةة بي أعظطةةا  -6 الحطةة
 (ق9871  ل(293 أعظطا ع بيل  ) ة  

يق  ااا الس د ي عحدى عش م  ) ةل  تض  محتل ات لساني ة تيرلا أر  طاجة  أر  ةة  سةير ينل 
حي  ج ل القا ل ال  بي لغة الدلال م  ت تيير  أل)يراجيا ل   و  مقا لة  الحةتل  ال) نسةا ا الحةتل  

ن  يقةة  الكتةةاب بلةة  ي علاثماجةةة  ثمةةا  عشةة م  ةة) ة  تةةوي يً  ةةين قوسةةين  علةةى علاعةةة أقسةةاةق  ان ليةة
الو ةةةل  الت  يةةةلل عن  يشةةة  عل   ةةةض الال)ةةةات اللسةةةانية ال   يةةةة الةةةر اسةةةتخ   م هةةةا مجطةةةون  الأ لق

الحتل ات اللسانية الر يحتويها بتا  ل  قةد وةط ها  ة  الير ة  الثةا  الةاي يحطةل ع ةوااق ال ظة  
 يريةة م تيرةة ت تييرةا  أل)يراجيةا  مة   وة  وة   ية  الحةتل ات الأج  الثةا قن 110الأل)يراجا ال  بيل الأعظطا

القةةا لات ال   يةةة الةةر  ةوةة   أمامهةةا ي الحةةادر  ال اجةة  الةةر اسةةتق أاا
 112ل ا  وةة  علامةةة  *(111

وة    ية  ال ظة  الأل)يرةاجا الوحةد الختةار علةى   الثالة قأماة الحتل ات الختارم ي القس  الثال ن 
 ن 113حد تسطيت  ل 

اً ي  لهات  الحتل ات  الس د لم  ال ظ   لوه ملم الت  يل الاي ي ةد  أساسةا   نهحِل ع ب الحط
اً ي للت  يل ي   علةى ابت)اجة  بمةا  رد مةلم ت  ي)ةات لهاتة   ع د نقل الحتل ن  ل ل  سيرت عقحا  الحط

ل 114الحةةتل ات الةةر اسةةتق أاا مةةلم مجطوعةةة مةةلم الال)ةةات اللسةةانية ال   يةةة الةةر تيرلةةا أحةةد عشةة  مال)ةةا  

                                                 
اً ين الحةةتل ات اللغويةةة الحديثةةة ي اللغةةة ال   يةةةل م ظةة  عة بي أعظطةةا  أعظطةةا عةة بيل  تةةونسق الةةدار التونسةةية لل شةة (ل  اان ة ق  110 اًجةة ق الاسسةةة اطةةد رشةةاد الحطةة  

 ل19ل ص1987الون ية للكتاب(ل 
 ن 207الحدر السا تل ص  111
 ن 210الحدر السا تل ص  112
 ن287الحدر السا تل ص  113

 ن 15ل 14ص تل الحدر السا 114
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أمةةا م ظطةة  الختةةار  هةةو عيرةةارم عةةلم ت عةةة جديةةدم لأغلةةت ن 205 -21وةةطها ي الحةة) ات  الةةر 
 ن 115الحتل ات اللسانية المجتطاعية غ  أن    يحل م هظ  ي بي)ية نقلها
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اً ي القا ةةل  م   ةةة عةةدد اللغةةات( أمةةاة محةةتل    115 الحةةدر السةةا تل ص   ان ةة ق–نقةةلا  عةةلم القا ةةل ن)سةة  الةةاي أعيرتةة  اطةةود السةة  اان  polyglotismeوةة  الحطةة
حيةة  عا ي  وةة  اةةاا القا ةةلل  لاتةةأ نيراعيةةا  ة ثمةة عا  ن371ل ص لقةةار  ال ةة بيل   ةة  تق دار ال هضةةة ال   يةةة( دنتاللغةةةل مقدمةةة ل ان ةة ق اطةةود السةة  اان علةة  من258

 القا ل الاي  و   اطود الس  اا او  م   ة عدد ملم اللغات(ن 
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محةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعيةةة حسةةت ال)ةةااي  ال ا  ةةة مةةلم   تحةة يل يهةةت  اةةاا ال)حةةل

اللسةةةانيات اةةةاا ال لةةة ن  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة اةةةا علةةة  قةةةاج   ااتةةة ل  ي ةةةد   عةةةا  مةةةلم  ةةة  ن 
عل جانةةةةت ال)ةةةة  ن الةةةةر يتضةةةةط ها ال لةةةة  ن)سةةةة  باللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةة التار يةةةةةةل  التتيريقي ةةةةة

 اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة التتيريقيةةةةل  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة   اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة الو ةةة)يةل
ل  اللسانيات المجتطاعية الت)اعليةنننع ن  علةى نلةا   ةل الحةتل ات الةر تسةطا 116انع ية

 اللسانيات المجتطاعيةل أي تسطا ال ل      ع  تألاا ال الحدارم ي التح يلن

                                                 
أ  بطةةةةةةا ا ةةةةةةتل  علةةةةةةى  ةةةةةةيغتها لاليةةةةةةل أحمةةةةةةد لاليةةةةةةل ل اللسةةةةةةانة المجتطاعيةةةةةةة انع يةةةةةةة  – (Ethnosociolinguistics)ت ةةةةةةد اللسةةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةةة انع يةةةةةةة  116

(Ethnosociolinguistique) –   عةةا  مةةلم  ةةة  ن اللسةةانيات المجتطاعيةةة تطةةة   ةةين اللسةةةانيات المجتطاعيةةة  (Sociolinguistics)  الةةاي يقةةةوة علةةى دراسةةةة
ان ةةةة ق جولييةةةة   - مجطوعا ةةةةان  الةةةةاي يقةةةةوة علةةةةى دراسةةةةة اللغةةةةة مةةةةلم حيةةةة  علاقتهةةةةا  ةةةةالأع اق (Ethnolinguistics)اللغةةةةة  علاقتهةةةةا  ةةةةا تط  ل  اللسةةةةانيات انع يةةةةة 

 ن  20(ل ص 1990ل ع    ق لاليل أحمد لاليلن      تق دار التلي ة للتيراعة  ال ش ل la sociolinguistiqueاللسانة المجتطاعية ق يمادغار 
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علطةةةةةةا  متخححةةةةةةين ي مجةةةةةةال   للطهتطةةةةةةين نةةةةةةاا ا ةةةةةةال محةةةةةةتل ات تحةةةةةة)ه ل عن ي ةةةةةةد ا
 احةةدل  نةةاا تكةةوا الحةةتل ات الةةر  ي  ا    سةةياقها المجتطةةاعاالدراسةةات الةةر  ةةت   اللغةةة 

 تتلت على  اليراح  ي اللسانيات المجتطاعية( تالية ي التح يل لحتل ات ال ل      ع ن
 اةةةةةةا ت)ةةةةةةوق عةةةةةةدد محةةةةةةتل ات ال لةةةةةة      عةةةةةة ل  محةةةةةةتل ات -أمةةةةةةا  قيةةةةةةة الحةةةةةةتل ات 

 إن ا ندرجها وطلم ما أ ي ااا محتل ات الت وعات اللغويةن  لم يقتح  أم  ااتة   -اح ( الير
الحةةتل ات علةةى ال)هةةوة الةةاي ي  حةة  ي مسةةتويات الكةةلاة لةةدى اننسةةاال مثةةل مسةةتوياتق 

عل ت ةةةةةا ل محةةةةةتل ات  ال   يةةةةةات  يت ةةةةةداه اللغةةةةةةل  اللهظةةةةةةل  اللك ةةةةةةل  الكةةةةةلاةنننع ن  عجةةةةةا
  م)هةةةةةةوة الت وعةةةةةةات اللغويةةةةةةةل   محةةةةةةتل ات   ةةةةةةض الأسةةةةةة  اللغويةةةةةةةل  ال) وةةةةةةيات الةةةةةةر ت)سةةةةةة

ل  taboo محةةةةةةةةتل ات ال ةةةةةةةةواا  الةةةةةةةةر يةةةةةةةةص أدا  ال)ةةةةةةةة دل  محةةةةةةةةتل ات ا  ةةةةةةةةور اللغةةةةةةةةوي 
 محةةةتل ات التوا ةةةلل  محةةةتل ات نتةةةاج  الت وعةةةات اللغويةةةةن   تيري ةةةة الحةةةال  ةةةإا بةةةل نلةةةا 

 ي در  وطلم محتل ات اللسانيات المجتطاعيةن
يل عل ال تيةةةةةةت ال تقةةةةةا الةةةةةاي يقةةةةةوة علةةةةةةى ال ةةةةة ب اله مةةةةةا ا تةةةةةةدا   يهةةةةةد  اةةةةةاا التحةةةةة 

 الحتل ات ال امةل  أعني  الا محتل ات ال ل      ع ل  محتل ات اليراحة ل ا ت تهةا 
 ال ا ة التح ي)ية عل الألاصل  أعني  الا محتل ات الت وعات اللغويةن 

 ات اللسةةانيات المجتطاعيةةة مةةلم  بمةةا أا الهةةد  الةة جيس اةةو دراسةةة القةةا لات ال   يةةة لحةةتل
لاةةلال ال ةةاج  ال   يةةة التةةو  مل  الدراسةةات ال عةةة ي اةةاا الحقةةلل  السةةارد الت وعةةة ي ا ةةلات 
 الةةةد رياتل  ةةةإا اةةةاا التحةةة يل يسةةةاعدنا بثةةة ا  ي اسةةةت هار اةةةاه الحةةةتل ات  الأسةةةس الةةةر 

الدا   عل ااا التح يل ي ود عل قام  عليها مقا لا ا ال   ية  حورم م هظية م ت طةنبطا أا 
أا بثةة ا  مةةلم محةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعيةةة يثةة  علةةة مةةلم القضةةايا التدالالةةةل  مةةلم ا  ةةإا 

 تح يل ااه الحتل ات ربما يساعد ي د   ااا التدالالن 
 أولاص  مصطلح العلم )اللسانيات الاجتماعية( وفروعها

 -الةةةر تسةةةطا اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة-  مل و ةةةة أساسةةةية  اةةةا أا محةةةتل ات ال لةةةثمةةةة 
مت وعة ي  يغها الشةكلية حسةت ت ةون محةادراا الةر أعيرتتهةا   ةد نقلهةا مةلم الحةتل  الأج ةبي 

Sociolinguistics   الةةةةاي يقا لةةةة  ي ال) نسةةةةية محةةةةتلsociolinguistiqueاةةةةاه  ن  أغلةةةةت
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  عا الحةتل  الأج ةبي ل حية(علة  اللغةة المجتطةاعا قد ات)قة  ي القا ةل ال ة بيق  117الحادر
 (Linguistics)ن  الثةةا ق 118 ي ةةنيق مجتطةة ل  اجتطةةاعا (socio)م بةةت مةةلم مكةةونينل الأ لق 

  ي نيق عل  اللغةن 
ل  قةد  قةل اليراحة  علةى سةتة أ رد اأما  قية الحادر  إا ا اك عددا  ملم القا لات ال   ية    

 مقا لات جا ت على ال  و التا ق 
( مةةةةلم  وةةةة  عيرةةةةد السةةةةلاة السةةةةدي ي م ظطةةةة  السةةةةطىق قةةةةاموع  لسةةةةانيات اجتطاعيةةةةة -1

ن  اةةو القا ةةل ن)سةة  Sociolinguistique اةةو مقا ةةل للطحةةتل  ال) نسةةاق -اللسةةانيات
(ل  ي ت عةةةة م ةةةار عياشةةةا 2002ل1989يق ال ظةةة  الوحةةةد لحةةةتل ات اللسةةةانيات 

 سشاي) ن   ير للقاموع الوسوعا ا ديد ل لوة اللساا لة أ ز الد ديك    جاا ما

 اللسانة المجتطاعية( ملم  و  لاليل أحمد لاليل ي ت عت  لكتاب اللسانة المجتطاعيةة  -2
 لة غارمادي جوليي ن 

  لسانية اجتطاعية( ملم  و   ساة   بة ي م ظط ق م ظ  اللسانيةن  -3
 ن119 سوسيولسانيات( ملم  و  عيرد القادر ال)اسا ال)ه ي -4

ما عيةةةةةاد ح  ةةةةةا ي م ظطةةةةة ق م ظةةةةة   علةةةةة  اللسةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةة( مةةةةةلم  وةةةةة  سةةةةةا  -5
 اللسانيات الحديثةن 

 عل  اللغويات المجتطاعا( ملم  و  اطد حلطا الي ل  -6
 ن120

الثةا    ال  حة  -ي الأسةاع -تة تيرْ  عنا دقق ا ال    ي اات  القا لات  د أا ثمة مشكلة      
ليةةق اللسةانةل الحةيا التا linguisticsل حي  جةا  ي مقا ةل  sociolinguisticsملم محتل  

                                                 
تً عيةادل  م ظطةم ظة  محةتل ات علة  اللغةة الحةدي   طةد  ةابلا   لاة يلمل  م ظة  الحةتل ات اللغويةة    117 اطةد علة  اللغةة ال  ة ي  التتيريقةا لةة  االأد يةة لةة عليةة عة

يً م ة    ليركةال  م ظة  الحةتل ات الألسة ية لةة ميرةارك ميرةاركل  القةاموع الشةامل لحةتل ات علة   اللغةة التتيريقةا لةة اطةد علا ا و ل  م ظ  الحةتل ات اللغويةة لةة رمة
ا ل   ي ت عةةةة اطةةةود عيةةةاد لكتةةةاب لعلةةة  اللغةةةة  ةةةوزي ايةةةا الةةةديلمل  م ظةةة  محةةةتل ات ال لةةةوة اللغويةةةة لةةةة  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدل  م ظةةة  علةةةوة اللغةةةة لةةةة عيرةةةد ال سةةةول شةةة

 المجتطاعال لة ادسوال  ت عة ع  ااي  ال)لاي لكتاب ل عل  اللغة المجتطاعا للطظتط ل لة رالل  اسولدن
  ن(socio)ل (2005ان  ق م     ليركان الوردن      تق دار ال ل  للطلايينل  118

لة اللساا ال  بيل  الاي ملم لالال  يق   م هظا  م ي ا ي ن)ل الحةتل  اللسةا ل قةد توقةل ع ةد الحة   الأبجةدي اللاتيةني عا الس د الاي  و   ال)اسا ال)ه ي ي مج 119
(d)مة   الحةتل   مشةكلات  ن أما  يطا يت لت بمحتل  ال ل  لة  اللسانيات المجتطاعية(  إن  قد ت عها وطلم مقدمت  الر بتيرهال لأجل ن     ةد ن ة ي يكشةل عةلم ماايةة

جًةةا  ي نقةةل  محةةتل   جًةةال أ  ت بيةةتن  لقةةد أةعطةةل ميرةةدأ الت  يةةت ا  ان ةة ق مجلةةة   -نSociolinguisticsتقةةد   سةةاجل التوليةةد مةةلم اشةةتقاقل أ  نحةة ل أ  ت  يةةت ج
 ن  145ل ص1983ل 23اللساا ال  بيل ن

ل 1983ل 22 ظط  الختص  اللغويات التتيريقيةن ان  ق مجلة اللساا ال  بيل نت عة اطد حلطا الي ل لهاا الحتل  جا ت ي القدمة الر نب اا تمهيدا  ل  ب م 120
 ن 36ص
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 لسةةةانيةل  لسةةةانياتل  علةةة  اللسةةةانياتل  علةةة  اللغويةةةاتل عل جانةةةت علةةة  اللغةةةة الةةةر ا ةةةتل  
 عليها م    الحادرن 

 حةةول اةةاا الملاةةتلا  نتةةاب  مشةةكلة ت عةةة الحةةتل  الةةدال علةةى ال لةة  ال ةةاة ن)سةة  الةةاي 
ي قاموسةة  علاعةةة  يهةةت   دراسةةة اللغةةة اليرشةة ية دراسةةة علطيةةةن  قةةد أححةةى عيرةةد السةةلاة السةةدي

ن  مةةلم التيري ةةا أا يةة  كس نلةةا Linguistics 121 عشةة يلم محةةتل ا  ع  يةةا  مقةةا لا  لحةةتل  
ل حيةةة   عنةةة  مةةةلم الطكةةةلم أا تحةةةل مقةةةا لات اةةةاا  Sociolinguisticsعلةةةى ت عةةةة محةةةتل  

 الحتل  الألا  عل علاعة  عش يلم مقا لا ن 
 سةير   ةيا مختل)ةة  ق) ةا ع ةديةةل  قةد  ربما باا ت دد مقا لات محتل  اللسانيات المجتطاع

 ل ي ود عل أا االم  ال عين   يحسطوا قضية نقل محتل  عل  اللغة ن)س ن م ها
بم ةةنى الدراسةةة ال لطي ةةة ics ةةد أا اللاحقةةة  Linguistics حةةول محةةتل  

ل  يقا لهةةا ي 122
تطاعال  اللسانيات ل  ااا ما نلاح   ي القا لاتق عل  اللغة المج123ات(ةال   ية  عل ( أ   

 المجتطاعيةل  عل  اللسانيات المجتطاعيةل  عل  اللغويات المجتطاعيةن 
 حول اات  القا لات ال   ية الأر  ة ا اك عدد ملم الل و اتق  
عا محتل ا  عل  اللغة المجتطاعا(   اللسانيات المجتطاعيةة( يحة)اا ال لة  ال) عةا  -1

تهطةةال بطةةةا أاطةةةا يسةةت لاا  الحةةةتل  الةةةدال الةةاي يت ةةةا ل دراسةةة اللغةةةة  ا تطةةة   علاق
دراسةةة علطيةةةل  اةةو محةةتل   علةة   -أي لغةةة-علةةى ال لةة  الةة جيس الةةاي يةةدرع اللغةةة 

صةةةةلا  محةةةةتل ق  اللسةةةةانييناللغةةةة( الةةةةاي نةةةةال ح ةةةا أ  ةةةة  ي شةةةةيوع  لةةةةدى اليرةةةاحثين 
ن  بةةةةةةةلا الحةةةةةةةتل ين قةةةةةةةد  ة قةةةةةةةا ي الت يقةةةةةةةة الثلةةةةةةةى ل قةةةةةةةل محةةةةةةةتل  124(اللسةةةةةةةانيات 

                                                 
 ن  72(ل ص1984السدين قاموع اللسانياتل م  مقدمة ي عل  الحتل ن   تونسق الدار ال   ية للكتابل 121
122 Urdang, L.,[et.al.], Suffixes and Other word – Final Elements of English. Gale Research Company, 

1982, P.,226, 227.                                                                                                                                             
ي اةةاا ال)حةةل علطةةا  أن ةةا قةةد لاححةة ا  حةةلا مسةةتقلا يت ةةا ل مسةةألة  Sociolinguisticsي محةةتل   ics تةةدر   ةةا أا نشةة  عل أن ةةا سةة  الج ن يقةةة ت عةةة اللاحقةةة 

 م ا ة السوا ت  اللواحتل  ال لة ي ااا التظوز او أا ااا الحتل  ي د ال ل  ال جيس الاي يشطل محتل ات الير   بلهان 

يًني ي ت عة الأعطال اللسانية لل  ج يدم ال 123 مً ال  ن2005مايو 5ل ا طيسل 13464 ياب اليوميةل ال دد ان  ق ايا الديلم استن ل م  جديد حم

ل 3ل ن20مةةلم مجلةةةق عةةا  ال)كةة ل مةة  6نشةة  ا ةةا عل مةةا نبةة ه أحمةةد مختةةار عطةة  ي مقالتةة  الةةر  طةةل ع ةةوااق الحةةتل  الألسةةني ال ةة بي  وةةيرْ ال هظيةةةل ي  ةة) ة  124
   ةةل عل أا محةةتل ق علةة  اللغةةة قةةد اسةةت طل نسةةا   عشةة يلم مةة م ع وانةةا لهةةاه الدراسةةاتل  ل حيةة  قةةاة  ت ليةةل نسةةين بتا ةةا  بحثةةا ي ميةةداا علةة  اللغةةة الحةةدي ل1989

اللسةاال  الدراسةات   محتل ق ألس ية قد است طل عش  م اتل  محتل ق لسانيات قد است طل نةس مة اتل أمةا  قيةة الكتةت  الأبحةا   قةد أعيرتة  ع ةا يلم مختل)ةة بةة علة 
 اللغويةل  الير   اللغوين

ال الحةةتل ين ي لاحةةظ ا ةةا أا اةةاا المستقحةةا  ي ةةود عل م حلةةة اايةةة الثطاني يةةات مةةلم القةة ا ال شةة يلم الاوةةال  لةةاا  ةةإا ا ةةاك حاجةةة ماسةةة عل استقحةةا  اسةةت طغةة  أنةة  ي
 ال حلة التار ية التاليةن
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sLinguistic  ن  اةةةةةةةةةةةاا مةةةةةةةةةةةا ي تيرةةةةةةةةةةةت علةةةةةةةةةةةى ال بةةةةةةةةةةةت الم ةةةةةةةةةةةا الثةةةةةةةةةةةا  ي الحةةةةةةةةةةةتل
Sociolinguisticsن 

مكةةةوا مةةةلم مةةة بيرين ا يةةةين  Sociolinguisticsلقةةةد أشةةة ت مةةةلم قيرةةةل عل أا محةةةتل   -2
نوةة)ا   لمحقةةة ي ال بةةت الثةةا ل  اةةاه اللاحقةةة تة قةةل عل ال   يةةة  ت يقةةة م ي ةةة  نلةةا 

علةةةةة  اللسةةةةةانيات  ال  ةةةةة  ي محةةةةةتل اق   لةةةةةو دقق ةةةةةا دلملةةةةةة ال لطيةةةةةة علةةةةةى الحةةةةةتل ن
قةةد نقةةلا  ت يقةةة تتسةة   الحشةةو  ( لأل)ي اهمةةاعلةة  اللغويةةات المجتطاعيةةة ل  (المجتطاعيةةة

ت تةةةةةةا مةةةةةةدلول ال لطيةةةةةةة مةةةةةة م  احةةةةةةدمل أمةةةةةةا ي  (ics)غةةةةةة  الةةةةةة رل نلةةةةةةا أا اللاحقةةةةةةة 
ات( الةةةةةر ت)يةةةةةد م ةةةةةنى ال لطيةةةةةة ي    يةةةةةة  يةةةةةالحةةةةةتل ين أعةةةةةلاه  إن ةةةةةا  ةةةةةد اللاحقةةةةةة ال

يًد ملم نةول الحةتل  أ لم     اةاا  -اللسانيات(ل عل جانت محتل   عل ( ن)س   ا ي
 ن يقة ال قل عانيا ن  سو  ضلا علم  -125 ا ي يير 

 أحمد مختار عطة  يقةول  (نعا ا اك ملم ي ى أا ثمة مشكلة  تكت ل محتل   عل  اللغة -3
ديُةةة  حديثةةةل عا اةةاا الحةةتل  لقةةد مةة  بم احةةل بثةة مل  تقليرةة  عليةة  م ةةاا  مت ةةددم ق

 حةةار ي حاجةةة عل   ةةل تووةةي ا لت ديةةد م الةة   مجالمتةة   م هظياتةة ل بةةأا يقةةالق 
علةةة  اللغةةةة الحةةةدي ل علةةة  اللغةةةة ال ةةةاةننن  بلطةةةة لغةةةة   تكةةةلم تسةةةتخدة ي المسةةةت طال 

 ن 126القد  بم  ااا ال     ااال  عجا بان  تستخدة بم نى اللهظةنننل

ل مةةةةةةا نبةةةةةة ه عل أا محةةةةةةتل اق  اللسةةةةةةانيات(  ي مةةةةةةا أحمةةةةةةد مختةةةةةةار عطةةةةةة  مةةةةةةلم لاةةةةةةلا   
ل لأسةيراب تار يةة تت لةت بم)هةوة علة  اللغةة مةلم (علة  اللغةة   الألس ية( أ ضل ملم محتل ق 

 ملم جهة ألا ىن  -الر بان  ت ني اللهظة-جهةل  بم)هوة اللغة 
 سةةيرت عةةدة  جةةةود مةةا يحةةدد أنةةة ه  (علةة  اللغةةةة  عنا عةةدنا عل مسةةوغات تةةة ك محةةتل ق 

ل هظيةل  عدة  وو  م ا  ن ق  ي م ا ة اللغة سوا   الأد ات القديُة الست طلة ال لطية  ا
ي الدراسات القديُةل أة  ةالأد ات الحديثةة الةر تةتخةا ي الدراسةات الحديثةةل لوجةدنا أاةا لم 
تضةة)ا أدلةةة قان ةةة تةةوحا  ضةة  رم  وةة    ةةل ل لةة  اللغةةةل لأا اللغةةويين ال ةة ب قةةد أنلقةةوا 

علةةى نلةةا ال لة  الةةاي يح)ةةظ  ةةاحير  مةةلم الل ةلم  ا تةةأ ي اللغةةةل  يقةةي  لةة   اسة  علةة  اللغةةة

                                                 
ل 2ل ن10ل أبحةا  ال مةوكن مة -مشةكلات  حلةول–موحةد  ي)ضل أا يكوا الحتل   أقل عدد  كلم ملم الكلطاتن ان  ق    ستيتيةن لنحو م ظ  لسا  شامل 125
 ن  156لص1992

 ن  7ل ص1989ل 3ل ن20أحمد مختار عط ن ل الحتل  الألسني  ويرْ م هظيت  ل ن مجلة عا  ال)ك  م  126
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ن  ي القةة ا الثةةاملم عشةة   هةة  علةة  أةنلةةت عليةة  127قةةدرا بيرةة ا  مةةلم ال)حةةاحة  اليرلاغةةة  ال اعةةة
 قد باا ية نى  ت قيةت ال حةوص   ةا رمةوز ال قةو   ععةداداا  Philologyاس  ال)يلولوجيا 
ل  اةا ت عةة ا الحةتل  عل ال   يةة  القا ةل   قة  اللغةة(ج  اان  بث ا  ما ت  128لل ش  ال لطا

ي  الةر تتطثةللاانئة حي  عا الأ ل م تيرْ  الدراسةات الشةارحة  ال اقةدم لل حةوص القديُةة 
اللغة الس سك يتي ةل أ  انغ يقي ةل أ  اللاتي يةل أ  القوني ةةن أم ةا الثةا   هةو مة تيرْ  الدراسةات 

أا ا ةةاك الاتلانةةا   ةةين محةةتل   130ن   يلاحةةظ أحمةةد مختةةار عطةة 129ةاللغويةةة ال   يةةة ا الحةة
على ال غ  ملم  جةود ال)ةارق - عل  اللغة(  محتل    ق  اللغة(ن  أعتقد أا ااا الملاتلا  

عجا او أم  ي ود عل ن يقة ع ب ال لطةينل  مةدى القةدرم علةى ت) يةت حةد د   -الكير   ي هطا
  رم   ة)  عا بةاا ل  و(عل  اللغة حتل ق بل  احد على حدمن  دعوى عدة المبت)ا  بم

أمةة  لم يت)ةةت مةة  مةةا نةة اه مةةلم بثةة م تةةدا ل  ( قةة  اللغةةةمحةةتل   لتدالالةة  مةة   حةةديثا أ  عام ةةا
محةةتل   علةة  اللغةةة( ن)سةة  ي أبحةةا  اللسةةانيين ال ةة ب  اليرةةاحثينل  الاتلا ةة  عةةلم محةةتل  

 ن 131  ق  اللغة(
أا محةةتل   علةة  اللغةةة المجتطةةاعا(   عنا سةةلط ا نةةاا الأمةة  ميرةةدجيا  إن ةةا سةةو  ن)ةة ب

سةةيت  ب عل مشةةكلة الةة قص ي الو ةةلل عن يكةةوا بحاجةةة عل  ديةةد مجالةة   م هظةة    قةةول 
ن  ي (علةةة  اللغةةةة ال ةةةاة المجتطةةةاعا ل  (علةةة  اللغةةةة الحةةةدي  المجتطةةةاعا   ةةةا  علةةةى نلةةةاق 

 لم  د ععطالم  لهاا الو لن  اللسانيةالدراسات 
 ةةين محةةتل ق  اللسةةانيات(  محةةتل ق  الألسةة ية(ل  لةةدى  ت ةةود سةةاحة الت)ضةةيل أيضةةا 

ىً  أحمد مختار عط   د أا محتل   الألس ية( مقدة على محةتل   اللسةانيات(ل حية  ي ة
 عل أسيراب عدمل  ااق ملم  جهة ن  ه ااا الت)ضيل

                                                 
ول ا  جةةا  ي بتا ةةة  دلمجةةل انعظةةةازق لننن أا نةةاب  قةةة -لم الححةةة - أد يةةة بثةةة مل   لةةى سةةةيريل الثةةال  رد محةةتل ق  علةة  اللغةةةة( ي الثقا ةةة ال   يةةةة ي م اجةة  لغويةةةة  127

يسةت طل الل)ةةظ الغ يةت  الكلطةة الوحشةيةل  ةإا اسةت ه  ل مة ل   ةةالا  لم يكةوا الةتكل  ي نلةا جهة  الحةوتل جةاري اللسةةاال لم ت  وة  لك ةةل  لم تقةل  ة  حيرسةة ل  أا
علةةى غةة  مةةا اةةا عليةة  ي الووةة  اللغةةوي  علةةى لاةةلا  مةةا عيرتةة  لةة  ال  ايةةة عةةلم ال ةة بل  علةةة ي ال  ةة ل  ةةأا لم يل ةةلم    ةة  ي مووةة  ال حةةتل أ   تةةة  يظةةا   الل) ةةة 

ق اطةد رشةيد روةال   ة  تق الأم ق أن  لم ي ى ال قص يدلال على  احير  ي نلا علم ملم جهة نقح  ي عل  اللغةننل ان  ق عيرد القاا  ا  جةا ن دلمجةل انعظةازل  قيةت
 ن  5(ل ص1984دار ال   ةل 

 ن5ل ص1996أحمد اطد قد رن ميراد  اللسانياتن  دمشتق دار ال)ك (     تق دار ال)ك  ال ا  (ل  128
 يت ةةارب ا ةةا تمةةاة حسةةاا  ن258ل 252(ل ص1981ان ةة ق تمةةاة حسةةاان الأ ةةولل دراسةةة ا سةةتطولوجي ة لأ ةةول ال)كةة  اللغةةوي ال ةة بين  الةةدار اليريضةةا ق دار الثقا ةةةل  129

 محتل    ق  اللغة( يدلما ع د الألاة  علةى م)هةوة  احةدن ان ة ق رمضةاا عيرةد التةوابن  حةول ي  قة  ال   يةةل  philologyعا محتل   م  رمضاا عيرد التوابل حي 
 ن  9(ن ص1999 القاا مق مكتيرة ا ا ال 

 ن 7أحمد مختار عط ن لالحتل  الألسني  ويرْ ال هظيةلل ص  130
 ن 261ال)ك  اللغوي ال  بيل ص تماة حساان الأ ولل دراسة ا ستطولوجي ة لأ ول 131
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أ لم ق أا عل  اللغة الحدي  لم  تص  لغة م ي ةل  عجا يدرع أي لغةل  يحلل أي مسةتوى 
 للغة الواحدمن  ط نى ا ط ية مل وظ ي   ي)ية ااا ال ل نننع ندالال ا

عانيةةا ق أنةة    ي ةةد ا ةةاك حةة   ي ال سةةت عل عةة  التكسةة  علةةى ل) ةة    ةةد أا أقةة  مجطةة  
 اللغة ال   ية  القاا م نلانننع ن

عالثا ق أا التح   ي ل)ظ  ألس ية( أسهل ملم التح   ي ل)ةظ  لسةانيات(   ةين نألاةا 
لم الأ ل نقةةةةةولق دراسةةةةةات ألسةةةةة يةلننن  لكةةةةةلم عنا أردنةةةةةا أا نألاةةةةةا الو ةةةةةل مةةةةةلم الحةةةةة)ة مةةةةة

  دراسات لسانياتية(نننع ن - ليس ملم الستسا  أا نقول - اللسانيات(  لا نقول 
را  ا ق نننعنا استخدم ا ل)ةظ  لسةانيات(   ةين ال سةيرة سة قولق  لسةا (  ةلا يةدرى أاةا 

 ن132نسيرة عل  اللساا( أة عل  اللسانيات(
عنا سةةةلط ا  -سةةة واج   (اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  قياسةةةا  علةةةى نلةةةا  إن ةةةا ي محةةةتل     

أسةةو  مةةلم  (دراسةةات ألسةة ية اجتطاعيةةة أزمةةة ي التحةة  ل  قول ةةاق  - قةةول أحمةةد مختةةار عطةة 
 ن (دراسات لسانياتية اجتطاعية قول اق 

-اللسةانيات(  التسلي   الابور  ن)ا  ة ت   ةض الشةا ل لأا الت ية  ال ةو  بمحةتل   
أمةة  مختلةةت مةةلم  ةةاحت الت يةة ن  ةةالقول عا التحةة    ل)ةةظ  ألسةةلم( أسةةهل  -لأجةةل اسةةتير اده

مةةلم التحةة    ل)ةةظ  لسةةانيات( مقيرةةول عنا ألاةةانا  الت يقةةة الةةر ايةةااا ي   ةة)  للدراسةةةل 
ل علم أا القا ةةلة لم تجة ى علةى اةاا (دراسات لسانياتية أسهل ملم  (دراسات ألس ية  قول اق 
اتن   ةةالا  ةةإا دعةةوى سةةهولة و الووةةونل  طةةا يقا ةةل  دراسةةات ألسةة ية( اةةوق لسةةاني  ال  ةة

 ن133التح    ل)ظ  لسانيات( لم تدحض سهولةالتح    ل)ظ  ألسني( 
   ةةةةةةا  علةةةةةةى مةةةةةةا سةةةةةةيرت نةةةةةةدرك أا محةةةةةةتل ا  علةةةةةة  اللغةةةةةةة المجتطةةةةةةاعا(   اللسةةةةةةانيات 

ل أبثةةة  شةةةيوعا  لةةةور ده علم أا الحةةةتل  الأ   لالمجتطاعيةةةة( قةةةد راجةةةا لةةةدى اللسةةةانيين ال ةةة ب
عشةة  مةة ات ي محةةادر الدراسةةةل أمةةا الحةةتل  االاةة   لةة  يتكةة ر علم مةة تين  قةةْن  لم ةةد مةةلم 
الت وي  عل أا محتل   اللسانيات( قد أةقِ   ي أ ل نةد م ع  يةة ي م بةً الدراسةات  الأبحةا  

                                                 
 ن8ل9أحمد مختار عط ن لالحتل  الألسني  ويرْ ال هظي ةلل ص  132

 لسةانياتق لسةاني اتين نب     ستيتية أا قول أحمد مختار عط  ق عا التح    ل)ةظ  ألسة ية( أسةهل مةلم التحة    ل)ةظ  لسةانيات( بةاا  سةيرت  وة  القا لةة التاليةةق  133
ة ى علةى اةاا ال  ةول  ةلل تكةوا علةى ال  ةو التةا ق  لسةاني اتق لسةا ل لسةاني ة(  ألسة ياتق ألسةنيلساني اتية(  ألس ي ا ل ألسة ي ة(ن  علةى تق ألسنين ألس ية(ن  أا القا لةة لم تجة

ل 10لسةةا  شةةامل موحةدلن أبحةةا  ال مةةوكل مةة  ة  سةةتيتيةن لنحةةو م ظة   ان ةة ق –اةاه القارنةةة الةةر  وة ها  ةة  سةةتيتية ية)ض ةل القا ةةل  لسةةانيات( علةى القا ةةل  ألسةة ية(ن 
 ن  108(ل ص 2001 ان   أيضا  علق    ستيتي ةن الشكلات اللغوية ي الو اجل  الحتل   المزد اجيةل  دبيق دار القل ل  ن181ل ص1992ل 2ن
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بةةاا عقةة اره مةةلم ةل   1978 عةةاة المقتحةادية  المجتطاعيةةة التةةا   للظام ةةة التونسةةية ي ديسةط 
ن  رغة  نلةا  ةد 134ملم الغة ب  تةونس  لييريةا  محة   ال ة اق  الكوية   سةوريا لسانيينقيرل 

الال)ةةات اللسةةانية   ةةد اةةاا التةةاريم تسةةتخدة مةةا اةةو مخةةالل لهةةاه الحةةيغةن بطةةا أا محةةتل  
 ا الكةةة   علم بلطةةةة  اللسةةةانيات( مسةةةتقى مةةةلم الثقا ةةةة ال   يةةةة القديُةةةةل حيةةة  لم  ةةةد ي القةةة  

ل بطةةا ي قولةة  ت ةةالق أ  مةةا أرسةةل ا تةةدل ي مواوةة  بثةة م علةةى م ةةنى  اللغةةة(ل  اةةا سةةاا( ل
ن  لةو تحة)  ا بتةاب ا كة   ا ةيْ الأع ة  4ملم رسول علم  لسةاا قومة  إ ع ة ااي ل اايةةق

 ن135ي اللغة لم لم سيده لوجدنا دال  اللساا( الاي يحطل مدلول  اللغة( ي مقدمت 
اق  اللسةةةةةةةةةةانة المجتطاعيةةةةةةةةةةة(ل   لسةةةةةةةةةةانية اجتطاعيةةةةةةةةةةة(ل أمةةةةةةةةةةا  قيةةةةةةةةةةة الحةةةةةةةةةةتل ات  اةةةةةةةةةة

 أعةني محةةتل اق  -  سوسيولسةانيات(ل  ةإا أ ل مةا نلاح ةة  اةو الم ت ةاد عطةا اةةو شةاج  
  اا لة ا     بما او جديدن  - عل  اللغة المجتطاعا(   اللسانيات المجتطاعية(

  ي ااا السياق نيردي الل و ات التاليةق 
 اللسانة المجتطاعية(ل حي    يو ت لاليةل أحمةد لاليةل ي نقلة  علةى  أ لم ق القا ل الأ ل

الأساع ال تطةد مةلم قيرةل الحةتل ية ين   اللغةوية ين  ي ا ةام  اللغويةة ال   يةةل  ي ال ةد ات الةر 
ت قد ي أرجا  الونلمن  لمشا أا اد  ااا التأسيس او عتةاد جهةاز م ة ي ية تطةد علية ل 

ل ات ال   ية  نقلهان  سيرت عدة التو يت ي  يغة القا ل الةاي  يكوا ماالا  لوو  الحت
نحلم  حدده اةو أنة   ة ق قاعةدم وةيرْ التحةييا للواحةت الدالةة علةى ال لة ن  وجةود اللاحقةة 

(ics)  تةةةدل علةةةى ال لةةة ن أمةةةا سةةةا  اللسةةةانة( ي مقا ةةةلlinguistics  إنةةة  يوقةةة  ي التيرةةةاع 
 أ  اله ةن القا ل  حيغة الحدر الدال على الح  ة 

عانيةةةا ق القا ةةةل الثةةةا   لسةةةانية اجتطاعيةةةة( الةةةاي  وةةة    سةةةاة   بةةةةن  ا ةةةا نةةةورد  سةةةيلتين  
 ل  هماق 136تستخدماا للت ير  نطا علم اللواحت الر تدل على أ ا  ال لوة

انوا ةق بلطة ال ل + اس  ا ةال الةاي يشةتغل  ة  اةاا ال لة ن مثةلق  علة  اللغةة  -1
 المجتطاعا(ن  

                                                 
 ن71السدين قاموع اللسانياتن ص 134

ل 1958ل 2ل 1الأع ةة ن  قيةتق محةةت)ى السةقا  حسةين نحةةارن متير ةة محةةت)ى اليرةا لا الحلةةبيل  اةة(ن ا كةة   ا ةيْ 1377ان ة ق علةا  ةةلم ع اعيةل  ةةلم سةيده   135
 ن 2ل3ص

اًل  سيلة الت ير  الحتل ا  علم ال لوة  نلا  ةل 136  لن عل  + انوا ةل تارم  يا  ال سيرة ي ال) دل  ألا ى  يا  ال سيرة ي ع  الان  السا  ياب  أحمد الألاض  غ
اًلن ال هظية ال امة للت  يت الوابتن  ال  ا ق م هد ان  ق أحمد الألاض  ن  ما نب ه لم يحو ر ل ا بي)ية الت ير  علم 73(ل ص1977الدراسات  الأبحا  للت  يتل  غ
 ال لوة  شكل دقيتن
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 يا  ال سيرةق  ا ا لدي ا الأشكال الثلاعة التاليةق استخداة  -2

اس  ا ال ي  يغة ال) د+ يا  ال ست+ لمحقة التأني  للط) دن مثلق  لساني ة( بطا  - أ
 او ي القا ل  لسانية اجتطاعي ة( الاي نحلم  حدد الحدي  ع  ن 

سةانيات(  اس  ا ال ي  يغة ال) د+ يا  ال ست+ لمحقةة التأنية  للظطة ن مثةلق  ل-ب
 بطا او ي القا ل  لسانيات اجتطاعي ة(ن

اسةةة  ا ةةةال ي  ةةةيغة عةةة  التكسةةة + يةةةا  ال سةةةت+ لمحقةةةة التأنيةةة  ال)ةةة دن مثةةةلق  - 
  ألس ي ة( الاي  ض ل  أحمد مختار عط  على القا لين   لسانيات(   عل  اللغة(ن  

 ين محتل  اس  ال ل    الألاا على الشكل الأ ل ملم القس  الثا  او أن  يحد  التيراسا  
 الحةةيغة الو ةة)ي ة الةةر يُكةةلم أا تتلةةت علةةى  ةةاا م مةةلم  ةةواا  اةةاا ال لةة ن  )ةةا ا طلةةة التاليةةة 
مثلا ق  عالج اليراح  ي ااو ت  قضايا لسةاني ة اةددم( يُكةلم أا يةاات الةاالم علق قضةايا ي 

  اا م اللغةل أ  علق قضايا ي اللسانياتن 
الاتيةةار يةةا  ال سةةيرة عل ال)ة د بطةةا ي  لسةةانية اجتطاعيةةة(   ةةض  علةى وةةو  مةةا سةةيرت  ةإا ي 

اللةةيرس حيةة  عنةة  لم يةةدل علةةى  ال لةة (ل عن يحتطةةل أيضةةا  أا يكةةوا  ةة)ة لد نةةة لسةةانية م تيرتةةة 
  الدرع اللسا  المجتطاعان 

عالثةةاق ي حةةال اسةةت  اب القا ةةل الثالةة   الألاةة  الةةاي  وةة   عيرةةد القةةادر ال)اسةةا ال)هةة ي 
ال قةةل قةةد الاتلةةل عةةلم  ةةاقا الحةةتل ات بلهةةال عن  قةةاة ال)اسةةا  ةةاق اب ال  حةة  نلاحةةظ أا 

socio   اق اوةةةا  بةةةاملا ل    عةةةة محةةةتلlinguistics  أ  مةةةا - ةةةة لسانيات(ن  اةةةاا المقةةة اب
جًا مخالل ل ساليت الر أق  ةا ا ةام  ن ة ا  لةا يةادي مةلم ع ة   -يسط ي  ال)اسا  الت  يت ا 

عدراك مةةدلول الحةيغة الأج يريةةة الق وةةةن  لقةةد اعة   ال)اسةةا ال)هةة ي ن)سةة   القةار  ال ةة بي ي
  تظا زه لا أق ت  ا ام  عن يقولق 

ل   نقحةةة  عطل ةةةا علةةةى اسةةةتخداة الأسةةةاليت ال هةةةودم ي التوليةةةدل  الأسةةةاليت الةةةر أق  ةةةا 
جًةةةا    يةةةا للدقةةةة ا ةةام ل  ةةةل ت ةةةدي ا نلةةةا عل غةةة  الةةةألو ن مةةثلا اسةةةتخدم ا الت  يةةةت ا 

 ن137أحيانا ل  لأن  ألال على اللساا ملم ال    أ  ال بيتل

                                                 
 ن145ل ص1983ل 23ال)اسا ال)ه ين ل الحتل  اللسا ل ن مجلة اللساا ال  بيل ن 137
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اللسانية ين   أغلت ما نب ه ال)اسا ال)ه ي ا ا صحوص لال   ل يت)ت م  ما نات علي  
علم أا قولةة    يكةةلم ي الةة   ال سةةيرة ال ةة ب مةةلم أا ال  ةة  غ يةةت علةةى ن ق اللسةةاا ال ةة بين 

جًةةةةا  غيةةةةة عةةةةدة ال غيرةةةةة ي حيةةةة  ألاضةةةة    sociolinguisticsلحةةةةتل   ل طليةةةةة الت  يةةةةت ا 
بطةةا يلاحةةةظ ا ةةا أا القةةةا لات ال   يةةة الةةةابورم ي ال ةةاج  اللسةةةانية   نععطةةال  سةةيلة ال  ةةة 

ي الأساع  –ليس   - اا محادر الدراسة-ةل  السارد ال   يةل  الكتت  الدراسات ال ع
اي يق علة  اللغةة المجتطةاعال م  وتة   د نقلهال  هةا محةتل ات م بيرةة بال بةت انوة –

 علةة  اللسةةانيات المجتطاعيةةةل  علةة  اللغويةةات المجتطاعيةةةن أ  ال بةةت الو ةة)ا يق اللسةةانة 
 المجتطاعيةل  لسانية اجتطاعيةل  لسانيات اجتطاعيةن 

 قةةةةةةةةةةد  رد ي الحةةةةةةةةةةةادر محةةةةةةةةةةتل اا  لاةةةةةةةةةةة اا  تل)ةةةةةةةةةةةاا ي   يتيهطةةةةةةةةةةا عةةةةةةةةةةةلم محةةةةةةةةةةةتل  
sociolinguistics لةةةةةةةةى مضةةةةةةةةطون ن  أ ل اةةةةةةةةايلم الحةةةةةةةةتل ين اةةةةةةةةوق  عا بانةةةةةةةةا يةةةةةةةةدلما ع

Sociological Linguistics ل  قةةد تةة ج  ي محةةادر الدراسةةة بمقةةا لين تكةة ر الأ ل م هطةةا
 يها عي ا ل  او القا ل  عل  اللغة المجتطاعا(ن أما القا ل الثا   هو  الدراسة المجتطاعية 

اطةةد حسةةلم  ةةابلا   لاةة يلم ي للغةةة(  قةةد  جةةد عل جةةوار القا ةةل الأ ل ي محةةدريلمق ع ةةد 
يً م ةة    ليركةةا ن  يلاحةةظ ا ةةا أا القسةة  ا ةةاص 138م ظةة  علةة  اللغةةة الحةةدي ل  ع ةةد رمةة

 الحةةةةتل ات اللغويةةةةة ي مجلةةةةة مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة قةةةةد تةةةة ج  اةةةةاا الحةةةةتل   ةةةةة عل  اللغةةةةة 
  تةة د وةةطلم مجطوعةةة  sociolinguisticsالمجتطةةاعا( علةةى الةة غ  مةةلم أا  ةةيغة الحةةتل  

ن  ل ةةةةل محةةةةتل  139تل ات ال لطيةةةةة  ال) يةةةةة الةةةةر أق اةةةةا مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة  القةةةةاا مالحةةةة
sociological Linguistics   قةةد جةةا  قيرةةل محةةتلsociolinguistics ل لأنةة  مثيرةة  ي

لةةةة اارتمةةةاا  سةةةتوركل حيةةة  أشةةةارا عل أا الحةةةتل  الأ ل يهةةةت   ةةةة  اللسةةةانياتم ظةةة  اللغةةةة   
دعا  ةةأا اللغةةة لم يُكةةلم أا ت)حةةل مةةلم السةةياق المجتطةةاعا الةةر تةة اللسةةانيةلتلةةا الدراسةةات 

                                                 
يً   ليركةةةةا  ةةةةين ال 138  Sociologicalاللةةةةايلم يقةةةةا لاا محةةةةتل ق (علةةةة  اللغةةةةة المجتطةةةةاعا   (الدراسةةةةة المجتطاعيةةةةة اللغويةةةةة حةةةةتل ين ال ةةةة  يينق ي)ةةةة ق م ةةةة  رمةةةة

Linguisticsعضةةوي مةةلم الدراسةةة المجتطاعيةةةن أمةةا القا ةةل ال ةة بي  بمةة ه  ي الير ةة  اللغةةوي ي أ ر ةةا ل حيةة  ت ةةل القا ةةل ال ةة بي الأ ل مختحةةا  ً يابةةد علةةى أا اللغةةة جةة
 sociological)(ل 1990   هةةةةةو مةةةةةلم عيرةةةةة  مجطةةةةة  اللغةةةةةة ال   يةةةةةة  القةةةةةاا من ان ةةةةة ق   ليركةةةةةان م ظةةةةة  الحةةةةةتل ات اللغويةةةةةة   ةةةةة  تق دار ال لةةةةة  للطلايةةةةةينلالثةةةةةا

linguistics)  ن 
ً  متكامةل مةلم ال   يةة ي أ ر  ال حي  ي كس ال    عل اللغة sociolinguistics يش  دي)يد ب يستال عل أا ااا الحتل   تلل أحيانا  علم محتل   ة علةى أاةا جة

يًةة  اةوق   الةاي  (sociohistorical linguistics)المجتطاعي ةل بطا أن  يش  عل محتل  ليس ل  نب  ي ال اج  اللسةانية ال   يةة أ  حة  ال ةاج  اللسةانية ان لي
 يُةكلم أا نة ع   ة اللسانيات التار ي ة المجتطاعي ة(ن  ان  ق

 Crystal, D., a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd,                                       

 1997. (sociolinguistics).                                                                                                                                   
 ن95ل ص1962ل 4ان  ق مجطوعة الحتل ات ال لطية  ال) يةل م  139
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أمثةةةال -ال) نسةةيين اللسةةةانيين لل)ةة دل  ي هةةة  اةةاا  شةةةكل لاةةاص ي  جهةةةات ن ةة  عةةةدد مةةلم 
الةةايلم ر تةةوا  ةةين الت ليةةل اللغةةوي   - .eilletMA أنتةةواا مييةة     allyC. Bشةةارل  ةةا  

 ن140 الأجا  الأسلو ية لت ير  الأ  اد  ا طوعاتل
(ل   ةةة ي 1982ل  قةةةد ت عةةة  ا ةةةو  inguisticssocial lحةةةتل  الثةةةا   هةةةو أمةةةا ال

 ةة  -ملم بتاب جوليية -ع  ااي  السيد  ة  عل  اللغة المجتطاعا(ل  ت ع  لاليل أحمد لاليل 
يً   ocial s اللسانة المجتطاعية(ل  الغ يت ي ت عة الألا  أن  قةد  أعيرة  الحةتل  ان لية

linguistics ال) نسةا أماة الحةتل  sociolinguistique  بةأا ت بيةت الحةتل  ال) نسةا 
يً  ن ال) نسةية لسةانية عةطةل  ة  ي الدراسةات ال ociolinguisticssقد سيرت الحتل  ان لية

 لةةةةةلم يكةةةةةوا اةةةةةو  social linguistics عنا بةةةةةاا ا ةةةةةاك مقا ةةةةةل   نسةةةةةا دقيةةةةةت لحةةةةةتل  
sociolinguistique  عجا سيكوا linguistique sociale ن 
  ت بييرةي سةيرت نبة ه ي التطهيةدل  ةإا ل  الةاanguagesociology of lأما علم محتل  

الملاتلا  ي ال بيت   ااان ociolinguisticssالحتل ا مخالل لل بيت الحتل ا ي 
 ن141هطايعل الاتلا  ي دلملتقد أشار 

                                                 
 ان  ق  140

*Hartmann, R., & Stork, F., Dictionary of Language and Linguistics. Applied Science Publishers LTD-

London,1972,  Reprinted 1973. (sociological linguistics).                                                                               
–ن sociology of language  sociolinguisticsي تطةد الةةدبتور ايةةا الةةديلم عثطةةاا اسةت القا ةةل ال ةة بيق  علةة  المجتطةةان اللغةوي(  لحةةتل ا  141

 ن  44ل ص1991ل 178ان  ق مجلة ال)يحلل ن
حية  نقةل اةاا  sociolinguistics, a brief introduction.1970عة أحةد أعطةال ال   يسةور  يشةطاا  اةاق  قد قاة الدبتور ايا الديلم است    

اةةن    ي تطةد ي ت عتة  ااتة  علةى 1404مقالمت متسلسةلة ي ج يةدم لاليةوةل عةاة  لن  نش  ت عت   ي علا 1970ال  واا   ةلعل  المجتطان اللغويل مقدمة مختح مل س ة 
جًيةةة بطةا يق سوسةيولوجيا اللغةةل ي ال ةةدديلم  sociolinguisticsل قةل محةةتل   أسةلوب اةدد (ل   تةارم ألاة ى ي عة  بةةاملا  3933 -3927ل عن تةارم ي عة  ت عةة ج

يً د را  بيرةةة ا  ي م   ةةةة  3939بطةةةا يق علةةة  المجتطةةةان اللغةةةويل ي ال ةةةدد    ال بةةةت  لعل ال   يةةةة  ةةةياغت (ن   حةةة   ال  ةةة  عةةةلم ت عتةةة   ةةةإا لل بيةةةت الحةةةتل ا ان ليةةة
sociology of language   مختلةةةةل عةةةةلمsociolinguistics  هةةةةو ي الأ ل مكةةةةوا مةةةةلمق ا ةةةةار (socio اللاحقةةةةة +(logy)  +of  ا ةةةةار +

(language) ل  ي الثةةا ق ا ةةار(socio)  لغةةوي +(linguist)  اللاحقةةة +(ics)للطقةةا لين ميرةةني علةةى ن يقةةة ن  علةةى نلةةا  ةةإا د ر التغيةة  ي ال بيةةت انوةةاي 
ن  نقةول عا القا ةل  علة  المجتطةان اللغةوي( لحةتل    مالتوليل  ةين ال  ا ة  الت ةدد يًين  أدق مةلم ال احيةة ال بييري ةة  sociology of languageي الحةتل ين ان لية

 ملم ال احية ال بييرية ملم القا ل  عل  المجتطان اللغوي(ن أدق  sociolinguisticsملم القا ل  عل  اللغة المجتطاعا(ن  القا ل الألا  لحتل  
 Literature as Social Discourse: the) ي ةدل الةدبتور ايةا الةديلم اسةت عةلم اةاه ال عةة ي ت عتة  الألاة ى لأحةد  حةول بتةاب ر جة   ةا ل  

Practice of Linguistic Criticism)ل  ع ةواا اةاا ال)حةل اةو(Preliminaries to a Sociolinguistics Theory, Literary 

Discourse) نحو ن  ية لسانيةن اجتطاعيةة للختةاب الأدبي(ن  ي ااتة  ال عةة  ةد أا القا ةل ال ة بي الةاي الاتةاره الةدبتور ايةا الةديلم    قد ت ج  الدبتور ااا ال  واا  ة
ان ة ق  ةا ل ل ر جة ن لنحةو ن  يةة لسةانيةن اجتطاعيةة للختةاب الأدبيلل ت عةةق -ا ل ي مواو  عةدمن است اوق  اللسانيات المجتطاعية(ل ااا  انوا ة عل ععطال  لهاا الق

 (ن  49ل  (8ةل ص 1997(ل 1ايا الديلم عثطاا استل مجلة نوا ال ن 
يًةة أمةاة الحةتل ات ال   يةة الةر تور ايا الديلم اسةت عةدة تثيرية    نل ظ ي ت عة الدب مثةلق علة   لقالةة  يشةطاا اسةتخدمها ي ت عتة بثة  مةلم الحةتل ات ان لي

ان ةة ق ج يةةةدم اليةةةوةل ال ةةةدد -ْ اللغةةويل السياسةةةة اللغويةةةةن المجتطةةان الةةةدي اميكا للغةةةةل لهظةةة اجتطاعيةةةة مختل)ةةةةل لهظةةةة مه ي ةةةل لهظةةةة عقليطي ةةةةل الث اجيةةة اللغويةةةة الثا تةةةةل التختةةةي
 اةن 1404 ) 26الأر  ا ل 3939ال دد  ل  اة1404 ) 19الأر  ا   ل3933ال دد ل   اة1404 )  12الأر  ا  ل 3927
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 Sociology Of Language, la sociologie du لةةو ن  نةةا عل نقةةل محةةتل  

gagelan  محةةةادر الدراسةةةة تضةةة  لةةة  القا ةةةل  علةةة  المجتطةةةان اللغةةةوي(ن  أغلةةةتلوجةةةدنا أا
 نلةا بطةةا ي م ظطةةا علةة  اللغةةة ال  ةة ي  التتيريقةةا للخةةو ل  م ظةة  اللسةةانية ليرسةةاة   بةةةل 
 م ظةةة  محةةةتل ات ال لةةةوة اللغويةةةة لةةةة  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدل  ال ظةةة  الوحةةةد لحةةةتل ات 

ة أبي  كةةة  أحمةةةد  اقةةةادر لكتةةةابق علةةة  اجتطةةةان اللغةةةة لةةةة (ن أمةةةا ي ت عةةة2002اللسةةةانيات  
تومةةةةاع لوبطةةةةاا  ةةةةإا القا ةةةةل اةةةةو ال  ةةةةواا الةةةةابورن  ي ت عةةةةة عيرةةةةد الواةةةةاب تةةةة   لكتةةةةابق 

بطةا اةو مةابور ي ال  ةواا   –سوسيولوجيا اللغةة لةة  يةار أشةار  ةد مقةا لا مختل)ةا ي الحةياغة 
ل  اق اوا م ةدلم  بطةا socioوا باملا  ي حي   ده قد اق ب الحتل  الأ ل اق ا -أيضا  

logieي اللاحقة 
الر تدل على ال لطي ة 142

ن  ا اك القا لق  اجتطاعية اللغة( ملم  و  143
يً   ليركا ي م ظط ن   السدي ي قاموس   رم

 لدى ا و  ي م ظط  عل  اللغة ال   ي القا ةلق  علة  اللغةة المجتطةاعا( الةاي  وة   
 Sociology ofللطقا ل  عل  المجتطان اللغوي(ل عن بلاهما يقا لاا الحتل  مقا لا  موازيا 

Language  ن  ا ةةةا يحةةةت ل ةةةا أا نتأمةةةل سةةةيرت ج ةةةل القةةةا لين مت)قةةةين للطحةةةتل  ن)سةةة  مةةة
ملم جهةل   ين  عل    Sociolinguistics وو  الملاتلا  ي ال بيت  ي     ين محتل  

وي( ملم جهة ألا ىل عن ل ل ال لة ي نلا ت ود عل اللغة المجتطاعا(   عل  المجتطان اللغ
 جةةود أ جةة  التشةةا   القويةةة  ةةين ال لطةةين مةةلم ناحيةةة الةةادم الدر سةةة  اةةاق اللغةةة  ا تطةة ل  لم 

وة  رم ارتيرةا   Sociology of Languageلحتل ق  (عل  اللغة المجتطاعا ت )ا مقا لةق 
ال عل جانةت م تلةت التأبيةد علةى جوانيرة  م)هوم    ل  المجتطان اللغوي لوجود ال) ق  ي هط

 ن144المجتطاعية لم اللغوية
   ةةد أا قط ةةا   ةة ب محةةتل  ال لةة   اللسةةانيات المجتطاعيةةة(ل  قيرةةل أا نيراشةة   م ا ةةة 

استقحةةةةا    ةةةةض الحةةةةتل ات الةةةةر تتةةةةدالال ي  لم ةةةةد مةةةةلممحةةةةتل ات  ةةةة  ن اةةةةاا ال لةةةة ل 
  ااه الحتل ات ااق م  م)هوة اللسانيات المجتطاعيةل - قدر  سيْ-م)هومها 

(anthropolinguistics), (anthropological linguistics), (linguistic 

anthropology),( ethnolinguistics), ( ethnographic linguistics)  
                                                 

 ن99(ل ص1982زدقل حول م)هوما  المق اب الكامل(   المق اب ال دل( ان  ق اطد علا ا و ن الحيام م  لغتين  الث اجية اللغوية(ن ال يابق متا   ال)   142
يًةة الوسةةتى  (logie)اةشةةتق  مةلم  (-logy)اللاحقةة 143  الةر ت جةة  عل اللاتي يةةة ل   old french اللغةة ال) نسةةية القديُةةمةةلم    middle Englishمةةلم ان لي

(logia)  اليوناني ة (logos) ن  Urdang, L.,[et.al.],1982, 259 

 ن(sociology of language)  ليركان م ظ  الحتل ات اللغويةن  144
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 ع دما ن    ال    ي الحتل ات الثلاعة الأ ل  د أاةا ت)يةد ال)هةوة ن)سة ل علم أنة  قةد 
ل بيةةةت  ةةةا أدى عل عتةةةاد الت ةةةون ن)سةةة  ي القةةةا لات ال   يةةةة الةةةر نةةة أ الاةةةتلا  ي ن يقةةةة ا

أعيرتةةةةةةةة  أمامهةةةةةةةةا ي ال ةةةةةةةةاج  اللسةةةةةةةةانية ال   يةةةةةةةةة  السةةةةةةةةارد  الكتةةةةةةةةت ال عةةةةةةةةةن  الحةةةةةةةةتل ق 
nthropolinguisticsa  يً   ليركةا  اطةةد ا ةو   ةة عل  اللغةة الأنث  ولةةوجا(ل قةد ت عة  رمة

ي م ظةة  عيرةةد ال سةةول  inguisticspological lanthro يت)ةت اةةاا القا ةةل مةة  محةةتل ق
يً   ليركةال  م ظطةا ا ةو  ال  ة ي  التتيريقةان أمةا عةلم  شا ل  اطةد  ةابلا   لاة يلمل  رمة
القا لات الختل)ة ي نقلها بة  عل  اللسةانيات الأنث   ولوجيةة(   اللسةانيات الأنث   ولوجيةة( 

يلمل  ةةةإا ال ضةةةلة لم تكطةةةلم علم ي ي م ظةةة  اللسةةةانيات الحديثةةةة لةةةة سةةةاما عيةةةاد ح ةةةا   لاةةة  
ن  يةةاب   ةة ي 145 همةةاق  علةة (   ةةةات( icsالقا ةةل الأ ل حيةة  اجتطةة  مقةةا لاا للاحقةةة 

ع ةةةة ااي  السةةةةةيد للطحةةةةتل ين السةةةةةا قين مقةةةةةا لا  ع  يةةةةا   احةةةةةدا   اةةةةةوق  علةةةة  اللغةةةةةة اننسةةةةةا  
 الو )ا(ن 

يً   ليركةةا قةةد ت nthropologylinguistic a  ال سةةيرة لحةةتل    عةة   ةةة  علةة   ةةإا رمةة
بطةةا   inguisticsl-anthropoالأنث   ولوجيةةا اللغويةةة(ل  اةةو مقا ةةل يةة اد  مقا ةةل محةةتل ق 

ل  ي عةةةةة  اطةةةةةةد  ةةةةةةابلا  اللغويةةةةةةوا ال ةةةةة ب الشةةةةةة بوا م ةةةةةة   ةةةةةةة 146اةةةةةو مةةةةةةابور ي م ظطةةةةةة 
 الأنث   ولوجيا اللغوية( م  ش ح  بمحتل  مثير   ين قوسين  اةوق  علة  اننسةاا اللغةوي(ن 

 ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةد القا ةةلق  علةة  اننسةةاا اللغةةوي(ن  ي ال ظةة  الوحةةد  ي م ظةة   ةة
 ةياغة ع ا ة ه   تت)ةت  أا نل ظ ن  ي نقل ااا الحتل ( تة ج   ة  عناسة لس ية(2002 

ل inguisticsological lnthropa محةتل     nthropolinguisticsaمحةتل   ع ا ة  
الاي ليةدرع    دلملت  على ال ل   ي)ة بل محتل   ااا الملاتلا  لم يغ  شيئا ي ل لكلم

بيةةةل يُكةةةةلم لل ةةةةواا  اللغويةةةة أا تكشةةةةل عةةةةلم اويةةةةة ال)ةةة د أ  أا ت سةةةةير  عل عضةةةةوية داجةةةة م 
اجتطاعيةةةةةل أ  عاعةةةةة دي يةةةةة أ    ي)يةةةةة أ  ق ا يةةةةة م ي ةةةةةل بطةةةةا تكشةةةةل عةةةةلم عقا تةةةة   تيري ةةةةة 

ن ةا نل ةظ تغية ا  ي مقا ةل (  إ2002ن أمةا ي القا ةل الووةون ي ال ظة  الوحةد  147الحالل
 اةةو   لسةة ية(ل  مكطةةلم التغيةة  ي ةةود عل مةةا ي اقضةة  ي مةةا قةةد أةعيرةة   inguisticlمحةةتل ق 

                                                 
ل  اةةةاا متظةةةلِّ ي القا ةةةل  علةةة  اللسةةةانيات الأنث   ولوجيةةةة(ل   علةةة  اللسةةةانيات (ics-)نل ةةةظ أا سةةةاما عيةةةاد ح ةةةا قةةةد أعطةةةل  علةةة (   ةةةةات( ع ةةةد نقةةةل اللاحقةةةة  145

    المجتطاعية(ن 

 ن  (linguistic anthropology)  (anthropolinguistics)ان  ق م ظ  الحتل ات اللغويةل  146
   ن44(ل ص1995بطال  ش ن عل  اللغة المجتطاعا  مدلال(ن  القاا مق دار غ يتل   147
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ل tlaslinguistic aل بطةا يق أنلةس لغةوي inguisticlمةلم الحةتل ات الةر تيرةدأ  كلطةة 
ن  لم ننن  غ اةاinguistic Intuitionlل  حةس لغةوي inguistic Inquiryl   يات لغوية 

( لملاتيةةةةار القا ةةةةل  عناسةةةةة 2002أجةةةةد مةةةة را  ي ال ظةةةة  الوحةةةةد لحةةةةتل ات اللسةةةةانيات  
 ةةدلم  مةةلم  عناسةةة لغويةةة(ن  أ ةةلم أا ميرةةدأ توحيةةد الحةةتل ات اللغويةةة ال   يةةة   يةةد  148لسة ية(

ن  ا ا ال ج  الواحدهاا اليردأ يق لم عطلية  و  أي مقا ل لأي محتل  ي   ل  ض الشا 
 اةا ال  بي  عناسة لس ية( لم يتست  مقا لاتق أنلس لغويل    يةات لغويةةل  غ  إا القا ل

(ن حيةةة  عا نقتةةةة توحيةةةد القةةةا لات ي اةةةاا ال ظةةة  2002السةةةت طلة ي ال ظةةة  الوحةةةد  
 نالت دد ل لأجل تج تتكطلم ي الواو ة ال  طى

الال  تتشةا ا عل  الحتل ات الثلاعةة الةر سةيرت نب اةال  الةر تسةطا علطةا   احةدا ل تتةد
الاي ت ع  بل ملم ميرارك ميراركل    ي ع ة ااي   thnolinguisticse حد ما م  محتل ق

يً  تً عيةةةاد  ةةةة عل  اللغةةةة ال  قةةةا(ل  ت عةةة  رمةةة السةةةيدل  اطةةةد  ةةةوزي ايةةةا الةةةديلمل  عليةةة  عةةة
(  ةةة عل  اللغةةة انع ولةةوجا(ن  لةةدى  سةةاة   بةةة  ةةد القا ةةل  لسةةانية 1982  ليركةةال  ا ةةو  

ي  149ع ولوجيةةة(اللسةانيات الأ قيةة(   لسةانية ات ولوجيةة(  حةوت التةةا ن   ةد اةاا القا ةل  ع
(ل  القا ةةةل  لسةةةانيات ع قيةةةة( لةةةدى م ةةةار 1989ال ظةةة  الوحةةةد لحةةةتل ات اللسةةةانيات  

عياشا ي ت عت  للقاموع الوسوعا ل لوة اللساال   لسانيات سلالية(   عع ولسانيات( ي 
 (ل  القا ل  المع ولسانيات( ي مس د ال)اسا ال)ه ين2002ال ظ  الوحد  

 ةةة عل  اللغةةة انع ةةوغ اي(ل  ي  inguisticsethnographic l يةة ج    ليركةةا محةةتل  
( بانةة  علةةى  ةةيغة  اللسةةانيات 1989القا ةةل نةة ى أا ت عةةة الحةةتل  ي ال ظةة  الوحةةد 

 المع وغ ا ية(ن
 ق ethnolinguistics  التس ة لحتل   نورد أا  الل و ات حول القا لات

الدالةة علةى ال لطيةة ي محةتل   (ics)أ لم ق نل ظ تك ار عدة المت)ةاق ي ت عةة اللاحقةة 
linguistics ل  ه ةةةةةةاك مةةةةةةلم ت عهةةةةةةا  ةةةةةةة عل ( بطةةةةةةا يق  علةةةةةة  اللغةةةةةةة ال ةةةةةة ي(   علةةةةةة  اللغةةةةةةة
انية ات ولوجي ةة(ل  ا ةاك (ل  ا اك ملم ت عهةا  ةة ية( بطةا يق  لسةاني ة ع قيةة(   لسةانع ولوجا

مةةةةةلم ت عهةةةةةا  ةةةةةة يات( بطةةةةةا يق  اللسةةةةةانيات الأع ولوجيةةةةةة(   لسةةةةةانيات ع قيةةةةةة(   لسةةةةةاني ات 
                                                 

 وا ي الأم  لاتأ نيراعال  القحود  عناسة لسانية(ل  م  نلا  إا ااه ال عة ت)تقد الت سيت م   و  القا لات الألا ىن ربما يك 148
مً مكسورم غ  م)توحة   ا   على ايئة نتت الحتل  الأج بين  149  ل ل ي ااا القا ل لاتأ متير يا  عن ملم ال) ب أا تكوا الهط
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سلالية(   عع ولسانيات(   المع ولسانيات(ن  الأدق ت عتهةا  ةة يات( أ   علة (ل أمةا ت عتهةا 
 ةين محةتل  اسة    ة ية(  إن  يوق  محتل   لسةانية ع قيةة(ل   لسةانية ات ولوجيةة( ي التيرةاع

 ال ل ل  الحيغة الو )ية الر يُكلم أا تتلت على  اا م م ي ة ملم  واا  ااا ال ل ن   
أدق مةلم ت عتة ل  القا ةل  اللسةانيات الأع ولوجيةة( أدق  ethno-عانيا ق عا ت  يت ال  ح  

عةةةن مةةلم القةةا لين   لسةةانيات ع قيةةة(ل   لسةةانيات سةةلالية( اللةةايلم أعطلةة   يهطةةا  سةةيلة ال  
جًيةةة    السةةيرت ي اةةاا القةةول ي ةةود عل ت ةةدد مقا لةة  ع ةةد الوقةةو  علةةى ت عتةة ن أمةةا ال عةةة ا 
بطا ي القا ل  عع ولسانيات(ل   المع ولسانيات(  إا  ععطالها  الل ال ست ال بيبي ال طول 

 القا لات الابورمن  أغلت   ي 
مً م)توحةة ب (e)عالثا ق  د أا ت  يت الحاج   طةا ي القا ةل  اللسةانيات الأع ولوجيةة( نط

مً مكسةةورم حسةةت  لتوا قةة   ن يقةةة ال تةةت  الحةةاج م  يكةةلم دقيقةةا ن  الحةة ي  أا ي ةة  ب نطةة
يً بطةةةةا ي القا ةةةةل  علةةةة  اللغةةةةة انع ولةةةةوجا(ن  ن ةةةة ا  لت)ضةةةةيل ا محةةةةتل   150الةةةةتل)ظ ان ليةةةة

الحتل  تكوا  القا ل   لسانيات( على محتل   عل  اللغة( نقولق عا ال عة الدقيقة لهاا
  اللسانيات انع ولوجية(ن 

الةةةةر  هةةةة ت ي  يئةةةةات عيةةةةة( أمةةةةا  ال سةةةةيرة لحةةةةتل ات  ةةةة  ن ال لةةةة   اللسةةةةانيات المجتطا
ت ددت  يها نوعيةة الدراسةات ال لطيةةل  تشةكل   يهةا اتجااةات مختل)ةةل  ةإا ت عتهةا   ةيا 

 مقا لا ال جا ت على ال  و التا ق 
olinguisticsociapplied sمحةةةةةتل ق -1

ل  قةةةةةد تةةةةة ج  عل  علةةةةة  اللغةةةةةة المجتطةةةةةاعا 151
يً   ليركةال  م ظة   التتيريقا( ي بل ملمق م ظ  عل  اللغة التتيريقا  طد ا و ل  م ظة  رمة
 ةةةةةةة ي ع ةةةةةةة ااي  السةةةةةةةيدن  يلاحةةةةةةةظ ا ةةةةةةةا أا اةةةةةةةاه ال عةةةةةةةة تتسةةةةةةةت  ت عةةةةةةةة اةةةةةةةالم  لحةةةةةةةتل  

sociolinguistics ملم  -د لاليل   قد ت ج  الحتل   ة عل  اللغة المجتطاعا(ن أما لاليل أحم
ً  الثا  ملم ااا  -بتاب جوليي   ة  اللسانة المجتطاعية التيرقة(ن  او ا ا يت)ت ي ت عت  للظ

ً  ociolinguisticssالحتل  م  ت عت  لحتل   ل غ  أا الحيغة الةر الاتاراةا ي ت عتة  للظة
نة  علةى  ةيغة اسة   اعةل أ  اسة  الأ ل تتس   الغطوبل عن لم ي    ملم لاةلال   اجهةا عا با

                                                 
اً ين أعطال 150  ن 550ص (ل1988    تق دار الغ ب انسلامال  مجط  اللغة ال   ية  القاا مل اطد رشاد الحط

اةةةن  قةد نبةة  1404 ة) 29الأر  ةةا   3939اسةتخدة الةدبتور ايةةا الةديلم اسةةت القا ةل لعلةة  المجتطةان اللغةةوي التتيريقةال ي مقةال نشةة ه ي ج يةدم اليةةوة ل ال ةدد  151
ل لأن ةةا لم  ةةد ي ال ةةاج  applied sociolinguisticsج ةةبي الةةاي م ةة  تةة ج ل  يغلةةت علةةى ال ةةلم أا الحةةتل  اةةو اةةاا القا ةةل د ا أا يةةاب  أمامةة  الحةةتل  الأ

يًة م ها  ال   ية   ن  applied sociology of languageمحتل   -الير    أعنى محادر –اللسانية ان لي
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ل  ي حالةة   ةل مجةال 152يكةوا بم ةنى تتيريقةا    ppliquéaم) ولل عوا ة عل أا محتل   
 عل  اللغة المجتطاعا  إا  ديده  قول اق  تتيريقا( يكوا أدق  كث  ملم قول اق  متيرقة(ن

ل حيةة  عا اةةاا الحةةتل    ي ةةل حةةظ  ociolinguisticsdescriptive s 153محةةتل ق  -2
الةةةاب  ي محةةةادر عةةةدمل عن   يةةةاب  علم ي م ظةةة  علةةة  اللغةةةة التتيريقةةةا للخةةةو   محةةةتل ات 

 ال لوة اللغوية لة   ي ع  ااي  السيد  قد ت عاه  ة  عل  اللغة المجتطاعا الو )ا(ن 
ل  قةد ت عة  بةل مةلم ا ةو  ي م ظطة  التتيريقةال ociolinguisticsdynamic sمحتل ق  -3

ي    ا بلطة   نل ظ أاطا    ن م ظط   ة  عل  اللغة المجتطاعا الح با(   ي ع  ااي  السيد ي
 dynamic)   بطةةةا اةةةو الحةةةال  ال سةةةيرة ل  ةةة  الحةةةتل ات الختومةةةة  اللاحقةةةةic)-(   الةةةر ية قةةةل

)-(ic يةةا  ال سةةيرة( مقا ةةل اللاحقةةة  تةووةة  أ ةةوات ع  يةةة م اسةةيرةل ا  ابامةةل أ ةةوا 
 مثةةلق 154

 ن 155دي اميكا

يً   ليركةةا  ةةة  علةة  اللغةةة المجتطةةاعا sociolinguisticsicromمحةةتل ق  -4 ل  قةةد ت عةة  رمةة
 الأ غ (ل  ت ع  اطود عياد  ة  عل  اللغة المجتطاعا الحغ (ن

ل  ت عة  اطةود عيةاد  ةة  علة  اجتطةان اللغةة anguagelsociology of -acromمحةتل ق  -5
 الشامل(ن

يً   ليركا  ةة  علة   ل  قد نقل عل ال   يةacrosociolinguisticsmمحتل ق -6 ي م ظ  رم
 اللغة المجتطاعا الأب (ن 

 ل  ت ع  لاليل أحمد لاليل  ة  لسانة اجتطاعية اع ية(نthnosociolinguisticseمحتل ق  -7

 ت ع  لاليل  - او محتل    نسا- nteractionnelleiociolinguistique sمحتل ق  -8
م ار عياشا ي ت عت  للقاموع الوسوعا  نب ن   أحمد لاليل  ة  اللسانية المجتطاعية الت)اعلية(

                                                 
 ن (appliqué)السدين قاموع اللسانياتن  152
ل  discriptive sociolinguisticsاسةت ي عحةةدى مقالمتةة  ال شةورم ي ج يةةدم  اليةوة(    ةةوااق لسوسةيولوجيا اللغةةةل محةةتل   نبة  الةةدبتور ايةا الةةديلم 153

ن  ي عة  عل ال   يةة  ةةة عل  المجتطةان اللغةوي الو ة)ا(   علة  المجتطةةا   نdescriptiveعن الحة ي  اةوق  discriptive مةلم الابةد أا ا ةاك لاتةأ متير يةا  ي  ظئةةة 
يةةةة ج   ةةةةة عل  اللغةةةةة  sociolinguisticsالو ةةةة)ا للغةةةةة(ن  ييرةةةةد    مةةةةلم ااتةةةة  ال عةةةةة أنةةةة    ي قلةةةة  نقةةةةلا  ةةةة ي ا  ي القا ةةةةل الأ ل لسةةةةيرت  احةةةةد اةةةةوق أا محةةةةتل  

جوشةوا  يشةطاا ن لسوسةيولوجيا ان ة ق  -الاي يكةا ة القا ةل ال ة بي الألاة ن  sociology of languageالمجتطاعا( لم  ة عل  المجتطان اللغوي( لوجود محتل  
 ن  1404 )  12ل الأر  ا  3927ال دد  ج يد اليوةلاللغةلن ت عةق ايا الديلم عثطاا استن 

الة ات  القةةاييسن  رسةةححةةة الق ي ةة ن الحةةتل  التةةبي  التقةةنيل دراسةةة   ةة)ية مقارنةةة ل  ةةيدي الير ةةا اا  السةة ودي للطحةةتل ات  الهيئةةة ال   يةةة السةة ودية للطوا ةة) 154
 ن  10اةل ص1417دبتوراه(ل مكتيرة الأم  سلطاال جام ة اللا س ودل 

 ل ةةل الحةةتل  اةةو  يةةاب  ايةةا الةةديلم اسةةت القا ةةل ال ةة بي  علةة  المجتطةةان الةةدي اميكا للغةةة(ل    يةةاب  أمامةة  الحةةتل  الأج ةةبي الةةاي اسةةت طل  جوشةةوا  يشةةطاال 155
dynamic sociolinguistics    قياسةةا  علةةى محةةتلdescriptive sociolinguistics  الةةاي ت عةة   ةةة عل  المجتطةةان الو ةة)ا للغةةة(ن ان ةة ق جوشةةوا

 ن    1404 )  12ل  الأر  ا  3927ال دد  ج يد اليوةل يشطاا ن لسوسيولوجيا اللغةلن ت عةق ايا الديلم عثطاا استن 
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ق  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة الت)اعليةةةة لأ  التأ يليةةةةل(ن 156ا ديةةةد ل لةةةوة اللسةةةاا الحةةةتل  ال ةةة بي
 ا ا تيرد    مل و تااق الأ ل أا ال ج    يض  الحتل  ال) نسا الةاي ي عة  اةاا القا ةل 

اد بلطةةة  التأ يليةةة( ي القا ةةل ع ةةد م ةةار عياشةةان ال ةة بين أمةةا الل و ةةة الثانيةةة  هةةا تت لةةت  ةةإي  
لم  طةل مةا يشة  عل  التأ يليةة(ل  -بطا أ رداا لاليل أحمد لاليل- أعتقد أا الحيغة ال) نسية 

مةةةةةادي   القا ةةةةةل  اللسةةةةةانة المجتطاعيةةةةةة تةةةةةاب جولييةةةةة  غار  لةةةةةالا  إنةةةةة  ابت)ةةةةةى ي ت عتةةةةة  لك
 الت)اعلية(ن 

 

ialectologydمحةةتل ق  -9
 قةةد ت عةة   ةةة  علةة   -dialectologieي ال) نسةةية  يقا لةة  - 157

تً عيةةاد ي م ظطيةة  ال  ةة ي –ل  اطةةد  ةةابلا   لاةة يلمل  ا ةةو  158اللهظةةات( بةةل مةةلم عليةةة عةة
ل -ي قةةةاموع الحةةةتل ات اللغويةةةة  الأد يةةةة-  سةةةاة   بةةةةل  عميةةةل ي قةةةوب   لاةةة يلم - التتيريقةةةا

يً   ليركةال  ميرةارك ميرةاركل   ة ي ع ة ا اً ي ي م ظطة   ال ظ  الوحد   رمة اي  السةيدل  الحطة
ن    يكتةل بةل مةلم -مجطوعة الحةتل ات اللغويةة  ال) يةة –الختارل  مس د مجط  اللغة ال   ية 

(   ساة   بة ناا القا لل عن أوةا  ا ةو  الحةتل  ال ة بيق  دراسةة 1982ا و  علا اطد 
حةةتل  ال ةة بيق  دراسةةة ال اميةةة( اللهظةةات( بجةةوار القا ةةل  علةة  اللهظةةات(ل  نبةة   سةةاة   بةةة ال

بجواره أيضا ن   د القا ل الألا  قد أعير  أماة ااا الحتل  ي مجلة ال)ك  ال  بي    ع ةوااق 
ن أمةةا القا ةةل الثةةا  الةةاي اعتطةةده ا ةةو   اةةو  دراسةةة اللهظةةات(  قةةد 159م ظةة  الحةةتل ات

 بين  و   عيرد ال سول شا  ي م ظط  الدر  ي مجلة اللساا ال   

                                                 
 ن  196ل ص 2003لوة اللساان ت عةق م ار عياشان جام ة الير  يلمل ان  ق أ ز الد ديك    ه جاا ماري سشاي) ن القاموع الوسوعا ا ديد ل  156
 ,Geographical linguistics اللسةانيات ا غ ا ي ةةعل   ج ة يكت ةل اةاا الحةتل    ةض اللةيرس ي م ج يةة  حقلة  الةاي يتةدا ل  ية ل  ةير ض الدراسةات ت 157

Geolinguistics-    يً   ة  (ل    ضةها االاة  تضةط  2002بطا اةو ي ال ظة  الوحةد للطحةتل ات اللسةانية اللسةانيات بطةا ي م ظة  الحةتل ات اللغويةة لةة رمة
   ليركان  بمظ د ال    عل مقا لات ااا الحتل  ندرك أن  يهت   دراسة اللهظات د ا استث ا ن 

ةةاظةةات لمسةيطا اللهظةةات انقليطيةةةلالدراسةةة ال هظي ةةة لكةةل أشةةكال الله  م ظطةة  عل اةةاا الحةةتل ل  نبة  أنةة  قةد أشةةار دي)يةةد ب يسةةتال ي   لةة  اللهظةةاتل  ل  قةةد  ة
 ان  ق – أيضا   ا غ ا يا اللغوية( أ   جغ ا يا اللهظات(ن 

 Crystal, D.,  a Dictionary of  Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd,1997. (dialectology). 

 اعيةة ل لاقتة  اللسةانيات المجتط اللسةانيات ا غ ا ي ةةمةلم الحةتل ات الةر تتةدالال  ةين علطةا  dialectologyحةتل     ا  على ما قال  دي)يةد ب يسةتال   ةل م  
 الوعيقة  ا انيرينن 

يرت محةةةتل ات اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةة  سةةةة الةةةةر يةةة   عةةةةلم داجةةة م  - ةةةا لكث  ةةةاد ا عةةةة ب مقا لا -اللسةةةةانيات ا غ ا ي ةةةة ل لةةة  مةةةلم الضةةةة  ري أا نيرةةةين محةةةتل ات 
 Linguistic Geography, Geographicalن  اةةةةاه الحةةةةتل ات اةةةةاق dialect geographyاسةةةةتقلاليتها وةةةةطلم  جغ ا ي ةةةةة اللهظةةةةات 

Linguistics, Geolinguistics, Dialect Geography, Areal linguistics, Regional Dialectology.                            
يً  اةةةةةةةةو mundartkundeحةةةةةةةةتل  الألةةةةةةةةا  ال Dialectologyيقا ةةةةةةةةل محةةةةةةةةتل   158 تً محةةةةةةةةتل ا  ألانيةةةةةةةةا مشةةةةةةةةانا للطحةةةةةةةةتل  ان ليةةةةةةةة ل  تةةةةةةةةاب  عليةةةةةةةة  عةةةةةةةة

Dialektology  تًن م ظ  الحتل ات اللغوية  الأد يةن  ال يابق دار ال يمل  ن  (dialectology)  (mundartkunde)(ل 1982ن ان  ق علي  ع
 ن279ل ص1979ل 9ن8ان  ق مجلة ال)ك  ال  بيل ال دداا  159
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أمةةا عةةلم  قيةةة القةةا لات ال   يةةة لهةةاا الحةةتل   هةةاق  علةة  دراسةةة اللهظةةات( مةةلم ت عةةة        
اطود عيادل  ساما عياد ح  ال   لهظي ةات( مةلم  وة  السةدي ي قاموسة   ال)اسةا ال)هة ي ي 

 سيةقة ال   ية  يات( ل عة اللاحقة ال) نمس دهن  ما نل    ي ت عة السدي او اعتطاد اللاح
 logie)   ي محةةةةةتلdialectologie ي   ةةةةةض  يرةةةةةت مةةةةةا اعتطةةةةةد عليةةةةة  ا ةةةةةاعلطةةةةةا   أنةةةةة    يت

 اةةةاه ال تيظةةةة قةةةد   ةةةل عليهةةةا الةةةدبتور ايةةةا الةةةديلم اسةةةت صحةةةوص ت عةةةة  ن160الحةةةتل ات
ل عن ي عةةة   ةةةة   ي ات(ل  ا ةةةاك acoustiqueي محةةةتل   (ique)السةةةدي للاحقةةةة ال) نسةةةية 
  مةةلم  جةةوه تةةأع  السةةدي  قةةاموع ال هةةل لسةةهيل عدريةةس الةةاي   أشةةار اسةةت عل أا اةةاا  جةة
 ن 161يش  السدي عل اعتطاده علي 

ية ةةةنى  ق الأ لdialectologyيةةةدلما علةةةى  ةةة عين  مةةةلم  ةةة  ن علةةة  اللهظةةةات  ا ةةةاك محةةةتل اا 
ل  اةةاا 162 دراسةة ل  يةةة اللهظةةات  لاوا ةها ال بييريةةةل حةة  يُكةلم ت ةة   ال)ةة  ق ال طيقةة  ي هةةال

يً   ليركةةةةا  ةةةةة عل  اللهظةةةةات  ialectologystructural dوق الحةةةةتل  اةةةة الةةةةاي ت عةةةة  رمةةةة
م انت اجتطاعية م ي ةل  ااا الحةتل   ت   دراسة الأشكال الكلامية ين  الثا  يه163الير يوي(
ل 164الةةاي ت عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة عل  لهظةةات ال ةةانت الحضةةارية( ialectologyurban dاةةوق 

(  ةة دراسة اللهظةات الدي يةة(ن 1986ت الةديني (ل  ت عة  ا ةو   ت عة    ليركةا  ةة عل  اللهظةا
يِ ة(ن ةتطد 

  ت ع    ي ع  ااي  السيد  ة عل  اللهظات ال
ا ةةةو ل  ل  قةةةد تةةةة ج   ةةةة  علةةة  اللغةةةة الت)ةةةاعلا( ي م ظطةةةا  ialinguisticsdمحةةةتل ق  -10

عة   ة ي ع ة ااي  السةيد (ل  ت  1989 ت ج   ة  دراسةة المزد اجيةة اللغويةة( ي ال ظة  الوحةد  
يً   ة عل  اللغةة الت)ةاعلا(   دراسةة المزد اجي ةة اللغويةة(ل   ةة  علة  اللغةة المتحةا ( ي م ظة  رمة

سلسةةةلة اللهظةةةات  اللغةةةات الحةةةتل   دراسةةةة  ا ةةةال ال لطةةةا الةةةاي يةةةدل عليةةة   ي ةةةنى  ليركةةةان 
 ةد أا القا ةل ال ة بي    ا  على ما يدل علي  اةاا الحةتل   ن165الستخدمة ي مجتط  لغوي ما

                                                 
يًةةل   لةى سةيريل الثةالق محةتل    ي طد السدي ي قاموس  160 أسةلو ي ة( عل اللاحقة ال   ية  _ي ة(  نلا ي ت عة اللواحت الأج يري ة الةر تةدل علةى أ ةا  ال لةوة ي ان لي

stylistique )ل    يغطي ةmorphologie )ل   نراج ي ةpragmatique 

يق  acoustique ان ةة  أيضةةا  عل محةةتل  –ن 61(ل ص2001قةةل الحةةتل  اللسةةا  ي متلة  القةة ا ال شةة يلمل  ال يةةاق دار الهةةدىل ان ة ق ايةةا الةةديلم اسةةتن ن 161
 -يق سةةهيل عدريةةسن ال هةةلل قةةاموع   نسةةا acoustique ان ةة  أيضةةا  عل مةةادم –(ن 1984عيرةد السةةلاة السةةدين قةةاموع اللسةةانياتل  تةةونسق الةةدار ال   يةةة للكتةابل 

  ن  34(ل  2005بيل     تق دار ااداب لل ش   التوزي ل ع  
 ن 196ان  ق بطال  ش ن عل  اللغة المجتطاعان ص  162

يً   ليركا ن)سهال ان  ق الحدر السا تن   163  نقل بطال  ش  ااا الحتل  عل ال   ية  ت يقة رم

 لاتأ متير ال  القحودق الحض ي ةن  اربما يكوا ا  164
165 Crystal, D.,  a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd, 1997. (dia-). 

م
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غةةة  دقيةةةت  مةضةةةل ل ي الوقةةة  ن)سةةة ن  ربمةةةا بةةةاا الأدق أا يةةة ج   دراسةةةة المزد اجيةةةة اللغويةةةة( 
                                                                           ة اللسانيات المتحالي ة(ن 

يةةةا   احةةةدا  لةةةدى م ظةةة  ل   قةةةد نةةةال مقةةةا لا  ع  emographylinguistic dمحةةةتل ق  -11
(ل  م ظةةةة   ةةةابلا   لاةةة يلمل  اةةةةو  ديُوغ ا يةةةا لغويةةةة(ن   يةةةة  1989  ليركةةةال  ال ظةةة  الوحةةةد  

نلاحةةظ أا ال بةةت الأ ل قةةةد تةة ج   الثةةةا  قةةد عةةة  بن أمةةا ي ت عةةةة  ةة ي ع ةةة ااي  السةةيد  ةةةإا 
 القا ل ال  بي اوق  عل  ا غ ا يا السكانية اللغوية(ن

 ت عةةة  اطةةةود عيةةةاد  ةةةة عع وج ا يا  f communicationethnography oمحةةةتل ق  -12
المتحةةال(ن  يةةاب  م ةةار عياشةةا القا ةةل  أت وغ ا يةةا المتحةةال( د ا أا يضةة  الحةةتل  ال) نسةةا 

 أمام ن

 نقلةةة  لاليةةةل أحمةةةد  - اةةةو محةةةتل    نسةةةا-ل eocialdialectologie sمحةةةتل ق  -13
 (  ة  عل  ال امية المجتطاعية(ن1990لاليل 

ل  قد نقل عل ال   يةة  ةة  دراسةة اللهظةات(  نلةا ي م ظة  tudys dialectمحتل ق  -14
(ل  القاموع الشامل لحتل ات عل  اللغة التتيريقا لةة اطةد  ةوزي ايةا الةديلمن 1986ا و  

  م ظ  محتل ات ال لوة اللغوية لح ي ع  ااي  السيدن 

 لانيا  مصطلحات )الباحث( في اللسانيات الاجتماعيةا  
inguistl نا محتل  عنا است ض  

الاي ي ني تارمق التكل  لغات مت ةددم  تةارم ألاة ىق  166
ل  إن ةةةا  ةةةد أنةةة  يكتسةةةت م ةةةنى الحةةة)ة لو ةةةو ين أحةةةدهما ن  م)هةةةوة  ةةة ي   اةةةوق 167اللغةةةوي

اللغويل  االا  ن  م)هوة لاةانة  اةوق الةتكل   لغةات مت ةددمن  سةيرت يتئةة الثةا  ي ةود عل 
ةة الةر عنا  لةى نةا عةا  علة  اللغةت   عج ا ات  ال لطيةة  ال طليةة نيري ة ن  يات ااا ال ل   تتيريقا

 إنةة  يكةةوا قةادرا علةةى دراسةةة أيةةة لغةة دراسةةة علطيةةة مير يةة علةةى الأسةةس الت   يةةة  -أ  اللغةوي -
لالير ةة  عةةلم  اللسةةانياتل حيةة  عا مةةلم مهطا ةةاالت  حةةة ي ال لةة  ن)سةة ن  اةةاه اةةا لاا ةةية 

                                                 
ان ة ق أحمةد –ليكةوا   ة)ا ل ةا  اللغةةن   Linguisticianأاةا ت ةني مةلم يةتقلم عةدم لغةاتل  لهةاا  هة  محةتل   Linguistا محةتل  ي لم   ض الايلم يقة     166

 ن  7ل ص1989ل 3ل ن20 هظيةلل مجلة عا  ال)ك ل م مختار عط ن لالحتل  الألسني ال  بي  ويرْ ال
 ن  (linguist)ان  ق الوردل  167
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  ت يقةةة لوليةةة متوا ةةلةل ا اسةةتخلاص القةةوانين ال امةةة الةةر  القةةوى الوجةةودم ي اللغةةات با ةةةل
 ن168يُكلم أا ت د عليها بل  واا  التاريمل

 ت ةةد الحةةتل ات الةةر تحةةل الشةةتغلين بمظةةال اللسةةانيات المجتطاعيةةة قليلةةة  سةةيرت   ي)ةةة 
حسةةت  -م)اايطهةا الةةر تت لةةت  و ةةل الةةايلم يتخححةةوا بمظةةال اةةاا ال لةة ن  نحةة )ها ميرةةدجيا 

عل محةةةتل  يحةةةل الشةةةتغل  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  و ةةة)ها علطةةةا   عيةةةا  - ةةةالألاصالأعةةة  
قاجطةةا  ااتةة ل  محةةتل   احةةد يحةةل الهةةت   دراسةةة اللهظةةات دراسةةة م هظيةةة  أنواعهةةا الت وعةةة 

  الختل)ةن 
(  ةةةةة مختص   لةةةة  اللغةةةةة المجتطةةةةاعا(ل 1982ي عةةةة  ا ةةةةو   Sociolinguist طحةةةةتل ق  

 ي  السيد  ة عا  ي عل  اللغة المجتطاعا(ن ي ع    ي ع  اا
 Dialectologist هةةوق  -أيةةة لهظةةة-الحةةتل  الةةاي يحةةل الخةةتص  دراسةةة اللهظةةة أم ةةا 

 ( ة عا  اللهظات(ن  نقل    ي ع  ااي  السيد  ة عا  ي اللهظات(ن 1982الاي نقل  ا و  
 لالثا  مصطلحات التنوعات الل ويةا 

 حةةتل ات اللسةةةانيات المجتطاعيةةةل لةةةااال سةةيرة الكةةة ى مةةلم عةةةدد متمثةةل اةةاه الحةةةتل ات 
 تس ة أقساةق   إن ا نقسطها

 الأ لق الحتل ات ا ا ة بم)هوة الت وعات اللغوية   ال   يات  ال) ويات الر ت)س اان 
 الثا ق محتل ات  واا  الت وعات اللغويةن 

 الثال ق محتل ات الأس  اللغويةن 
 واا  ا ا ة  أدا  ال) دن ال ا  ق محتل ات ال 

 ا امسق محتل ات ا  ور اللغوين 
 السادعق محتل ات التوا لن 

 محتل ات تت لت   تاج  الت وعات اللغويةن قالسا  
نلاحةةةةظ أاةةةةا ت تةةةةا ت)سةةةة ا  متسلسةةةةلا  يقةةةةوة علةةةةى  -عةةةةدا الأ ل- حةةةةول اةةةةاه التقسةةةةيطات 

مةةلم جهةةة ال طةةوة  ا حةةوصل  مةةا  اسةةت هار مسةةطيات أنةةوان المسةةت طالمت اللغويةةة ي اللغةةاتل
 ي ت  علم ااه الت وعات ملم تغ  لغوي أ   ول أ  موت لغة  عحيا  لغة أ  تأع  لغة أ  تأع اان 

                                                 
 ن  17(ل ص1984ان  ق   دي اا ده سوس ن ااو ات ي الألس ية ال امةن ت عةق يوسل غازي  مجيد ال ح ن  لير ااق دار ن طاا للثقا ةل  168
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  ع نا أا ن  ب ي القس  الأ ل م)هوة الت وعات اللغوية تمهيدا  يتةي  ل ةا عة ب محةتل ات 
  ل نملم اللسانيات المجتطاعية ت د ن  يات    ويات ي مجال ااا ال

 
 
 

ــــة والنظريــــات  ال رضــــيات التــــي و أولاص  المصــــطلحات الخاصــــة بم هــــوب التنوعــــات الل وي
 ت سرهاا

وة  ب اسةت طال اللغةةن  محةتل   linguistic variations يقحةد مةلم  الت وعةات اللغويةة(  
 ن169التخلص ملم ال)  ق اللغوية اتجاااتالاي يشة  عل  (التوحةد مخالل لحةتل   (الت ون 

يً   ليركةةا ي عةة  variationت عةةة محةةتل   أمةةا عةةلم ل  ةةة اطةةود عيةةاد ي عةة   ةةة تيرايلم(ل  رمةة
تً عيةةاد ت عةة   ةةة مستويات( بطةةا يق  مسةةتويات اللغةةة(   ةةة ت و ن(ل  عليةة   variation ofعةة

languageاللغةةةةوي(   سةةةةاما عيةةةةاد ح  ةةةةا ي عةةةة   ةةةةة التغي ( بطةةةةا يق  التغيةةةة ل language 

variationاشا ي ع   ة التغ ( بطا ي الحتل  ال) نسةا  اللسةانيات المجتطاعي ةة  م ار عي ن
م(   نla sociolinguistique variationnisteالتغ  

يً varietyمحةةتل    حةةال الت ةةدد نل  ةة  ي وةة ب  المسةةت طال(ل    ليركةةا ي عةة   ةةةل   مةة
 نوعيةةةةات(  عيةةةةاد  ةةةةة اطةةةةود  نlanguage variety الت ةةةةون( بطةةةةا يق  الت ةةةةون اللغةةةوي(    ةةةة 

varieties ن 
أم ةةةا القا ةةةل الةةةدقيت لحةةةتل   نةةةون( أ   ت وي ةةةة(ناةةةو   variety ل ةةةل أدق مقا ةةةل لحةةةتل  

variation   هةةةوق  ت ةةةو ن(  ةةةدلم  مةةةلمق  تغيةةة ( الةةةاي يةسةةةت طل لحةةةتل change ل   ةةةدلم  مةةةلمق
   ن dequacylevel of aبطا يق  مستوى الك)اية(   levelلحتل   مستوى( الاي يةست طل 

محتل ات ال   يةات  ال) وةيات الةر ت)سة  نيري ةة اةاه الت وعةات   هوراةا  تشةكلها أم ا  
  ها على ال  و التا ق  - مقا لا ا ال   ية–

                                                 
 ن 141بطال  ش ن عل  اللغة المجتطاعال ص 169
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يً   ليركال  ا ةو  linguistic relativityمحتل ق  ي - ي ع  بل ملم اطود عيادل  رم
غويةةةة(ن  ي عةةة   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة نسيرية  اطةةةد  ةةةابلا   لاةةة يلم  ةةةة ال سيرية الل -م ظطي ةةة 
 لغوية(ن

 ةة الحتطية  -ي م ظطي ة - ت عة  اطةود عيةاد  ا ةو  linguistic determinismمحةتل ق 
ل  ت عةة    ليركةةا  ةةة الت ددية اللغويةةة(ن  ت عةة   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة ماات الحتطيةةة اللغويةةة(
 اللغوية(ن 

 قةةد ت عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة   وية سةةا    اةةور (ل  iswhorf hypothes-sapirمحةةتل ق 
 يةة (ل  ت عةة پ   وية   ر   سةةا ةةة   وية سةةا     ر (ل  ميرةةارك ميرةةارك  ةةة1986 ت عةة  ا ةةو ل

 ن sapir-hypothése de worf ساة   بة  ة   وية   ر   سا  ( أماة الحتل  ال) نساق 
ال) وية الو ر يةة(ن  ي عة   ة ي  قةد ت عة    ليركةا  ةة  horfian hypothesiswمحتل ق 

( القا ةةل ال ةة بيق  ال   يةةة الور يةةة( أمةةاة 1982ع ةة ااي  السةةيد  ةةة   وية   ر (ن  يضةة  ا ةةو  
 نwhorfianismالحتل ق 

 ا ةةاك محةةتل ات ألاةة ى تقةةل عل جانةةت الحةةتل ات السةةا قة  تةة تيرْ نةةا ي الت  يةةل  
  ال)هوة  ااق 

يً   ليركةةا  ةةة الهطيرولدي ة( نسةةيرة عل عةةا  الأعةة اق الألةةا   ي عةة   humboldtismمحةتل ق  رمةة
Humboldt  ن  ا ةةاك محةةتل  مةةألاون مةةلم اسةة  اةةاا ال ةةا   مضةةا  لةة  سةةا قة التظديةةد  اةةوق

humboldtism-neo  ل عن ي عةة    ليركةةا  ةةة الهطيرولدية ا دعةةة(  اةةا عاعةةة مةةلم نةةلا ب ال ةةا
  م   ةةة الشةة ت الةةاي يتطيةةً  إدرابةة  لهةةاه اللغةةة هميرولةة  الةةايلم أبةةد ا علةةى أا اللغةةة اةةا م)تةةا 

 ن170د ا غ اا
 تلتقا ااه ال) ويات الر ت ددت مسطيا ا ي م)اايطهةال حية  عاةا تقةوة علةى عرسةا  بي)يةة 

الةةاي يت ةةايش  يةة   نلةةا مةةلم  -  ديةةد اةةاا اندراك-الت ةة   علةةى عدراك الةة   لل ةةا  ا ةةارجا 
 لالال لغت ن

ةةا نات مضةةطوا  احةةدا الحةةتل ات ا طسةةة بل هةةا  لم  ةةد مةةلم الت ويةة  عل أ ل غةة  أا ت ةةدد د اله 
 قد  ه  ل دم اعتيراراتق 

                                                 
يً   ليركال ان  ق ااا الت ستقي اا 170  نneo-humboldtism  يل ملم م ظ  الحتل ات اللغوية ل م
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ن  لةةةةاا  ةةةةإا بةةةةل م سةةةةو ة عل أشةةةةخاصعلطي ةةةةة  ا  الأ لق عا لالةةةةل بةةةةل ن  يةةةةة أ    وةةةةي ة أ كةةةةار 
 الر تتطثل  يها  راؤا ن  محتل  ملم اات  الحتل ات قد  ي    أ ا    او يها

ة(ل 1835 التةو  عةاة  Humboldtه ال   ية عل ال ا  الألةا  هميرولة  الثا ق ت ود جا ر اا
(  تلطيةاه   يةامين     ر  1939 التو  عاة  irSap dwardE ا جا  بل  ملم عد ارد سا  

horfW eeBenjamin L الةا اللغةة الأنث   ولوجي ةاا الأم يكي ةا همةا عا-( 1941 التةو  عةاة- 
 ن 171نا هميرول  قالر  أبطلا ااه ال   ية ال

الثالةة ق حي طةةا نةةدقت ال  ةة  ي مسةةطيات ااتةة  ال   يةةة نةة ى أاةةا م سةةو ة عمةةا عل أ ةةا   اوةة يها 
 relativityعل مضطوا ااه ال   ية بطةا ي محةتل ا  ل أ whorf hypothsis-sapirق مثل
 determinism

  ن172
الت وعةةةةات اللغويةةةةة  ةةةةد  اسةةةةتكطالم  لحةةةةتل ات ال   يةةةةات  ال) وةةةةيات الةةةةر ت)سةةةة   ةةةةاا م 

deficit theoryمحتل ق 
( 1986 قد ت ع  اطود عياد  ة ن  ية ال قص(ن  يةاب  ا ةو   173

لًةةة ال   يةةةل  يرةةدلم  مةةلم  ل  ي عةة  hypothesis ةةد  theoryاةةاا الحةةتل  علم أنةة    ي تةةت عل م 
ة ال ظةةً(ن  ي نقةةل  ةةة   وية ال ظةةً(     وةةية القحةةور(ن  ي عةة   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة   وي

 اةاق  - ح   ال    علم القا لينق ن  يةة    وةية-ااا الحتل  يكوا أمام ا علاعة م اد ات 
 ال قصل  ال ظًل  القحورن 

 ة ن  ية الشةيركات(ن  تسة ى اةاه ال   يةة  network theory ي ج  اطود عياد محتل ق 
الر يتلت عليها اس   الشيركة ا عليهال   طعل م ا ة مدى انتطا  الت د  عل ا طوعة الر ي ت

ل  كةل  ة د يتقي ةةد عل درجةة عاليةة  ال ةةاي  السةاجدم ي مجتط ة  علةةى closed networkالغلقةة( 
 الستويين اللغوي  السلوبا يكوا م دل انتطاج  عاليا    كس غ  التقي دن
 ل  مةةدى تتةةا ت عةةا   ةةد  اةةاه ال   يةةة عل اسةةتخ ا  م ةةدلمت انتطةةا  الأ ةة اد دالاةةل مجطو 

 ن 174ملم عدم   لتغ  اللغوي لدى ا طاعة اللغويةا

                                                 
 ن  (linguistic relativity)الحدر السا تل  171

يًةةةد حةةةول اةةةاا الووةةةون ان ةةة ق ايةةةا الةةةديلم اسةةةتن  اللغةةةة  ال)كةةة   ال ةةةا ل دراسةةةة ي ال سةةةيري ة اللغوي ةةةة  ةةةين ال) وةةةي ة  الت قةةةتن  القةةةاا   172 (ن   1998مق دار لو طةةةاال للط
 ن165-135ل ص2(  1990 ان  ق ادسوان عل  اللغة المجتطاعال ت عةق اطود عيادن  القاا مق عا  الكتتل 

لةدى نةةلاب الةةدارعل عن تقةوة اةةاه ال   يةةة علةةى  -أي نقةص القةةدرم اللغويةةة–تة تيرْ اةةاه ال   يةةة بمظطوعةة مةةلم القةةولمت الةر تابةةد علةةى  جةود  ةةاا م الةة قص اللغةةوي  173
 ن  329ا م سو  الأدا  ع د االم  التلاميا ي الدارعن ان  ق ادسوان عل  اللغة المجتطاعان ت ع ق اطود عيادل صت)س   ا
 ن280-275ان  ق عل  اللغة المجتطاعال ت عة اطود عيادل ص 174
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 بما أا ااه ال   ية تقوة على بشةل م ةدلمت المنتطةا  لةدى ال)ة د تجةاه عاعتة ل  ال  ة  عل 
مةةدى التيرةةايلم  الت ةةون  ةةين متغةة ه اللغةةوي  اللهظةةة ال يةةار الةةر تت)ةةت  يهةةا ا طاعةةةل  إاةةا تةة تيرْ 

 ضايا اللسانيات المجتطاعي ةنارتيرانا   عيقا   ق
يً   ليركةةةا محةةتل ق   ةةة ن  ية اللغةةةة الغلو ةةةة(ن  ي عةةة   substratum theory يةة ج  رمةةة

 ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد  ةةةةةة ن  ية اللغةةةةةات الت  ي ةةةةةة أ  الغلو ةةةةةة(ن  تةةةةة تيرْ اةةةةةاه ال   يةةةةةة  قضةةةةةايا 
قِيرةةل اللغةةة الغلو ةةةل  ي يرةة   اللغةةة الغاليرةةة مةةلم تةةأع ا  ياللسةةانيات المجتطاعي ةةة حيةة  تةة ى أا ا ةةاك 

 ملم أ  ا  اللغة الغلو ة الايلم اندمجوا ي اللغة الغاليرةن  - شكل لااص-ااا التأع  
ن (1982اطةود عيةاد  ا ةو   مةلم لةدا ة ن  ية الوجات(  wave theory تة ج  محتل ق 

يً   ليركةةال  حسةةلم السةة  اال  ت عةة   ةة  ج  تةةة ابلا  ةةة ن  ية أيضةةا  ةةة ال   ية الوجيةةة( لةةدى رمةة
الوجة(ن   د القا ل ال  بيق  ن  ية الأموا  اللغوية( ع د بةل مةلم اطةد  ةوزيل  ال ظة  الوحةد 

(ن  القا ل ق  ن  ية الأموا (ل ي م ظة   ة ي ع ة ااي  السةيدن 1989لحتل ات اللسانيات 
يً   ليركا ي م ظط  عل محتل  م اد  لهاا الحتل   اةو   الةاي  wave model يش  رم

(ن   ت ع   ةق  الت از الوجا 
 ت تلت ااه ال   ي ة ملم م  ار تأريم تش يرات اللغة الر  د  علةى شةكل موجةاتل نتيظةة 
ازدياد السا ة ا غ ا ي ةةل حية  لتقة    ةأا ت وعةات الكةلاة قةد انتشة ت مةلم م تقةة لغوي ةة م ي  ةة 

ى اللغات الير يدمل  اةا تشةير  اتجةاه موجةات يكوا م ها تأع  على اللغة ا ا رم  تاع  تدرتيا  عل
الا  الر تتش  ت ملم نقتة م بً المتحالل

 ن175
(  ةةةةة ن  ية التكي ةةةةل(ن 2002قةةةةد تةةةةة ج  ي ال ظةةةة  الوحةةةةد   accomodation محةةةةتل ق 

لغةةةةا  التغةةةة ات اللغويةةةةة عيشةةةة  عل اا لةةةةة الةةةتكل   يشةةة  ال ظةةةة  الوحةةةةد عل أا اةةةاا الحةةةةتل  
 الت)ةةاا   يطةةا  واؤةيقةةان التةة تيسةة هل ن ا نحةةو تكييةةل بلامةة  مةة  الخانةةتل  السةة ا حو ةةية

عن لم  ةةد ي الحةةتل  الأج ةةبي علةةى الوجةة  التلةةوبل  تووةة  ي هطةةان  ال عةةة  يطةةا أحسةةير    
ع حةةة ا  يقا ةةةل ال  حةةة   ن  يةةةة(ن  أحسةةةت لةةةو أا ال عةةةة بانةةة  نةةةاا الووةةة   ن  يةةةة التكي ةةةل( 

الةاي ت عة   سةاة   بةةل  ال)اسةا  accomodationمة  محةتل  س لكان  دقيقةة ل بةا لم تلتةير
يً   ليركا  ة تكي ل(   ال)ه ي     اعلة(نت ع   ساة   بة أيضا ل  رم

                                                 
 .Crystal, D., 1997 (wave)ان  ق  175
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 لانياص  مصطلحات ظواهر التنوعات الل ويةا
أي عاعةةةة لغويةةةة  ةةةواا  لغويةةة مت وعةةةة تتسةةة   تةةةا  ا المت)ةةاق ي قةةةدر يشةةة ك  يةةة   تسةةت طل

الةةاي يةةادي عل  جةةود  ةة  ق   ديةةةن  تتشةةكل  ةةواا  الت وعةةات اللغويةةة  التكلطةةوال  الملاةةتلا 
 بثةةةة ا  مةةةةا  ةةةةد اللسةةةةانيين المجتطةةةةاعيين  مسةةةةتويا ان  أشةةةةكالهاي ا طاعةةةةة اللغويةةةةة الةةةةر تمةةةةارع 

يت ةةدعوا عةةلم م)هةةوة  الةةالا م اللغويةةة( مةةلم جهةةةل  ارتيرانهةةا  السةةياق مةةلم جهةةة ألاةة ىن  ن ةةني 
 ظات أ  الض  ب اللغوية الست طلة ي سياقا ا ا ا ة نان  الاق مجطوعة اللغات أ  الله

ت عةة  الةةاي  epertoryrحةةتل ق أمةةا عةةلم الحةةتل ات الةةر تشةة  عل اةةاا ال)هةةوة  ه ةةاك ال
(ل   ة ي 1989حسلم الس  اا  ة ححيلة عا تة(ن   ابلا   لا  ال   ليركال  ال ظة  الوحةد  

 epertoryverbal rحةةتل ق  ال ةةة رموز الكتا ةةة(ن ( 1982ع ة ااي  السةةيد  ةةة نلا م(ن  ا ةةو  
ت عة  الةاي  epertoirelinguistic rحةتل ق الت عة  ع ة ااي  ال)ةلاي  ةة نلا م لغويةة(ن   الاي 
  ن176(    ي ع  ااي  السيد  ة نلا م لغوية( أيضا  1986ا و  

يً   ليركةال  عيرةد الالةاي  ituationcontext of sق  ا اك الحةتل    سةول شةا لت عة  رمة
 اطةةةد  ةةةوزي  ةةةة  اق  الحةةةال(ن   ةةةابلا   لاةةة  ا  ةةةة سياق الوقةةةل(   مقتضةةةى الحةةةال(ن   ةةة ي 
 ع ة ااي  السةيد  ةةة سياق الحةال(   سةةياق القةاة(   مقتضةى الحةةال(ن   السةدي  ةةة سياق الحةال(

ituationcontexte de la s ن  ية ج  السةدي محةتل ا   لاة  مختل)ةا  مةلم ناحيةة  ةيغت   اةوق
ituationnelntexte sco يةةاب  اطةةد  ةةوزي محةةتل  ي قاموسةة  محةةتل    ي عةة   ةةة مقاة(ن 

language social context ي ع   ة السياق المجتطاعا للغة(ن  
 ات  تشةةةةكِّل محةةةةتل ات  ةةةةواا  الت وعةةةةات اللغويةةةةة ال سةةةةيرة الأعلةةةةى مةةةةلم مجطةةةةون محةةةةةتل

اننسةةانية  مسةةتويات اسةةت طالم ا مةةلم نيري ةةة ت وعةةات اللغةةات اللسةةانيات المجتطاعيةةة ن ةة ا  عل 
مةةلم جهةةة ألاةة ىن  عنا   - أعةةني  ةة  اللغةةة-جهةةةل  لتيري ةةة الت ةةون دالاةةل مووةةون الةةدرع اللسةةا  

 إنة  مةلم ال تقةا أا  التيرادلةةباا ااتطاة الدرع اللسا  المجتطاعا  اللغةة  ا تطة   علاقتهطةا 
لةدى ا طاعةات اللغويةةن   عليةا  د محتل ات بث م تحةل ل ةا نيري ةة المسةت طالمت اللغويةة 

 اات  الحتل ات  مقا لا ا ال   ية الواردم ي ال اج  اللسانية ال   ية  الكتت ال عة  الساردق

                                                 
176
ةل أيق قيرةل ت عةة اطةد ا ةو  لهةاا الحةتل  ي 1983 ةة الالا م اللغويةة( سة ة  linguistic repertoireسةيرت للةدبتور ايةا الةديلم اسةت  أا تة ج  محةتل  م

الأر  ةةةا   ل3927ان ةة ق جوشةةةوا  يشةةةطاان لسوسةةيولوجيا اللغةةةةلل تقةةد   ت عةةةةق ايةةةا الةةديلم اسةةةتل ج يةةةدم اليةةوةل ال ةةةدد –ةن 1986م ظطةة  التتيريقةةةا الةةاي  ةةةدر عةةةاة 
ماة1404 )  12
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ي عيةةةةة  الحةةةةةةادر  ل   ةةةةةد ت عتةةةةةة  angagel يقا لةةةةة  ي ال) نسةةةةةةية  languageمحةةةةةتل ق 
مووةةة ينل   سةةةاة   بةةةة  ةةةة الكلاة(  ةةةة اللغة( غةةة  أا عيرةةةد الواةةةاب تةةة     قةةةد ت عةةة   ةةةة الكلاة( ي 

أيضا ل  ميرارك ميرارك قةد ت عة   ةة ملكة اللغةة(ن  م ةار عياشةا قةد ت عة  مةلم القةاموع الوسةوعا 
ا ديد ل لوة اللساا  ة لساا(ن   ا ةاك مقةا لات ع  يةة ألاة ى قةد  وة   أمةاة اةاا الحةتل ل 

اية( عزا  القا ةلق  اللغةة(ن  لةدى    د عميل ي قوب   لا يلم القا لاا ال   يااق  اللساا(   الحك
 (  ةو  القا لق  لساا(ن2002ال ظ  الوحد لحتل ات اللسانيات  

   يةةةاب  اطةةةد حلطةةةا اليةةةل ي م ظطةةة  ال شةةةور ي مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بي اةةةاا الحةةةتل  علم 
 نanguagespoken lم بيرا  بطا يق لغة الكلاةل اللغة ال توقة أ  ا كية 

مةةلم أ كةةار ال ةةا    دي انةةد دي  -بم)هومةة -ن ية ةةد  اةةاا الحةةتل  الشةةاج  elanguمحةةتل ق 
de  Coursسوس  الاي وط  وطلم ع اجيات  الشهورم ي بتا ة ق ااوة ات ي الألسة ية ال امةة 

Linguistique Générale  ن  يقل اةاا الحةتل  مة  محةتلparole
ليةدل الأ ل علةى  177

ة اللغويةةةن  يةةدل الثةةا  علةةى الأدا  ال)ةة دي للغةةة  ةة  ال  ةةاة اللغةةوي الةةاي تشةة ك  يةة  ا طاعةة
 ن178    م ين

سة ظد   ةة م مةلم ال اد ةةات ي مقا لا ةا ال   يةةة   arolep -langue حةول نقةل محةةتل ا 
 ن  ا  لدلملمت الحتل ين الر تت دد  يا الت ير  ع ها ي ال   يةن  عليا اات  القا لاتق 

 eparolمقابل  langueمقابل  المصد 
 

 عيرد الوااب ت   
 
 اللغة

 
 الل)ظ

تً عياد  استخداة اللغة ال  اة اللغوي علية ع
يً   ليركال  ساما ح  ا   ابلا   لا  ال  رم

اً يل    لا  ال  اطد  وزيل  م ار عياشال  الحط
    ي السيد

 
 اللغة

 
 الكلاة

                                                 
تحةة ي)  وةةطلم الحةةتل ات الةةر يةةتص  ةةأدا  الأ ةة ادل علم أن ةةا أردنةةا وةةط  مةة  محةةتل ات  ةةواا   اص  ةةال) د الواحةةد  ةةا يسةةتدعاالأدا  ا ةة يةةدل اةةاا الحةةتل  علةةى 177

 ن  Langueالت وعات اللغوية لمرتيران  الوعيت بمحتل  
سوسةة ن ااوةة ات ي الألسةةة ية ال امةةةن ت عةةةق يوسةةةل  اا دين   دي ةةة18(ل ص1996ار ال)كةة ل ان ةة ق أحمةةد قةةد رن علةةة  اللغةةة  ميرةةاد  ي اللسةةةانيات(ن  دمشةةتق د 178

 (ن langue, paroleن م ظ  الحتل ات اللغوية  21غازي  مجيد ال ح ن ص
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 1982ا و ل

أدا  لغويل بلاة  مقدرم لغوية
   لال لغة م توقة

(ل  م ظ  1995 لاليل أحمد لاليل السديل 
 الحتل ات

 بلاة 179لساا

اللغة  ال  اة  عيرد ال سول شا 
 اللغوي(

 الكلاة

اً ي الحةةةتل   ي م ظطةةة  وةةةطلم مةةةدلال اللغةةةة ال) نسةةةيةل  يضةةة   parole لقةةةد ج ةةةل الحطةةة
يًةةةة الحةةةتل   ن ليةةةدلم علةةةى م)هةةةوة الكةةةلاةن  ي مقا ةةةل مةةةا   لةةة  speechمقا لةةة  ي اللغةةةة ان لي

اً ي  ةةد أا بةةل ال ةةاج  الألاةة ى قةةدالح وةةطلم م)ةة دات اللغةةة  paroleالحةةتل   اسةةتخدم  طةة
يًةةة   ةةا  علةةى ال)هةةوة السوسةة يل  اةةاا يتظل ةةى  ي ال ةةاج   السةةارد علاعيةةة  - ةةالألاص-ان لي
ي ني تارمق بلاةل  تارم ألا ىق  peechsاللغةن  ي م ظ    ي ع  ااي  السيد  د أا محتل  

  الكةةةةلاة( لةةةةة  anguelأبثةةةة  القةةةةا لات ال   يةةةةة  ر دا   اسةةةةتخداما  اةةةةاق  اللغةةةةة( لةةةةة لغةةةةةن ا عا 
arolep  ل  مةةةةةلم الابةةةةةد أا ثمةةةةةة مشةةةةةكلة تكت ةةةةةل القا ةةةةةل ال ةةةةة بي الأ ل لتدالالةةةةة  مةةةةة  محةةةةةتل

anguagel  ل حي  عن ا  د ت ا  ا  ين القا لين ال   يينق  اللغة(   اللساا(  نلةا حي طةا ن  ة
ل  تةةارم ي عةةاا  ةةة  لسةةاا(  تةةارم  ةةة  لغةةة(ن ا anguagel  anguelتل ينق عل مقةةا لات الحةة

عا الشةة  ن ي تةةأن  م)هةةوة بةةل محةةتل  علةةى حةةدم أمةة  وةة  ري  متلةةت أساسةةا ي الةةدرع 
اللسةةا ل  اللظةةو  عل  وةة  عمكانيةةة اسةةت طال بةةل مةةلم  اللغةةة(   اللسةةاا( أمةة  يحتةةا  عل ععةةان 

ل arolelangage, langue, pالقا ةةل ال ةة بي لكةةل مةةلم       علةةى  ديةةد قلةةةمةلم ال عةةين  ال 
  180قيرل الش  ن ي ت  يل بل  احد على حدمن

                                                 
 langueل   لغةةةةة التحةةةةاقي ة( langue aggloméranteتةةةة ج  السةةةةدي اةةةةاا الحةةةةتل   ةةةةة لساا(ل  ت عهةةةةا أيضةةةةا   ةةةةة لغة( بطةةةةا ي  لغةةةةة اندماجي ةةةةة(  179

agglutinanteننع ن ان   عل محتل  نlangue  الحتل ين  الابوري لم ي قاموع اللسانياتن  
ً يلم أ 180 ق جةةوا يل  غ وة  اللغةةة الةر تتطي ةً  كواةةا اجتطاعي ةة ي ماايتهةا  مسةةتقل ة عةلم ال)ةة دل  اةاه الدراسةة اةةا ن)سةي ة   سةةتن  لهطةايقسة  د  سوسة  اللسةةاا عل جة

ً  ال)ةة دي يًةةاجان   عانيهطةةاق عةةانويل  غ وةة  ا ةة ً  اةةو ن)سةةا  ي ان ةة ق ااوةة ات ي الألسةة ي ة ال امةةةن ت عةةةق –مةةلم اللسةةاال  ن ةةني  ةةالا الكةةلاة بمةةا  يةة  التحةةوي ل  اةةاا ا ةة
 ن32يوسل غازي  مجيد ال ح ل ص

وةطلم م)هةوة محةتل   -ع ةد دي سوسة – ن  بةلا ال)هةومين يةدلالااparoleل  الةاي ي ة   عةلم ال)هةوة الثةا  اةو langue الحتل  الاي ي    علم ال)هوة الأ ل او 
langage  يً   ليركا للطحتل  الألا  ي م  ظط ن الاي ي ني اللكة اللغوية الر يُتلكها بل عنساا سوي  تمك   ملم القدرم على التوا لن ان  ق ت  يل رم

ت للطحةةةتل  الأ ل اةةةوق اللغةةةةل  للطحةةةتل  الثةةةا  ق  ةةةإ  أ ةةةلم أا القا ةةةل ال ةةة بي الةةةدقي langue  paroleقةةةد احتضةةةلم محةةةتل ا  langage بمةةةا أا محةةةتل  
     ما ناير  علي  على ال  و التا ق اللساال   ت ي
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يًةةةد مةةةلم الشةةةكلات القاجطةةةة ي مقةةةا لات اةةةاه الحةةةتل ات أا  ةةةد محةةةتل ين    ل ةةةل   ةةةا ي
محةةتل ق   لاةة يلم تتكةة ر ي مقا لي هطةةا بلطتةةا  لسةةاا(   لغةةة(ل  الحةةتل  الأ ل مةةلم اةةايلم اةةو

onguet عضةةو ق اللسةةاا  ةةابلا   لاةة  اق   ي عةة  حسةةلم السةة  اا  ةةةق  لسةةاا(ل   لغةةة(ن لةةاي ا
(  ةةةةة لسااق 1989(ن  ال ظةةةة  الوحةةةةد  اللساا عميةةةةل ي قةةةةوب   لاةةةة  ا  ةةةةة ن (اللغةةةةة ال تةةةةت(ل  
يً (لغةةةةةة عضةةةةةو(ل   مةةةةةلم ق لغةةةةةة مةةةةةلم محةةةةةتل ات ال)يسةةةةةيولوجيا(ل  ق لساا  ليركةةةةةا  ةةةةةة ن  رمةةةةة

(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد اللسةةاا  عيرةةد ال سةةول شةةا   ةةة(ن  اطةةد  ةةوزيل   الحةةتل ات الشةةاج ة
  لغة(ن  ل ( لساا ة

حسةةةةةةلم السةةةةةة  اا  ةةةةةةةق  لسةةةةةةاا(ل   لغةةةةةةةوي(ن   ي عةةةةةة   linguaأم ةةةةةةا الحةةةةةةتل  الثةةةةةةا   هةةةةةةو 
(  ةةة  لغةةة(ن  عيرةةد ال سةةول شةةا   ةةة  لسةةاا(ل   لغةةة(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة 1982 ا ةةو  

  لساا(ل   لغة(ن     
ل  مةةلم ا ي تي ةةا الحةةتل    ةةد اةةاا  اسةة   لاةة  anguagelت م بيرةةة مةةلم  ا ةةاك محةةتل ا

 عليةةةا اةةةاه  مجةةةال  ةةةين مجةةةالمت اللغةةةةن  ةةة)ا  لأشةةةكال  أجةةةا  مت وعةةةة تقةةةوة  ت ديةةةد ال بيةةةت 
 قمح )ة عل مجالمت نحد داا الحتل ات  مقا لا ا

 أولاصا مجال الدلالة على المدى الانتشا ي لل ةا 
لغةةوي عل انتقةةال اسةةت طالمت لغويةةة مةةلم م تقةةة جغ ا ي ةةة عل م تقةةة يشةة  م)هةةوة المنتشةةار ال

جغ ا يةةةة ألاةةة ىل  نلةةةا عةةةلم ن يةةةت الهظةةة مل أ  عةةةلم ن يةةةت ال )ةةةون السياسةةةال أ  ال سةةةك يل أ  
عل ااا ال)هوةل  قد ت ةج   ةة انتشار( ع ةد  diffusionالتظاريل أ  انعلامان  يش  محتل  
يً   ليركال  اطد  وزين  حسلم الس  اال   اطود عيادل   ابلا    لا يلمل  رم

 أما علم الحتل ات الر أدرج ااا وطلم ااا ا ال  ها على ال  و التا ق  
 ي ع   ابلا   لا  ا  ة اللغة ال اليةنال طومي ةة(ن  ي عة   universal languageمحتل ق 

تً عيةةةادل  ال ظةةة  الوحةةةد   ارك ميرةةةارك  ةةةة لغة (  ةةةة لغة عاليةةةة(ن  ميرةةة1989  ليركةةةال  عليةةةة عةةة
                                                                                                                                               

الةةاي تشةة ك  يةة  ا طاعةةة اللغويةةة  يشةة  عل ال  ةةاة اللغةةوي langueي ةةني تلةةا اللكةةة اللغويةةة الةةر تمكةةلم اننسةةاا مةةلم التوا ةةلل  محةةتل   langageبمةةا أا محةةتل  
ً ا ي عقةةول ال تطةةين عليهةةاا ةةل عةة  لتتو  - الضةة  رم-الةةر  يكةةوا القا ةةلق  لغةةة( دقيقةةا   لعنا يةةدل علةةى الأدا  اللغةةوي لل)ةة دن paroleل  محةةتل  غةةة م ي ةةة نات ن ةةاة مخةة

ة مت ةةار  عليةة  دالاةةل ل لأا الت يرةة  عةةلم ن ةةاlangueن  يكةةوا القا ةةل  لسةةاا( أدق لحةةتل  لأاةةا تشةة  عل ن ةةاة مةةلم ال مةةوز يت لةةت  اللغةةات بلهةةا لlangageلحةةتل  
دم  ةةة لساا( مةةألو  ي ت اع ةةا ال ةة بيل  محةةداقا  علةةى نلةةا مةةا  رد ي القةة  ا الكةة   ي سةةورم ع ةة ااي ل اايةةة  قةةول الله ت ةةالق  أ  مةةا أرسةةل ا مةةلم رسةةول علم  4عاعةةة لغويةةة اةةد 

ان ةةة  علةةةى سةةةيريل الثةةةالق جةةةلال الةةةديلم السةةةيونان همةةة  الهوامةةة ن  قيةةةتق عيرةةةد الحطيةةةد   لسةةةاا قومةةة  إل  ي أغلةةةت الكتةةةت اللغويةةةة ال   يةةةة القديُةةةة قةةةوله ق  اللسةةةاا ال ةةة بي( ن
( أ   الل)ةظ( بلاة   لةال لغةة م توقةةأ ضةل مةلم القةا لات الألاة ى بةة  paroleن  القا ةل  الكةلاة( للطحةتل  120-119ا ةدا يل  محة ق الكتيرةة التو يقيةة( دنتل ص

 الحتل  ال بت ي عل   الحتل ن القا لاتل  ي الوق  ن)س   إا   ي  محتل   احد أ ضل ملم أ   استخداة اللغة(ل لأاا دالة على اات 
 ن  241ل صالقواعد ال امة الر أق اا مجط  اللغة ال   ية  القاا م ي مجال الحتل ات ي بتابق اطود  هطا حظازيل الأسس اللغوية ل ل  الحتل  ق ان  -
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مش بةل عامية(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة عالية(   لغة جام ة(ن  القا ل ال  بي الاي نب ه 
يً   ليركا يقا ل محتل    ن anguageworld lرم

ع ةةد حسةةلم السةة  اا  عيرةةد ال سةةول شةةا   ةةةق  لغةةة  common language تةة ج  محةةتل ق 
(  ع ةةةد  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدق  لغةةةة مشةةة بة(ن 9891عامةةةةل مشةةة بة(ن  ي ال ظةةة  الوحةةةد  

يً   ليركةا  ةة لغة 1982 القا ل الألا  نل    ي ت عة بل ملم السدي  ا و   (ن  ي ع  رم
 نةة ى أا مهةةلم  ت عةة   ةةة لغة الأة( قةةد  مدراجةةة(ن  ت عةة  مجطةة  اللغةةة ال   يةةة  القةةاا م  ةةة اللغة الأة(ن

للغوي  ين الحتل  ال  بي  لغة مش بة(   لغة أة( عنا اعت نا أا ا تق  عل الدقةل عن ما ا ام  ا
ممنmother languageالقا ل الثا  ل  محتل  دال علي ل  او 

 على ال  و التا ق  ل  طقا لات standard languageمحتل ق أم ا 
 المقابل المصد 
 اللغة التواو  عليها اطود عياد
 اللغة ال طونجية  ابلا

 لغة جونجية   الوحدال ظ
تً عياد  181اللغة ال)ح ى علية ع

 لغة  حي ة 1986ا و ل
 لغة  حي ةل لغة م موقة 1982ا و ل

يً   ليركال  ع  ااي  ال)لاي  لغة جونجية رم
 لغة جونجيةل لغة  ح ى   ي ع  ااي  السيد
 لغة  ح ى اطد  وزي ايا الديلم

                                                 
لةيرسن  ة ال)ح ى( يكت )    ض الغطوب مقارنة  القا ل  اللغة ال طونجية(  اللغةة التواوة  عليهةا( اللةايلم يشة اا ميرةدجيا  عل م)هةوة لم يشةو  ييرد    أا القا ل  اللغ 181

الةر يحةت  نةان  ع ةدما نسةت  ب   قون الغطةوب ي القا ةل الأ ل ي ةود عل الاةتلا  السةتوى اللغةوي ال ة بي ال)حةي  ال ا ة  عةلم السةتوى اللغةوي ال ة بي ال)حةي  ي القة  ا 
 م)هةوة ال)حةاحة ي ال حة  الحةدي ل حية  يشة  السةيونا ي بتا ة  عل أا ا ةلم نو ةل  لةديه م)هوة ال)حاحة ع د القدما  ال  ب  إن ا س ظد قواسة  مشة بة  ةين م)هومهةا 

ية  بةةلاة ال ةة ب بلة ؟  قةةالق لمن  قلةة ق بيةل تحةة    يطةةا لاال)تةا  يةة  ال ةة ب قةالق ل  ةة  أبي يقةول لأبي عطةة    ةةلم ال ةلا ق ألاةة   عطةةا  وة    ةةا  يةة  ع  يةة أيةةدلال  
اًةة  ي علةةةوة اللغةةةن  قيةةةتق اطةةةد أحمةةد جةةةاد الةةول  ةةةا   لاةةة  ان  – اةة  حظةةةة؟  قةةالق أحمةةةل علةةى الأبثةةة ل  أ ةةةا مةةا لاةةةال)ني لغةةاتلن ان ةةة ق جةةةلال الةةديلم السةةةيونان ال

 ن  184ل185(ل ص1986    تق م شورات الكتيرة ال ح ي ةل 
 مةةا عةةدااا مةةلم اللغةةات ا لي ةةة  ي اةةاا الكةةلاة مةةا ت ل ةةا نقةة    ةةأا اللغةةة ال)حةة ى ي ال حةة  الحةةدي  اةةا اللغةةة ال   يةةة ال ا ةة م الةةر يشةة ك  يهةةا أ  ةةا  اللغةةة عةةي ه ل 

ك  ين م)هوة اللغة ال   ية ال)حي ة ع ةد بةل مةلم القةدما   ا ةدعين اةو ن  القاس  الش  ( انقليطية  إاا ت د  لغات   عي ة وطلم اللغة ال طونجي ةل  اا ما نسطيها  ة اللهظات
اً ين ال   يةةةة  الحداعةةةة أ  سةةةتخداة اللغةةةوي الشةةةاج   الأبثةةة   غةةةالم اًدم حةةةول اةةةاا الووةةةون ان ةةة ق اطةةةد رشةةةاد الحطةةة ض ال  ةةة  عةةةلم ال)ةةة دات اللغويةةةة ال ظطي ةةةة  ي هطةةةان للاسةةةت

 ن  26-11(ل ص 1986مال ال)حاحة  حاحاتن     تق دار الغ ب انسلا
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 ةةةةةة اللغة ال طونجيةةةةةة  promise languagecom قةةةةةد تةةةةة ج   ةةةةةابلا   لاةةةةة  ا محةةةةةتل ق 
يً  ل لغة مشةة بة((  ةةة1989  الوحةةد   ال ظةة لالشةة بة(   ةة ي  (ل لغة تو يقيةةة ةةة   ليركةةا رمةة

  لغة  سيتة(ن ع  ااي  السيد  ة
يً   ليركةةةا أنةةة  يةةة اد  يةةةاب   علةةةى أيةةةة لغةةةة بانةةة  الي ةةةة  الةةةاي يةةةدل koineمحةةةتل ق  رمةةة

مسةةةةت طلة ي عةةةةدم  standard languageة جونجي ةةةةة م تيرتةةةةة بم تقةةةةة م ي ةةةةة ا أ ةةةةير   لغةةةة
ن  ل ةل القا ةلق  لغةة تو يقي ةة( اةةو الأدق مةلم القةا لات الألاة ىل لأا القا ةل ال ةة بيق 182م ةانت

ل  القا ةةل standard common language اللغةةة ال طونجيةةة الشةة بة( ية ةة  ع ةة  بمحةةتل  
  نnguagecommon laال  بيق  لغة مش بة( ي   ع   بمحتل  

 ةأي حةال  compromise languageمحةتل  لم يةدل علةى  هةو القا ل  لغة  سةيتة( أم ا 
اللغة ة  ة نملم الأحوالل لأن  قد  ةةة    ي م  ومةة تحةوري ة م ي ةة  اةا ال الي ةةل أيق  اللغةة ال الي ةة(

ا لغا ةةةةا الأ ةةةةلي ة  عقا ا ةةةة  ةةةةالاتلا تتحةةةةل  أاةةةةا لغةةةةة تسةةةةتخدمها شةةةة وب مختل)ةةةةة  (الوسةةةةيتة
يًة ي عح نا الحاو  ل صةلا   اللغةة التو يقي ةة( الةر تتحةل  أاةا لغةة اليةة قةد الت وعةل بان لي

 ن ات  لغة جونجي ة لدى عاعة لغوية  احدم
لمتضةةة  ل ةةةا أي القةةةا لات  compromise languageل)هةةةوة محةةةتل   لةةةو وةةة   ا مثةةةالم  

الر قد توس     سيرت تة بم تقة مكة  قْل اللغة ال تيرل  أق ب مثال او لغة ق يش تلا الأدق
نةةول احتكابهةةةا  اللهظةةةات ال   يةةةة الألاةةة ىن  ي قةةت ا ةةةلم جةةةني ي بتا ةةة  ا حةةةاجص عن يقةةةولق 
ل بلطا بث ت الأل)اظ علةى ال ةنى الواحةد بةاا نلةا أ ل  ةأا يكةوا لغةات  طاعةات اجتط ة  

قةد عةةد ت لغةة جونجي ةة ن  على نلا ندرك أا لغة ق يش 183ننساا  احد ملم ا ا  ملم ا انننل
 للتو يت  ي ها   ين عدم لهظات مجا رم لهان

بطةةةةا اةةةةو ي قةةةةاموع   interlangueأمةةةةا القا ةةةةل  اللغةةةةة الوسةةةةيتة(   عتةةةة  تكةةةةوا لحةةةةتل  
يًةةةةة  يً   ليركةةةةا  إنةةةة  يةةةة ج  القا ةةةةل لةةةة  ي ان لي  ةةةةة اللغة  interlanguageالسةةةةدين أمةةةةا رمةةةة

يً ي اد ةةةةةااال الي ةةةةةة(ن  الحةةةةةتل  ال) نسةةةةةا  ان   auxiliaryمحةةةةةتل ق لغةةةةةة مسةةةةةاعدم  ليةةةةة

                                                 
ان ة ق م ظة  الحةتل ات اللغويةةل -عل اس  اللغة اليوناني ة الر سادت حوا  ألل س ة ي ش قا التوسةْ ا تةدا   مةلم القة ا ال ا ة  قيرةل الةيلادن koineي ود محتل   182

(koine)ن 
 374ل ص1ا لم جنين ا حاجصن  قيتق اطد علا ال ظارن     تق عا  الكتت(دنتن   183
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language لغةةةةة عالي ةةةةة   ألuniversal language
 يةةةة ج   ةةةةابلا   لاةةةة  ا محةةةةتل   ن184

interlanguage )ي عةةةةةةةةةة   ن ةةةةةةةةةةة لغة المتحةةةةةةةةةةال الةةةةةةةةةةد   بمةةةةةةةةةةا  يهةةةةةةةةةةا اللغةةةةةةةةةةات الم ةةةةةةةةةةتلاحية 
 السةةةدي   ي ي ةةةة(ن ةةةة لغة  (1986 ا ةةةو  أيضةةةا  ن (  ةةةة لغة د ليةةةة(   لغةةةة عاليةةةة(1982ا ةةةو  

يً   ليركةةا  ةةة لغة محةة وعة(   لغةةة عاليةةة( ن ةةة لغة ا ةةت اعية(   لغةةة  سةةيتة(   ةة ي  ن185 رمةة
ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة لغة  سةةةيتة(ن   القا ةةةل الةةةاي يهط ةةةا ا ةةةا اةةةوق  لغةةةة عالي ةةةة(ل   لغةةةة  سةةةتية( 

يً   ليركةةةةةةةةا م ن186لمرتيرانهطةةةةةةةةا بمحةةةةةةةةتل ات اللسةةةةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةةةةة حةةةةةةةةتل   تةةةةةةةة ج  رمةةةةةةةة
mporary languageconte ن لغة م ا  م( ة 

 ةةةةة لغة  union language( محةةةةتل  1989 يةةةة ج   ةةةةابلا   لاةةةة  ا  ال ظةةةة  الوحةةةةد 
يً ن    لغة موحةةةدم( ةةةة (1982ا ةةةو  ن   الوحةةةدم( ن   ةةة ي ع ةةة ااي   لغة التوحيةةةد(  ليركةةةا  ةةةةرمةةة
ن   ساة   بة دم( لغة موحِّ  ة langue d' union لغة ا ادي ة(ن  ي ج  السدي محتل  السيد  ة

  لغة موحلادم(ن  ة
 تةارم  قد ت ع   ابلا   لاة  ا تةارم  ةة اللغة الكلاسةيكية( classical language محتل ق 

اً ي  ةة لغة عا تةة ا ةا ر(ت عة     ن السةدي  ةة لغة عتيقةة( ألا ى  ة اللغة الكلاسي ة(ن ل  اةا الحطة
اً ي لهةةةاا الحةةةتل  اةةةو ق نةةةا مةةةلم ت عةةةة لاانئةةةةل لأا الل ةةةوظ ي الحةةةيغة الةةةر الاتاراةةةا الح طةةة

لًيةةة(ل   لغةةة عازلةةة(ل   لغةةة لم  amorphous languageمقةةا لات محةةتل    اةةاق  اللغةةة ال 
ت عةةةةةةةة  ن   187شةةةةةةةةكل لهةةةةةةةةا(ل لوجةةةةةةةةود الملاةةةةةةةةتلا  الكيرةةةةةةةة   ةةةةةةةةين م)هةةةةةةةةوة اةةةةةةةةايلم الحةةةةةةةةتل ين  

يً   ليركةال  مجطة  اللغةة ال   يةة  القةاا م 1989 ال ظ  الوحد  (ل1982ا و    ةة لغة  (ل  رمة
                                                 

يةةةةال ڤل  ال ةةةةوesperantoألاةةةةات مةةةةلم لغةةةةات نيري ي ةةةةة عةةةةدم مثةةةةلق انسةةةة انتو  لاةةةة  يةةةةدل علةةةةى اللغةةةةات الم ةةةةت اعي ة الةةةةرم)هةةةةوة   Interlanguageلحةةةةتل   184
novialك پ لمڤل  الةةةة volapük  ل  انيةةةدido ل  الأ بسةةةيدنتالoccidental ل  انن ل غةةةواinterlingua ةةةا ل glosaوسةةةا ل  الغلinterglossaل  انن غلوس 

يً   لير –ن solresol السول يسول   ن  254كان م ظ  الحتل ات اللغويةن صان  ق رم
لثةةا ق اللغةةة التيري يةةة عا لهةةاا الحةةتل   م  يةةينل الأ لق يقحةةد م ةة  تلةةا اللغةةات الحةة وعة الةةر ألاةةات ع ا ةة اا مةةلم لغةةات نيري يةةة أ  غةة  نيري يةةة أ   وةة    كةة ا ن  ا 185

يًة ي زم  ا ااان الر تستخدة لغ ب المتح  ال  ين مختلل الأج اع اليرش ية بان لي
ن  اللغةات الةر ألاةات  Interlanguage  يطا يت لت  ةال نى الأ ل  إنة  تجةدر انشةارم عل أا اللغةات الةر ألاةات ع ا ة اا مةلم لغةات غة  نيري يةة يةدل عليهةا محةتل  

يةدل عليهةا  -أي د ا اقة اب ع ا ة  لاارجيةة لهةا–ن  اللغةات الةر  وة    كة ا  aposteriori Language عليهةا الحةتل ع ا ة اا مةلم لغةة أ  لغةات نيري يةة يةدل 
يً م     ليركان apriori Languageالحتل    ن ان   عل الحتل ات الثلاعة يق  م ظ  الحتل ات اللغوية ل م
يةةال ڤ ال ةةو esperanto بانسةة انتو  artificial languagesات الم ةةت اعي ة بمحةةتل ات اللغةة طةةا يت لقةةاا ه (لغةةة د لي ةةة   (لغةةة ا ةةت اعي ة ق اأمةةا القةةا لا 186

novial ك پ لمڤ الةةةةة volapük  اللسةةةةانيات التتيريقيةةةةةبجانةةةةت  مةةةة تيرْ (لغةةةةة  ي ي ةةةةة  غ اةةةةان  القا ةةةةلق applied linguisticsا ةةةةة ي مجةةةةال تةةةةدريس اللغةةةةة ص   ل
language teaching جًةوانةا مت ل طواةا  لتدل على اللغة الأج يرية بطا ي تةت الةاي ت لهةا غة  ل الأمة  انين اللغةة الثانيةة أ  الأج يريةة ةين قةوانين اللغةة الأة  قةو  حية  يُ

     ان   عل ااه الحتل ات ي م ظ  الحتل ات اللغويةن – نم ضيرتة غ   سليطة
(ل  القا ةل الثالة  مةلم ت عةة  ة ي 1989ثةا  مةلم ت عةة ال ظة  الوحةد  ملم ت عة  ابلا   لا يلمل  القا ل ال amorphous languageالقا ل الأ ل لحتل   187

ان ة ق ال ظة  –أ  انوةا ةن  ع  ااي  السيدن أمةا عةلم م)هةوة اةاا الحةتل   هةو يشة  عل  جةود لغةات لهةا  حةدات لغويةة عا تةةل  ع ا ة  لغويةة غة  قا لةة للت شةية أ  الحةا 
يًالوحد لحتل ات اللسانيات المجتطاعيةل   (amorphous language)ل 3ة(ل  2002ع بيل  الدار اليريضا ق متير ة ال ظا  ا ديدمل  -  نسا -ع لي
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تقليديةةةةة(ن  يضةةةةيل ا ةةةةو  علةةةةى القا ةةةةل السةةةةا ت    ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة لغة لبلاسةةةةيكية(
 ن (لغة تقليديةل لغة  ح ىل لغة ليس  عامية ق القا لات التالية
   ة لغة ميرك م(ن early language (    ي ع  ااي  السيد محتل 1982 ت ج  ا و  
يً قد ت ع national language محتل ق  لمل  ا و    ليركال   ابلا   لا ي  بل ملم رم

ع ةةد   ليركةةا  ( الت  يةةل(أي   يحةةل   ةة  أل  ةةة اللغة القوميةةة(ل غة  أنةة    ي ةة     -ي م ظطي ة -
(ن  ي ع    ي ع  ااي  السيد  ة لغة  ن يةة(ن  ي ت عةة ع ة ااي  ال)ةلاي 1986 م ظ  ا و  

يًد ي ال بيت الحتل ا  ل عن يحير  القا ل ع دهق  لغة قومية  ن ية(ن ل   د أن  ي
 ةة اللغة انقليطيةة(ن  ي عة  ع ة ااي   regional languageمحةتل ق ي ج   ابلا   لا  ا   

 ةة لغات عقليطيةة(ن  ي عة   ة ي ع ة ااي   -( ي ال  حة  الثةا s وجود علامة ا طة   -ال)لاي 
 السيد  ة لغة عقليطية(ن 

يً   ليركةةا م  ةةة لغة متوسةةتة(ل  اةةاا القا ةةل  ةة )   middle languageحةةتل   تةة ج  رمةة
ل  ت عةة   ةةة لغة  سةةتى( الةةاي  ةة )  وةةطلم محةةتل ات ةال امةة اللسةةانياتوةةطلم محةةتل ات 

 ةةةة لغة  سةةةتى(ن  ت عةةة   ةةة ي  -ي م ظطةةة  ال  ةةة ي-اللسةةةانيات المجتطاعيةةةةن  ت عةةة  ا ةةةو  
 نع  ااي  السيد  ة لغة متوستة(
يً   ليركا   ة لغة  د جونجية(ن  ي ع    ي ع  ااي   standard-subمحتل ق  ي ج  رم

السةةيد  ةةة د ا ال طةةونجا(ن  سةة ل ظ ي  ليل ةةا للطحةةتل ات ال   يةةة ال  وتةةة أا   ليركةةا اةةو 
 أبث  ملم استخدة أسلوب ال    ي ت عت  للطحتل اتن

يً   ليركةا  ةاب  محةتل   ل   يةة  ةة لغة  ي عة  عل ا standard language-non ان)ة د رمة
 ي عةة   ةةة غ   حةةي (  onstandardnغةة  جونجيةةة(ن  يةةاب   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد محةةتل ق 

   غ  قياسا(ن
- ة لغات ما قيرل الكتو ة(ن    ليركا  preliterate languages ي ج  ال)لاي محتل ق 

  ة لغة قيركتا ية(ن -( ي ال  ح  الثا s د ا علامة ا ط   
 ةةةةة لغات جونجيةةةةة ناشةةةةئة(ن  syoung standard languageحةةةةتل ق م يةةةة ج  أيضةةةةا  

يً  mature standard languages محةةةتل    ةةةة لغات جونجيةةةة مدر سةةةة(ن  يةةةة ج  رمةةة
  ة لغة نيري ية او رم(ن  modified natural language  ليركا محتل  
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حةةةةد لو  ةةةةة لغة الهةةةةاج يلم(ن  ال ظةةةة  ا mmigrant languagei( 1982 يةةةة ج  ا ةةةةو  
يً (  ة1989    ة ي ع ة ااي   لغةة الهةاج يلم(ن ل   لغة مهةاج م(  ليركةا  ةة لغة الغ  ين(ن  رمة

  لغة الهاج يلم(ن السيد  ة
ةةدد  حةةيغة مقا لةة ل  القا ةةل  لغةةة مهةةاج م( ت ةةنى أي   يحطةةل اةةاا الحةةتل  م  يةةين مختل)ةةين   ة

 لم تسةةت طل علم  وةةطلم نتةةاق لغةةة قةةد اةةاج ت عل مجتطةة  لغةةوي مةةا  أ ةةير   مسةةتق  م لةةديه ل 
ا طاعة اللغوية الر ااج ت  لغتها بطا او حال اليرابسةتانيين الةايلم يت ةدعوا اللغةة الأرديةة ي 
  يتانيان أما القا ل  لغة الهاج يلم(  إاا تش  عل لغةة ا طاعةة  الةر اةاج ت عل مجتطة  لغةوي 

سةت طلة لةدى ا طاعةة اللغويةة الةر اةاج  ا عليهةا   است طل  اللغة الأالي ة أ  الأ لي ة أ  ا لي ة ال
يًة ال يتانية الر يت د  نا اليرابستانيوا ي   يتانيا ال  طى  ن188بطا او حال ان لي

يً   ليركةةةةةا  endoglossic language محةةةةةتل ق  ن   ةةةةةة لغة وةةةةةط ية(الةةةةةاي ت عةةةةة  رمةةةةة
يً   ليركا أيضا   ت ع الاي  exoglossic language  محتل   غة لم وط ية(ن  ة ل رم

يً   ليركةةةةةةال  ال ظةةةةةة   minority languageمحةةةةةةتل ق    الةةةةةةاي ت عةةةةةة  بةةةةةةل مةةةةةةلم رمةةةةةة
  ةةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةةيد  ةةةةةة لغة  -ي م ظطيةةةةة  ال  ةةةة ي  التتيريقةةةةةا-(ل  ا ةةةةةو  1989الوحةةةةد 
  inority m اةةاق تل ةةةةتةةدلال ي عنةةار م)هةةوة الح ا ةةاك علاعةةة محةةتل ات  189الأقليةةة(ن

language group  يً   ليركا  ة أقلية لغوية(ل  ةرم  قد ت عinoritylinguistic m  
 
 

 language(  ةةةةة أقلية لغويةةةة(ل  1983 ت عةةة   ةةةةابلا   لاةةة  ا  ةةةةة الأقلية اللغويةةةةة(ل  ا ةةةو  

inoritym   190(  ة أقلية لغوية(ن1986الاي ت ع  ا و  
يً    ghetto language قةةد نةبةة  محةةتل ق  ليركةةا ي م ظطةةا الحةةتل ات اللغويةةة ل مةة

 محتل ات ال لوة اللغوية لح ي ع  ااي  السيدل  ت عةاه  ةة لغة الأقليةة(ن  ي م ظة  الحةتل  
مةابورا   قةد تةة ج   ةة حا اليهةود(ن  ل ةل ا ةاك علاقةة  hettogلة حسلم الس  اا  ةد الحةتل ق 

                                                 
188 Hartmann, R., &  Stork, F., Dictionary of Language and Linguistics. Applied Science Publishers 

LTD-London,1972, Reprinted 1973, (immigrant language). 
  ق  ين القا لين ال   يينق  لغة أقلية(   لغة الأقلية(نعلم ي انوا ة عل نك م أ  عل م   ةنن ليس ثمة   189
 Language Minority محةةتل  Linguistic Minority  محةةتل  Language Minority Groupمةلم ال)ةة ب أا نةةدر  محةةتل   190

 ن  Minority Language ا تجوزا  لأجل تقارنا م  محتل  وطلم الحتل ات الر تت لت   تاج  الت وعات اللغويةل  نب نااا ا
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لم اليهةةود  ةةين الةةدالين ال ةة  يينق  اليهةةود(    الأقليةةة( ي مةةدلولهطا حيةة  عا عاعةةة اليهةةودن أ  مةة
ل  مةةلم ا انتقلةة  دلملةةة  ا يتةةو( مةةلم الدلملةةة علةةى الأقليةةة اليهوديةةة عل الدلملةةة 191تتسةة   الأقليةةة

 على الأقلية عطوما ن
 اRegisterالدلالة على طصوصية السجل  لانياصا مجال

يًُ  أنةةةة  لالمسةةةةةت طال ا ةةةةةدد ااةةةةةو مةةةةةا نبةةةة ه اةةةةة registerعا القحةةةةود بمحةةةةةتل   السةةةةظل( 
ن  ت در  وطلم ااا ا ال لمست طال اللغوي ا دد حست سياق المست طالل أي ا192 الوقلل

 مجطوعة ملم الحتل ات اا على ال  و التا ق 
 (1982 ا ةةو    اللغة الأد يةة(ن ةةة  عةة   ةابلا   لاة  ا ي literary languageمحةتل ق 

يً   ليركال    ي ع  ااي  السي (ن لغة الأدب ة    لغة أد ية(ن    ة د ي م ظط  التتيريقا  ع د رم
يً   ليركةةةةةةا  ةةةةةةة لغة أمي ةةةةةةة(ن  ت عةةةةةة   illiterate language محةةةةةةتل ق  قةةةةةةد ت عةةةةةة  رمةةةةةة

 (  ة لغة أمية(   لغة الأميين(ن  ت ع    ي ع  ااي  السيد  ة لغة الأميين(ن1982ا و  
 ةةة لغة م موقةةة(ن   ةةابلا   لاةة  ا  prestige language( محةةتل ق 1986 تةة ج  ا ةةو  

 high languageن  محةتل ق 193لغة نات الكانةة(ن   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة لغة مكانةة( ةة ال
 (  ة لغة ر ي ة(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة عليا(   لغة ر ي ة(ن1982ي ع  ا و  

يً   ليركال  ال ظ  الوحةد  د أا  ابلا   لا ي cultural languageمحتل ق  ي    لمل  رم
 ةةةة لغة الثقا ةةةة(ن  ي عةةة   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة لغة قةةةد ت عةةةوه ( 9821(ل  ا ةةةو  1989 

  عقا ي ة(ن
يً   ليركا محتل ق   ة لغة غ  ا ام يين(ن  ا اك محتل   language U-non ي ج  رم

الةاي تةة ج   ةة است طال التيرقةة   sagenon U u لاة  يقة ب مةلم م)هةوة اةاا الحةتل   اةوق 
 ن194الر ت ني  ال ليا( upperيش  عل بلطة  (U)ن  الح   ملم قيرل   ليركا ن)س  الدنيا(

يً   ليركةا محةتل ق  ( 1983 ةة لغة دي يةة(ل  ا ةو   religious language قد ت ج  رمة
الةاي ت عة   ةابلا   لاة  ا  ةة  اللغةة  liturgical language ةة لغة الةديلم(ن  يقا لة  محةتل ق 
                                                 

 يدل عما على حا اليهود أ  على الأقلياتن  Ghettoياب  م     ليركا ي الورد أا محتل   191
الةةدبتور ايةةا الةةديلم اسةةت  تحةةدىن  لقةةد 79(ل ص2001ل يةةاق دار الهةةدىل ل ت عةةة  ت ليةةتق ايةةا الةةديلم اسةةتل  االدلملةةة ان ةة ق سةةتي)لم أ لةةاان الأسةةلو ية  علةة   192

 ن  او ما نب ناه أعلاهن  أبث  الت  ي)ات دقة  الاتحارا  registerل دد ملم الت  ي)ات الت لقة بمحتل   السظل( 
 بم ةةنى  لغةةة نات مكانةةة(ل  اةةو القا ةةل ن)سةة  الةةاي  وةة   اطةةد  ةةابلا   لاةة  ا لحةةتل ق Prestigious Languageت ةةل  ةة ي ع ةة ااي  السةةيد محةةتل   193

Prestige Language  ن 
 ن 68ل ص2(ل  2004عيرده ال اج ان اللغة  علوة ا تط ن     تق دار ال هضة ال   يةل  194
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(  ةةةةةةةة  لغةةةةةةةة الةةةةةةةديلم(ن 1983يةةةةةةةة(ن  ا ةةةةةةةو  (  ةةةةةةةة  لغةةةةةةةة دي 1989الدي يةةةةةةةة(ن  ال ظةةةةةةة  الوحةةةةةةةد 
(ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدق  لغةةةة التقةةةوع الدي يةةةة(ن    ليركةةةاق  لغةةةة نقسةةةية(ن 1986 ا ةةةو  

 ت عة الألا   ة لغة دي ية( أ س  مةلم دلملتة ل حية  عا اةاا الحةتل  يشة  عل اللغةة السةت طلة 
طليها التةدي  ينل مثةلق اللغةة  اللاتي يةة ي الحلوات الدي ية  ال اسيرات بوساجل اتحالية  ين مسةت 

لغة التقةوع الدي يةةل أ  او   ن  القا ل الأدق ل 195لكاعوليا ال  ماال  اللغة ال   ية للطسلطين
أمةا ن religious languageالةاي ييرقةى لحةتل ق  نقسية( مستير ديلم القا ةل  لغةة دي يةة( لغة

 التقوع الدي ي ة(  نلا لقح هن القا ل  لغة نقسي ة(  هو أدق ملم القا ل  لغة 
يً   نلاحةةةةظ أا القا ةةةةل  لغةةةةة( يةةةةدلال ي ت عةةةةة محةةةةتل ات لم تتضةةةةطلم الحةةةةتل  ان ليةةةة

language  تً لحةةةتل  ةةةة لغة الثق)ةةةين(ل  elaborated codeن  مةةةلم نلةةةا ت عةةةة عليةةةة عةةة
 ةةةةة لغة التيرقةةةةات الشةةةة يري ة(ن  ت عةةةةة  ةةةةابلا   لاةةةة يلم لحةةةةتل   restricted code لحةةةةتل  

stricted codere ة اللغة القيدم(ن  
يً   ليركةةةةةةا أمةةةةةةا  قيةةةةةةة القةةةةةةا لات  ةةةةةةإا ل  ةةةةةةة ش) م متتةةةةةةورم( الحةةةةةةتل  الأ ل قةةةةةةد تةةةةةة ج  رمةةةةةة

يً  ل(  ةةةةة ش) م موسةةةة ة(1986 ا ةةةةو     ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة ش) م م)ح ةةةةلة(   ن ةةةةاة رمةةةة
يً ت عةةةة  اطةةةةود عيةةةةادل   أمةةةةا الحةةةةتل  الثةةةةا   قةةةةد م)ح ةةةةل(ن  ( 1986  ليركةةةةال  ا ةةةةو  رمةةةة

ت ع    ي ع  ااي  السيد  ة ش) م مقي دم(   ش) م متخححة( ة الش) م ا د دم(ن   
 ن 196

اةةا الأدق مقارنةةة  اليرقيةةةل حيةة  عا  elaborated codeت عةةة ا ةةو  لحةةتل  أا   ةةد 
يً( غةةةةة  دقيةةةةةتل لأا محةةةةةتل   codeت عةةةةةة  يةةةةة ج   ةةةةةة لغة(ل  language ةةةةةة لغة(   ن ةةةةةاة رمةةةةة

 ةةإا  elaboratedيةة ج   ةةة ن اة ال مةةوز(ن   يطةةا يت لةةت   عةةة   signssystem of محةةتل  
يً   ليركةا لة   القا ةل  موس ة( أدق ملمالقا ل ت عة ا و  ل   ة ( الةر تةوحا  متتةورم ت عة رم

 ن diachronyبم)هوة التتور اللغوي 

                                                 
195 Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary of Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954, Reprinted 

1975, (liturgical language).                                                                                                                               
يً مقيةةةد( ليحةةةير  عةةةدد  -بطةةةا اةةةو مةةةألو  ي م هظيتةةة  ي عةةة ب الحةةةتل ات–يةةةاب    ليركةةةا  196 أمةةةاة القا ةةةل ال ةةة بيق شةةة) م اةةةد دم القا لين لغةةةة مقيةةةدمل  ن ةةةاة رمةةة

 نسة مقا لاتن  - إوا ة القا ل الألا  -  ية القا لات ال 
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دقيقةا  عنا  restricted code ي د القا ل الأ ل الاي  وة    ة ي ع ة ااي  السةيد لحةتل  
مةةا قةةورا  القا ةةل الثةةا  الةةاي  وةة  ل أمةةا  قيةةة القةةا لات  هةةا غةة  دقيقةةة عةةدا القا ةةلق  الشةة) م 

  197ا د دم(ن
 ةةة اللغة ا ا ةةةل اللغةةة القيةةدم(ن  restricted language محةةتل   يةة ج   ةةابلا   لاةة  ا

 ةةةة لغة لاا ةةةة(ن ( 1982(  ةةةة لغة التخحةةةصل لغةةةة ميرسةةةتة(ن  ا ةةةو  1989 ال ظةةة  الوحةةةد  
    ليركا  ة لغة اد دم(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة مقي دم(   لغة متخححة(ن 

يً   ليركا تارم  ةة لغة  ittle languagel ج  حسلم الس  اا ي    ة اللغة الحغ م(ن  ت ع  رم
 تةةارم ألاةة ى  ةةة لغة الأن)ةةال(  اةةا  anguagerestricted lاةةد دم(ل  اةةا تةة اد  محةةتل  

(  ة لغة لاا ة(ن  مجط  اللغة ال   ية 1982ن  ت ع  ا و  anguagechild lمحتل  ت اد  
  القاا م  ة لغة الت)ولة(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة لاا ة(   لغة  غ م(ن 

الةر تةدل علةى الشةا  القليةل قةد احتةوت علةى م  يةين مختل)ةينل  ittlel نل ظ ا ا أا بلطةة 
م أ  الشةةة) م ا ةةةد دم الةةةر تميةةةً نيرقةةةة اجتطاعيةةةة م ي ةةةة مةةةلم لاةةةلال الأ لق م)هةةةوة اللغةةةة ا ةةةد د

ن  الثةةا ق اللغةةة الةةر 198لاحةةاجص اةةددم بال ابيةةت ال  ويةةة اليرسةةيتة  ا طةةل غةة  التامةةةنننع 
 اللغة الأ لن   يكتسيرها الت)ل ي  داية م احل ت لط

مةةةلم  ةةةابلا   ةةةد القا ةةةل ال ةةة بيق  لغةةةة لاا ةةةة( ع ةةةد بةةةل special language لحةةةتل ق 
يً   ليركال  لاليل أحمد لاليل ي م ظطة ق م ظة  الحةتل ات اللغويةةل  ال ظة     لا يلمل  رم

(ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدن  القا ةةةل ال ةةة بيق  لغةةةة يحةةةص( ي ال ظةةة  الوحةةةد 1989الوحةةةد  
تً 1989أيضةةةا    (ن   لغةةةة ال)ئةةةات ا ا ةةةة( ي م ظةةة  الحةةةل ات اللغويةةةة  الأد يةةةة لةةةة عليةةةة عةةة
 ن عياد

                                                 
ة  197 ن  ية ى   نشةتين أا لاةايلم elaborated code الشة) م الوس ة ة  restricted code مالمجتطاعا   نشتين م)هومين أساسين همةاق الشة) م القيةد اللسا قد 

اًا لاحةةاجص بلاميةةة لأ وةةان نيرقي ةة  اجتطاعي ةةة م ي  ةةةنننل  ق ايةةا الةديلم اسةةتن اللغةةة  ال)كةة   ال ةةا ل دراسةة ي ال سةةيري ة اللغويةةة  ةةين ال) وةةي ة  الت قةةتل ان ةة –ال)هةومين يُيةة
 ن         100ص

 الحدر السا تن  198
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يً  adult language(ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد 1982 تةةة ج  ا ةةةو    ةةةة لغة اليرةةةالغين(ل  رمةةة
يً   ليركةةةةا    ليركةةةةا  ةةةةة لغة الكيرةةةةار(ن  لغة  ةةةةة avoidance languageمحةةةةتل   تةةةة ج  رمةةةة

م 199نlaw language-in-mother  او م اد  لحتل  الت)ادي(ل
يً   ليركةا محةتل   غة احت)اليةة(ن  ت عة  ال)اسةا  ةة ل ceremonial language تة ج  رمة

  ة لغات م اسيطية(ن   -language( ي بلطة s وجود علامة ا ط   -ال)ه ي 
يً   ليركال    ي ع  ااي  السيد     ة لغة الأق اا(ن  peer languageمحتل   ت ج  رم

يً   ليركا  ةة لغة مه يةة( ccupational Language o محتل  محةتل     نالاي ت ع  رم
talk teacher  محتل  ل    لغة ال ل ( ة الاي ت عseaspeak )ن الاي ت ع   ة لغة اللاحة 

 لالثاصا مجال الدلالة على الل ات اسصول وال روعا
نضةةة  وةةةطلم اةةةاا ا ةةةال بةةةل الحةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعي ةةةة الةةةر تشةةة  عل م)هةةةوة اللغةةةة 

 الأ ل  لغا ا ال) عي ةن  اا على ال  و التا ق 
 ج  ع ةةةةد بةةةةل مةةةةلم  ةةةةابلا   لاةةةة يلمل  ال ظةةةة  الوحةةةةد  تةةةةة source language ق محةةةةتل

يً   ليركةةةةا  ةةةةة لغة الأ ةةةةل(ن  ت عةةةة  السةةةةدي  ةةةةة لغة ال تلةةةةت(ن  اطةةةةود عيةةةةادل 1989  (ل  رمةةةة
  سةةاة   بةةة ي م ظطةة   ةةة لغة الحةةدر(ن  ت عةة   ةة ي  -ي م ظطيةة - ميرةةارك ميرةةاركل  ا ةةو  

  لغةةةةة الأ ةةةةل(ن  مةةةةلم الت يةةةةل أا يةةةة ج  السةةةةدي محةةةةتل  ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة لغة الحةةةةدر( 
source-langage  ةةةةة لغة الحةةةةةدر(ل  يضةةةةة  القا ةةةةةل ال ةةةةة بيق  لغةةةةةة ال تلةةةةةت( أمةةةةةاة الحةةةةةتل ق 
source-anguel  ن  است طال محتلlangue أماةsource  أدق ملم اسةت طال  لةةlangage ل

تةةة ع ةةد دي سوسةة   اللكةةة اللغويةةة حيةة  عنةة  لم يُكةةلم ل ةةا أا ن تطةةده ي الو ةةل لدلملتةة  ال تير
هً وطلم لغة م ي ة أ  اددم أ  مو و ة لدى اننساا السوي    ن    يدا  علم حظ

 ةة لغات أ ةلية(  وجةود علامةة  indigenous language ي ج  ع ة ااي  ال)ةلاي محةتل ق 
 s يً   ليركةا  ةة لغة أاليةة(ن   ةابلا   لاة  ا  ةة اللغة الون يةة(ن  ال ظة  ( ي ال  ح  الثا ن  رم

(  ةةةةة لغة الأاةةةةا (ن   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة لغة أاليةةةةة(   لغةةةةة الي ةةةةة(   لغةةةةة 1989الوحةةةةد 
  لدي ة(ن

                                                 
الةايلم علم تلةا اللغةة الةر يسةتخدمها الأ ورتي ي ةوا  سةكاا أسة اليا الأ ةلي وا(  تةاب   ةض الأقةارب  avoidance languageي    الحتل   لغة الت)ادي(  199

ً جةةةل  - وةوة   لغةةة الت)ةادي لتطكي ة  مةلم نلةةا-توجةت التقاليةد المجتطاعيةة ت)ةةادي مخةانيرته ن  مةلم الأقةارب الةةايلم يتوج ةت علةى الةة   ت)ةادي مخةانيرته    الحطةام  ألاةوال ال
 ن  (avoidance language)ل ات اللغويةل ان  ق م ظ  الحتل ع د  لو  سلم  م ي ةن ال كس أيضا  ل   أيضا    أحيانا  يتوجت على ال   ت)ادي مخانيرة ألات 

 ن  (avoidance language)ان  ق م ظ  الحتل ات اللغوية -
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(ل  ي 2002ل1989ي ال ظةةةة  الوحةةةةد  ancestor language قةةةةد تةةةةة ج  محةةةةتل ق 
يً   ليركةةا  ةة لغة ال شةةأ(ن   ةة ي ع ةة ا1982م ظة  ا ةةو   اي  (  ةةة اللغة الأ ةلية(ن  ت عةة  رمةة

 langueالسيد  ة لغة أ لي ة(ن  ع د ال)اسا ال)ه ي  ة اللغة السلل(ل  ت ج  السدي محتل  

ancienne )ن 200 ة لغة قديُة 
يً   ليركال  قد أوا  ل   ملم ت عةالقا ل  لغة  ن ية(  native language لحتل ق  رم

غةةةة اليرديلةةةة( ع ةةةد  ةةةابلا   لاةةة يلمن القا ةةل ال ةةة بي  لغةةةة أ ل(ن   ةةةد القةةةا لين   اللغةةةة الأ ل(   الل
تً عيةةةادن   لغةةةة ال شةةةأ( ي ال ظةةة  الوحةةةد   القا ةةةلق  لغةةةة  ن يةةةة(   اللغةةةة الأة( ع ةةةد عليةةةة عةةة

 (ن   لغة  ت ية(ل   لغة  ن ية(ل   لغة أ لي ة( ي م ظ    ي ع  ااي  السيدن 1989 
سة ظد  -arentelangue p مقا لة  ي ال) نسةية - parent language  ال سةيرة لحةتل  

 القا لات ال   ية ل ل  عليا ااه القا لاتق  سات)ا تا  بير ا  ي 
 المقابل المصد 

 اللغة الوالدم (1982ا و  
 اللغة الأة حسلم الس  اا
يً   ليركا  لغة ال شأ رم
 اللغة الوالدمل الأة عيرد ال سول شا 
 اللغة الأ ل اطد  ابلا   لا يلم

 اللغة الأ لية (1989نقل ال ظ  الوحد 
 لغة أ لي ة  لغة الأب أ  الأة   ي ع  ااي  السيد

الةاي ت عة   Patent Language ي م ظ  علوة اللغة لة عيرد ال سول شا   د الحتل ق 
عل ال   يةةةة  ةةةة اللغة الأ ةةةليةل  اللغةةةة الأة(ن  ي الوقةةة  ن)سةةة  لم  ةةةد اةةةاا الحةةةتل  ي ال ةةةاج  

 ن 201 ح  ي السارد الوجودم ي الد ريات  الكتت ال عة اللسانية الألا ى  ل
يً   ليركا محتل   تدل على اللغة الر    لغة م) عة(ن ة   ramified language ي ج  رم

 و  ب  لغوية عدمن  م ها  ت)  ع

                                                 
  ةةةةان قةةةاموع   نسةةةا ي  عةةةة بيل يأة اللغةةةات(ن ان ةةةة ق اطةةةد ال ظةةةار  – ي عةةة   ةةةةة لغة أ ةةةلية  Langue méreيةةةاب  اطةةةد ال ظةةةاري ي م ظطةةةة  محةةةتل  200   

رًاحىل  نل ظ أا ت عة ااا الحتل  ي متل  الق ا ال ش يلم    تلل تماما  علم ت عت  ي ال حل الثا  ملم الق ا ال ش يلمن   ا ان (1905  انسك دريةق متير ة م
 ن  parentن ج  أا يكوا ثمة لاتأ نيراعال   وا    201
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ن  القا ل  Langue Soeurي ال) نسية الحتل ق  يقا ل  cognate language محتل ق 
يً 1982 ر دا   اعتطادا  ي الحادر اةوق  لغةة شةقيقة(ل مةلم ت عةة ا ةو   ال  بي الأبث  (ل  رمة

  ليركةةال  السةةدين أمةةا  قيةةة الحةةيا الةةر تقا ةةل اةةاا الحةةتل   هةةاق  لغةةة لةة )س الأ ةةل( مةةلم 
(ل   لغةةة متظانسةةة( مةةلم  وةة  ال)اسةةا ال)هةة يل   اللغةةة الألاةة ( 1989 وةة  ال ظةة  الوحةةد 
 غة ن  م( ملم  و    ي ع  ااي  السيدن  ل 202ملم ت عة  ساة   بةن
 ةةةة اللغة السةةةليلة(ل  ال ظةةة   descendant languageتل  ة( محةةة1982 تةةة ج  ا ةةةو  

يً   ليركا  ة لغة مت د رم(ن   1989الوحد     ااي  ة ي ع ة(  ة لغة مت) عة(ل  رم
 r languagedaughte( محةتل  1982السيد  ة لغة سليلة(   لغة مة  ةدِرم(ن  تة ج  ا ةو  

  ة اللغة السليلة(ل    ليركا  ة لغة مت د رم(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة سليلة(ن 
وحةد قد ت ع   ابلا   لاة  ا  ةة  اللغةة الق ييرةة(ن  ال ظة  ال related language محتل ق 

 ن   ةة ي لغة شةةقيقة(ن    ليركةةا  ةةة اللغة الشةةقيقة( ةةة (1982 لغة ق ييرةةة(ن  ا ةةو  (  ةةة1989 
  لغة ق ييرة(ن ع  ااي  السيد  ة

يً   ليركةةةةةا1982يةةةةة ج  ا ةةةةةو       لغة  ةةةةةة peripheral languageمحةةةةةتل   (ل  رمةةةةة
 ة ي    (  ةة لغة التخةوة(ن1989 ابلا   لا  ا  ة اللغة الهامشية(ن  ال ظة  الوحةد    نلاارجية(

أنةة  قةةد اعتطةةد ي ت عةةة  ةة ي السةةيد   لغةةة اامشةةية(ن  نل ةةظ  ل لغة لاارجيةةة( ةةة ع ة ااي  السةةيد
يً   ليركةا د ا أا  على القا ل الابور ي م ظ   ابلا   لا يلمل  القا ل الةابور ي م ظة  رمة

 ن يش  عل اعتطاده عليهطا
  ابعاصا مجال الدلالة على التألير والتألر الل ويينا

يتضةةطلم اةةاا ا ةةال مجطةةون محةةتل ات تشةة  عل م)هةةوة  جةةود تةةأع  علةةى لغةةة مةةال تةةأع   مةةلم 
 ة مان  ااه الحتل ات اا على ال  و التا ق لغ

قد ت ع   ابلا   لا  ا  ة اللغة الغازيةل ال)  وة(ن  superimposed languageمحتل ق 
  ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة لغة م)  وةةة(   لغةةة غازيِهةةة(ن    ليركةةا  ةةة لغة غازيةةةل اسةةت طارية(

ن 203
خدمة ي م ظةة  الحةةتل ات اللغويةةة لةةة  حةةين نةةدقت ال  ةة  ي مسةة د الحةةتل ات ال   يةةة السةةت

                                                 
ان ةة ق قةةاموع   نسةةا ي -عةةة  سةةاة   بةةةن شةةيري     ال) نسةةا الثةا  مةةلم الحةةتل    ةةة لغات ألاةةوات(ل  ت عةةة ال  حةة  Langues Soeurية ج  ال ظةةاري محةةتل   202
 ةن1905ع بيل 
ل الأ ل م هطاق  لغة غازيةة( ي مة  ال ظة ل  الثةا ق  لغةة غاليرةة( ي مسة د الحةتل ات ال   يةةن superimposed languageيض    ليركا مقا لين لحتل   203

 ن273ل626ان  ق م ظ  الحتل ات اللغويةل ص
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يً   ليركا  إن ا س ل ظ أا القا ل ال  بي الثير   ي  اوق  لغة غاليرة(ل  لم ن    ملم لاةلال  رم
 ن يقة   ليركا سيريرا  ت ل  ي ه  م ه  التغي  ي مس د الحتل ات ال   يةن  

   سةاة   بةةق  ي عة لsuperstratمحتل ق ي ال) نسية  superstratumيقا ل محتل ق   
تًق  اللغةةةة 1986 لغةةةة م تحةةة م(ل   لغةةةة غاليرةةةة(ن  ا ةةةو   (ق  لغةةةة غاليرةةةة(ن  ي ت عةةةة عليةةةة عةةة

يً   ليركةاق 1982ال تح م(ن  ي م ظ  ا و   (ق  لغةة م تحة م(ن  السةديق    يةة عليةا(ن  رمة
( 2002حةةد   لغةةة غاليرةةة(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيدق  نيرقةةة  وقي ةةة(ل   لغةةة غاليرةةة(ن  ال ظةة  الو 

الةةةاي ت عةةة    ليركةةةا  ةةةة لغة مغلو ةةةةة(ن  substratum ةةةة لغة نارجةةةة  وقي ةةةة(ن  لالا ةةة  محةةةةتل ق 
ق  لغةةةة مغلو ةةةة(ن  السةةةدي  ةةةة   ية -ي م ظطةةة  التتيريقةةةا-(  ةةةة لغة مت  يةةةة(ل  1982 ا ةةةو  

اتل  س)لى(ن  ع د  سةاة   بةة  لغةة أساسةي ة(  ي ت عةة  ةابلا   لاة يلمق التيرقةة الت تيةة  ي اللغة
ً لام(ن  ي  يًة أماة الحةتل ات الألانيةة ت عة   ساباللغة الغ تً للطحتل ات ان لي علية ع

الحتل   ة تأع  اللغة الت  ي ةة(ن  ي ت عةة  ة ي ع ة ااي  السةيدق  نيرقةة  تيةة(ل   لغةة مت  ي ةة 
اا الحةةةةتل  (  ةةةةة لغة ال شةةةةأ(ن  ي ت عةةةةة السةةةةدي لهةةةة2002أ  مغلو ةةةةة(ن  ي ال ظةةةة  الوحةةةةد  

 انوةةةةةةا ة عل محةةةةةةةتل  - قةةةةةةةا لات ال   يةةةةةةة الةةةةةةر  ةوةةةةةةة   أمامةةةةةة عوةةةةةةا ة جديةةةةةةدم لححةةةةةةيلة ال
superstratum )حيةة  عا مقا لةة  الةةاي أعيرتةة     يةةة سةة)لى( مختلةةل  -الةةاي ت عةة   ةةة   ية عليةةا

عةةلم القةةا لات الألاةة ى الةةةر نب  ةةا قيرةةل قليةةلن ا عا للطقا ةةةل ال ةة بي    يةةة( محةةتل  اةةةدد ي 
 semantic structureن بطةةةا يق    يةةةة دلملي ةةةة( structureالدراسةةةات اللسةةةانية  اةةةوق مجةةةال 

ن  علةةةةى نلةةةةا لم يحةةةة  ي مجةةةةال ت عةةةةة الحةةةةتل ات semanticsالسةةةةت طلة ي علةةةة  الدلملةةةةة 
ا لحةةةتل   احةةةد علم  عنا بانةةةا م اد ةةةين ي طةةةال لطي ةةةة  وةةة  مقةةةا لين عةةة  يين مختل)ةةةين ي م)هومه

يت قةةتل لةاال نسةةتير د القةولق عا بلطةةة  نيرقةة(ل     يةةة( مقةا لاا لحةةتل  الأ ةلل  اةةاا مةا   
stratum  أstrat عل  الدلملةن اللسانيات المجتطاعيةهطا ي مجا   ي ال) نسية(ل  نة ط ط  

الةةاي ي عةة   substrata يقا ةةل اةةاا الحةةتل  محةةتل  قةةد اةسةةت طل  حةةيغة ا طةة   اةةوق 
 عي ة(ن  ي ع  ااي  السيد  ة نيرقات    

يً  substrateمحةةةةتل ق ( 1982 تةةةة ج  ا ةةةةو    ةةةةة نيرقة   عيةةةةةل  سةةةةت  الكتا ةةةةة(ن  رمةةةة
(  ةةة لغة ال شةةأ(ن 1989  ليركةةا  ةةة لغة مغلو ةةة(ن   سةةاة   بةةة  ةةة لغة أساسةةية(ن  ال ظةة  الوحةةد  

 ي ت عةةة ا ةةو  نلاحةةظ أنةة  ي القا ةةل الثةةا  قةةد ن ةة  عل الحةةتل  علةةى أنةة  مةةلم محةةتل ات 
ن ا sociolinguistics ليس ملم محتل ات اللسانيات المجتطاعية  raphicsgتو  عل  ا 
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 سةةةةيرت الاةةةةتلا  -عا ا ةةةةو    يةو ةةةةت ي نقةةةةل الحةةةةتل  بمقةةةةا لين  عةةةة  يين   تل)ةةةةاا مضةةةةطونيا  
الةة  ال لطةةا  مج  وةة هطا ج يرةةا  عل ج ةةت د ا  ديةةد م ج ي ةةة بةةل مقا ةةل عل  -حقلهطةةا ال لطةةا

للسةةةانيات المجتطاعي ةةةةل  القا ةةةل  سةةةت  قا ةةةل  نيرقةةةة   عي ةةةة( لاةةةاص  اا ةةةاص  ةةة ل حيةةة  عا ال
graphicsلااص   ل  ا تو   الكتت(

 ن204
(ل    ليركال   ة ي ع ة ااي  السةيد 1986ي ع  ا و   abstand language محتل ق 
  ة لغة مغلو ة(ن
لتيرقةةةة ي عةةة   ةةةابلا   لاةةة  ا علق  ا adstrata ا طةةة  م ةةة  اةةةوق  adstratum محةةةتل ق 

يً   ليركةةةا  ةةة لغة غاليرةةةة(1982انوةةا ية(ن  ي عةة  ا ةةةو   ن 205(  ةةة تأع ات مسةةةت دعة(ن  رمةة
( القا ةةل ال ةة بيق  لغةةة نارجةةة(ن أمةةا التير ةةة الثالثةةة للط ظةة  ن)سةة  1989 يضةة  ال ظةة  الوحةةد  

 اةو -  ي عة  السةدي  ةة جوار لغةوي( 206(  إا القا ل الووون اوق  نيرقة عوا ية(ن2002 
 ي عة   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة نيرقة عوةا ي ة(  -قا ل لم يادي م)هوة الحتل  على اننلاقم

   لغة نارجة(   تأع ات مست دعة(ن 
مةلم ت عةة  أر  ة مقةا لات ي ال   يةةل الأ لق  لغةة غاليرةة( dominant language لحتل  

يً   ليركال  (ل1986ا و   السةاجدم( مةلم  الثال ق  اللغةة  الثا ق  لغة مسيت م( ملم ت عة رم
  لغةةة سةةاجدم( مةةلم  وةة   ةة ي ع ةة ااي  السةةيدن  ال ا ةة ق  لغةةة مهيط ةةة(  (ل1983ت عةةة ا ةةو  

 ملم  و    ي السيد أيضا ن  
يً   ةةةةة اللغة الحالةةةة(ن replacing language( محةةةتل ق 1982 قةةةد تةةة ج  ا ةةةةو    رمةةةة
لة(   ي ع  ااي  السيد  ة  ن  ليركا  ة لغة م  ِّية(  displacedمحتل   ن  يقا ل اللغة الستيرده

                                                 
ان ةةةة ق م ظةةةة  الحةةةةتل ات اللغويةةةةةل محةةةةتل  –علم    ليركةةةةا ي م ظطةةةة  الحةةةةتل ات اللغويةةةةة  يقةةةة  نةةةةا   substrateا محةةةةتل  عا مسةةةةألة الت) يةةةةت  ةةةةين م)هةةةةوم 204

(substrate)  ن ا عا محةةةةتلgraphics  )ان ةةةة ق م ظةةةة  الحةةةةتل ات اللغويةةةةةل محةةةةتل  –قةةةةد تةةةةة ج   ةةةةة لاتانة عامةةةةة(   دراسةةةةة ا تةةةةو (   دراسةةةةة الغ ا يطةةةةات
(graphics)ا ةةل  علةة  ا تةةو (  هةةو مةةلم  وةة  ا حيةة  عا اللاحقةةة ن أمةةا القics  ت ةةنيق  علةة (ل  ا ةةارgraph اللسةةانيين الةةاي ية ةةد  محةةتل ا  مسةةت طلا  ع ةةد   ةةض 

ً لةة ي امتةداد الكتا ةة أ  ي  ةورم  اعلةة ل)كة م الحةوت الكلامةا  segmentللدلملة  ة  علةى لالقت ةة    ة اد  ة ل phoneticsي علة  الأ ةوات  phoneالحةغ ى ال 
  .Crystal, D., 1997 (graphetics)ان  ق  –الح   الد ال أ  الوحدم ا تي ة عا    الت ير ن 

 Adstrate Language, adstrate, Linguistic Superstratum, Superimposedيةةاب    ليركةةا م اد ةةات لهةةاا الحةةتل   اةةاق  205

Language, Superstratum ات  احةةد  اةةوق لغةةة غاليرةةةن  اةةاه الحةةتل ات الةةر لهةةا مقا ةةل  احةةد أشةةار عليهةةا   ليركةةا ي مسةة د ل  القا ةةل ال ةة بي لهةةاه الحةةتل
  ن626ان  ق م ظ  الحتل ات اللغويةل ص–الحتل ات ال   ية الستخدمة ي ال ظ ن 

اً ي ي مقال نش ه ي مجلة ال ظطيةل ي  ) ة  206 أا ا ةاك ت عةات ع  يةة  تةا  عل ن ة  لمعتيرةار أاةا لم تةادي ل عل 1986ل ال دد الثةا ل 181يش  اطد رشاد الحط
يًل  مةةلم اةةاه ال عةةات محةةتل ق  يًل  اةةاا Adstratumع  يةةا ال)هةةوة ان ليةة اً ي م ج ةةا   احةةدا  قةةد ت عةة   ت يقةةة غةة  مو قةةةل لير ةةداا عةةلم ال)هةةوة ان ليةة ل  يةةاب  الحطةة

اً ي أا ال جةة  اةةوق م ظةة  علةة  اللغةةة الحةةدي  ل  ةةابلا   لاةة يلمل ح يةة  ت عةةوه  ةةة التيرقة انوةةا ية(   ةةيا اللغةةات الثانويةةة الةةاع م ي اللغةةة الأساسةةية(لي حةةين  يقةة   الحطةة
 تكوا ت عت   ة التيرقة اللغوية ا ا رم(ن 
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language  اًحةةةة(ل    ليركةةةا (ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد 1982ت عةةة  ا ةةةو  الةةةاي  ةةةة اللغة ال
  ن  ة لغة م   ام(
أر  ةة مقةةا لات ع  يةة مختل)ةة الأ زاال  )ةا ت عةة ع ةة ااي   colonial language لحةتل ق 

(ق  لغةةةة اسةةةت طاريةل لغةةةة 1986سةةةت ط (ن  ي ت عةةةة ا ةةةو  ال)ةةةلاي  ةةةد القا ةةةل ال  بيق لغةةةة ال
يً   ليركةال   ة ي ع ة ااي  السةيدق لغة اسةت طارية(ن  ا ةاك محةتل   الست ط (ن  ي ت عةة رمة

language of colonization  يً   ليركةةا  قةةد نقلةة  عل ال   يةةة  ةةة لغة الةةاي ان)ةة د  ةةاب ه رمةة
 المست طار(ن

 ةةةة لغة الد لةةةة التا  ةةةة(ن  ي عةةة    satellite language  يةةة ج   ةةةابلا   لاةةة  ا محةةةتل ق
   ليركا    ي ع  ااي  السيد   ة لغة تا  ة(ن 

 اattitudes languageطامساصا مجال الدلالة على الميول الل وية 
عا القحةةود مةةلم اةةاا ا ةةال اةةو انشةةارم عل الأحكةةاة المنتيراعي ةةة حةةول لغةةة مةةا أ  لهظةةة مةةال 

يً   ليركةال  ع ة ااي  ال)ةلا ي  اا أحكاة غ  مسة ت دم عل دليةل علطةان  قةد تة ج  بةل مةلم رمة
 ةةةةةة موقل لغةةةةةةوي(ن  ت ةةةةةدر  وةةةةةةطلم اةةةةةاا ا ةةةةةةال مجطوعةةةةةةة  language attitudeمحةةةةةتل  

 الحتل ات التاليةن 
ا ةةو ل   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة لغة م اديةةة(ن  ي عةة     ي عةة antilanguageمحةةتل ق 

يً   ليركا  ة لغة  قو    تة(نرم
يً   ليركةةةةا  ا ةةةةو    ةةةةة لغة  vulgar language( محةةةةتل  1986 يةةةة ج  بةةةةل مةةةةلم رمةةةة

 ي عةةة ق  ت يرةةة  سةةةوقا(ن  ي  ulgarismvسةةةوقية(ن  يةةةاب  ا ةةةو  ي ال ظةةة  ن)سةةة  محةةةتل ق
(ن  ية ج  عيرةد ال سةول  ulgarvال ظ  الوحد  ةد محةتل ق   قةْ  قةد تةة ج   ةة ميرتال  عةاما 

 ال امية أ  اليرتالة(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة عامي ة سوقي ة(ن  شا  الحتل   ة اللغة
يً   ليركةةةا   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد 1982 يةةة ج  ا ةةةو    ةةةة لغة  pure language(  رمةةة

 ةةةة لغة  neutral language (   ةةة ي ع ةة ااي  السةةةيد محةةتل 1982تةةة ج  ا ةةو  نقيةةة(ن   
يً   ليركةةا  ةةة لغة  language phatic يةة ج  ا ةةو   اايةةدم(ن  ةةة لغة اجتطاعيةةة(ن  ي عةة  رمةة

ت عةة  -ي الأسةاع-ا املة(ن  لم أع   سيرت الاتيار القا ل الأ ل ل عة الحتل  علطا   أن  
 ن  على نلا يكوا القا ل الثا  أدق ملم الأ لنsocial languageلحتل  
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قةةد ت عةة   ةةة لغة عاديةةة(ل   ال   يةةة  ي تةةة ج ل  قةةد ordinary languageمحةةتل ق  ألاةة ا  
يً   ليركةةةال   ةةة ي 1989(ل  ال ظةةة  الوحةةةد 1982بةةةل مةةةلم ا ةةةو    نةةةاه الحةةةيغة (ل  رمةةة
 ع  ااي  السيدن

 سارساصا مجال الدلالة على الوسيط الناقلا 
 يقحد م   الحتل ات الر تش  عل  سيلة نقل اللغةل الةر لم تكةوا علم  عة  شة) تين  همةاق 

ن  عليةةةةا ت عةةةةة اةةةةايلم written code الشةةةة) م الكتو ةةةةة  spoken code الشةةةة) م ال توقةةةةة
ق    الحتل ين 
(  ةة اللغة 1982قد ت ع  بةل مةلم  ةابلا   لاة يلمل  ا ةو     spoken languageمحتل ق 

يً  ا كيةةة(ن  ي عةة  اطةةد حلطةةا الي ةةل  ةةة لغة الكةةلاةل  اللغةةة ال توقةةة أ  ا كيةةة(ل  ت عةة  رمةة
(ق  لغة التخانت(ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة 1989كية(ن  ال ظ  الوحد   ليركا  ة لغة ا

written languageم توقة(ن  يقا ل  محتل ق 
أا القا ل ال  بي  لغةة مكتو ةة(  ن ىحين  207

(ن  القا ل ال  بيق 1982(ل   ساة   بةل    ليركال  ا و  1989ع د بل ملم ال ظ  الوحد 
اطةةد حلطةةا الي ةةلن   لغةةة ي مسةة د  م ظةة   ةةابلا   لاةة يلمل   لغةةة الكتا ةةة( اللغةة الكتو ةةة( ي 

 ن 208مكتو ة( ملم ت عة   ي ع  ااي  السيد
ن ةةود عل  anguagel   inguisticl   ةةد عةة ب الحةةتل ات السةةا قة الةةر تت لةةت بم)هةةوما 

اليةةةا  محةةةتل ات  ةةةواا  الت وعةةةات اللغويةةةةن   تيري ةةةة الحةةةال  ةةةإا الحةةةتل  الةةةاي يةةةأتي ت عبطةةةال
لحةةتل  اللغةةة ي دلملتةة  علةةى  ةةواا  لغويةةة  أقةةل ي عطوميتهةةا مةةلم محةةتل   لغةةة( اةةو محةةتل  

dialect  نسةةةةةية (ال  dialecte ن  يووةةةةة  ا ةةةةةد ل التةةةةةا  القةةةةةا لات الةةةةةر  وةةةةة   عزا  اةةةةةاا)
  الحتل ق

 المقابل المصد 
 (ي الحتل  s  وجود اللاحقة اللهظات ال امي ة  (1990لاليل أحمد لاليل 

 اللغاتل اللهظات عيرد الوااب ت   

                                                 
ان ة ق قةاموع -ن ي م ظطة   ةة لغة مووةوعةل لغةة  حة ى( -Written Language الاي يقا ل محتل    – Langue écriteي ج  ال ظاري الحتل   207

 ةن1905  نسا ي ع بيل 
ل involvementاللغة ال توقة الةر تتحةل  درجةة عاليةة مةلم المسةتغ اق أ  المنغطةاع أ  ال )ويةة  عل قول تشيل علمحول الحتل ين  السا قين  يش  مازا الوع   208
–ن ل)ة ق ا ةةوا ي  ةةين اللغتةةين يكطةةلم ي نيري ةةة الق ةةوات السةةتخدمة ي بةةل م هطةةان  اdetachedحةين تتحةةل اللغةةة الكتو ةةة  درجةةة عاليةةة مةةلم المن)حةةال أ  القحةةدي ة ي 

 ن  81ل 79(ل ص1989مازا الوع ن دراسات لسانية تتيريقيةل  دمشتق نلاع للدراسات  ال عة  ال ش ل  ان  ق
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 لهظة عامي ةل لغة الي ة  ساة   بة
 لهظة مجطوعة ملم ال اع اطد  وزي ايا الديلم
 لهظةل ت وي  لهظا ال)اسا ال)ه ي

 عامي ة م ظ  الحتل ات 
لهظة مت) عة ملم لغةل  لهظة نات  ورم    ي ع  ااي  السيد

 مكتو ة
 لي ةل لهظةعامي ةل لغة ا م ار عياشا

 أما  قية الحادر  قد ت ع  الحتل   ة اللهظة(ن 
 لم شةةا أا القا ةةل الألاةة  الةةاي اعتطةةده أغلةةت الحةةادر اةةو الأدق مقارنةةة  يرقيةةة القةةا لات 
 الابورم ي ا د لل  ما ااه القا لات علم اا لمت لت)س    ض ال واا  الألو ة علم اللهظةن 

ل  مةلم ialectd الأج ةبي حةتل احت أ  ع ا ة  لغويةة قةد لحقة  الثمة سوا ت  لو   س ظد أا  
محة )ة عل علاعةة مجةالمت   عليةا اةاه الحةتل اتا لحق  مقا ل  ال  بي ي ال عات ال   يةن 

اةةةةاق مجةةةةال الدلملةةةةة علةةةةى الةةةةدى المنتشةةةةاري للهظةةةةةل  مجةةةةال الدلملةةةةة علةةةةى لاحو ةةةةي ة السةةةةظل 
 ع ن  اللغويل  مجال الدلملة على التأع   التأ

 أولاصا مجال الدلالة على المدى الانتشا ي للهجةا
      الحتل ات الر تدلال وطلم ااا ا ال اا على ال  و التا ق

 قةةةد ت عةةة  اطةةةود عيةةةاد  ةةةة متوا ل اللهظةةةات(ن  ت عةةة   dialect continuumمحةةةتل ق 
يً   ليركةةةةةا  ةةةةةة متحل لهظةةةةةا(ن   ةةةةة ي السةةةةةيد  ةةةةةة سلسلة متحةةةةةلة 1986ا ةةةةةو   مةةةةةلم (  رمةةةةة

 اللهظات(ن 
  عليةة تة قةد ت ع -dialect de classe يقا لة  ي ال) نسةية - class dialect محةتل ق 

تً عياد  ة لهظة نيرقية(   لهظة اجتطاعية(ن  ي ع  حسلم السة  اا  ةة لهظة ناج)يةة(   لهظةة  ع
 لهظة (  ةةة لهظة اجتطاعيةةة(   لهظةةة نيرقيةةة(ن  ي عةة  السةةدي  ةةة1982نيرقيةةة(ن  ي عةة  ا ةةو  

اً يل    ي ع  ااي  السيد  ة لهظة نيرقية(ن   اجتطاعية(ن  ي ع  عيرد ال سول شا ل  الحط
 ةةةةةة اللهظات  social dialects يةةةةة ج  اطةةةةةود عيةةةةةادل  اطةةةةةد حلطةةةةةا الي ةةةةةل محةةةةةتل  

ل  عليةةةة dialecte socialالمجتطاعيةةة(ن  يةة ج  السةةةديل   سةةاة   بةةةةل الحةةتل  ال) نسةةةاق 
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يً   ليركا تًل  رم ل  مجطة  اللغةة ال   يةة  القةاا مل   ةابلا   لاة  ال -ي م ظطي ة -ل  ا و  ع
  اطد  وزي ايا الديلمل    ي ع  ااي  السيد  ة لهظة اجتطاعية(ن 

ي – ةةةة اللهظات المجتطاعيةةةة(ن  ي عةةة  ا ةةةو   sociolects يةةة ج  اطةةةود عيةةةاد محةةةتل  
 ةةةة لهظة اجتطاعيةةةة(ن  ي عةةة  السةةةديل  (s)  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةد ا اللاحقةةةة  -م ظطي ةةة 

 ل  م ظ  الحتل ات  ة لهظة عاعة(ن sociolecte ميرارك ميراركل الحتل  ال) نسا 
يً   ليركا محتل    ةة اللهظة ال طونجيةة(ن  standard dialect ت ج   ابلا   لا  ال  رم

ت عةة   ة ي ع ةة ااي  (  ةة لهظة م موقةة(ل   1982 ت عة  ال)هة ي  ةةة لهظة م يةار(ن  ت عة  ا ةةو  
 السيد  ة لهظة جونجي ة(   لهظة  ح ى(ن 

عيرةد ال سةول    ال سيرة للطقا ل  لهظة  حة ى(  ةإنني أ د أا أستووة  أمة ا  مت لقةا   اسةت طال
ل عن 209 ة ي السةيد لو ةل اللهظةة  ال)حة ىل  ط يةار ال)حةاحة لأيةة لهظةة  ية  ن ة    شا ل

حة ملم تلان  لاا أرى أا اسةت طال القا ةل  اللهظةة لم يُك  ا أا نقولق ااه اللهظة أبث   حا
 ات بمةةاع جونجةةا  نا مكانةةة اجتطاعي ةةة عاليةةة لمرتيرانةة ال طونجي ةةة( أبثةة  دقةةةل لأاةةا قةةد أ ةةير   أ

  الان  عقا ي ة أ  سياسي ة قد نير ت 
يًاا  ال)اا الحتل  السا ت  هماق    ا اك محتل اا ع لي

 ialect nonstandard d    ialectdard dsubstan   ل  ةالأ ل ت عة  ا ةو  ي م ظطي ة
 ة لهظة غ  م موقة(ل    ي ع  ااي  السيد  ة لهظة غ   حي ة(   لهظةة غة  م موقةة(ن  الثانيةة 

يً   ليركةةةا  ةةةة لهظة د جونجيةةةة(ل 1982ت عةةة  ا ةةةو   (  ةةةة اللهظة د ا ال)حةةة ى(ل  ت عةةة  رمةةة
     ي ع  ااي  السيد  ة لهظة د ا ال)ح ى(ن

(ل    ي ع  ااي  السيد  ة لهظة ر ية(ن 1986  ت ع  ا و   formal dialect محتل  
(  ةةة لهظة  حةة ى ر يةةة(ن 1982 قةةد ت عةة  ا ةةو   formal standard dialect محةةتل  
(  ةة اللهظة ال  يةة غة  1982 قةد ت عة  ا ةو   formal nonstandard dialect محةتل  

(  ةةة لهظة 1982 قةةد ت عةة  ا ةةو   rmal standard dialectinfoال)حةة ى(ن  محةةتل  

                                                 
اً ي يقةةول 209 لًةةة ال اميةةة مةةلم ال)حةة ى  لتطك  ةةا مةةلم أا ل لةةو ر تةة  ال)حةةاحة  ةةالكلاة ال ا ةة  لهةةا لمتضةة   قضةةية المسةةت طالمت ق اطةةد رشةةاد الحطةة الحديثةةة  تيرلةةورت م 

اً يل ال   يةةة  الح داعةةة أ  ال)حةةةاحة نضةة  لكةةل بةةلاة  حةةاحت  ا ا ةةة  لأ ةةير   ال)حةةةاحة  حةةاحات تمثةةل حلقةةا  مةةلم سلسةةلة  حةةاحات ال   يةةةةلن ان ةة ق اطةةد رشةةاد الحطةة
عحة  مةلم ال حةورل   ةدة ارتقةا  ال)حةاحة ال   يةة الحديثةة عل مسةتوى ال)حةاحة ا االيةة لم   ن)ه  ملم بلام  ااا أا مستوى ال)حاحة يحدق على بةلن 26 حاحاتل ص

علةى ال حةور  -بطةا اةو م لةوة–ي )ا م ها مستوى  حاحتها ي ال ح  الحدي ل لأا م)هوة ال)حاحة  قد أ ير  مقتح ا  على الض ب اللغوي الأعلى ي أي عح ل  لةيس 
 ن  المحتظاجي ة ع د الحاو م  اليرادية
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 informal حي ة غ  ر ي ة(ن    ي ع ة ااي  السةيد  ةة لهظة  حة ى غة  ر يةة(ن  محةتل  

nonstandard dialect   ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة لهظة غةةة  1982 قةةةد ت عةةة  ا ةةةو)
   ح ى  غ  ر ي ة(ن  

محةتل ا    نسةيال    ية د علم ي قةاموع عيرةد  ntieleréiffdialecte non d ي ةد محةتل  
 crit édialecteالسةلاة السةةديل  قةةد ت عةة  عل ال   يةةة  ةةة لهظة غةة   ارقةةة(ن  نةبةة  محةةتل  

conventionnel  لدى  ساة   بة ي م ظط ل  ت ع   ة لهظة مكتو ة مت)ت عليها(ن 
 ة لهظة مدي يةة(ن  ي عة   ة ي  ecturban dialمحتل   -ي م ظطي  - قد ت ج  ا و  

يً يةةةوحا  يِ ةةةة(ن  نل ةةةظ أا نيري ةةةة التضةةةاي)ين  ي الحةةةتل  ان ليةةة ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة لهظة متطد 
 ةة ي السةةيد تةةوحا  ةةأا اللهظةةة عل الدي ةةةل  الحةةيغة الةةر  وةة ها  -أيةةة لهظةةة-اللهظةةة    سةةيرة
س اةاا اةو القحةود مةلم الحةتل ن  ي مةلم لهظةة ري)ي ةة عل لهظةة مدي ي ةةل  لةيل   ا قد  و ن)سه

   ي ع  ااي  السيد  ة لهظة -ي م ظطي  - قد ت ع  ا و   rural dialectمقا لها محتل  
 ري)ي ة(ن

يً   ليركةةةا  ةةةة لهظة تار ي ةةةة(ن  ت عةةة  اطةةةد  historical dialect محةةةتل   قةةةد ت عةةة  رمةةة
( ي ال  حةة  الثةةا  مةةلم ال بةةت s   حلطةةا الي ةةل  ةةة اللهظات التار يةةة( مةة   جةةود علامةةة ا طةة

 الحتل ان 
(ل   ةة ي 1986 ةةة لهظة اع يةةة(ن  ت عةة  ا ةةو   ethnic dialect تةة ج  ال)اسةةا ال)هةة ي 

يً   ليركا  د محتل    الاي  Ethnic Varietyع  ااي  السيد  ة لهظة ع قية(ن  ي م ظ  رم
 ت ع   ة و ب ع قا(ن

  ة ت وي  لهظا(ن  on of dialectdiversificati ت ج  ال)ه ي محتل  
(ل  اطةةةةةد  ةةةةةوزي ايةةةةةا الةةةةةديلمل   ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد محةةةةةتل  1986 تةةةةة ج  ا ةةةةةو  

regional dialect
 ةة لهظة عقليطيةة(ن  زاد ا ةو  ي م ظطة  الةابور القا ةل ال ة بيق  لهظةة 210
عقليطيةة(ن  ت عة   ةة لهظات  -( ي ال  حة  الثةا sم   جود علامةة  -جغ ا ية(ن  ت ع  ال)ه ي 

                                                 
( ي ال  حة  الثةا  مةلم ال بةتن s وجةود علامةة  – ةة لهظة اليةة(ن  ي عة  مجطة  اللغةة ال   يةة  ةة اللهظات ا ليةة(  local dialect( محةتل  1982ي ج  ا ةو   210

اً ي محةةةتل   ةةةةللهظة اليةةةةلن    dialecte local ي عةةة    ليركةةةال   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة لهظة اليةةةة(ن  يةةة ج  السةةةدي محةةةتل    Dialectesيةةة ج  الحطةةة

Locaux ة لهظات الية(ن  
تً عيةاد  ةة لهظة عقليطيةة(ن  ية ج   ة ي ع ة ااي  السةيد 1982 ةة لهظة اليةة(ن  ي عة  ا ةو    territorial ي ج   ةابلا   لاة  ال    ليركةا محةتل   (ل  عليةة عة

تميةل عل اللسةانيات ا غ ا يةة  regional dialectاةاه الحةتل ات بمةا  يهةا الةابور ي الأعلةى   ةة لهظة عقليطيةةل الي ةة(ن  بةل Territorial Dialectمحةتل ق 
geographical linguistics  أبث  ملم ميلها للسانيات المجتطاعيةsociolinguisticsن  193ن ان  ق بطال  ش ل عل  اللغة المجتطاعال ص 
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يً   ليركةةا  ةةة لهظة اليةةة(ل بطةةا تةة ج  أيضةةا  محةةتل    ةةة و ب تكةةا اي(  ت عةة   diatypeرمةة
 ال)ه ي  ة جْ  است طال( لغوي(ن 

  ةةةةةين نقةةةةةارا القا ةةةةةل الةةةةةاي نبةةةةة ه  ةةةةةابلا   لاةةةةة  ا  temporal dialectأمةةةةةا محةةةةةتل  
مً يةة(ل(  ر 1982 ا و   يً   ليركا  اوق اللهظةة ال  اللةايلم نب همةا  ة ي ع ة ااي   القةا لين   م

السةةيد  همةةاق  لهظةةة ماق تةةة(   لهظةةة زاجلةةة(  أمثلةةة ديةةة)يد ب يسةةتال الةةر نب اةةا ي م ظطةة   الةةر 
ت تيرةةت علةةى م)هةةوة الحةةتل ل عن يقةةولق لعا عيرةةارم  لهظةةة( تتيرةةت ي   ةةض الأحيةةاا أيضةةا  علةةى 

اًا ملم ناحية اللغة  الر م ت نا اللغةل  ا ا يُكلم استخداة عيرارم لهظة  ال احل التار ية الر تمي
يًةة  historical or temporal dialectتار يةة أ  زم يةة  الةر سةادت ي  قة  م ةين مةثلا  ع لي

يًة الق ا السا   عش  ال يتاني ةةنننل اً ي ل  ا لي عهد اللكة ألي
ل  ةإا اةاه الأمثلةة تشة  عل 211

لهظةةة  زم يةةة اةةددمن  علةةى نلةةا يكةةوا القا ةةلق  أا نيري ةةة اللهظةةة ا ةةا زم ي ةةةل أي مت لقةةة  )ةة م
ل لأا م ةةةنى بلطةةةة  ماقةة ( يتضةةةطلم دلملمت زم يةةةة غةةة  (لهظةةة ماق تةةةة أدق مةةةلم القا ةةةلق  (زم يةةة

لغةةةة تتغةةة  عةةة  اةةةددمن  يةةةاب  ا ةةةو  ت  ي)ةةةا  لهةةةا ي بتا ةةة  مقدمةةةة ي اللسةةةانيات حيةةة  يقةةةولق ل
رجيسة مثلق المحتلال الأج بي التويل حقت زم يةل  لاحو ا  ع دما تشهد ااه الحقت عوامل 

يًةة لغةة قديُةةل  الدىل  الهظ م الكير مل  التطاسات الاع من على سةيريل الثةالق  ةدأت اللغةة ان لي
يًةة الوسةتىل  تيراعةا  ل سةةيراب السةا قة  ولة  أيضةا  عل مةا يةسةةطى ااا  مثةل تتةورت عل ان لي

يًةةةةة الحديثةةةةةن  اةةةةاه ال احةةةةل أدت  عل الات)ةةةةا    ةةةةض اللهظةةةةات  اعتيراراةةةةا  -لضةةةة  رم ا- ان لي
يًة القديُة  الوسةتى  extinct dialects لهظات م ق وة(  ن  مةلم لاةلال قولة  212لمثلق ان لي

ااا ندرك أا القا ل  لهظة زم ية( تش  عل اللهظات الر است طل  ي   م زم ية م ي ةةن  ل ةل 
اقلين مثةةل  ةة ي السةةيد عل  وةة  القا ةةل م)هةةوة  اللهظةةات ال ق وةةة( اةةو الةةاي جةة     ةةض ال ةة

  لهظة زاجلة(ن 
 ةةةة لهظة أة(ن   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  mother dialect( محةةةتل  1986 تةةة ج  ا ةةةو  

 ةة لهظة لاا ةة(ن  idiosyncratic dialect ة لهظة أة(   اللهظة الأة(ن  ت ج  أيضةا  محةتل  
مقتيرسةةةة مةةةلم  (idiosyncratic) بلطةةةة  أمةةةا  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  قةةةد ت عةةة   ةةةة لهظة   ديةةةة(ن

اليوناني ةةةة حيةةة    تةةةاب  ي قةةةاموع الةةةورد ل ةةة    ليركةةةال   ق  ةةةا عليهةةةا ي م ظةةة  عيرةةةد الةةة    
                                                 

 .Crystal, D., 1997 (dialectology)ان  ق  211
212 Alkhuli, M., A., An introduction to linguistics, Dar Alfalah- Jordan, edition 2005, P.,146. 
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 ت ةةةنيق   ةةةة شخحةةةي ة( (idiosyncratia)لا)ةةةاجا حيةةة   ردت  حةةةيغة 
 (ia)ل  اللاحقةةةة 213

ن  على 214تدل على اشتقاق المس  ملم شا  مال أ  نات علاقة  شا  م ين أ  شخص م ين
 نلا تكوا ت عة   ي السيد أدق ملم ت عة ا و ن  

 ة لهظة عامي ة(ن  ت ع   ة ي ع ة ااي   street dialect( محتل  1986بطا ت ج  ا و  
السةةيد  ةةة لهظة يتكلطهةةةا رجةةل الشةةةارن(ن  ا ةةا نل ةةةظ أا نقةةل ا ةةةو  لهةةاا الحةةةتل  مةةا اةةةو علم 

تطةل أا تكةةوا الةةهظةة السةةتخدمة ي الشةارنل ت طةي  لل   ر لةيس  الضةة  رم أا تكةوا عامي ةةةل عن يحة
جونجي ةل أ  لهظي ة م تيرتة  إقلي  م ينل أ  سوقي ة ميرتالةل أ  ح  أسلو ي ة مختحة  )ة د م ةين أ  

 بجطاعة م ي ةن 
 ةة لهظة م جيةة(ن  بةالا ي م ظة    ليركةان  eye dialect( محةتل  1982 تة ج  ا ةو  

لسةيد  ةد القا ةل ال ة بي لهةاا الحةتل  اةوق   ةيغة مكتو ةة للهظةة(  ي م ظ    ي ع ة ااي  ا
  اا ليس  مكا ئة للطحتل ن 

يًة(ن1982قد ت ع  ا و   core dialect محتل     (ل    ي ع  ااي  السيد  ة لهظة م ب
يً   ليركةةةةةةا  ا ةةةةةةةو    sub-(   ةةةةةةة ي ع ةةةةةة ااي  السةةةةةةةيد محةةةةةةتل  1982 تةةةةةة ج  رمةةةةةةة

dialectة لهظة   عي ة(ن   
 

 لانياصا مجال الدلالة على طصوصية السجل الل ويا
  ندر  وطلم ااا ا ال الحتل ات ااتيةق 

يً   ليركةةةةا  ةةةة لهظة م تةةة م(ن  ا ةةةةو    dialectprestigeمحةةةتل ق  ( 1982ي عةةة  رمةةة
 ةةةةة لهظة م موقةةةةة(ن   ةةةةابلا   لاةةةة  ا  ةةةةة اللهظة نات الكانةةةةة(ن   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة لهظة 

يً   ليركةا محةتل  مكانةة(ن  ية    ةة لهظة م تة م(ن  ت عة  عيرةد  prestigious dialectج  رمة
ال سةةةول شةةةا   ةةةة اللهظة ا  مةةةة( أ   اللهظةةةة ال)حةةة ى(ن  لةةةو دقق ةةةا ال  ةةة  ي القا ةةةل الألاةةة  
لوجةةةةدنا أا  اوةةةة ها قةةةةد أراد نةةةةا شةةةة   القا ةةةةل  اللهظةةةةة ا  مةةةةة(ل  لم يُكةةةةلم أا ن ةةةةداا وةةةةطلم 

 أا نة ج  نا ااا الحتل ن   القا لات الر يُكلم

                                                 
 ن(idiosyncratia)(ل 1978ع بين  القاا مق مكتيرة مد و ل -عيرد ال    الح)نين م ظ  لمتيني 213
214 Urdang, L.,[et.al.], Suffixes and Other word – Final Elements of English. Gale Research 

Company,1982, P.,7.                                                                                   
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يً   ليركا محتل    ة لهظة مه ية(ن  ت ع  اطد الي ةل  occupational dialect ت ج  رم
( 1986( ي ال  ح  الثةا   ةة اللهظات اله يةة(ل  ت عة  ا ةو  s حيغة ا ط ل لوجود علامة  

 لهظة حِ   ي ة(ن  ة لهظة ح  ية(   لهظة مه ي ة(ن  ت ع    ي ع  ااي  السيد  ة 
 ةة اللهظة الشة يرية(ن   ة ي ع ة ااي  السةيد  folk dialect( محةتل  1982 تة ج  ا ةو  
  ة لهظة ش يري ة(ن 
 ةةة لهظة  حةة ى أد يةةة(ن  الغ يةةت ي  literary dialect( محةةتل  1982 تةة ج  ا ةةو  

 ج بين  ااه ال عة او اعتطاده بلطة   ح ى( د ا  جود مقا ل  لها ي الحتل  الأ
 ةةةة لهظة الثق)ةةةين(ن  ت عةةة   ةةة ي  cultivated dialect( محةةةتل  1982 تةةة ج  ا ةةةو  

 ع  ااي  السيد  ة لهظة مها ة(   لهظة محقولة(   لهظة الثق)ين(ن  
 لالثاصا مجال الدلالة على التألر والتأليرا 

 ectdominant dialمحةةتل ق ا ةةاك أر  ةةة محةةتل ات ت ةةدر  وةةطلم اةةاا ا ةةالل  اةةاق 
يً   ليركةةال  قةةد ت عةة   ةةة لهظة مسةةيت م(ن  الةةاي   يةة د علم ي م ظةة  الحةةتل ات اللغويةةة ل مةة

 Superordinate dialects ةة لهظات تا  ةة(ن  محةتل   subordinate dialects محةتل  
  ة لهظات م ضد م(ن  ssuperposed dialect ة لهظات  وقي ة(ن  محتل  

ل  الةر تقةوة تةارم  و ةل مسةطى Dialectت لت بمحتل     د أا ع و ا الحتل ات الر ت
اللغويةةة  الةةر  ةة )  وةةطلم  الت وعةةاتت وعهةةال  تةةارم ألاةة ى  و ةةل   ي)تهةةال نشةة ن ي عةة ب 

محتل ات  واا  الت وعات اللغويةل  الر ت ةد أقةل مةلم الحةتل ات السةا قة مةلم حية  الكة  
سةةةة قوة  تحةةةة يل اةةةةةاه حيةةةةةل  مةةةةلم حيةةةة  الكيةةةةل ي اسةةةةت طالهان   لةةةةدى مسةةةةتخدميها مةةةةلم نا

ق الأ لق أجةةةةا  الت وعةةةةات اللغويةةةةة ال امةةةةةن  الثةةةةا ق أجةةةةا   الحةةةةتل ات عل قسةةةةطين  أساسةةةةية ين 
 الت وعات اللغوية ا ا ةن 

 أولاصا مصطلحات أنماط التنوعات الل وية العامةا 
الكةةلاة ال ةةاما  اللغةةة ال اميةةة(ل حسةةلم السةة  اا  ةةة ي عةة   amilier, folloquialc محةةتل 

عاما غةة   ةةة  (1982ن  ا ةةو  (ال اميةةة  لا   لاةة  ا  ةةةالكةةلاة الةةدار   اللغةةة الدارجةةة(ن   ةةاب  
ن (غةة   حةةي  ل  (عاما(ن  اطةةد  ةةوزي  ةةة شاج (ن   سةةاة   بةةة  ةةة مألو ة(ن  السةةدي  ةةة  حةةي 

اللغةةة  ل  (الكلاة الةةدار (ن  عيرةةد ال سةةول شةةا   ةةة عاما ةةة  (2002 ال)هةة يل  ال ظةة  الوحةةد 
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غةةةةة    ل (عاما  ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد  ةةةةةة ن (اللغةةةةةة ال امةةةةةة ل  (الكةةةةةلاة ال ةةةةةاما ل  (جةةةةةةالدرا
 ن ( حي 

غة   حةي ة(ن  لغة عاميةة  لغةة  ة (1982ي ع  ا و    anguagecolloquial l محتل 
ن     ليركةةا  اللغة ال اميةةة(ل   اللهظةةة الدارجةةة(ل   الأل)ةةاظ ال اميةةة( عميةةل ي قةةوب   لاةة  ا  ةةة

  ةة ي  اللغة ال اميةةة(ن ن  اطةةد  ةةوزي  ةةة اللغة الدراجةةةن ال اميةةة(ن  سةةاما ح  ةةا  ةةةميةةة( لغة عا ةةة
  لغة عامية مستخدمة ي الحيام اليومي ة(نع  ااي  السيد  ة

 الأسلوب ال ةةةةةاما(ل مجةةةةةدي  ايرةةةةةة  بامةةةةةل اله ةةةةةدع  ةةةةةةي عةةةةة   olloquialismc محةةةةةتل   
 (1982 است طال ال اميةة(ن  ا ةو   لاة  ا  ةة ةابلا     الأل)اظ ال اميةة(ل   الت يرة  ال ةاما(ن   

 الت ير  ال ةةةاما(ل   الأسةةةلوب ن  عميةةةل ي قةةةوب   لاةةة  ا  ةةةة ت ير  عةةةاما(ل   أسةةةلوب عةةةاما( ةةةة
يً (  ةةةة1989ن  ال ظةةة  الوحةةةد  ال ةةةاما( ن  است طال عةةةاما(  ليركةةةا  ةةةة الت ير  ال ةةةاما(ن  رمةةة

 است طال الت يرةةةة ات السةةةةيد  ةةةةة  ةةةة ي ع ةةةة ااي    ال امية(ل   أسةةةةلوب عةةةةاما(ن اطةةةةد  ةةةةوزي  ةةةةة
  أسلوب عاما(ن  ال)ه ي  ة ال امة(ن

يً   ليركةةا  base language( محةةتل  1982 تةة ج  ا ةةو    ةةة لغة غةة   حةةي ة(ل  رمةة
 ة لغة عامية(ن  ي ع    ي ع  ااي  السةيد  ةة لغة أساسةي ة(   لغةة عامي ةة غة   حةي ة(ن  يوجةد 

  قد تة ج  عل ال   ية  ة لغة أساع(ن anguagel basic ( محتل 2002ظ  الوحد  ي ال 
  عدم مقا لات ااق ernaculairevernacular, vحتل ق  ل

 المقابل المصد 
 اللهظة ا لي ة الدارجة اطود عياد
 اللهظات ا لي ةل لغة الي ة (1990لاليل أحمد لاليل 

 اللهظة ا لية عيرد الوااب ت   
 اللغة ا لي ة مجدي  ايرة  بامل اله دع

  اللغة( الدارجة  ابلا   لا  ا
 اللغة ال اميةل  بلطة دارجةل  لغة الية (1982ا و  

  نني ل  لدي  ساة   بة
 لغة دراجة  عامي ة( (1989ال ظ  الوحد  
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يً   ليركا  لغة الي ة رم
  لديل الا   ميرارك ميرارك

 ة الي ةلغة دارجةل لغة عامي ةل لغ   ي ع  ااي  السيد
ل   لدي   م ار عياشا   نني ل  الا 

نل ةةظ أا بةةل القةةا لات ال   يةةة الةةر  وةة   أمةةاة اةةاا الحةةتل  تةةوحا بم)هومةة  الةةاي يةةدل 
 على اللغة غ  ال طونجية د ا  جود تق ين لحيغة ااا ال)هوةن 

 الاي ت عة  اطةد  ةوزي  ةة لغة عاميةة(    لهظةة anguagevernacular l ا اك محتل ق 
(  ةةةة لغة عاميةةةة(   لغةةةة اليةةةة(ن   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة اللغة 1982عاميةةةة(ل  ت عةةة  ا ةةةو  

يً   ليركةةا  ةةة  لغةةة التطةةاع(ن   ةةابلا  ernacularcontact v محةةتل ق  ال امي ةةة(ن ي عةة  رمةة
(ق  لغةةةةةةة التطةةةةةةاع(ل   لغةةةةةةة الهظةةةةةةين(ن  ال ظةةةةةة  1982  لاةةةةةة  اق  لغةةةةةةة المتحةةةةةةال(ن  ا ةةةةةةو  

محةةتل   اةةاا ال ظةة  عل أا اةةاا الحةةتل  يةة اد   لغةةة اتحةةال(ل  أةشةة  ي(ق 1989الوحةةد 
abirs   ن    ي ع  ااي  السيدق  لغة المتحال الدارجة(ن 
   
 ةةةةة  سةةةةا  (ن  لاليةةةةل أحمةةةةةد قةةةةد ع   ةةةة  عيرةةةةد الواةةةةاب تةةةة     جةةةةدنا أا  abir sمحةةةةتل قي    

يً ( قةةةد ت عةةة   ةةةة (1990لاليةةةل  يً (ن   سةةةاة   بةةةة لغ ةةةة ن  السةةةديabirss اللغات الةةة ق  ةةةة ة مةةة
يً (ن  ية ع  تارم  ة  ير (  تارم  ة لغة م

قةةةد ت عةةة   ةةةابلا   لاةةةة  ال  عميةةةل ي قةةةوب   لاةةة  ال  ميرةةةارك مةيرةةةةاركل  Hybrid محةةةتل ق 
 (ناظين  ل (غ  نقا   ي ع  ااي  السيد  ة  اطد  وزي ايا الديلم  ة الهظين(ن 

اةةةةةةةل ا ةةةةةةةدلاد  hybrid ةةةةةةةار ا ةةةةةةةاك محةةةةةةةتل ات قةةةةةةةد رةبيرةةةةةةة  مةةةةةةةلم ع حةةةةةةة يلم قةةةةةةةد ألاةةةةةةةد ا  
determined ل  حةةةةةد د بمظطوعةةةةةة مةةةةةلم ا ةةةةةدِّداتdeterminant ن  اةةةةةاه الحةةةةةتل ات اةةةةةاق

ن (اللغة الهظةين ةة  لاة  ا ي ع   ابلا   لا  ا  عميل ي قةوب     anguagehybrid lمحتل  
  ليركا     لغة اظي ة(ن(  ة9891 لغة مول دم  لغة اظين(ن  ال ظ  الوحد   ة (1982 ا و  

  ةة ي ع ةة ااي    لغة مول ةةدم اظةةين(نن  ميرةةارك ميرةةارك  ةةة لغة اظةةين( اطةةد  ةةوزي ايةةا الةةديلم  ةةة
(ل 1982ي عةة  ا ةةو   tructurehybrid sمحةةتل  لغة غةة  نقيةةةل لغةةة اظةةين(ن   السةةيد  ةةة
 ت بيت غة  لسةيد  ةة ت بيت اظين(ن   ة ي ع ة ااي  اوزي ايا الديلمل  ميرارك ميرارك  ة اطد  
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يً  ordhybrid w محةةتل ا(ل   ت بيةةت اظةةين(ن   نقةة   بلطة اظةةين(ل  ليركةةا  ةةةي عةة  رمةة
 بلطة غةةة  نقيةةةة(ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة بلطة مولةةةدم أ  بلطةةةة اظةةةين(ن  ميرةةةارك ميرةةةارك  ةةةة

يً    يةةةة دالةةةةاي  anguagehybridized l محةةةةتل   بلطةةةةة اظةةةةين(ن    علم ي م ظةةةة  رمةةةة
   ليركال  قد ت ع   ة لغة اظين(ن 

ن 215 ةةةة لغة مولةةةدم  لغةةةة اظةةةين( anguageimpure l محةةةتل  (1982 يةةة ج  ا ةةةو  
يً (ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة غ  نقي ة(ن      ليركا  ة لغة م

 ةةةةة لهظة(ل   تكللاةةةة (ن   سةةةةاة   بةةةةة  ةةةةة لهظة(ل  Parlerيةةةة ج  السةةةةدي الحةةةةتل  ال) نسةةةةا   
    تكلُّ (ل   تكللا (ن 

ي ةا  مةلم مشةكلة ت ةدد ال)ةااي ل  ةةقاموع   عل أنة  د مةلم الت وية  لا  ccentaمحتل ق أم ا 
 ت لي  اللغة  اللسانيات التتيريقية يورد ل  علاعة م)ااي ق 

    زاةةةا  ةةةوتيا  عةةةلم  لتأبيةةةد علةةةى أحةةةد القةةةان  ي الكلطةةةة)هةةةوة الت لةةةت بم اةةةو مةةةا يالأ لق 
 ن (ال  ة القان  الألا ىل  ااا ما نسطي   

خدة ي الشةةةكل الكتةةةابي لةةةير ض اللغةةةاتل  علةةةى الألاةةةص ال) نسةةةيةل عن الثةةةا ق  اةةةو مةةةا يسةةةت
تةووةة  علامةةة  ةةوق الحةةوت ليةةدل تةةارم علةةى الاةةتلا  ي ال تةةت  تةةارم ألاةة ى علةةى الاةةتلا  ي 

مًة   يةسط ىال نىن  ااا ما يُكلم أا   ن (ال لامة الطي
 الكةلاة ت هة  الثال ق  او ما يةههة  اللسانيات المجتطاعية حي  يةدل علةى لن يقةة م ي ةة ي

للسةةام  لال)يةةة م ي ةةة عةةلم انتطةةا  الةةتكل  علق م تقةةة م ي ةةةل أ   لةةد م ةةينل أ  نيرقةةة اجتطاعيةةة 
 ن ا ما يُكلم أا نتلت علي  القا لق  لك ة(ن  اا216م ي ةل أ  ال او ملم أال اللغة أة لمل

 أما القا لات ال   ية الثيرتة أمام  ي الحادر  ها على ال  و التا ق 
 المقابل  المصد

 اللك ة اطود عياد
 ن مل  لهظة حسلم الس  اا

 الضغْ مجدي  ايرة  بامل اله دع
 ال  ل  علامة ال  ل  اللك ة  ابلا   لا  ا

                                                 
 ن Hybrid Languageي اد  محتل   Impure Languageأا محتل   -ي م ظط  ال   ي–ياب  ا و   215
 .Richard, J., C., [et.al.], 1999. (accent) ان  ق  216
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تً  اللهظةل  ال  ل  الح بةل  الشكلةل  الضغْ علية ع
مً (1982ا و    لهظةل  ن مل  ح بةل  شكلةل  علامة  ي

ديل  ال ظ  عيرد الوااب ت   ل  الس
ي –(ل   لاليل أحمد لاليل 1989الوحد 
 ساما ح  ال   مجط  اللغة ال   يةل  -م ظط 

اً ي   م ظ  الحتل اتل  الحط

 
 ن                       

لهظةل  لةك ةل  ن مل  ح بةل  شكلةل  علامة   ساة   بة
مً   ي

يً   ليركا مً رم  ن ن لةك ةن علامة  ي
 ل  لهظةن م ميرارك مةيرارك

 ن مل لك ةل لهظةل علامة نتقي ة   ي ع  ااي  السيد
 لك ةل  ن  (2002ال ظ  الوحد  
 ن مل أ  شدمل  لك ة تميً   دا  علم  لا  اطد  وزي

 لك ةل  ارتكاز اطد حلطا  الي ل
 ن  أ  لهظة ال)اسا ال)ه ي

يةةةةة  وةةةة  مةةةةدلال  احةةةةد  بمةةةةا أا مةةةةلم شةةةة     وةةةة  ال ةةةةاج    ةةةة اعتها مةةةةلم ال احيةةةةة التتيريق
يحتةةا   accent ةةإا محةةتل   لللطحةةتل  الواحةةد ني ال)هةةوة ال لطةةا الواحةةد ي الحقةةل الواحةةد

شةةتطال  علةةى علاعةةة م)ةةااي  مختل)ةةةل  اةةاا مةةا   عل علاعةةة مةةدالال ي أي م ظةة  لسةةا  عةة بي لم
يً   ليركةةةا حيةةة  حةةةدد يتةةةو    ي ااتةةة  الحةةةادر عةةةدا  حةةةتل ل لهةةةاا الال)ةةةااي  الثلاعةةةة اةةةاه رمةةة

 ناطد حلطا الي ل ي م ظط  التتيريقا  ا و  ي م ظط  ال   ي  
القا ةةةةل الثةةةةا  الةةةةاي  وةةةة    اةةةةوق   ي ت عةةةةة ال)اسةةةةا ال)هةةةة ي للطحةةةةتل  لم  ةةةةد الدقةةةةة ي

 ن dialectل لأا الحتل  الاي يدل علي   شكل دقيت اوق  لهظة(
ي م ظطةةةة  -م (ن   ةةةةة لغة  مهةةةةاج   ccentimmigrant a محةةةةتل ( 1982تةةةة ج  ا ةةةةو  

يً   ليركةا   ي ع  ااي  السيد  ةة لهظة الهاج يلم(ن  ة -التتيريقا   ن م الهةاج يلم(ن  ية ج  رمة
 لهظة عقليطية لهظية(ن  ة لك ة الية(ن  ال)اسا ال)ه ي  ة ccentregional a محتل 
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يً   ليركةةةا  ةةةة لك ة اجتطاعيةةةة(ن  ال)هةةة ي  ةةةة لهظة ccentsocial aمحةةةتل      ي عةةة  رمةةة
لأا ي ال ظطةةةةات اللسةةةةانية محةةةةتل ا  ي ةةةة   ع ةةةة   لاجتطاعيةةةةة(ن  لم شةةةةا أا الأ ل اةةةةو الأدق

 ن  social dialectالقا ل الثا   اوق 
يً   ليركةا  ةة حدي (ن  مجطة  اللغةة 1982قد ت ع  ا و   iscoursedمحتل ق    (ل  رمة

اب(   بةلاة(   حةدي (ن ال  بي  ة بلاة(ن  عيرد الوااب تة    ةة ا تاب(ن   سةاة   بةة  ةة لات
(ل    ي ع  ااي  السيد  ة لاتاب(ن  مجدي  ايرة  بامل 1995 السديل  لاليل أحمد لاليل 

 ن الحدي   الكلاما(اله دع  ة الأن  حة(ن  ساما عياد ح  ا  ة 
يً   ليركا  ت عة   ةة أسلوب الحةدي (ن   tyle of discourses  رد محتل ق  ي م ظ  رم

يً  iscoursemanner of dالسةةيد محةةتل ق  تةة ج   ةة ي ع ةة ااي    ةةة بي)ي ة الكةةلاة(ن  رمةة
الةةاي ت عةة    ليركةةا أيضةةا   Key  ليركةةا  ةةة ن يقة الحةةدي (ل  اةةاا الحةةتل  يةة اد  محةةتل  

  ة جْ الحدي (ن  
 اللغةةةة ال ليةةةا ت عةةةة ع ةةة ااي  ال)ةةةلاي  حةةةيغة  علم ي iglossiadummy d    يةةة د محةةةتل 

 الوهمية(ن 
وةةطلم القةةاموع اللسةةا  ال) نسةةال    يةة د علم ي ت عةة  عيرةةد  olinguismec  ي ةةد  محةةتل 

 الوااب ت  ل  ت ع   ة اللغة الحاحيرة(ن 
يً    rovincialismp محةةةةتل ق ن  مجةةةةدي  ايرةةةةة  بامةةةةل  لهظة اليةةةةة( ةةةةة   ليركةةةةاي عةةةة  رمةةةة
 ظةة  الوحةةد ن  ال ت ير  ري)ةةا(ل   لهظةةة ري)يةةة( ةةة (1982 اللهظة ا ليةةة(ن  ا ةةو  اله ةةدع  ةةة

 است طال الت يرةةةةة ات   ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد  ةةةةةة ن(ة عقليطيةةةةةةل   لغةةةةة ت ير  لهظةةةةةا((  ةةةةةة1989 
 ال ي)ي ة(ن 

يً    egionalismr محةةتل ق ن  عميةةل ي قةةوب   لاةة  ا  ت ير  عقليطةةا(  ليركةةا  ةةةي عةة  رمةة
عًة انقليطية( ة عًة انقليطيةة(ن  ال ن  مجةدي  ايرةة  بامةل اله ةدع  ةة لهظة اليةة(ن    ليركا  ةة ال 

  است طال الت ير ات انقليطية(ل   است طال الت ير ات ا لي ة(ن    ي ع  ااي  السيد  ة
 لهظة (  ةةةةة1986ن  ا ةةةةو   اللهظة الأسةةةةاع( ي عةةةة  اطةةةةود عيةةةةاد  ةةةةة asilectb محةةةةتل ق
يً    يةةةدم(ل     ليركةةةا لهظةةةة شةةةديدم الملاةةةتلا  عةةةلم اللهظةةةة ال شةةةودم(ل   لهظةةةة دانيةةةة(ن  رمةةة

ن  ال ظةةةة  (أساع لهظةةةةان  ال)هةةةة ي  ةةةة  لهظة دانيةةةة(ن   ةةةة ي ع ةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة و ب أدنى( ةةةة
  لغي ة دنيا(ن (  ة2002حد  الو 
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ي عةة  حسةةلم السةة  اا  ةةة بلاة(   لاتةةاب(ل   لاةتيرةةة(ن  مجةةدي  اةةبي    peechs محةةتل ق
(ل 9951(ل  السةةديل  لاليةةل أحمةةد لاليةةل 1982 بامةةل اله ةةدعل   ةةابلا   لاةة  ال  ا ةةو  

تً عيةةاد  ةةة الكلاة(   الحةةدي (ن  اً يل  اطةةد حلطةةا الي ةةل  ةةة الكلاة(ن  ت عةة  عليةةة عةة  الحطةة
 ن  ي ع    ي ع  ااي  السيد  ة بلاة(   لغة(ن 217 ي ع  اطد  وزي  ة الحدي (

يً   ليركةا  ةة ت)ا      rbanismu-hyperمحتل ق  ي ع   ابلا   لا  ا  ة الحالقة(ن  رمة
(  ةةة حالقة(ن   ةة ي 1989(  ةةة تق    الل)ةةظ(ن  ال ظةة  الوحةةد  1982  حضةة ي(ن  ا ةةو 

 ع  ااي  السيد  ة تق   الل)ظ(   ميرالغة ي التلاطهديلم(ن  
  odec  محتل ق

 المقابل المصد 
يً  ابلا   لا  ا  ال  اة ال م

 رموز المتحالل  ش) م المتحال (1982ا و  
يً   ليركا  ش) م اطود عيادل  رم

 قانوا ك ميراركميرار 
 جْ السدي
  رمً(   ن اة(   ا تلا (   رموز المتحال(ن  ساة   بة

 codesدسات  لغوية  عيرد الوااب ت   

 ش) م  رمً اطد  وزي
 القا ةل الأدق للطحةتل  اةوق  شةة) م(ل أمةا القا ةل الأ ل الةاي  وةة   حسةلم السة  اا  هةةو 

مةةلم م)ةة دات اللغةةة  لةةيس محةةتل ا ن  الحةةال حيةة  ت امةةل م ةة   بأنةة  م)ةة دم  codeعةةاة لكلطةةة 
يرةةارك أيضةةا ن  أمةةا القا ةةل الثةةا  ع ةةد حسةةلم السةة  اا  ةةلا أعةة   سةةيريرا   احةةدا  ي تيرةةت مةة  ميرةةارك مة 

 د    عل ت عة الحتل    ن 

                                                 
اً ي ي بتا ةة  السةةطىق لالحةةتل ات اللغويةةة الحديثةةة ي اللغةةة ال   يةةةنل ة 217 ل م ظةة  عةة بي أعظطةةا ظ ي قةةاموع عيرةةد السةةلاة السةةدي  ال ظةة  الختةةار  طةةد رشةةاد الحطةة

يً  ان ةة ق قةةاموع اللسةةانياتل –نشةةارمن ن أمةةا ي  قيةةة الحةةادر  إن ةةا لم  ةةد مثةةل اةةاا اParoleيقا ةةل الحةةتل  ال) نسةةا  Speech أعظطةةا عةة بيل أا الحةةتل  ان ليةة
(parole))اً ين الحتل ات اللغوية الحديثة ي اللغة ال   يةل م ظ  عة بي أعظطةا  أعظطةا عة بين  تةونسق الةدار التونسةي ة اًجة ق الاسسةة ن  ان  ق اطد رشاد الحط ل  ا 
 ن  309ل ص1987الون ي ة(ل 
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ل  القا ةل  ا ةتلا ( codeأدق م   للطحتل   systemأما القا ل  ن اة(  هو للطحتل  
الست طلة ي حقل عل   conventionalism الم تلاحي ة(  بطا يق  conventionللطحتل  
 نpatternن  القا ل  جْ( للطحتل  symbolل  القا ل  رمً( للطحتل  semanticsالدلملة 

يً   ليركةةةا  ةةةة لاْ لغةةةوي عقةةةاي(ل  يةةةاب  محةةةتل     soplethiمحةةةتل ق  ألاةةة ا   ي عةةة  رمةةة
isoerg  isograd الثقةةةاي(ن  -ابلا   لاةةة  ا  ةةةة الحد اللغةةةويأمةةةاة القا ةةةل الةةةابورن  ي عةةة   ةةة

 (  ة  ين لغوي عقاي(ن 1989 ال ظ  الوحد  
 

 لانياصا مصطلحات أنماط التنوعات الل وية الخاصةا
 éidginispidgin, pمحتل ق  

 المقابل المصد 
 218ال نانة اطود عياد

يً   ليركا  لغة لاليْ ع  ااي  ال)لايل  رم
يًةن يدجلمل  ل عيرد الوااب ت     غة مست ط ات اظي ة م  اللغة ان لي
 مول دمل الي ة (1990لاليل أحمد لاليل 
 لغة المتحال الهظي ة  ابلا   لا  ا

(ل   ساة   بةل 1982ا و  
  ميرارك ميرارك

 لغة اظين

 لغة لاليْ السدي
 لغة اظي ة (2002-1989ال ظ  الوحد  

لت)اا   ين الش وب لغة اظين ميرستة تستخدة ل   ي ع  ااي  السيد
 ال انقة  لغات ألا ىن

                                                 
يً ة الحديثةةة( tok pisinمحةةتل   للمجتطةةاعال م)هومةة   قضةةاياهتةة ج   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد ي بتا ةة ق علةة  اللغةةة ا 218 ا ديةةدم تسةةت طل ي غي يةةا  ل اللغةةة الةةر ةةة اليلاني

رً الق ييرة م هان يًةة  السةكاا ا ليةين الةايلم اة  أن)سةه  يتكلطةوا عةددا ب    ض ا  ا  مةلم يرة   تتورت لالال الق ا الحا    ارت لغة المتحال  ين انداريةين ال ةانقين  الم لي
 اللغات الر لم ي)ه  أال الواحد م ها لغة االا يلمن 

ياد ن)س   الةاي تة ج  اةاا الحةتل   ةة ال نانة( ي السة دل  ع   ة  ي مة  الة ص  ما نب ه   ي السيد ميرني على نقل  ملم بتاب ادسوال  او الكتاب الاي ت ع  اطود ع
يًلم( ة ج   ةة التوك  ةة

ة
لة   ة ي السةةيد  ت يقةة مختل)ةةة عةلم ن يقةةة قةد اسةتخدم  ادسةةوا ي بتا ة ق علةة  اللغةة المجتطةةاعال  نق tok Pisinمةةلم نلةا أا محةتل    نةدركن ال

لمجتطةةةاعال م)هومةةة  ان ةةة ق  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدن علةةة  اللغةةةة ا–ن اطةةةود عي ةةةادل حيةةة  عا الأ ل اعتطةةةد علةةةى الو ةةةل ا ةةةاصل أمةةةا الثةةةا   ةةةابت)ى  الو ةةةل ال ةةةاة ل)هومةةة 
 ن  388ل 104 ان  ق ادسوان عل  اللغة المجتطاعال ت عةق اطود عيادل ص - ن101 قضاياهن  ص



120 

 

 

 لغة ميرستة  اظين( تستخدة للت)اا   ين الش وب اطد  وزي
لغة أج يرية ميرستة تست طل للت)اا   لاحو ا ل غ اب  عيرد ال سول شا 

 التظارية(
 anguagepidgin lي تا م)هوة الحتل  السةا ت  اةوق  ا اك محتل  يتس   أن  م بت 

عياد ح  ا  ة اللغة الهظلا ة أ  لغةة الت امةل(ل  ت عة   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة لغة  قد ت ع  ساما 
 expandedهاقمحةتل ق  ات الةر تت لةت  الحةتل  السةا ت  لطحةتلأمةا  ال سةيرة لاظةين(ن 

idginp  يً   ليركال  ت ع   ة لغة لاليْ موسة ة(ن محةتل ق  pidginالاي   ي د علم ع د رم

renchf  (  ة ال) نسية الهظي ة(ل  عيرةد ال سةول شةا   ةة ال) نسية اليرسةتة(ن 1982  ت ع  ا و
يًة الهظةين(ل  عيرةد ال سةول شةا  1983 ت عة  ا ةو   nglishpidgin eمحةتل ق  (  ةة ان لي

يًة اليرسةتة(ن  يقا ةل محةتل    القا ةل ال ة بي  trade languageمحةتل ق  idginp ةة اننكلي
ت عةةةةةةة  ةةةةةةابلا   لاةةةةةة يلم  اطةةةةةةود عيةةةةةةادل   لغةةةةةةة تجاريةةةةةةة( ي ت عةةةةةةة لةةةةةة  اةةةةةةوق  لغةةةةةةة التظةةةةةةارم( ي 

يً   ليركةا   ة ي ع ة ااي  السةيدن بطةا يةقا لة  أيضةا  محةتل ق 1982ا ةو    contact(  رمة

language  يً   ليركا  ة لغة التطاع(ل  يكت)ا ال ظ  الوحد (  الحتل ق 1989 ي ع  رم
contact -يًةا  contactتحال اللغةات(ل  يثيرة  الحةتل  ال) نسةا  ي عة   ةة ا  -مدلالا  ع لي

des langues  يًن  ي ع    ي ع  ااي  السيد  ة لغة المتحال(ن  أماة الحتل  ان لي
(ل  ال ظةةةةة  الوحةةةةةد 1982لمل  ا ةةةةةو  مةةةةةلم ع ةةةةة ااي  ال)ةةةةةلايل   ةةةةةابلا   لاةةةةة ي بةةةةةل   يةةةةة ج 

يً   ليركال ميرةةةارك ميرةةةاركل  عيرةةةد ال سةةةول شةةةا  1989   rancalingua f قمحةةةتل (ل  رمةةة
 ةةة لغة مشةة بة(ن أمةةا اطةةود عيةةاد  قةةد ت عةة   ةةة لغة مخانيرةةة الأجانةةت(ن  حسةةلم السةة  اا  ةةة لغة 

يً (    ن    ي ع  ااي  السيد  ة لغة مش بة(   لغة الت امل(ن 219التخانت(ن  السدي  ة لغة م
reolecحتل ق  ل

 عدد ملم القا لات ال   ية ناب اا على ال  و التا ق 220
 المقابل لمصد ا

 الك يولي ةل ب يول اطود عي اد

                                                 
يً (   محةةةةتل ق  219 علةةةةى ا ادهمةةةةا ي ال)هةةةةوةن ان ةةةة ق قةةةةاموع نةةةةا للدلملةةةةة  Sabirيشةةةة  عيرةةةةد السةةةةلاة السةةةةدي ي قاموسةةةة    لامةةةةة   (  ةةةةين القا ةةةةل ال ةةةة بيق  لةةةةةغة مةةةة

 ن (sabir)اللسانياتل 
 م  ااةةةاق الأ ربي الأ ةةةل الةةةاي  لةةةد ي عحةةةدى السةةةت ط اتن ان ةةة ق م ظةةة  الحةةةتل ات اللغويةةةةل ص  Criouloاللغةةةة ال تغاليةةةة  مةةةألاون مةةةلم Creoleعا ل)ةةةظ  220
ان ةةةة ق سوسةةةةيولوجيا اللغةةةةل   ةةةة  تق م شةةةةورات  -نات الأ ةةةةل ال تغةةةا ن  crioloال ةةةة  ب  ةةةةة ب يول( مةةةألاونم مةةةةلم  creole يشةةة   يةةةةار أشةةةةار عل أا محةةةتل  ن 130

 ن  58( ص1996 عويداتل
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 ب يول عيرد الوااب ت   
 لهظة مول دم 1990لاليل أحمد لاليلل
يً  ع  ااي  ال)لاي  لغة م
 الول دم  اللغة(  ابلا   لا  ا

 لغة اظينل لغة مختلتةل الِك  يةيولي ة 1982ا و ل
 الك  لي ة السدي
 لغة اظينل لغة مختلتة  ساة   بة
 ب يول  لغة لاا ة( (1989ال ظ  الوحد  
 ب يول (2002ال ظ  الوحد  

يً   ليركا يً  رم  لغة م
 لغة اظين  لغة مختلتة أ  مول دم ميرارك مةيرارك

 لهظة اظي ة اطد  وزي ايا الديلم
 مول دم   ي ع  ااي  السيد
 ب ييول  لغة الست ط ات( ال)اسا ال)ه ي
 لغة اظي ة ر عياشاعيرد ال سول شا ل  م ا

ل ل   قيةةةةة الحةةةةادر قةةةةد ت عتةةةة  نل ةةةةظ ي اةةةةاا ا ةةةةد ل أا سةةةةتة محةةةةادر قةةةةد ع   ةةةة  الحةةةةت
 تت)ا ت مضامي هان  بمقا لات ع  ية
الةةاي ت عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة متحل الك يولي ةةة( يضةة  علاعةةة  reole continuumc محةةتل  

يً   ب  اةةةاق  creole يةةةول( محةةةتل ات  ةةة  م)هومةةة  تةةةدل علةةةى  جةةةود مسةةةتويات للغةةةة الةةة
(  ةةةق  لهظةةة 1986 قةةد ت عةة  اطةةود عيةةاد  ةةةق  اللهظةةة ال ليةةا(ن  ا ةةو    crolectaمحةةتل ق 

يً   ليركةةا  ةةةق  وةة ب أعلةةى(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةةق  لهظةةة عاليةةة(ن  ال ظةة   ق ييرةةة(ن  رمةة
ق  اللهظةةة  قةةد ت عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة esolectm(  ةةةق  لغي ةةة عليةةا(ن  محةةتل ق 2002الوحةةد  

يً   ليركةةةا  ةةةةق و ب أ سةةةةْ(ن 2002الوسةةةتى(ن  ال ظةةة  الوحةةةد  (  ةةةةق  لغةةةة  سةةةتى(ن  رمةةة
يً   بطةةةةا ي   creole ي قسةةةة  الحةةةةتل  الألاةةةة  عل مسةةةةتويين أيضةةةةا  ن ةةةة ا  لق  ةةةة  مةةةةلم اللغةةةةة الةةةة

يً   ليركةا  ت عة   ةةق  وة ب أ سةْ أعلةى(ل   esolectupper mمحتل ق  الةاي  رد ع ةد رمة
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يً  بطةةا ي محةةتل ق أ  لير ةةده عةةلم ال يً   ليركةةا  ةةةق  esolectlow mلغةةة الةة الةةاي ت عةة  رمةة
atrilectm وةة ب أ سةةْ أدنى(ن  يةةاب  أيضةةا  محةةتل ق 

ل شةةارم  ةة  عل اللغةةة الأقةة ب مةةلم  221
يً   قد ت ع   ة و ب أعلى(ن   سلسلة اللغات ال

ة ق  لغةةةة اظةةةينل لغةةة ةةةة (  ت عةةة 1982ع ةةةد ا ةةةو   reolized Languagec محةةةتل ق 
يً   ليركةا  ةةق 1989مختلتة(ن  ال ظ  الوحد   (ل    ي ع  ااي  السيد  ةق  لغةة موللاةدم(ن  رمة

يً (ن  ا ةةاك محةتل  لاةال  مةةلم اللاحقةة  الةاي ت عةة   anguagel reolec اةوق  ized لغةة مة
   ةين ساما عياد ح  ا  ة اللغة الك  يِةولي ة(ل  ت عة  ال)اسةا ال)هة ي  ةة لغات ب ييولي ةة(ل  الملاةتلا

مةلم جهةةل  تغة    ةيغة الل)ةظ ال ة  ب مةةلم  anguagel( ي sال عتةين يكطةلم ي  جةود علامةة  
 جهة ألا ىن

يً   ليركا محتل ق   ة لغة ا   ة(ن  يش    ليركا عل أن   orrupt Languagec ي ج  رم
creoleم اد  لحتل  

 ن 222
 ةةةق  لغةةة   anguageixed Lm يةة ج   ةةابلا   لاةة  ال   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد محةةتل ق 

(ل  ميرةةةارك ميرهةةةارك  ةةةةق  لغةةةة اظةةةين(ل   لغةةةة مولةةةدم(ن  ال ظةةة  الوحةةةد 1982مختلتةةةة(ن  ا ةةةو  
يً   ليركةةةاق  لغةةةة مختلتةةةة(ن  يةةة ج  السةةةدي محةةةتل  1989  الةةةاي  langue mixte(  رمةةة

يً  ةق  لغة اظي ة(ن  يةقا ل الحتل  ان لي
 التا ق عدم مقا لات اا على ال  و  rgotaحتل ق  ل

 المقابل المصد 
 ميك   يدجلمل  الأرغة عيرد الوااب ت   
 التلو ا ال اما (1990لاليل أحمد لاليل 
 اللهظة ا ا ة  ابلا   لا  ا
 لغة دارجة أ  سوقي ة حسلم الس  اا

 jargonرنانة    (1982ا و  
 أةرغة (لالسدي1986ا و  

                                                 
يً م ةةةةة    ليركةةةةا  ةةةةاب  محةةةةةتل   221 ن  قةةةةد جةةةةةا  الحةةةةتل  الأ ل مضةةةةط ا  مةةةةة  ت  يةةةةل محةةةةةتل  acrolectالةةةةاي يةةةة اد  م)هةةةةةوة محةةةةتل   matrilectي )ةةةة د رمةةةة

basilect  ي م ظة  دي)يةد ب يسةتالن ان ة قCrystal, D., a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers 

Ltd, 1997. (basilect).                                      
 ي م ظ  الحتل ات اللغويةن  corrupt languageان  ق  222
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 223ةلهظة اليةلرنانةل لهظة لاا    ميرارك مةيرارك
لهظة  ئة اجتطاعي ة أ  لغة ا تلاحي ة أ    ساة   بة

 عامي ة أ  أةرغةن
 cantلهظة لاا  ة    (1989ال ظ  الوحد  

يً   ليركا  رنانة رم
اً ي  slangملاح ة    الحط

 لهظة  ئوي ة ال)اسا ال)ه ي
 اللاح ة مجط  اللغة ال   ية
   بمه ة م ي ةنلهظة لاا ة  تيرقة اجتطاعية أ   ي ع  ااي  السيد

 ي ع  السدي  ةق  مجت (ن  ميرارك ميرارك  ةق  رنانة(ن  araloguepمحتل ق   
antc يةةةة ج   ةةةةةابلا   لاةةةةة  ا محةةةةةتل ق 

 لهظة  ةةةةةة (1982ا ةةةةةو     ةةةةةة اللغة ا ا ةةةةةة(ن  224
ن   رنانةةةةةة(ل   ملاح ةةةةةة( ل أةرغة(ن  عميةةةةةل ي قةةةةةوب  ةةةةةةح  يةةةةةة(ل   ملاح ةةةةةة(ل   لهظةةةةةة سةةةةةوقية(

 لغة ن   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة لغة السةوق( مجةدي  ايرةة  بامةل اله ةدع  ةة ن رنانة(   ليركا  ةة
 لاا ة  أال ح  ة أ  نيرقة أ   يئة(ن 

ن  مجةةدي  ايرةةة  بامةةل 225ي عةة  حسةةلم السةة  اا  ةةة  لغةةة دارجةةةل  سةةوقية( langs محةةتل ق 
تًق  لغةةة  اله ةةدعق  اللاح ةةة ال اميةةة(ن   ةةابلا   لاةة  اق  اللهظةةة ال اميةةة ا ا ةةة(ن  عليةةة عةة

(ق  لهظةة سةوقيةل 1989ن  ال ظة  الوحةد 226(ق  ملاح ةة(1982التخانت اليومية(ن  ا و  
يً   ليركةةةةاق  عاميةةةةة(ل   رنانةةةةة(ن  مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةةق  اللاح ةةةةة(ن 227 لهظةةةةة مه يةةةةة( ن  رمةةةة

    ي ع  ااي  السيدق  لغة عامي ة(ن 
 ا ق عدم مقا لات ع  ية ناب اا على ال  و الت argonjحتل ق  ل

                                                 
يً  223  مقا لةةة  ي ال) نسةةةية  argotحي طةةةا نةةةدقت ال  ةةة  ي م ظةةة  الحةةةتل ات اللسةةةانية ليرةةةارك ميرةةةارك  ةةةد أنةةة  قةةةد  وةةة  القا ةةةل ال ةةة بي  رنانةةةة( أمةةةاة الحةةةتل  ان ليةةة

parplogue ن  قةةاة  ووةة  القا ةةل ال ةة بي  رنانةةة(   لهظةةة لاا ةةة( أمةةاة الحةةتل  ال) نسةةاargot  يًةةة مةةدلالا   patoisن  ج ةةل محةةتل  jargon مقا لةة  ي ان لي
يًةةةة   (paralogue)  (argot) ظطةةة ق ان ةةة  عل مةةةدالال اللغةةةة ال) نسةةةية للطحةةةتل ات التاليةةةة ي م- ت عهةةةا  ةةةة لهظة اليةةةة(ن  argotللغةةةة ال) نسةةةية  مقا لةةة  ي ان لي

 (patois) ن 
يسةة  مت لقةةةة يةة ج  حسةةلم السةةة  اا ي م ظطةة  اةةةاا الحةةتل   ةةة ست  مضةةةل  أ  ماجةةل(   ميةةةل(   ماجةةل ا وانةةةت(   مهةةً  ي(   مةةال(   أمةةةال(ل  اةةاه القةةةا لات ل 224

يً ع بي للط) دات ال لطي ة  ال) ي ةن  اللسانيات المجتطاعي ةل عن اا لاا ة بمظالمت   ي ة م ي ةل  ااا ما يش  علي  ع واا  م ظط   اوق الحتل ل م ظ  ع لي
 ن Rotwelschل  الحتل  الألا  argotياب  حسلم الس  اا ي م ظط  أا ااا الحتل  يقا ل الحتل  ال) نسا  225 
 ي ال نى ن  cantياب  ا و  ي م ظ  عل  اللغة ال   ي أا ااا الحتل  يسا ي محتل   226
 ن  argotل  القا ل ال  بيق لهظة مه ية يقا ل الحتل ق slangش  ال ظ  الوحد عل أا القا ل ال  بيق لهظة سوقية يقا ل الحتل ق ي227
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 المقابل المصد 
 عام ة أ و  ك  أحمد  اقادر

 اللغة الم تلاحي ة (1990لاليل أحمد 
 ال نانةل  اللغة التيرقية  مجدي  ابي  بامل اله دع

 رنانةل  لغة مه ة أ  ناج)ةل رنلمن حسلم الس  اا
 اللغة ا ا  ة  ابلا   لا  ال  ال)اسا ال)ه ي

تً عياد   لغة نيرقية رنانةل  لهظة ح  يةل علية ع
 رنانةل لهظة حِ  ي ة (ل  ميرارك ميرارك1982ا و  

 رنانة ا طاعة (1986ا و  
يً  السديل  عميل ي قوب   لا  ال  رم

(ل  عيرد 2002  ليركال  ال ظ  الوحد  
 الوااب ت   

 رنانة

 رنانةل أرغة  ساة   بة
 اللهظة ا ا ة أ  اله ي ة ساما عياد ح  ا
ة لاا ة ل)ئة ملم ال اع ت يش ي مجتط  لهظ اطد  وزي

اًا او استخداة بلطات أ   م ين  أا  ما يُي
 محتل ات لاا ة نان

رنانةل لغة لاا ة تست طلها مجطوعات مة  لاطة    ي ع  ااي  السيد
 ت طل لاار  القانوان

 ق لغة أ  لهظة غ ييرة  طاعة مان عيرد ال سول شا 
 ما يلاق  jargonحتل   نلاحظ ملم لالال ال عات السا قة ل

اا لة ت)س  حد د الحتل   ت  ي)  د ا اا لةة  وة   ةيغة ع  يةة ت ة   عةلم ت  ي)ة    -1
 بطا ي ت عة اطد  وزين 
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المبت)ةةةا   ت)سةةة  جانةةةت اةةةدد مةةةلم جةةةانبي الحةةةتل  بطةةةا ي ت عةةةة  ةةة ي ع ةةة ااي   -2
لاارجةة  السيدل حي  نب  أا اةاا الحةتل  مة تيرْ  ا طوعةات الةر تةة    عطليةات

 ق م)هومين  هماعلم القانوال علطا   أا الحتل  يحطل ي نيات  

ي مجةال ل أ  التظةارمي مجةال  الر تةسةت طلق يش  عل لغة ا طاعة الكتو ة أ  ال توقة الأ ل
 ألا ىن ه ةأي م
 الةةةر ت شةةةأ لةةةدى عاعةةةة ليسةةة   pidginق يشةةة  عل ال حلةةةة الأ ل مةةةلم اللغةةةة ا لةةةيْ الثةةةا 
اً  لغتةةين أ  أبثةة (ل  تتطيةةً    ةةاة  ةةوتي  لةةديها لغةةة مشةة بةل  يكةةوا محةةدر ال شةةأم مةةلم امتةة

 ن228 سيْل  عل قح مل  عدد اد د ملم الكلطات
 ن)س ن  م)ااي  الحتل  على نلا  إا ت دد القا لات ال   ية نا   ملم ت دد 

يً   ليركةةةا محةةةتل ق  نانة (  ةةةة ر 1986 ةةةة رنانة(ن  ا ةةةو   argongroup j يةةة ج  رمةةة
ن  نل ةةظ أا القا ةةل الةةاي الاتةةاره   ليركةةا ا طاعةةة(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة رنانة عاعي ةةة(
(  ية ن  أرى أا نقةل اةاا الحةتل  groupيتس   التول حية  عن ةا لم  ةد مةا يةكةا ة ال  حة   

الةةاي يةقا ةةل بلطةةة  communityلةةو بةةاا  ةةة رنانة ا طوعةةة( لكةةاا أدق  كثةة  لوجةةود محةةتل  
 طاعة(ن  ا 
atoisp محتل   

ن  عيرد الوااب ت   230قليطية غ  مكتو ة(لهظة ا اطود عياد  ةي ع   229
 اللهظة ا ليةةة(ن   لاةة  ا  ةةة ال اميات(ن   ةةابلا  ةةة (1990 الليهظات ال ي)يةةة(ن  لاليةةل أحمةةد  ةةة

 لهظة ري)يةةةةةةة(ن ن  السةةةةةةدي  ةةةةةةة لهظة اليةةةةةةة(ل   لهظةةةةةةة عاميةةةةةة(ل   رنانةةةةةةة( ةةةةةةة (1982 ا ةةةةةو  
قليطيةةةةل  لهظةةة اليةةة(ن  ال ظةةة  لهظةةة ا ن   سةةاة   بةةةة  ةةة لهظة غةةة  مكتو ةةة( ةةة (1986و   ا ةة

  ة ي ع ة ااي   اللهظة ا ليةة(ن ن  ساما ح  ا  ة لهظة الية( ة (ل  ميرارك ميرارك1989الوحد  
مً  طاعة ما(ل   لهظة التيرقة الدنيا غ  الكتو ة(ن السيد  ة   لغة لاا ة  ي

                                                 
 Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teaching & Applied linguistics. Longman Group ان  ق 228

UK Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 1999. (jargon).                              

 
 ةن 1905ان  ق قاموع   نسا ي ع بيل –تارم  ة لغة ال يل(ل  تارم ألا ى  ة بلاة ال يل(ن  patoisي ج  ال ظاري محتل   229
مً   ل ي ت عة اطود عيرد الغني عياد ل  ي 230 مً  عقلي ( هم ن ان  ق ادسوان عل  اللغة المجتطاعال ت عةق اطود ا اك لاتأ نيراعا ي ج ل هم  الس د الحتل ا 

 ن 379(ل ص1990عيادل  القاا مق عا  الكتتل 
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قةةةةد ت عةةةة  السةةةةدي  ةةةةة ال اب يتي ة(ن  ت عةةةة  م ةةةةار عياشةةةةا  ةةةةة اللهظة  akrit rpمحةةةةتل ق     
 ن  231ا لية(

  ها على ال  و التا ق diomeidiom, iمحتل ق أما علم مقا لات 
 المقابل المصد 

 idiomesالألسلم  عيرد الوااب ت  
 الأسلوب الطيًل  ال يرارم الم تلاحية مجدي  ايرة  بامل اله دع

(ل  ميرارك 1982لا  ال  ا و   ابلا   
 ميرارك

 الت ير  الم تلاحا

 لهظة   عيةل  ع   لغوي السدي
 ت ير  ا تلاحال  لغة قوة  ساة   بة
 لغة أ  لهظةل  عيرارم جامدم (1989ال ظ  الوحد  
 لهظة لاا ة (2002ال ظ  الوحد  

يً   ليركا  232ت ير  ا تلاحال  ع   رم
ا تلاحال عيرارم مسكوبةل عيرارم  ت ير    ي ع  ااي  السيد

 جامدم تج ي مج ى الأمثالن
 أغلت ااه ال عةات جةا ت مةلم محةتل ات لهةا   يةات مختل)ةة أ لم  أ  مةلم محةتل ات لم    

 idiomatic expressionعانيةةا ل   لةةى الأ ل  ةةد محةةتل   idiomعلاقةة لهةةا بم)هةةوة محةةتل  
للطقا ةلق  عيرةةارم جامةةدم  expression proverbialللطقا ةلق  ت يرةة  ا ةتلاحا(ل  محةةتل  

للطقا ةلق  customتج ي مج ي الأمثةال( غة  أنة  لم ي ةد  محةتل ا  للطحةتل  الأج ةبي لتولة ل  
sub-ل   لهظة   عية( لةةdialectل   لهظة( لةlanguage عة  (ن  على الثا ق نقولق   لغة( لة

dialectل   لهظة لاا ة( لةspecial dialectن 
 اتساق(ل  ةة( 1986 ةة سظلات السةياق(ن  ا ةو   egisterrياد محةتل ق  ت ج  اطود ع

 مدى الس ةةل  الحةةوتي(ل ن   سةةاة   بةةة  ةةة مستوى الت يرةة ((  ةةة1989ن  ال ظةة  الوحةةد     يةةاا(
                                                 

  ي عةة   ةةة اللهظات ال اق يتي ةةة(ن  يحةة ت علي ةةا م   ةةة ااتةة   Prajritيةاب   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد محةةتل ا  مقار ةةا  لهةةاا الحةتل  مةةلم ناحيةةة الشةةكل  ال تةةت  اةةوق  231
 (ن2000ان   عل ااا الحتل  يق يوركل م ظ  محتل ات ال لوة اللغويةل  القاا مق دار نو ارل –اللهظات  لو مادت  اات  ملم الت  يلن 

ن ان ةةةة ق م ظةةةة  semiologyل  القا ةةةةل الثةةةةا  وةةةةطلم محةةةةتل ات السةةةةيطياجيات semantics ةةةة  ل   ليركةةةةا القا ةةةةل الأ ل وةةةةطلم محةةةةتل ات علةةةة  الدلملةةةةة  232
 ن  (idiom) ات اللغويةل الحل
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يً  عميةةةل ي قةةةوب   لاةةة  ا  ةةةة   نوعيةةةة الحةةةوت(ل أ   نوعيةةةة اللغةةةة(ن  السةةةديل  سظل(ن  رمةةة
 اةو  ل نوعية الحةوت( ةةحتل ات اللسانيات المجتطاعيةل   ملم م(ل  او  نوعية اللغة  ليركا  ة

 محتل  أ  ت يرة  لة  م ةنى لاةاص ي حقةل مةلم ن  اطد  ةوزي  ةةملم محتل ات عل  الأ وات
 مستوى الت ير (ل   لغوم(ل   ج  ع(   ي ع  ااي  السيد  ةحقول ال   ة(ن 

 ن  233
ا  ي   ةةةض الحةةةادرل  هةةةو  نةةة ى ي ت عةةةة اةةةاا الحةةةتل  أنةةة    يلةةةت ت)حةةةيلا  لحقلةةة  اللسةةة

مسةةةت طل ي علةةة  الأ ةةةوات مةةةلم جهةةةةل  ي اللسةةةانيات المجتطاعي ةةةة مةةةلم جهةةةة ألاةةة ىن    يلةةةت 
 ديدا  دلمليا  أ  ت  ي)يا  يو ةل ا عل م)هومة  الث ةاجا تير ةا   الة  الث ةاجان  أ ضةل محةدر نقةل اةاا 

يً   ليركان الحتل  ملم ناحية  الت)حيل  الت ديد اوق م ظ  الحتل ات اللغوي  ة ل م
 ةةةةة جْ جامةةةةد(    ةةةةورم جتيةةةةة(ن  ع ةةةة ااي   stereotype تةةةة ج  حسةةةةلم السةةةة  اا محةةةةتل  

 (2002 سةاة   بةةل  السةديل  ال ظة  الوحةد   تة ج ال)لاي  ة الحورم ال طونجية الش بة(ن   
ي عةةةةة   xpressionstereotype e قولت(ن  محةةةةةتل  ةةةةةة مة  otypeérétsمقا لةةةةة  ال) نسةةةةةا 

(ل  مجط  اللغة ال   ية  القةاا م  ةة ت ير  مةأعور(ن    ليركةا  ةة ت ير  ميرتةال(   ت يرة  1986ا و  
 ع  ااي  السيد  ة ت ير  مقولت(نن    ي 234مأعور(

 (  تة ج   ة لغي ة(ن 2002ي ال ظ  الوحد   technolect   رد محتل 
ليطية(   التلونات  ة اللهظات انق llolectesa ( محتل ق1990 ت ج  لاليل أحمد لاليل 

 ة و  بي(ن  anlectalp محتل     ة و ب مقارب(ل solecti ت ج    ليركا محتل ا لية(ن   
  ة لغي ة غ ييرة(ن  تة ج    enolectx (2002  رد محتل  ي ال ظ  الوحد 
يً   ليركا محتل   أسلوب بةلاة  ة ن    ي ع  ااي  السيد رنانة( ة arlancep  ي ج  رم

 قة ملم ال اع(ن يتص    نير
 ةين   جتهةا manner of discourseتحةل ن يقةة ا تةاب الةر حةتل ات ال نةاب   ألا ا  

( 1986 ت عةة  ا ةةو   peechPlain sمحةةتل  ق علةةى ال  ةةو التةةا  شخحةةين أ  أبثةة   اةةا

                                                 
233
ن بطا قاة بم ا تهةا  نبة  مةا يتخللهةا مةلم اوةت اب ي ال)هةوة عةدا القا ةل registerنب  الدبتور ايا الديلم است عددا  ملم القا لات ال   ية الر ت ع  لحتل  م

 -95ة(ل ص2001لملةةل ت عةة  ت ليةتق ايةا الةديلم اسةتل  ال يةاق دار الهةدىل  السظل( الاي  ض ةل  علةى غة ه مةلم القةا لاتن ان ة ق سةتي)لم أ لةاان الأسةلو ية  علة  الد
مممن98
يً   ليركا عل عدد ملم الحتل ات الر ت اد  محتل   234   ااق  Stereotype Expressionيش  رم

Conventionalized Expression, Formula, Formulaic Expression, Fossilized Expression, Frozen Expression, 

Prefabricated Expression, Ready-made Expression, Routine, Stylistic Formula.  

 ن  (stereotype expression)ان  ق م ظ  الحتل ات اللغويةل 
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يً   ليركةةةةةةا  ةةةةةةة بلاة غةةةةةة  متكلةةةةةةل(ن  peechcasual s ةةةةةةة بلاة عةةةةةةادي(ن    ت عةةةةةة  رمةةةةةة
(  ةةةة أسلوب عةةةاما(ن   ةةة ي 2002غةةة  ر ةةةا(ن  ال ظةةة  الوحةةةد   (  ةةةة بلاة1982 ا ةةةو  

 ت عةة    ليركةةا  ةةة بلاة ر ةةا(ن  peechconservative sع ةة ااي  السةةيد  ةةة بلاة ع وةةا(ن  
 peechconsultative s   يً   ليركةا  ةة بلاة استشةاري(ن  peechcultivated s ت عة  رمة

يً   ليركا  ة بلاة محةقول(ن  ا ةو   (  ةة بلاة مهةاب    بةلاة محةقول(ن 9821 ت ع  رم
 peechdeliberate s  يً   ليركةةا  ةةة بلاة ر ةةا(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة بلاة  ت عةة  رمةة

لً(ن   يً   ليركا   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة بلاة  peechformal sم       بلاة ج  ت ع  رم
يً   ليركةةا  ةةة بلاة زاجةة peechhyper formal sر ةةا(ن    frozenد ال  يةةة(ن   ت عةة  رمةة

peechs   يً   ليركةةةةا  ةةةةة بلاة تق يةةةة ي(ن  ا ةةةةو (   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد 1982 ت عةةةة  رمةةةة
يً   ليركةا  ةة بلاة لاتةابي (ن   ة ي  peechoratorical s ةة بلاة ر ةا جةدا (ن    ت عة  رمة

يً  peechformal s-semiع ةة ااي  السةةةيد  ةةةة بلاة تق يةةة ي(   بةةةلاة لاتةةةابي(ن     ت عةةة  رمةةة
قةةةةد ت عةةةة    ليركةةةةا  ةةةةة بلاة د    peechstandard s-sub  ليركةةةةا  ةةةةة بلاة شةةةةير  ر ةةةةا(ن 

يً   ليركةةا  ةةة بلاة جةةونجا(ن  ا ةةو   peechstandard sجةةونجا(ن    ( 1982 ت عةة  رمةة
يً   ليركةةةةةا  ةةةةةة بلاة غةةةةة  جةةةةةونجا(ن  peechimproper s ةةةةةة بلاة  حةةةةةي (ن    ت عةةةةة  رمةةةةة

 familiarع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة بلاة سةةةةوقا(ن    ( ةةةةة بلاة  ةةةةاي (ن   ةةةة ي1982 ا ةةةةو  

peechs  يً   ليركا  ة بلاة الأل)ة(ن  ت ع  رم
 لالثاص  مصطلحات اسسر الل ويةا 

تتطثةةل اةةاه الحةةتل ات ي اللغةةات اليرشةة ية الةةر تشةةكل مجطوعةةة ت  تهةةا علاقةةة التشةةا  ل 
مًلم عل لغةةةةةة أ ةةةةةلية  قديُةةةةةة م هةةةةةا ت) عةةةةة  اةةةةةاه اللغةةةةةات ن  حةةةةةول اةةةةةاه  الةةةةةر ي ةةةةةود نةةةةةا الةةةةة

الحةةتل ات  إن ةةا نكت)ةةا ا ةةا  تطثيةةل تلةةا الحةةتل ات الةةر ت ةةدر   تهةةا اللغةةات  و ةة)ها 
 لغة  الدم نشأ م ها لغات عدم ع  حقت زم ية نويلةن 

  عليا   ض اات  الحتل ات الر  تا  عل م ا ة ي ن يقة نقلهاق
يً   لير  sienéustronaustronesian, a محةةةةةتل ق كةةةةةا  ةةةةةة اللغات  قةةةةةد ت عةةةةة  رمةةةةة

يً ة(ن  محةةةتل   يً ة(ن  السةةةدي  ةةةة الأس  ني  qeuïltaaltaic languages, aالأ سةةة  ني
(   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة اللغات الألتيةةةة(ن  السةةةدي  ةةةة الألتاجية(ن 1982 ي عةةة  ا ةةةو  
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يً   ليركا  ة اللغات اله ديأم بية(ن  anguagesamerican indian l محتل    ي ع  رم
(  اطةةةةةةد  ةةةةةةوزي ايةةةةةةا الةةةةةةديلم   ةةةةةة ي ع ةةةةةة ااي  السةةةةةةيد  ةةةةةةة اللغات اله ديةةةةةةة 1982 ةةةةةو   ا

 ي عةة  السةةدي  ridieném, aanguagesamerindian l 235الأم يكيةةة(ن  محةةتل ق 
 ةةةة اله دية الأم يكيةةةة(ن  اطةةةد  ةةةوزي  ةةةة اللغات اله ديةةةة الأم يكيةةةة(ن  عميةةةل ي قةةةوب  ةةةة اللغات 

  بة  ة ا دي أم يكا(ناله د أ ر ية(ن  ي ع   ساة  
(   ة ي ع ة ااي  السةةيد 1982 ي عة  ا ةةو   altebaltic languages, bمحةتل ق 

اليرلتيقي ةةةة(ن  السةةةدي  ةةةة اليرلتيقي ة(ن  - ةةةة اللغات اليرلتيقي ةةةة(ن  مجطةةة  اللغةةةة ال   يةةةة  ةةةة اليرلتية
د (   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةي1982 ي عةةة  ا ةةةو   anguagesslavic l-baltic محةةةتل ق 

  ة اللغات اليرلتيقية السلا ية(ن 
(  ةةةةة اللغات الكلتيةةةةةل 1982 ي عةةةة  ا ةةةةو   elteceltic languages, cمحةةةةتل  

يً   ليركةةا  ةةةة اللغات السةةلتي ة(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةةيد  مجطةة  اللغةةة ال   يةةةة   السةةلتي ة(ن  رمةة
 ةةةة الكلتي ة(

عةةة   ةةةابلا  ي    anguagescentun lن  السةةةدي  ةةةة السلتي ة(ن  محةةةتل ق 236
ي ع   anguagescentum l  لا  ا    ي ع  ااي  السيد  ة اللغات الك تي ة(ن  محتل ق 

(  ةةةة اللغات اله ديةةةة الأ ر  يةةةة الغ  يةةة(ن    ليركةةةا  ةةةة اللغات الك تي ةةةة(ن  يةةة ج  1982ا ةةو  
ت ةةول  ةةة مجطوعة اللغةةات اله ديةةة الأ رة ي ةةة الةةر   ت entumc ةة ي ع ةة ااي  السةةيد محةةتل ق 

 أ وا ا الوق)ية عل غارية أ  لثوية(ن 
(  ةةةةةةةةة اللغات ال) ل ديةةةةةةةةة(   اللغةةةةةةةةات 1982 ي عةةةةةةةة  ا ةةةةةةةةو   gricu-finnoمحةةةةةةةةتل ق 

الأة رالية(ن أما ي م ظة  محةتل ات ال لةوة اللغويةة لحة ي ع ة ااي  السةيد  ةإا الحةتل  قةد 
 (ن  ت ع   ة اللغات ال) ل دية gricu-finoجا  على  يغة ألا ى  اوق 

                                                 
 ن  amerindian linguistics ة اله دية الأم يكية( بطا او يق عل  اللغات اله دية الأ ر ية  amerindianي ج   ابلا بلطة  235
ا يق  علة  اللغةة اله ةديأم با( ان   عل الحةتل  يق  م ظة  علة  اللغةة الحةدي   طةد  ةابلا   لاة يلمن   ع ةد   ليركةا  ةده قةد تة ج  الكلطةة الةابورم  ةة اله ديأم با( بطة-

Amerindian Linguistics  ن ان   عل الحتل  ي م ظ  الحتل ات اللغوية لير ليركان 
يً  Celtiqueعةةةةة الحةةةةتل ات ال ليطةةةةة  ال) يةةةةة الةةةةر أق اةةةةا مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةةل الحةةةةتل  ال) نسةةةةا  ةةةةد ي بتةةةةابق لمجطو  236  Celticأمةةةةاة الحةةةةتل  ان ليةةةة

Languages ل  ي طةةةا نل ةةةظ أا الحةةةتل  ال) نسةةةا الثيرةةة  ي قةةةاموع عيرةةةد السةةةلاة السةةةدي اةةةوقCelte  ن  ي م ظةةة  ال ظةةةاري  ةةةد محةةةتلLa langue 

Celtique   ان ةة  عل محةةتل  -ن 100ل ص1965ل 7ان ةة ق مجطوعةةة الحةةتل ات ال لطيةةة  ال) ي ةةة الةةر أق اةةا ا طةة ل مةة – ةةة اللغة الغلتيةةة(ن  قةةد ت عةة (celte)  ي
 ةن   1905ي قاموع ال ظاريل  (la langue Celtique) ان   عل محتل  –قاموع اللسانيات للطسدين 
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(  ةةةةةةةةةة اللغات التيوتوني ةةةةةةةةةة(   اللغةةةةةةةةةات 1982 ي عةةةةةةةةة  ا ةةةةةةةةةو    ermanicgمحةةةةةةةةةتل ق 
ا  مانيةةةةة(ن  عيرةةةةد ال سةةةةول شةةةةا   ةةةةة اللغات ا  مانيةةةةة(ن   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة اللغات 

 ا  مانية(ن 
(  ةة اللغات اليونانيةةة(ن  ي عةة  1982 ي عة  ا ةةو   anguageshellenic lمحةتل ق 
  السةةةةيد  ةةةةة اللغات الهيلي ي ةةةةة(   اللغةةةةات اليونانيةةةةة(ن   يةةةة ج  حسةةةةلم السةةةة  اا  ةةةة ي ع ةةةة ااي
  nistiqueéellh ةةةةةةةة اليني(   عغ يقةةةةةةةا(ن  يةةةةةةة ج  السةةةةةةةدي محةةةةةةةتل   ellenichمحةةةةةةةتل  

  ة الأغ يقية(ن 
(   ةةة ي ع ةةة ااي  1982 ي عةةة  ا ةةةو   taliqueLanguages, i taliciمحةةةتل ق 

  ي ع  السدي  ة التلياني ة(ن  السيد  ة اللغات انيتاليقية(ن
(   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة اللغات 1982 ي عةةة  ا ةةةو    ittiteh -indoمحةةةتل ق 
 ة اللغة الحيثي ةة(ن  ية ج  مجطة  اللغةة  ittiteh ابلا   لا  ا محتل   ن  ي ج اله دية الحثِةِّيلاة(

 ال   ية  القاا م الحتل  الألا   ة الحيثي ة(ن 
(  ةةةة اللغات الكلتي ةةةة(   اللغةةةات 1982 ي عةةة  ا ةةةو   anguagesltic lkeمحةةةتل ق 

السِّلتي ة(ن    ي ع  ااي  السيد  ة اللغات الكلتيلاة(ن  يثير  ا و  القا لين ال   يين السةا قين 
يً   ليركا  ة اللغات الكلتي ة(  قْن elticcلحتل    ن  ي ع  رم

يً 1982و   ي ع  ا  anguagessatem lمحتل ق  (  ة اللغات اارية الش قية(ن  رم
  ليركةةةةا  ةةةةة اللغات السةةةةاتمي ة(ن   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة مجطوعة اللغةةةةات اله ديةةةةة الأ ر يةةةةة 

(  ةةةةة اللغات انسةةةةك دنا ي ة(ن 1982 ي عةةةة  ا ةةةةو   candinaviansالشةةةة قي ة(ن محةةةةتل ق 
 ي ة(ن ڤ   ي ع  ااي  السيد  ة اللغات انسك دنا

(    ي ع  ااي  السيد   ة اللغات التيوتوني ةة(ل 1982ي ع  ا و   eutonictق محتل 
 lowن  يةةةةة ج  محةةةةةتل ا ermanicg يشةةةةة  عل أا اةةةةةاا الحةةةةةتل  يقا ةةةةةل محةةةةةتل  

eutonict  ermaniclow g  ة اللغات التيوتوني ة الدنيا(ن  
اني ةةةةة(ن  ي عةةةة   ي عةةةة  عيرةةةةد ال سةةةةول شةةةةا   ةةةةة أس م اللغةةةةات التور  uraniantمحةةةةتل ق 

 ي عة  عيرةد  urkict(    ي ع  ااي  السيد  ة اللغات التورانية(ن  محتل ق 1982ا و  
(  ةةة اللغة التوربي ةةة(ن   ةة ي 1982ال سةةول شةةا   ةةة أس م اللغةةات التوربي ةةة(ن  ي عةة  ا ةةو  

( 1982   ي عةةة  ا ةةةو  urmeseb-tibetoع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة اللغات التوربي ةةةة(ن  محةةةتل ق 
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(    ي 1982 ي ع  ا و   imalayanh-tibeto ة اللغات التيرتي ة اليرورمي ة(ن  محتل ق 
( 1982ي عةةة  ا ةةةو    tai  haitمحةةةتل ق    ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة اللغات التيرتيةةةة الهطلايي ةةةة(ن

 hinesec-tai ةةة اللغات التايل دي ةةة(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة اللغة التايل دي ةةة(ن   محةةتل ق 
 (  ة اللغات التايل دي ة الحي ي ة(ن 1982 ي ع  ا و  
altaic -ural(  ةة اللغات الأغ ي ةة(ن  محةتل ق 1982ي عة  ا ةو   gricu محتل ق 

anguagesl يً   ليركا  ة اللغات الأ رالي ة altaic -uralالألتاجي ة(ن  محةتل ق  -ي ع  رم

amilyf ة الأس م الأ رالي ةةةةة الألتيةةةةة(ن   محةةةةتل ق ي عةةةة   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةbangiu 
(  ةةةة اللغات اليو انغي ةةةة(ن   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة اللغات اليو ا ي ةةةة(ن 1982ي عةةة  ا ةةةو  
(   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة اللغات الأة رالي ةةةةة(ل 1982ي عةةةة  ا ةةةةو   ralicu محةةةةتل ق 

  قد سيرت نب هن  Ugric-innoF ا اك محتل  يقا ل ااا الحتل  ال  بي  اوق 
  ابعاص  مصطلحات الظواهر الخاصة بأراا ال ررا

أنلق ةةةةا علةةةةى اةةةةاه الحةةةةتل ات مسةةةةطى ال ةةةةواا  ا ا ةةةةة  ةةةةأدا  ال)ةةةة د لمرتيرانهةةةةا الوعيةةةةت 
  الأدا  اللغوي لل) د ي أي سياق لغوين  اا على ال  و التا ق 

 التا ق ل  عدم مقا لات ع  ية اا على ال  و  diolectiحتل ق م
 المقابل المصد 
 لهظة ال) د الواحد اطود عياد

مجدي  ايرة  بامل اله دعل  ال ظ  الوحد 
 (ل  ساما عياد ح  ال2002ل1989 

 اللهظة ال) دية

 ابلا   لا  ال  اطد حلطا الي لل  م ظ  
 الحتل ات

 لهظة ال) د

تً عيادل  ا و   (    ي 1982علية ع
 ع  ااي  السيد

 ديةل لك ةلهظة    

يً   ليركا  لهةيظة رم
   ادم لساني ة (1995لاليل أحمد لاليل 
 جْ   دي السدي
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 لهظة ال) دل لهظة   دي ة  ساة   بة
 الأسلوب الطيً عميل ي قوب   لا  ا

 لهظة   ديةل لك ة   دي ة ميرارك مةيرارك
 اللهظة الشخحي ة اطد  وزي

 خحيةاللهظة ال) دي ة أ  الش عيرد ال سول شا 
(  ةة أسلوب  قة ي(ن   ة ي 1982 ي عة  ا ةو    anguageabusive lمحةتل ق   

(  ةةةةة لغة ميرتالةةةةة(ن  1989 ال ظةةةة  الوحةةةةد   ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةة لغة ميرتالةةةةة(   لغةةةةة  ق ي ةةةةة(ن
يً   ليركا محتل     ة  اي (ن  busivea ي ج  رم

ليرالغة ي التحةةةةةويت(ن حيةةةةة  ت عةةةةة   ةةةةةابلا   لاةةةةة  ا  ةةةةةة ا vercorrectiono محةةةةةتل ق 
يً   ليركةةةةا  ةةةةة تح ي  زاجةةةةد(ن  ال ظةةةة  1982 ي عةةةة  ا ةةةةو   (  ةةةةة تح ي  م)ةةةة  (ن  رمةةةة

تحةة ي  مغلةةو (ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة تح ي   -(  ةةة     التحةة ي 1989الوحةةد  
يً   ليركةةةةا  ةةةةة تح ي  زاجةةةةد(ن  orrectionc-pseudoميرةةةةالا  يةةةة (ن  محةةةةتل ق  ي عةةةة  رمةةةة

(  ةةة تح ي  م)ة  (ن   ة ي ع ةة ااي  1982ي عة  ا ةو   rrectionypercoh محةتل ق 
 السيد  ة ميرالغة ي التح ي (ن 

يً   ليركا  ة  ديل التأد ب(ن  itutetubspolite(ness) s محتل ق   ي ع  رم
يً   ليركا  ة  يغة التأد ب(ن  ormfoliteness p محتل ق   ي ع  رم
يً   ليركةا  ة ormV f محةتل ق  الةاي  T formة  يغة التةأدب(ن  محةتل  ي عة  رمة

ي ال) نسةةية الةةر تةةدل  vousالاتحةةار لةةة  (v)ت عةة    ليركةةا أيضةةا   ةةة  يغة الأل)ةةة(ن  الحةة   
ل أما الح     ن237الر تدل على الألو  tu ها مختح  ملم  (t)على ال  ا 

يً   ليركةا  ةة  يغة ر يةة(ن  محةتل ق  ormformal f محةتل ق   formalي عة  رمة

onounrp  ي عةة    ليركةةا  ةةة وط  تيرظيلةةا(ن   محةةتل قormulapoliteness f   ي عةة
   ليركا  ة مأعور تأدبي(ن 

يً(ن  witchingcode s محةةةتل ق  ي عةةة   ةةةابلا   لاةةة  ا  ةةةة الت ويل مةةةلم ال  ةةةاة ال مةةة
   ليركةةال  ع ةة ااي  ال)ةةلاي  ةةة تيرديل الشةة) م(ن  اطةةود عيةةاد  ةةة  ويل الشةة) م(ن  سةةاما عيةةاد 

                                                 
237 Crystal, D., 1997, (T form) 
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(  ةةةة  و ل لغةةةوي(ن  اطةةةد  ةةةوزي ايةةةا الةةةديلم  ةةةة الت ول مةةةلم لغةةةة عل 1986ال  ا ةةةو  ح  ةةة
ألاةةة ى أع ةةةا  عنتةةةا  الةةة ص الشةةة)وي أ  الت  يةةة ي(ن   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة  وُّل الشةةة) م( 
   ةةةةةةوُّل السةةةةةةتوى اللغةةةةةةوي(ن  يةةةةةةاب  اطةةةةةةود عيةةةةةةاد ي ت عتةةةةةة  لكتةةةةةةاب ادسةةةةةةوا محةةةةةةتل  

witchingersation code sonvc  ي ع   ةة  ويل الشة) م ي ا ادعةة(    ويةل الشة) م ي 
 electioncode sالواقل(ن  ي ع    ي  ة  وُّل الستوى اللغةوي للط ادعةة(ن  محةتل ق 

يً   ليركةةةةا  ormcourtesy f انتقا  الشةةةة) م(ن   محةةةةتل ق ي عةةةة    ليركةةةةا  ةةةةة ي عةةةة  رمةةةة
  ة  يغة ا املة(ن 
يً   ليركةةةةال 1986ي عةةةة  ا ةةةةو   milierafamiliarity, f 238 محةةةةتل ق  (ل  رمةةةة

    ي ع  ااي  السيد  ة أل)ة(ن  السدي  ة مألو ة(ن   ساة   بة  ة شاج (ن
يً   ليركةةةا  ةةة  يغة الأل)ةةةة(ن  محةةةتل ق   ormfamiliar(ity) f محةةتل ق     ي عةة  رمةةة
ormsfamiliar f   ي عة   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة  يا الأل)ةة(ن  محةتل قorminformal f 

يً   ليركةةا  ةةة  يغة غةة  ر يةةة(ن  محةةتل ق  يً   ليركةةا  ormintimate fي عةة  رمةة ي عةة  رمةة
يً   ليركةةةا  ةةةة وط  حمةةةي (ن  ronounintimate p ةةةة  يغة حميطي ةةةة(ن  محةةةتل ق  ي عةةة  رمةةة

ي عةةة   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة بلاة مةةةو    ةةةالود  الأل)ةةةة(ن  peechintimate s محةةةتل ق 
يً   ليركا  ة وط  حمي (ن  محةتل ق  ronouninformal pق  محتل   ntimacyiي ع  رم

يً   ليركةةةا  ةةةة حميطي ة(ن  ي عةةة  ا ةةةو   (  ةةةة  دي ة( بطةةةا يق  عشةةةارات  ديةةةة( 1982ي عةةة  رمةةة
Intimacy Signal ن  محتل قWork-Face  ي ع  اطود عيةاد  ةة عطل الوجة (ن  محةتل ق

onorifiquenorific, hoh   ي م ظطةةة  التتيريقةةةا-(  ةةةة ت  يطا(ن 1982عةةة  ا ةةةو  ي - 
يً   ليركةةا  ةةة تيرظيلا(ن   سةةاة   بةةة  ةةة ت  يطا(   ت)خيطةةا(ن   ةةة ألقاب التيرظيةةل(ن  ي عةة  رمةة
 السةةدي  ةةة تيرظيلا(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة اح اما(   ت  يطةةا(   تيرظيلةةا(ن  محةةتل ق 

aradiastolep  يً   ليركةا  ةة تلتي  arietynative v-nonل  كطةا(ن  محةتل ق ي ع  رمة
ن (و ب  حةي  ة  ي ع    ليركا arietyhigh vن  محتل ق ( ب لم أالا ة و ي ع    ليركا
 arietyvtandard sن  محةةتل ق (و ب عةةاماي عةة    ليركةةا  ةةة  arietylow v محةةتل ق 

                                                 
الةةةاي يسةةتخدم  بةةةل م هطةةةا    ةةض الحةةةيا الةةةواردمل    Varietyا الحةةتل  ليةةةدل علةةةى علاقةةة اجتطاعيةةةة  ةةةين الةةتكل   الخانةةةت  ةةةدد الضةة ب اللغةةةوي يسةةتخدة اةةةا 238

 ن  188بحيغة الأل)ة مثلان ان  ق م ظ  الحتل ات اللغويةل ص
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ن (وةة ب   عةةا ي عةة    ليركةةا  ةةة arietyv-subن  محةةتل ق (و ب جةةونجاكةةا  ةةة ي عةة    لير
 ن(  ة است طال لاانة(1982 ع  ا و  ي sagecorrupt u محتل ق 

(ل   ساة   بة 1982ي ع  ا و   onorifiquehonorific form, form h محتل ق 
يً   ليركةةةا  ةةةة  يغة تيرظيليةةةة(ن  محةةةتل ق    ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة  يغة المحةةة اة(ن  رمةةة

ronounponorific h يً   ل  eauthorial wيركا  ة وط  تيرظيلا(ن  محتل ق ي ع  رم
يً   ليركةةا  ةةة وط  ال  طةةة(ن  محةةتل ق  يً   ليركةةا  e"Royal" wي عةة  رمةة ي عةة  رمةة

ً   ixingcode m ةةةةةةةةة وط  ال  طةةةةةةةةة(ن  محةةةةةةةةتل ق  ي عةةةةةةةة  ع ةةةةةةةة ااي  ال)ةةةةةةةةلاي  ةةةةةةةةة م
لًةة(ن   محةتل  arkerstatus mالش) م(ن محةتل ق  يً   ليركةا  ةة  اس  ال   ق ي عة  رمة

restigepositive p  يً   ليركةةةا  ةةةة اعتيرار اتةةةةابي(ن  محةةةتل ق  negativeي عةةة  رمةةةة

restigep  يً   ليركا  ةة اعتيرار سةلبي(ن  محةتل ق ي عة   trategypoliteness sي ع  رم
يً   ليركةا  ةة عس اتيظية التةأدب(ن  محةتل ق  ي عة   trategypositive politeness sرمة

يً   ليركةةةةا  ةةةةة عس ات  negative politenessيظية التةةةةأدب انتا يةةةةة(ن  محةةةةتل ق رمةةةة

trategys  يً   ليركا  ة عس اتيظية التأدب السليرية(ن  ي ع  رم
 ا الل وي Taboo   مصطلحات المحظو طامساص 

الةةر يحةة ت  -أ  الكلطةةات  ال يرةةارات–علةةى تلةةا الحةةتل ات  abootأةنلةةت محةةتل  
عيةة لم تقيرلهةال  ي ةود سةيرت اسةتير اد ال تةت نةا مةلم على اللساا ال تت نا ي سةياقات اجتطا

السةةةةياق المجتطةةةةاعا عل  جةةةةود أسةةةةيراب دي يةةةةة  اجتطاعيةةةةة  ع حةةةة ية تةةةةدلالها وةةةةطلم حلقةةةةة 
ال)ضةةل أا  Steinerالكلطةةات ا  ةةورمل أ  ا  مةةةل أ  الووةةون الحةة اةننن ع ن  يةةاب  سةةتي   

يً ي ةةةود  tabooبلطةةةة ي عدلاةةةال    Captainعل بةةةا   بةةةوك ي القةةةاموع اللغةةةوي ان ليةةة

ookC 1770 ة الةةةةةةاي أراد نةةةةةةا م)هةةةةةةوة الشةةةةةةا  الط ةةةةةةونorbiddenf
ن  يةشةةةةةة  أ لةةةةةةاا 239

Ullman  عل أاةةةةا   تة قةةةةل مةةةةلم اليونانيةةةةة أ  اللاتي يةةةةة بطةةةةا اةةةةو حةةةةال الكثةةةة  مةةةةلم الكلطةةةةات
يًة الأ ل  لل اةشتق  الحتل اتل   ن240ملم بلطة  ولوني

 ق 241ست لطة  اا م ا  ورات اللغوية ملم شقين ت الج دراسة ال    عل الكلطات ال

                                                 
  ن15ل ص1985ب   زبا حساة الديلمن ا  ورات اللغويةل مكتيرة الم لو الح ي ةل  239
 الحدر السا تن  240
 ن 7الحدر السا تل ص 241



135 

 

 

ن stabooed wordأ  الكلطةةات ا  ةةورم  linguistic tabooا  ةةور اللغةةوي  اسولا
يً   ليركةةا  ةةة      inguistic taboo l محةةتل ا ا اةةا علةةى ال  ةةو التةةا ق  ي عةة  رمةة

 linguisticح  ةا (  ةة ا ور لغةوي(ن  ية ج  سةاما عيةاد 2002لغةوي(ن  ال ظة  الوحةد  

taboos محةتل   ة ا  ورات اللغوية(  اطةود عيةاد  ةة ا  ورات اللغويةة(ن  ية ج  السةدي 
tabous linguistique   ةةةةد ا علامةةةةة ا طةةةة   - ةةةةة ا ورات لغويةةةةة(ن   سةةةةاة   بةةةةة s)- 

يً   ليركا  ة بلاة ج سا(ن  Sexist Speech ة ا ور لغوي(ن     ي ع  رم
ةةةةة ة  euphemism ي ةالت سةةةةةي  الثـــــانيا ة س 

ن euphemistic wordsأ  الكلطةةةةةات ال
يً   ليركةا  ةة لتل الت يرة (ن   euphemism محتل ا ا اا علةى ال  ةو التةا ق   ت عة  رمة

 oa Wordn    يً   ليركةةا  ةةة بلطة غةة  ا مةةة(ن  ا ةةو (  ةةة بلطة 1982 قةةد ت عةة  رمةة
يً (1989تِك  يةةة(ن  ال ظةة  الوحةةد   ِ يةةة( (  ةةة ب اية ت ةةة ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة بلطة تك 
يً   ليركةةةا  ةةةة وط  لم   ronounneutral p-sex  بلطةةةة غةةة  ا ةةةورم(ن    ي عةةة  رمةةة

 ي ع    ليركا  ة بلطة لم ج سية(ن  ordneutral w-sexج سا(ن  
 سارساص  مصطلحات التواصلا 

د أع ةةةةا  الحةةةةوار ا ةةةةاك محةةةةتل ات تةةةةد ر م)اايطهةةةةا حةةةةول ال طليةةةةة التوا ةةةةلية  ةةةةين الأ ةةةة ا
 التخانتل  ت ود ااه الحتل اتل است ادا  عل مدلولم ال عل اللسانيات المجتطاعيةة  عل 

  ااق  interferenceالتدالال  اتن  يُكلم أا نةسطيها بمحتل ragmaticspالتدا ليات 
  ي ع  اطود عياد  ة عطلية المتحال(ن  ommunicationact of cمحتل ق 

ي عةةة  ع ةةة ااي  ال)ةةةلاي  ةةةة تيرديل  witchings-generational codeinterمحةةةتل ق   
 الش) م  ين الأجيال(ن 

ي عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة ت)كيا الشةة) م(ن  اطةةد  ةةوزي  ةةة يحو ل ال مةةً  ecodedمحةةتل ق   
(  ةة ي)ا  ال مةوز(ن   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة ي)ا  ال مةوز( 1982اللغوي عل م نى(ن  ا ةو  

وِّل ال    مً اللغوي عل ال نى ال اد(ن    يحة
يً   ليركةةةةةةةا  ةةةةةةةةة حل  الشةةةةةةةة) م(ن  ecodagedecoding. dمحةةةةةةةتل ق    ي عةةةةةةةة  رمةةةةةةةة

(  ةةة  ا  ال مةةوز(    هةة (   اسةةتي اب(ن   سةةاة   بةةة  ةةة  ا  ال مةةوز(ن   ةة ي 1986 ا ةةو  
 ع  ااي  السيد  ة  ا  ال موز(    ويل ال مً اللغوي عل ال نى ال اد(ن 
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يً 1986ي عةةةة  ا ةةةةو   ituationntact scoمحةةةةتل ق    (  ةةةةة موقل ميراشةةةة (ن  رمةةةة
   ليركا  ة  و  التطاع(ن    ي ع  ااي  السيد  ة موقل ميراش (ن 

ي عةةة  ع ةةة ااي  ال)ةةةلاي  ةةةة توا ل ع قةةةا  ommunicationinterethnic cمحةةةتل ق   
 مش ك(ن 

 ي ع    ليركا  ة اابام الأجانت(ن  alkforeign tمحتل ق   
ي عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة المتحال اليراشةة  القةةاج   nteractionface i-to-faceتل ق محةة  

(   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةةةة ت)اعل 1986علةةةةى المتحةةةةال  جهةةةةا  لوجةةةة (ن  ي عةةةةة  ا ةةةةو  
 ي ع    ليركا  ة توا ل  جااا(ن ommunicationcace face to fالواجهة(ن  محتل ق 

 propositionalعيةةةاد  ةةةةة الت ية(ن  محةةةةتل ق ي عةةةة  اطةةةةود  reetinggمحةةةتل ق   

reetingg  ي عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة  ية تتضةةطلم قضةةية(ن  محةةتل قpropositional -non

reetingg  ي ع  اطود عياد  ة  ية لم تتضطلم قضية(ن  
ي عةة    ليركةةا  ةةة تيرادل ا املةةة(ن  اطةةود عيةةاد  ommunicationchatic pمحةةتل ق   

 ي(ن  ة التوا ل الود  
(    ي ع  ااي  السيد  ة تيرادل 1982ي ع  ا و   ommunionphatic cمحتل ق   

يً   ليركةةةةةا  ةةةةةة تيرادل 1986الشةةةةةاع (ل  ي عةةةةة  ا ةةةةةو   (  ةةةةةة لغة اجتطاعيةةةةةة(ن  ي عةةةةة  رمةةةةة
 ا املة(ن 

ي عةة    ليركةا   ةة ي ع ةة ااي   onctionic function, phatique fhatpمحةتل ق   
 ا املة(ن   ساة   بة  ة   ي)ة انتيرااية(     ي)ة عقامة المتحال(ن السيد  ة   ي)ة 

يً   ليركا  ة  يات مأعورم(ن  alutationsidiot sمحتل ق     ي ع  رم
(  ةةةةةةةة اتحال 1986ي عةةةةةةة  ا ةةةةةةةو   ommunicationintragroup cمحةةةةةةةتل ق   

يً   ليركةةةا  ةةةة توا ل وةةةطظطاع ا(ن وةةةطظطاعا(   اتحةةةال وةةةطلم عةةةاعا(ن  ي عةةة  رمةةة
    ي ع  ااي  السيد  ة اتحال دالال ا طاعة(ن 

ي عةةةة  حسةةةةلم السةةةة  اا  ةةةةة ت)اعل متيرةةةةادل(ن  ractionéInteraction, Intمحةةةةتل ق   
يً   ليركال  السديل    ي ع  ااي  السةيد   اطود عياد  ة الت امل المتحا  ال ادي(ن  رم

عيةةةةاد  ةةةةة ال)ه  التيرةةةةادل(ن  ي عةةةة  اطةةةةود ntelligibilitmutual i ةةةة ت)اعل(ن  محةةةةتل ق 
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 mutual intelligibilityمحةتل ق ن    (  ة  ه  متيرادل(    وةو  متيرةادل(1986 ا و  
 ي ع    ليركا  ة ت)اا (ل   ي ع  ااي  السيد  ة ت)اا   متيرادل(ن  

ي عةة  اطةةود عيةةاد  ةةة الت امل المتحةةا  الكلامةةا(ن  nteractioni erbalvمحةةتل ق   
 vrebal -nonمحةةةتل ق  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة ت)اعل لغةةةوي(ن    (1986 ا ةةةو  

nteractioni  ي ع  اطود عياد  ة الت امل المتحا  غ  الكلاما(ن 
ي عةةةةة    ليركةةةةةا  ةةةةةةت ا ب  الكةةةةةلاة(ن  ي عةةةةة  اطةةةةةود عيةةةةةاد  alkingt-turnمحةةةةةتل ق   

 الد ر(ن  ة ألاا -ي م ظط  التتيريقا- ة ت ا ب الأد ار ي الحدي (ن  ا و  
اًة(ن  ا ةةةةةو   onformitycمحةةةةةتل ق    يً 1986ي عةةةةة  اطةةةةةود عيةةةةةاد  ةةةةةة الملت (ل  رمةةةةة

   ليركا  ة انسظاة(ن    ي ع  ااي  السيد  ة متا قة(ن 
   مصطلحات تتعلق بنتائج التنوعات الل ويةا سابعاص 

محةةةتل ات الت وعةةةات  أنتظتهةةةانسةةةت  ب ا ةةةا محةةةتل ات تةةةدل علةةةى تلةةةا ااعةةةار الةةةر 
ل  كطةةةا اةةةو م لةةةوة عةةةلم المرتيرةةةا  الوعيةةةت  ةةةين اللغةةةة  ا تطةةة   علاقتهطةةةا مةةة    ضةةةهطا اللغويةةةة

أ  –الةةةير ض  ةةةد أا ا طاعةةةات اللغويةةةة لم ت)تةةةأ تت)اعةةةل  لغا ةةةال  ي ةةةت  مةةةلم نلةةةا الت)اعةةةل 
اًح مسطيات ت تيرْ  -الت امل اللغات أ  اللهظات ي عقلي  م ينل  تارم  تقارب لغةة  تارم  ت

ظةةةة أ  لك ةةةة مةةةلم لك ةةةةن  تةةةارم ألاةةة ى   هةةةور أقليةةةات  تةةةوي علةةةى مةةةلم لغةةةة أ  لهظةةةة مةةةلم له
 قوميات مت ددمل  ال  ج  ان

 حين ن يد ال    ي محتل ات الت وعات اللغوية السا قة  ن  تها مة  الحةتل ات الةر 
 س   وها س ظد أا ثمة ارتيرانا  سيريريا   ي هطا نستلهط  ملم لالال ع ونة ااا الير  ن

 نتاج  الت وعات اللغوية  ها على ال  و التا ق أما  ال سيرة لحتل ات
 ي عةة  ع ةة ااي  ال)ةةلا ي  ةةة قيرول  acceptance of language planningمحةةتل ق 

 التختيْ اللغوي(ن 
يً   ليركةةةةةةةةال  hangelanguage cمحةةةةةةةةتل ق    ي عةةةةةةةة  حسةةةةةةةةلم السةةةةةةةة  اال  رمةةةةةةةة

ة التغ  اللغةةةوي(ن (ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة تغ  لغةةةوي(ن  اطةةةود عيةةةاد  ةةة1982 ا ةةةو  
  ي ع  اطد  وزي  ة تغي  اللغة(ن 



138 

 

 

(  ة التغ  اللغةوي(ن 1982ي ع  اطود عيادل  ا و   hangelinguistic cمحتل ق   
(  ةةة  و ل لغةةةوي(ن  ت عةة   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةةة تغ   1989 تة عةة  ي ال ظةة  الوحةةد  

 لغوي(ن 
يً   ليركا  ة موت اللغة(ن ي ع  ع    eathlanguage dمحتل ق     ااي  ال)لايل  رم
يً   ليركةا 1989ي ع  ال ظ  الوحد   evelopmentlanguage dمحتل ق    (ل  رم

 ةةةة ارتقا  اللغةةةة(ن  ي عةةة  ع ةةة ااي  ال)ةةةلاي  ةةةة التتور اللغةةةوي(ن  ي عةةة  اطةةةد  ةةةوزي  ةةةة ال طو 
ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة جو  اللغةةة( (  ةةة جو  لغةةوي(ن  ي عةة   ةة  1986اللغةةوي(ن  ي عةة  ا ةةو  

   تتور اللغة(ن 
يً   ليركةا  ةة ان قا   aintenancelanguage mمحتل ق    ي ع  ع  ااي  ال)لايل  رم

(  ةةة الح)اظ علةةى اللغةةة(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة ا ا  ة 1986اللغةةوي(ن  ي عةة  ا ةةو  
 على اللغة(ن  

ي  ال)لايل   ابلا   لا  ا  ة الت ول اللغوي(ن ي ع  ع  اا hiftlanguage sمحتل ق   
(ل  عيرةةةد ال سةةةول شةةةا    ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة  و ل 1989   ليركةةةال  ال ظةةة  الوحةةةد  

 (  ة تغ  لغوي(ن 1986لغوي(ن  ي ع  ا و  
( 1989(ل  ال ظةةةة  الوحةةةةد  1986ي عةةةة  ا ةةةةو   witche sanguaglمحةةةةتل ق   

 ة  و ل لغوي(
 ع  ااي  السيد  ة  و ل اللغة(ن ن    ي 242

يً  inguistiquel éommunautlinguistic community, cمحةةتل ق    ي عةة  رمةة
ل  السديل    ي ع  ااي  السةيد  ةة عاعة لغويةة(ن  ي عة  -ي م ظطي  -  ليركال  ا و  

 عميل ي قوب   لا  ا  ة ا طاعة اللسانية(ن 
تً عياد  ة ال    اللغةوي  المسةت طال( ت ع   anguageusage of lمحتل ق    علية ع

 ة استخداة اللغة(  selanguage u( محتل  1986ن  ي ج  ا و  243  استخداة اللغة(
   است طال اللغة(ن

                                                 
 ن  Language Shiftم اد  لحتل   Language Switchياب  اطد ا و  ي م ظط  التتيريقا أا محتل   242
تً عيةةاد نل ةةظ أاةةا قةةد أعيرتةة  الحةةتل  الألةةا   243 يً أمةةاة الحةةتل  ان  Sprachgebrauchي م ظةة  الحةةتل ات اللغويةةة  الأد يةةة لةةة عليةةة عةة  Use ofليةة

Language   القا ل ال  بي للطحتل ين اوق  ال    اللغوي(   المست طال(ن  أعيرتة  الحةتل  الألةا Sprachverwendung  يً ن)سة ل أمةاة الحةتل  ان لية
  القا ل ال  بي لهطا اوق  استخداة اللغة(ن 
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تً عيةةاد  ةةة ت قية اللغةةة مةةلم الةةدلايل(ن  urismlanguage pمحةةتل ق    ت عةة  عليةة  عةة
عًة ال قةةةةا   urismp محةةةةتل ق  اللغةةةةوي(ن   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد ي عةةةة  اطةةةةود عيةةةةاد  ةةةةة ن

(   ةة ي ع ةة ااي  1982ي عةة  ا ةةو   uritylanguage p ةةة ماات ال قةةا (ن  محةةتل ق 
 السيد  ة نقا  اللغة(ن 

تً عيةةةةةةةادل  tratalanguage sمحةةةةةةةتل ق    ي عةةةةةةة   ةةةةةةةابلا   لاةةةةةةة  ال  عليةةةةةةةة عةةةةةةة
اللغةةةة(ن  (ل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة مستويات1989(ل  ال ظةةة  الوحةةةد  1982 ا ةةةو  

يً   ليركا  ة نيرقات اللغة(ن    ي ع  رم
يً   ليركةةةال   ةةةة ي 1986ي عةةة  ا ةةةةو   onflictlanguage cمحةةةتل ق    (ل  رمةةة

 ع  ااي  السيد  ة   ان لغوي(ن 
ي عةة   ةةابلا   لاةة  ا  anguesl ontact deslanguage contact, cمحةةتل ق   

اع لغةةةوي(   احتكةةةاك لغةةةوي(ن  ال ظةةة   ةةةة تم -ي م ظطي ةةة -ن  ا ةةةو   ةةةة المتحال اللغةةةوي(
(  ةةةةةةة تدالال اللغةةةةةةات(ن    ليركةةةةةةا  ةةةةةةة تماع لغةةةةةةوي(ن  السةةةةةةدي  ةةةةةةة احتكاك 1989الوحةةةةةةد  

اللغةةات(ن   سةةاة   بةةة  ةةة اتحال اللغةةات(   تمةةاع لغةةوي(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة اتحال 
 Contact of Languageيرةةارك محةةتل  اللغةةات(   تةةدالال اللغةةات(ن  يةة ج  ميرةةارك مة 

  ة تقارب(   تماع(ن 
ي عةة   ةةابلا   لاةة  ال  اطةةد  ةةوزيل  سةةاما عيةةاد  lanninglanguage pمحةةتل ق   

يً   ليركةةةال  ال ظةةة  الوحةةةد  1986ح  ةةةا  ةةةة التختيْ اللغةةةوي(ن  ا ةةةو   (ل 1989(ل  رمةةة
ي عة   hangeplanned language c   ي ع  ااي  السيد  ة يتيْ لغوي(ن  محةتل ق 

يً   ليركةةةةا  ةةةةة تغ   لغةةةةوي مختةةةةْ(ن  ةةةةابلا   لاةةةة  ا   ةةةةة التغ  اللغةةةةوي الختةةةةْ(  ي عةةةة  رمةةةة
    ي ع  ااي  السيد  ة تغ   لغوي مختْ ل (ن 

علاعة مقا لات ع  ية ي الحادر  ااق  عاجلة لغوية(ق ملم  language familyحتل ق  ل      
يً   ليركال  عيرد ال سول شا ل  ا و   تً عيادل  رم (ن   أسة م لغويةة(ق 9821 و  علية ع

(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد 1986(ل  ا ةةو  1989مةةلم  وةة   ةةابلا   لاةة يلمل  ال ظةة  الوحةةد 
(ن   رد ي ال ظةةةة  الوحةةةةد 1989ي م ظطةةةة ن    حةةةةيلة لغويةةةةة(ق مةةةةلم  وةةةة  ال ظةةةة  الوحةةةةد  

 الاي تة ج  عل ال  بي  ة  حيلة لغويةة(  اةو ن)ةس anguagefamily of l( الحتل ق 2002 
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(ن  يةةةاب  عيرةةةد ال سةةةول 1989القا ةةةل ال ةةة بي الةةةاي يقا ةةةل الحةةةتل  الأ ل ي ال ظةةة  الوحةةةد  
  ي ع   ة عاجلات لغوية(ن  amilieslinguistics fشا  الحتل ق 

( 1989ي عةةة  عميةةل ي قةةةوبل  ال ظةةة  الوحةةةد   niversalslanguage uمحةةتل ق   
يً   ليركا  ة عا2002  (  ةة عطوميات 1982لي ات لغوية(ن  ا ةو  ( ة بلي ات لغوية(ن  رم

لغوي ةةةة(ن  سةةةاما عيةةةاد ح  ةةةا  ةةةة ال طوميات اللغويةةةة(ن   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة  اا م لغويةةةة 
( 1982ي عةةةة  ا ةةةةو   niversalitylanguage uعاليةةةة(   بلي ةةةةة لغويةةةةة(ن  محةةةةتل ق 

  ة عطومي ة لغوية(ن    ي ع  ااي  السيد  ة عالي ة اللغة(ن 
 languageي ع  ع ة ااي  ال)ةلاي  ةة الواقل اللغويةة(  ttitudelanguage aمحتل ق   

ttitudesaيً   ليركا  ة موقل لغوي(ن  ن  رم
ي عةةةةةةة   ةةةةةةةابلا   لاةةةةةةة  ا  ةةةةةةةة الأقلي ة اللغويةةةةةةةة(ن  inoritylinguistic mمحةةةةةةةتل ق   

 (   ي ع  ااي  السيد  ة أقلي ة لغوية(ن 1982 ا و  
يً   ليركةةال  ا ةةو   slei linguisticمحةةتل ق    يً م لغويةةة(ن 1982ي عةة  رمةة (  ةةة ج

يًةةةة  يً م اللغويةةة(ن  ا ةةاك محةةتل  ألةةا  قةةد انتقةةل عل اللغةةة ان لي  مجطةة  اللغةةة ال   يةةة  ةةة ا 
 ن prachirsels يقا ل  القا ل ال  بي الابور  اوق 

يً   slandlinguistic iمحتل ق     م لغوي ة(ن ي ع    ي ع  ااي  السيد  ة ج
يً   ليركةةا  ةةة م بً المعتيرةةار اللغةةوي(ن   ةة ي  enterprestige cمحةةتل ق    ي عةة  رمةة

 ع  ااي  السيد  ة م بةً مكانة(ن  
يً   ليركا  ة سيت م اللغة(ن  ominancelanguage dمحتل ق     ي ع  رم
يً ا ةةو   lternationlinguistic aمحةةتل ق    (  ةةة ت ا ب لغةةوي(ن 1986ي عةة  رمةة

    ي ع  ااي  السيد  ة تيرادل  لغوي(ن
يً   ليركةا  ctspeech aمحةتل ق     ي عة   ةابلا   لاة  ا   ة ي ع ة ااي  السةيدل  رمة

 ةةةةةة حد  بلامةةةةةا(ن  عميةةةةةل ي قةةةةةوب  ةةةةةة ال) ل الكلامةةةةةا(ن  اطةةةةةد  ةةةةةوزي  ةةةةةة أ  ال الكةةةةةلاة( 
ctsspeech a ن  لالا ةةة  محةةةتل قpeechact of s    ي عةةة  حسةةةلم السةةة  اا  ةةةة حد 
ما(ن  عيرد ال سةول شةا   ةة حد  بلامةا(ن  يشة  الةدبتور ايةا الةديلم اسةت عل أا بلا

ل  ةةةةالأ ل ي ةةةةود ال)ضةةةةل ي عدلاالةةةة  ي  لسةةةة)ة اللغةةةةة  ثمةةةةة الاتلا ةةةةا  جوا يةةةةا   ةةةةين الحةةةةتل ين 
الاي قام   لس)ت  على دراسة   John L. Austinال)يلسو  اللغوي جوا لم شو أ س  
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ا ل  علةةى أا اللغةةة جةدي م  الماتطةةاة أع ةةا  ت)اعلهةةا مةة  سةةلوك اللغةة ي سةةياق السةةلوك اننسةة
اننسةةةةاال  القا ةةةةل الةةةةدقيت لهةةةةا اةةةةوق  ال) ةةةةل الكلامةةةةا(ن أمةةةةا الحةةةةتل  الثةةةةا   هةةةةو ت عةةةةة 

للدلملةة  ة  علةى  Buhlerالاي استخدم  عا  ال )س  ةوال   sprechaktللطحتل  الألا  
 ل الدقيت لها اوق  الحد  الكلاما(ن  تةاب  ل  القا244م)هوة ع دار القول ال توق  ال) ل

تً الحةةةةتل  الألةةةةا    ت عةةةة   ةةةةة ن  ية الحةةةةد  الكلامةةةةا(ن  sprechakttherorieعليةةةة  عةةةة
 اةاه ال عةة تت)ةت مة  م)هةوة الحةتل  الةةاي  وة    ةوال  غة  عا نقتةة ت اروة ا م هةا اةةو 

يً  حةتل  الألةا  الةاي لم  ةد مقةا لا  لهةاا ال speech act theoryاعتطةاد الحةتل  ان لية
يً اللسةا   ةة ن ة ا  عل نيري ةة ال بيةت  act of speech theoryمةلم نقلة  عل ال ظة  ان لية

يًةة مةلم جهةةل  نيري ةة تحةور الحةتل  الختلةل ع ة  ي  ي اللغة الألانية ع ها ي اللغة ان لي
 ملم جهة ألا ىن  speech actمحتل  

 ع  اطود عياد  ة السا ام اللغوية(ن    ي ع ة ااي  ي qualitylinguistic eمحتل ق   
ي عةةةةةة  اطةةةةةةود عيةةةةةةاد  nequalitylinguistic iالسةةةةةةيد  ةةةةةةة مسا ام لغويةةةةةةة(ن  محةةةةةةتل ق 

  ة اللامسا ام اللغوية(ن 
 ي ع  اطود عياد  ة الأ  اد اللغوية(ن  xogamylinguistic eمحتل ق   
(  ةةةةة ت ون لغةةةةوي(ن   ةةةة ي 1986و  ي عةةةة  ا ةةةة iversitylinguistic dمحةةةةتل ق   

 ع  ااي  السيد  ة ت ون لغوي(   الاتلا  لغوي(ن  
تً عيةةاد  ةةة علاقة التقةةارب  ةةين  elationshiplanguage rمحةةتل ق    ت عةة  عليةةة عةة

 اللغات(ن 
ي عةةة  عيرةةةد الواةةةاب تةةة     ةةةة نا    ialectalisationn, dialectalizatiodمحةةةتل ق   

( 1989  لا  ا  ةة تشة  ت اللغةات  عل لهظةات(ن  ال ظة  الوحةد   اللهظة ا لية(ن   ابلا
يً   ليركا  ةة ت)  ن لهظةا(ن 1982 ةتش  ت اللغة  عل اللهظات(ن  ا و   (ل  السديل  رم

 ميرةةارك ميرةةاركل  اطةةد  ةةوزي  ةةة تش  ت عل لهظةةات(ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة تش ت اللغةةة 
 عل لهظات(ن 

                                                 
 ن 43(ل ص2003تحا ان  القاا مق دار   حةل ايا الديلم استل ان)تا  ال ست اللسا ل دراسة ي التدالال الملا 244
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ي ع  السدي  ة ت) ن لهظا(ن  ميرةارك ميرةارك  ةة تش  ت عل  ialectisationdمحتل ق   
 لهظات(ن 

يً   ليركةةةةةةةةةةةةةا  ةةةةةةةةةةةةةة توحيد لهظةةةةةةةةةةةةةا(ن  edialectalizationdمحةةةةةةةةةةةةةتل ق    ي عةةةةةةةةةةةةة  رمةةةةةةةةةةةةة
(  ةةة عزالة الملاةةتلا  1989(  ةةة تقل ص ال)ةةوارق اللهظيةةة(ن  ال ظةة  الوحةةد  1982 ا ةةو  

 لهظي ة(   توحيد لهظا(ن اللهظا(ن    ي ع  ااي  السيد  ة عزالة ال)وارق ال
يً   ليركال    ي ع ة ااي  السةيد 1986ي ع  ا و   idialectalbمحتل ق    (ل  رم

  ة ع اجا اللهظة(ن 
يً   ليركةةا  ةةة ع اجية اللهظةةة(ن 1986ي عةة  ا ةةو   idialectalismbمحةةتل ق    (ل  رمةة

   يةاا الألاة اا يقةا لاا أيضةا   ال)اسا ال)ه ي  ةة ازد اجية لهظي ةة(   لهظتاني ةة(ن  القةا لاا ال
 ن  ي ع    ي ع  ااي  السيد  ة ماات الث اجية اللهظية(ن idialectismbمحتل  

(  ةةة    ق لهظي ةةة(ن  ال ظةة  1982ي عةة  ا ةةو   ifferences, dialect dمحةةتل ق   
د (  ة الاتلا  اللهظات(ن    ي ع ة ااي  السةيد  ةة    ق اللهظةات(ن  اطة1989الوحد  

اً ي  ةةة لهظات  ارقةةة(   يةة ج  السةةدي محةةتل  ن  rentielsédiff sdialecteرشةةاد الحطةة
rentielédialecte diff ة لهظة  ارقة(ن  
يً   ليركا  ة ت ون لهظا اجتطاعا(ن  ariationsocial dialect vمحتل ق     ي ع  رم
ات(ن   ة ي ي ع  حسلم الس  اا  ة تقسي  لغة ي لهظ plittingdialect sمحتل ق   

 ع  ااي  السيد  ة ان)حال لهظا(ن 
تً عيةاد  ةة مستويات اللغةةة( anguagevariation of lمحةتل ق    ن 245ت عة  عليةة عة

 (  ة مستويات اللغة(ن 2002تة ج  ي ال ظ  الوحد   anguagelevel of l محتل ق 
 ال ظةة  ي عةة   ةةابلا   لاةة  ا  ةةة الحد د اللغويةةة(ن  oundarylanguage bمحةةتل ق   

 (  ة حد  لغوي(ن  1982(  ة حد د لغوية(ن    ليركا  ة ي  لغوي(ن  ا و  1989الوحد  
(  ةةةة ت وعات لغويةةةة(ن    ليركةةةا 1982ي عةةة  ا ةةةو   arietylanguage vمحةةةتل ق   

 languageن  ية ج   ة ي ع ة ااي  السةيد محةتل  arietyv anguagel ةة ت ون لغةوي( 

arietiesv لغة(ن  ة ت وعات ال 

                                                 
(   الاتلا (ن قاموع   نسا ي ع بيل  Variationياب    ي ع  ااي  السيد ي م ظط  محتل   245  ةن 1906 ي ع   ة تغ  
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(  ةةةةة متغ   2002تةةةةة ج  ي ال ظةةةة  الوحةةةةد  قةةةةد  d) ialectalvariant-(محةةةةتل ق   
 لهظا(ن 

 dialect(   ةةة ت وعات لهظي ةةة( 1986ي عةة  ا ةةو   ariationdialect v محةةتل ق

ariationsv يً   ليركةةةةةا  ةةةةةة ت ون لهظةةةةةا(ن  ال)اسةةةةةا ال)هةةةةة ي  ةةةةةة تغاي  لهظةةةةةا(ن   رد ن  رمةةةةة
ات لهظي ة(ن  tionsdialectal variaمحتل    ع د   ي ع  ااي  السيد  ت ع   ة تغ  

يً   ليركةا  ةة لاليْ لهظةا(ن 1986ي ع  ا و   ixturedialect m محتل ق  (ل  رمة
 ةة الاتلا  لهظةا(ن   ة ي ع ة ااي   ialectmixture of d ي ج  ال)اسا ال)هة ي محةتل  
 السيد  ة لاليْ ملم اللهظات(ن 

(  ةةةةة  و ل لهظةةةةا(ن   ةةةة ي 1986ي عةةةة  ا ةةةةو   chingwitdialect s محةةةةتل ق  
 ع  ااي  السيد  ة  و ل اللهظات(ن  

ي عةةةةةة  عيرةةةةةةد الواةةةةةةاب تةةةةةة     ةةةةةةة التغ    linguistique-ociovariable s محةةةةةةتل ق 
 السوسيولوجا(ن 
ي ع  ال)اسا ال)ه ي  ة ععادم   ا  اللهظات(ن  ialectcturing of destrur محتل ق 
ي عةة  ال)اسةةا ال)هةة ي  ةةة ععادم   ةةا   ialectocial restructuring of ds محةةتل ق 

 اجتطاعية لهظات(ن 
 ي ع  ال)ه ي  ة مسا ة لهظي ة(ن  istancedialect d محتل ق 
(  ةةةة اقتيراع لهظةةةا(ن  ت عةةةة  1982ي عةةة  ا ةةةةو   dialect borrowing محةةةتل ق 

(  ةةة دلايل لهظةةا(ن 1989 ظةة  الوحةةد    ليركةةا  ال)هةة ي  ةةة اق اب لهظةةا(ن  تةةة ج  ي ال
    ي ع  ااي  السيد  ة اق اب اللهظات(ن 

يً   ليركا  ة مت دد اللهظات(ن  ultidialectalmمحتل ق     ي ع  رم
ي ع  اطود عياد  ة الكه  يلة(ن  عيرةد الواةاب  reolisationcreolization, cمحتل ق   

يً ( 1982تةةةة     ةةةةة التهظين اللغةةةةوي(ن  ا ةةةةو   يً (ن  رمةةةة  ةةةةة  ظين اللغةةةةة(ن  السةةةةدي  ةةةةة تم
اً   اً (ن  ميرةةةارك ميرةةةارك  ةةةة  ظين اللغةةةة(   تول ةةةد اللغةةةة(ن  اطةةةد  ةةةوزي  ةةةة امتةةة   ليركةةةا  ةةةة امت

ً  لغتين(ن    ي ع  ااي  السيد  ة توليد(ن    نشو  لغة   طلية م
ة ي عةةةة  اطةةةةود عيةةةةاد  ةةةةة عزالة  ةةةة) ecreolisationdecreolization, dمحةةةةتل ق   

يً (ن  يً   ليركا  ة اظ  ال  الك يولي ة(ن  عيرد الوااب ت     ة ننً  )ة التهظين اللغوي(ن  رم
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يً (ن  محةةةةةتل ق  ypercreolizationhمحةةةةةتل ق    اًة الةةةةة يً   ليركةةةةةا  ةةةةةة الت ي عةةةةة  رمةةةةة
ontinuumcreole c-post  يً (ن  ي ع    ليركا  ة سلسلة ما   د ال

ي عةةة  اطةةةود عيةةةاد  ةةةة عطلية ال نةةةين(ن  tionidginisazation, pidginipمحةةةتل ق   
ي عةة   jorationér   ليركةةا  ةةة الاتلا (ن   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد  ةةة التهظين(ن  محةةتل ق 

اً (ن  Mixingالسدي  ة  ظين(ن  محتل ق   ي ع    ليركا  ة امت
(  ةة أحادي 2002تةة ج  ي ال ظة  الوحةد    omoglosse, homoglosshمحةتل ق   
(ن   سةاة   بةة  ةة  حيد اللغةة(   أحةادي اللغةة(ن   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة م ظ  لغةات اللغةة

ي ع  اطود عياد  ةة   د أحةادي اللغةة(ن    ليركةال  onoglotmمت  د الكتا ة(ن  محتل ق 
(ل  ميرةةةةةةارك ميرةةةةةةاركل   ةةةةةة ي ع ةةةةةة ااي  السةةةةةةيد 1989(ل  ال ظةةةةةة  الوحةةةةةةد  1982 ا ةةةةةةو  

 ن لا  ا  ة الأحادي اللغة( ة أحادي اللغة(ن   ابلا   
ي عةةةة   ةةةةابلا   لاةةةة  ال  اطةةةةود عيةةةةادل  onolinguemonolingual, m محةةةةتل ق 

(ل   سةةةةاة   بةةةةةل  اطةةةةد 2002(  1989(ل    ليركةةةةال  ال ظةةةة  الوحةةةةد  1982 ا ةةةةو  
 وزيل  ة ي ع ة ااي  السةيدل  عيرةد ال سةول شةا   ةة أحادي اللغةة(ن  ي عة  السةدي  ةة   يد 

ي عةة    ليركةةا  ةةة أحادي ة اللغةةة(ن   ةة ي ع ةة ااي   onolingualismmمحةةتل ق اللسةةاا(ن   
nilingueunilingual, uالسيد  ة الأحادي ة اللغوية(ن  محتل ق 

ي ع    ليركال   ساة  246
  بةةةةل   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة أحادي اللغةةةة(ن  السةةةدي  ةةةة  حيد اللسةةةاا(ن  عيرةةةد ال سةةةول 

 شا   ة أحادي اللساا(ن 
 إليةةا مقا لا ةةةا الثيرتةةةة ي الحةةةادر  التيراي ةةةة ي  iglossiediglossia, dمحةةةتل ق ا أم ةة
 الحياق

 المقابل المصد 
 ازد ا  اللهظات  دتلوسيا( اطود عياد

ع  ااي  ال)لايل  عيرد الوااب ت   ل 
(ل  اطد  وزي ايا الديلمل 1986 ا و  

يً   ليركال  ال)اسا ال)ه يل  عيرد   رم

 ازد اجية اللغة

                                                 
ال   يةة الةابور أعةلاهل  )ةا  ةيغة ال ظةاري  ةد ي ج  اطد ال ظاري ااا الحتل   ة لغة  احدم(ل  نستشل ملم لالال ت عت  الاتلا ا  ين  يغت  الختةارم  القةا لات  246

 ةن 1906ان  ق قاموع   نسا ي ع بيل  -أا الو ل عاجد عل اللغة ن)سهال  ي طا ي القا لات ال   ية الثلاعة  د أاا ت ود عل التكل ن 



145 

 

 

 ا ال سول ش
(   ابلا   لا  ال 1990لاليل أحمد لاليل 

   ي ع  ااي  السيدل  ال ظ  
 (2002الوحد 

 المزد ا  اللغوي

 لهظات عوا ية أ و  ك  أحمد  اقادر
دً جة (1982ا و    لغة م

 ع اجية السدي
دً جة  ساة   بة  ازد اجية اللغةن لغة م

وحد عميل ي قوب   لا  ال  ال ظ  ال
 1989 

 ع اجية اللغة

دً جة ميرارك مةيرارك  ع اجية اللغة  لغة م
 المزد اجية اللغويةن دتلوسيا ساما عياد ح  ا
( 1989(  السةةةديل  عميةةةل ي قةةةوبل  ال ظةةة  الوحةةةد 1982 نل ةةةظ ي ت عةةةة ا ةةةو  

  لهاا الحتل  المنتلاق نحو ت عت  د ا المنتلاق ملم التحور الاي يكت ل الحتل ن 
 ةةةةة ازد اجية اللغةةةةة الوسةةةة ة(ن  iglossiabroad dمحةةةةتل ق  يةةةة ج  ع ةةةة ااي  ال)ةةةةلا ي 

 ةةةة ازد اجية اللغةةةة ع اجيةةةة التةةةدالال(ن  محةةةتل ق  iglossianested d-double محةةةتل ق 
riglossiat   ةةةةةةة المزد اجية اللغويةةةةةةة الثلاعيةةةةةةة(ن  محةةةةةةتل ق iglotted  ي عةةةةةة  لاليةةةةةةل أحمةةةةةةد

ي عة  اطةود عيةاد  ilinguebilingual, bت(ن  محةتل ق (  ة مت دد اللهظا1990لاليل 
دً   اللغةةةة(ن  ا ةةةو   (   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة ع اجا لغةةةوي(ن  مجةةةدي  ايرةةةةة 1982 ةةةة م

يً   ليركةال  ال ظة  الوحةد   (  ةة ع اجا اللغةة(ن  ال ظة  الوحةد 1989 بامل اله دعل  رم
تً عيةةةاد  ةةة ع ا2002  دً   اللغةةةة(ن  عليةة  عةةة جا اللغةةةة(   متيرةةون  لغتةةةين(ن  السةةةدي (  ةةة م

دً  (ن  ا و   (  ة ع اجا لغوي(   ع لغوي(ن   ساة   بة  ةة ع اجا لغةوي(ن  اطةد 1986 ة م
 ةةةوزي  ةةةة مت د  لغتةةةين  حةةةورم نيري ي ةةةة(ن  ال)اسةةةا ال)هةةة ي  ةةةة لغتا (ن  عيرةةةد ال سةةةول شةةةا  

  ة متكل   لغتين(ن 
  لات ع  ية بث م اا على ال  و التا قمقا ilinguisme, bilingualismbحتل ق  ل
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 المقابل المصد 
 المزد ا  اللغوي اطود عياد
(  اطد 1982 ابلا   لا  ال  ا و  

 وزيل  عيرد الوااب ت   ل  عيرد ال سول شا ل 
  ساما عياد ح  ال  مجط  اللغة ال   ية  القاا م

 ع اجية لغوية

 ازد اجي ة السدي
م ظ  الحتل اتل عميل ي قوب   لا  ال   

 (1989 ال ظ  الوحد  
 ازد اجية اللغة

 ازد اجية لغوي ة (2002ال ظ  الوحد  
 ع اجية اللغة  ع اجية لغوية  ساة   بة

ماات الث اجية اللغوي ة  ماات المزد ا     ي ع  ااي  السيد
 اللغوي

 ازد اجية اللغة  لغتاني ة ال)اسا ال)ه ي
يهةا   ةض مةلم ت عةوا اةاا الحةتل  شةيري   ةالر نلاح هةا ي ت عةة عا الألاتا  الر  قة   

لمل  م ظة  يةادل  السةديل   عميةل ي قةوب   لاة ين  )ةا ت عةة اطةود عdiglossiaمحتل  
(ل  القا ةةةل الثةةةا  ي ت عةةةة  ةةة ي ع ةةة ااي  2002-1989الحةةةتل اتل  ال ظةةة  الوحةةةد  

ر الحةةتل   مدلولةة ن  القا ةةل الةةدقيت السةةيدل  ت عةةة ال)اسةةا ال)هةة ي   ةةد  لاةةانة حةةول تحةةو  
 اوق  الث اجية اللغوية(ن 

 ةةة الت دد اللغةةات(ن  ultilinguemultilingual, m ةةابلا   لاةة  ا محةةتل ق  يةة ج   
يً   ليركةةال  السةةديل   سةةاة   بةةةل   ةة ي السةةيد  ةةة مت دد -ي م ظطي ةة - ا ةةو   ل  رمةة

  مةةةتكل  لغةةةات(ن  ال)اسةةةا ال)هةةة ي  اللغةةةات(ن  عيرةةةد ال سةةةول شةةةا   ةةةة ن  لغةةةات مت ةةةددم(
(  ةةةةةةةةةةةةةة مت دد اللغةةةةةةةةةةةةةة(ن  محةةةةةةةةةةةةةتل ق 2002 ةةةةةةةةةةةةةة مت ددم اللغةةةةةةةةةةةةةات(ن  ال ظةةةةةةةةةةةةة  الوحةةةةةةةةةةةةةد  

ultilingualismm   يً   ليركةةةال  السةةةديل 1982ي عةةة   ةةةابلا   لاةةة  ال  ا ةةةو (ل  رمةةة
(  ةةة ت دد اللغةةةات(   ت ةةدد لغةةةوي(ن 1986 عيرةةد ال سةةول شةةةا   ةةة ت دد اللغةةةات(ن  ا ةةو  

  بةةةة  ةةةة ت دد اللغةةةات(   ت دديةةةة اللغةةةات(ن   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة ماات ت ةةةد د   سةةةاة 
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(ل  ال ظة  1982ي عة   ةابلا   لاة  ال  ا ةو   lurilingualismpاللغات(ن  محتل ق 
يً   ليركةةةا  ةةةة ت دد اللغةةةات(ن  ال ظةةة  الوحةةةد  1989الوحةةةد   (  ةةةة ت ددية 2002(ل  رمةةة

  lurilingualpة ماات الت دديةةةةة اللغويةةةةة(ن  محةةةةتل ق لغويةةةةة(ن   ةةةة ي ع ةةةة ااي  السةةةةيد  ةةةة
(  ةةةةةةةةة مت دد اللغةةةةةةةةات(ن  محةةةةةةةةتل ق 2002(ل  ال ظةةةةةةةة  الوحةةةةةةةةد  1982ي عةةةةةةةة  ا ةةةةةةةةو  

olyglossiap  ي عةةةة  ع ةةةة ااي  ال)ةةةةلاي  ةةةةة الت ددية اللغويةةةةة(ن  محةةةةتل قolyglotp   ي عةةةة
(ل  1989  الوحةةةد  حسةةةلم السةةة  اا  ةةةة متكل   ةةةأبث  مةةةلم لغتةةةين(ن   ةةةابلا   لاةةة  ال  ال ظةةة

يً   ليركةال  ميرةارك ميرةارك  ةةة مت دد 1982 ةة الت دد اللغةات(ن  ا ةو   (ل   سةاة   بةةةل  رمة
اللغةةات(ن  السةةةدي  ةةةة مت دد الألسةةة ة(ن  عيرةةةد ال سةةول شةةةا   ةةةة شخص( مةةةتكل   ةةةأبث  مةةةلم 

lotism, olygpلغتةةةةةينن   ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد  ةةةةةة متكل   لغةةةةةات عةةةةةد م(ن  محةةةةةتل ق 

ismeolyglottp    ةةةة مت دد اللغةةةات(ن  عيرةةةد ال سةةةول شةةةا   ةةةة م   ة 1982ي عةةة  ا ةةةو  )
عدد ملم اللغات(ن  السةدي  ةة ت دد الألسة ة(ن   ة ي ع ة ااي  السةيد  ةة القدرم علةى الةتكل  

 ن 247 لغات عد م(
 ي ع  اطود عيادل  حسلم الس  اا  ة نيرقة اجتطاعية(ن  lasssocial c محتل ق 
يً   ليركا  ة ت ون لهظا اجتطاعا(ن  ariationct vsociole محتل ق   ي ع  رم
(ل    ليركةةةةةا  ةةةةةة مقيرولية 1982ي عةةةةة  ا ةةةةةو   cceptabilitysocial a محةةةةةتل ق 

(ن   اجتطاعية(ن    ي ع  ااي  السيد  ة م يار القيرول المجتطاعا 
 ل ي ع  حسلم الس  اال   ابلا   لا  ال  عيرد ال سول شا ventspeech e محتل ق 

(  ةةةةةة حد  بلامةةةةةا(     ةةةةةل  1982  ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد  ةةةةةة حد  بلامةةةةةا(ن  ا ةةةةةو  
 بلاما(ن 

-ي ع  حسلم الس  اا  ة ا طاعية اللغويةة(ن  ا ةو   ommunityspeech c محتل ق 
يً   ليركةةةال   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد  ةةةة عاعة لغويةةةة(ن  ال ظةةة  الوحةةةد -ي م ظطي ةةة  ل  رمةةة

 ا(ن  ال)اسا ال)ه ي  ة ا طوعة اللسانية(ن (  ة مجتط  بلام1989 
ي عةة  حسةةلم السةة  اا  ةةة تقارب(ن  اطةةود عيةةاد  ةةة التتا ت(  onvergencecمحةةتل ق   

  التواشةةةةةةة (ن  ع ةةةةةةة ااي  ال)ةةةةةةةلاي  ةةةةةةةة التطاعل(ن   ةةةةةةةابلا   لاةةةةةةة  ا  ةةةةةةةة التلاقةةةةةةةا  ي اللغةةةةةةةات 
                                                 

يًين لهةةةاا القا ةةةل ال ةةة بي  همةةةاق  247 ان ةةة  عل الحةةةتل ين ي م ظطةةة  -ن Polyglottismابور   الةةة Polyglotismيضةةة   ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيد محةةةتل ين ع ليةةة
 الاي  اه  ةق يورك م ظ  الحتل ات ال لوة اللغويةن  
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(   ا لتقةا (ن  ال ظة  الوحةد  اللهظات(ن  السدي  ة تلاق(ن   ساة   بةة  ةة تقارب(   تمةاع 
 (  ة تلاق(ن    ي ع  ااي  السيد  ة التقا (ن 2002 

ي عةةةةةةةة  ع ةةةةةةةة ااي  ال)ةةةةةةةةلاي  ةةةةةةةةة التخالل(ن   ةةةةةةةةابلا   لاةةةةةةةة  ا  ivergencedمحةةةةةةةةتل ق   
يً   ليركةةةةا  ةةةةة ت)  ن(   يةةةةالل(ن  السةةةةدي  ةةةةة ا  اق(ن  ا ةةةةو   ( 1982 ةةةةة التش  ت(ن  رمةةةة

 د  ة تش  ت(   تيراعد(ن  ة ت)  ن اللغة(ن    ي ع  ااي  السي
ي عةة  ع ةة ااي  ال)ةةلاي  ةةة د لة نات قوميةةات  tatemultinational sمحةةتل ق  ألاةة ا  
 مت ددم(ن 

علةى مقا لا ةا ال   يةة الت وعةة  الت ة   محةتل ات اللسةانيات المجتطاعيةةل       د عة ب
يةةةةة أمةةةةاة عل جانةةةةت ت ةةةةدد القةةةةا لات ال   - نل ةةةةظ ت ةةةةون  ةةةةيغها  أشةةةةكالها  نةةةة ق نقلهةةةةان 

عةةددا  مةةلم القةةةا لات ال   يةةة الختل)ةةة دالاةةةل ال جةة  الواحةةد مةةةلم  -الحةةتل  الأج ةةبي الواحةةةد
ال اد   ةةةين القةةةا لات ال   يةةةة   ي ةةةد مقحةةةورا  علةةةى الاةةةتلا  ال ج يةةةاتل  طةةةا  ةةةالحةةةادرل 

أ  ال ةةا  اللغةةوي الواحةةد الةةاي تةةة ج    لنلاح ةة  اةةو أا  الملاةةتلا  قةةد نةةال ال جةةة  الواحةةد
 نأ   و  م ظطا  أ  مس دا   بتا ا  

 حةةول مسةةألة الةة اد  ي اةةاه القةةا لات ال   يةةة  إن ةةا  ةةداا قضةةية لم تشةةكل م ضةةلة عنا 
مةةا قورنةة   تلةةا القةةا لات الةةر تت ةةاقض  يطةةا  ي هةةا مةةلم ناحيةةة الةةدلولل  ةةا يضةة  أمةةاة مةةلم 

حةةةة ي  يسةةةةتقا مةةةةلم اةةةةاا ال لةةةة  شةةةة ابا   ةةةة يرا  يحةةةةول د ا الو ةةةةول عل ال)هةةةةوة الواوةةةة   ال
  ةةد  -أ  اق وةةت  الثقا ةة ال   يةة-الةةاي دلاةل الثقا ةة ال   يةة  للسةا  المجتطةاعاللطحةتل  ا

 مجا  ما نسطي   ة اللسانيات(ن 
ةً  ال ا ةةةةة تال)حةةةول القادمةةةة  أمةةةا ي نةةة ق نقةةةةل اةةةاه الحةةةتل اتل  نقةةةةل    ةةةصسةةةتل

حةةةتل ي ة ال   يةةةةة ل مةةةة  را   التةةةدقيت ي ال بيرةةةات ال-ي ال)حةةةل الثةةةا -الأ ةةةوات الأعظطيةةةة 
يًةةةةةل  بي)يةةةةة ت عةةةةة السةةةةوا ت  اللواحةةةةت ي ال)حةةةةل -  مقارنتهةةةةا  ال بيرةةةةات الحةةةةتل ي ة ان لي

 نالت ليل الدلم   ين الحتل   مقا ل  ال  بيعل  -ي ال)حل ال ا  -ل   ولم  -الثال 
 
 
 
 



149 

 

 

 
 
 
 

 
م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

مالف جمالا ود

م

ِارقِنقلِالمصطلح
م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م

م



150 

 

 

م

م

م

م

م

م

 
اتجااةةات  ت ةةون ل الأمةة  الةةاي د ةة  علنةة ق نقةةل محةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعيةةة تت ةةون
ال ير ثة ملم  ال ؤية الةر ي  اةا تت اسةت   ةيغة الحةتل  الة ج ن  سة  ى أا ا ةاك مةلم  مت ا ليها

 ملم ي ج  الحتل  ملم اللغة الأ ل  اللغة الة ج  م هةا( تخا أسلوب الت  يت أ  المق ابل ي
ً   ةين الأ ل  الثةا   اةو مةا ا ةتل  علية  عل  اللغة الهد   اللغةة الة ج  عليهةا(ل  مة ه  مةلم يُة

جًيةةةةن   نةةةاا  ةةةإا عطليةةةة نقةةةل الحةةةتل ات  ااتةةة  التةةة ق الةةةثلا   تكةةةوا عةةةلم ن يةةةت ال عةةةة ا 
جًيةن    أعنيق الت  يتل  ال عةل  ال عة ا 

عةةةين  الحةةةتل ي ين علةةةى  وةةة  محةةةتل   ت تطةةةد اةةةاه التةةة ق علةةةى  سةةةاجل مهطةةةة تة ةِةةين ال  
جديةةد ي اللغةةة الهةةد  ي مةةً عل م)هةةوة محةةتل  م ةةين  مةةلم اللغةةة الأ ةةلل  اةةاه الوسةةاجل اةةاق 

 ن  248المشتقاقل  ا ازل  الت  يتل  ال   
 قةةةد ااتطةةة  ا ةةةام  اللغويةةةة  مكتةةةت ت سةةةيت الت  يةةةت  ووةةة  الأسةةةس ال   يةةةة الةةةر  ةةةد  مةةةلم 

أي محةةتل ل غةة  أا اةةاه الأسةةس   تتتةة ق علم لقضةةايا  سةةاجل  الملاتيةةار ال شةةواجا لقةةا لات
الووةة  مةةلم يحةةيص  ةةيا اشةةتقاقية تةةدل علةةى م ةةاا قةةادرم علةةى تأديةةة   ةةض ال)ةةااي  ي ال لةةوة 
الحديثةةةل أ   ديةةد بي)يةةة نقةةل الأ ةةوات الأعظطي ةةةل  ت عةةة السةةوا ت  اللواحةةتن  اةةاا بل ةة  لةةيس 

عةاتت ال عةة ن)سةها قيرةل الشة  ن ي  سةاجل الووة ل   كا ل لأا الشكلة الأساسية  اق ة علةى
حيةة  عن ةةا   نةةة  مةةلم اةةةاه الاسسةةات موق)ةةةا  اةةددا  تجةةةاه نةة ق ت عةةةة محةةتل ات اللسةةةانياتل 
 ضةةلا  عةةلم محةةتل ات الير ةة ل  الت يرةة  ع هةةا بمقةةا لات دقيقةةة  ةةدد بي)ي ةةة الملاتيةةار  تق ي ةة ل 

 ب؟  لةةانا؟ ن  اةةاه الأسةةئلة  تةةا  عل  انجا ةةة عةةلم مةةانا نةةة ج   بيةةل؟  أي الحةةتل ات ن  ةة

                                                 
جًيةن   سيلة المشتقاق  ا از ي مير    ال عة( الت ل ت ناا ال)حلن أما  س 248  يلة ال     إن ا ن جئها علس  الج  سيلة الت  يت ي مير ثا الت  يت  ال عة ا 

 ال)حل الثال  لمرتيرانها بمسألة ال بيت  ت عة السوا ت  اللواحتن 
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تةةأن  ن ةة ي  تتيريقةةا يقةةوة   طليةةة نقةةل الحةةتل ات   ةةكها  الحةةد  مةةلم الملاتيةةارات ال شةةواجية 
 الير ية على رؤية جهوي ة   ستن

 لم عظةةةةت ي أا نةةةة ى   ةةةةض اله)ةةةةوات  اله ةةةةات ي عطليةةةةة ت عةةةةة محةةةةتل ات اللسةةةةانيات 
يت لةت  اللغةة اننسةاني ة ن)سةها  ت عات سيئة لسةيرت المجتطاعيةل  ال حوص ن)سها   تسل  ملم

الطتلئةة  أنيةةا  مت وعةةة  ت ةةون عقا ةةة مت ةةدعيها  لال)يةا   ال )سةةي ة  ال)ك ي ةةةل  ةةل  ت ةةون أ  اداةةان 
 سيرت ما نب ناه  كيل نات  الحتل ات ال لطي ة الةر لم  ويرْ ت عة ال ص أم ا    يرا   ما داة 

عًات الش خحية  ال ؤى ال) دي ةة لمسةت قاقها  ة)ة ال لط يةة الةر لم تمتلةا  د ملم عقحاجها علم ال 
  طاعة متخححة ي حقل علطا  متخحصن   - أعني ال)هوة-غ  اةوي ة  احدم 

   د أا ن ح ا الشكلة ال امة الر ية ا  م ها نقل الحتل ات اللسانية المجتطاعية  ل قةد ة 
ل الحةتل اتل  ال حةوص عليهةا ي ا ةام  اللغويةة االيات الر ت تطةد عليهةا بةل  ن يقةة ي نقة

 مكتت ت سيت الت  يتل  مدى تتيريةت اةاه ال ةاي  ي نة ق ال قةل الةثلا  ي ال ةاج  اللسةاني ة 
 الكتةةةت ال عةةةة ي حقةةةل اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  السةةةاردل  نلةةةا لأجةةةل الكشةةةل عةةةلم عةةةدم 

 أمورق 
 م   ة م نى بل ن يقة ملم ن ق نقل الحتل ن -1
اا لة عزالة   ض الليرس الاي يكت ل م)هوة  الت  يت( الاي نيرةدأ  ة  م ا ت ةا لهةاه  -2

 الت قن 

 ديةةد مةةدى اسةةتخداة بةةل  ليةةة مةةلم  ليةةات نقةةل الحةةتل ل  أعةةنيق الت  يةةت  ال عةةة  -3
جًيةةةل ي الحةةادر الةةر اسةةتقي ا م هةةا محةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعيةةة   ال  عةةة ا 

 ا ملم جهةل  أقلها است طالم  ملم جهة ألا ىن  غية الو ول عل أ  ه
 أوّلاصا التعريبا

اةةةاا الحةةةتل  ت ةةةددت مدلولمتةةة  اللغويةةةة ن)سةةةها ي ال ةةةاج  اللغويةةةة ال   يةةةة بطةةةا نل  ةةة  ي 
ن غ  أا ت ةدد الةدلول اللغةوي   ية ظ  ع ة  ت ةدد م)هومة  249لساا ال  ب لم لم م  ور الح ي
                                                 

 ت  يت المس  الأعظطاق أا تت)وه    ال  ب على ننن قال الأزا يق انع اب  الت  يت م  اهما  احدل  او ان انةيقول ا لم م  ورق لننن 249
مةا  ةت   ن  الت  يتل  انع ابل  انع ا ةل  ال  ا ةةل  ةال)ت   الكسة ق انع اب  الت  يتق ال) شنن الت  يتق أا يتخا   سا ع  يان نننم هاجها

ان ةة ق لسةةاا  –ل قةةالق  الت  يةةت ال ةة   المنكةةار نننا ةةلم الأعةة ابيق الت  يةةت التيريةةين  الميضةةا  ي قولةة ق الثيةةت ت ةة ب عةةلم ن)سةةهاننمةةلم الكةةلاةن
  ال  بل مادم ع ب(ن 
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ن  نلةةةا صةةةلا  ا ةةةدعين الةةةايلم لاح ةةةوا 250القةةةدامى الم ةةتلاحا ي اسةةةت طال اللغةةةويين ال ةةة ب
 محتل  الت  يت  ثلاعة م اا أساسيةق 
 الأ لق  ي قس  عل قسطين هماق 

ال ةةةةةة  بق  اةةةةةةو الل)ةةةةةةظ الأج ةةةةةةبي الةةةةةةاي لاضةةةةةة  لةةةةةة  زاا ال   يةةةةةةة مثةةةةةةلق  ال كه  يةهلهةةةةةةة(  - أ
creolizationن 

يةةةةدجلم( الةةةةدلايلق  اةةةةو الل)ةةةةظ الأعظطةةةةا الةةةةاي    ضةةةة  لةةةة  زاا ال   يةةةةة مثةةةةلق    - ب
pidgin ن 

 ن251 لقد  ا اااا القسطاا  ت  يت الل)ظ

                                                 
ن  يكطةلم الملاةتلا   ية ه  ي حةد د م)هةوة الت  يةت ل نتةت المسة  الأعظطةا علةى م هةا  اللغةة ال   يةةالةاي يشة  عات)ت م    اللغويين ال  ب على م)هوة الت  يةت  250

مةة ه  مةةلم ي)ةة  ق  ي هطةةا بطةةا   ةةل ا ةةلم  ةةارع ي بتا ةة  لمجطةةل اللغةةةل حيةة  ج ةةل الت  يةةت لاا ةةا   الأل)ةةاظ الأعظطيةةة الةةر نةة أ عليهةةا تغةة   ي  عا مةة  م)هةةوة الةةدلايلل حيةة 
 ةةل الةةدلايل م تيرتةةةا  الحةةوتي  غيةةة سةةوقها علةةى اللسةةةاا ال ةة بيل بطةةا ي قولةة ق لبةة  ق  ارسةةال م ةةة  بل   اةةو  ال)ارسةةية بةةة ههن ان ةة ق لسةةاا ال ةةة بل مةةادمق بةة  ( ل  جت بييرهةةا 

ل عن نةقلةة   ةةوتيا  بطةةا اةةا ي اللغةةة ال قةةول م هةةان  طةةل اللغةةةن دراسةةة   قيةةتق زاةة  عيرةةد ا سةةلم ان ةة ق أحمةةد ا ةةلم  ةةارعن مج – الأل)ةةاظ الأعظطيةةة الةةر   يل قهةةا أي تغةة  
 ن  783ل863ل ص 3(  1984سلتاان     تق ماسسة ال سالةل 

ل  جةةلال الةةديلم مةةلم   ي)ةة  ق  ةةين الت  يةةت  الةةدلايل  يتلقةةوا علةةى ال ةة  ب دلاةةيلا   الةةدلايل م    ةةا ن  بةةأبي م حةةور ا ةةواليقال  شةةهاب الةةديلم ا )ةةاجا الحةة ي ا ةةاك 
 لةيس  م حور ا واليقاق لننن لةيس ي أ ةول أ  يةة ال ة ب اسة   ية  نةوا   ةداا را ن  ةإنا مة    ةا نلةا  ةاعل  أا نلةا المسة  م ة  بن نحةو نة جس  ع ( السيونان يقول أ و

ه ةةدزل 
ة
ل ظةة ن  قيةةتق أحمةةد اطةةد ان ةة ق أ ةةو م حةةور ا ةةواليقان ال ةة  ب مةةلم الكةةلاة الأعظطةةا علةةى حةة    ا –ي بلامهةة  زاي   ةةد دال علم دلايةةلن مةةلم نلةةاق اله ةةداز  ال

ً يةةةدي  ةةةوا   سةةةيتل  قيةةةل اةةةو دلايةةةل 11اةةةة(ل ص1361شةةةاب ن  القةةةاا مق متير ةةةة دار الكتةةةت الحةةة ي ةل  ن  يقةةةول شةةةهاب الةةةديلم ا )ةةةاجاق لسةةةتلق  يقةةةال سةةةتيل قةةةال ال
    لا)ةةاجان  القةةاا مق مكتيرةةة الحةة ة الحسةةيني التظاري ةةةل ان ةة ق شةةهاب الةةديلم ا )ةةاجان شةة)ا  الغليةةل  يطةةا ي بةةلاة ال ةة ب مةةلم الةةدلايلن  قيةةتق اطةةد عيرةةد الةة –م ةة  بلن 
لل  يتلةت علةى ال ة  ب ن  ياب  جلال الديلم السيونا قول ا واليقا ي مسألة الأل)اظ ال    ة  قاجلا ق لننن ها عظطي ة  اعتيرار الأ ةلل ع  ي ةة  اعتيرةار الحةا145( ص1952

اًة  ي علةوة اللغةة  أنواعهةان  قيةتق اطةد أحمةد جةاد الةول  ةا   لاة  ان  – غ همةال دلايلل  بثة ا  مةا يقة  نلةا ي بتةاب ال ةين  ا طهة م  ان ة ق جةلال الةديلم السةيونان ال
 ن  269(ل ص1986    تق م شورات الكتيرة ال ح ي ةل 
لها ال ة ب الةايلم يحةت   كلامهة  ت تة  مةلم ال ة ب حة  ت  يل يض  حدا  ل)هوة بل  احد م هطا ي قول ق لالل) ة الأج يرية الر اسةت ط يةةا ع  الدبتور حسلم  ا ا على 

لسةة ة  الأقةةلاة مسةةت ارا  مةةلم  لةو   تكةةلم مةةلم حيةة    اجهةا   زاةةا الحةة ي  ةةا يةةدلال ي أ  يةة بةةلاة ال ةة بن أمةةا مةةا دلاةل   ةةد نلةةا  إنةة  ي تة  مةةلم الةةدلايل الةةاي جةة ى علةى الأ
ان ةة ق حسةةلم  ا ةةان بةةلاة ال ةة بل مةةلم قضةةايا اللغةةة ال   يةةةن   ةة  تق دار ال هضةةة –اةةو الةةاي جيةةل عليةة   ن)ض ةةل ل اللغةةات الأج يريةةة لحاجةةة الت يرةة  عليةة ن  اةةاا الت ديةةد الألاةة  

 ن72( ص1976ال   يةل 
 ا ةةا الةةاي عل قةةول حسةةلم  ا ةاك مةةلم يقسةة  الكلطةةات ال    ةةة الةر دلالةة  ال   يةةة عل أر  ةةة أقسةةاةق ال ةة ب  الةدلايلل  ال)ةةارق  ي هطةةا يقةةوة علةةى أسةةاع تةار ا   ان ةة  

لةدى ا ةدعين ي ال حة  الحةدي ن ان ة ق أش نا علي  سا قا (ن  الول د  ي نى الل)ظ الةاي اسةت طل  ال ةاع قةديُا    ةد عحة  ال ا يةةن  ا ةد  الةاي ية اد م ة  نلةا الل)ةظ السةت طل 
 ن  97-91( ص1995م ث ةل  ي ع  ااي  السيدن عل  اللغة المجتطاعال م)هوم   قضايان  انسك دريةق دار ال   ة ا ا

نلةةا الكلطةةات الأعظطي ةةة   ا ةاك مةةلم يقسةة  الكلطةةات ال    ةة عل علاعةةة أقسةةاةق ال ةة  ب  اةو مةةا اسةةت طل  ال ةة ب مةةلم الأل)ةاظ الووةةوعة ل ةةاا ي غةة  لغتهةال  يةةدلال ي
ولةةد ا مةةلم أل)ةةاظ أعظطي ةةة   ي  نةةا  حةة ا  ال ةة بل مثةةلق  ةةي ض الكتا ةةة  أي الةةر  ردت ي القةة  ا الكةة    الأحاديةة  الشةة ي)ة  الشةة   ا ةةاالان  الول ةةد  اةةو مةةا اسةةت طل  ال

 ي تهةا ع ةده عحة  الول ةديلم  ييرةدأ نق ها  عد ل  يها(ن  ا د   او ما ع    ا دعوا  شان ي ا تط ن  ملم الح ت تمييً ا د  ملم الولدل ل ةدة المت)ةاق علةى تةاريم م ةين
اب ي  ا تةابين لالحةتل  ال ة بي  عشةكالي ة ال عةةة  الت  يةتلل يق عةً الةديلم اليروشةيخا  اطةد الةوادين أعطةال نةد م قضةايا الحةةتل  ي اادنةا عحة  ا ةدعينن ان ة ق ع ة اا
 ن198ل ص2ل  ا طدي ةق متير ة  ضالة(ل  200مارع  11-10-9 ال لوة اننساني ة ي مك اعل 
عل ت  يةل  قةد عة   ةين مةا قيةل عةلم الحةتل ين ي  -ل ا  ال ة  ب  الةدلايل( ع ةد بةل  مةلم القةدما   ا ةدعين  د ع ب مست)يض ل)هوة محت- تش  ححة الق ي   

محةتل   ال ة  ب( يحةدق القد   الحدي   ما نشهده ملم ن ق ت  يةت الحةتل ات الةر تقةوة تةارم علةى التغية   تةارم ألاة ى علةى عةدة نلةال تقةولق لننن لهةاا  ةإا عنةلاق 
ةن أمةةةا يةةة  الأل)ةةاظ الةةر دلالةةة  ال   يةةة لاةةلال عحةةةور المحتظةةا   مةةا   ةةةداا حةة  اةةاا ال حةةة  مادامةة  متا عةةة ي نقلهةةةا أحكةةاة الت  يةةت الحةةةوتية  الحةة  ي  ي  ةةني علةةى ع

نين الحةوتية  الحة  ي ة ال   يةةل الدلايل  هةو الأج ةبي الةاي دلاةل ال   يةة ي عحةور المحتظةا   مةا   ةداا حة  يوم ةا اةاال   ةل ات) ةا  صحاجحة  ي لغتة  مست حةيا  علةى القةوا
لطوا ة)ات  القةاييس  رسةالة ان  ق ححة الق ي  ن الحتل  التةبي  التقةنيل دراسةة   ة)ية مقارنةة ل  ةيدي الير ةا اا  السة ودي للطحةتل ات  الهيئةة ال   يةة السة ودية ل –

 ن  145ص  1997دبتوراه(ل جام ة اللا س ودل 
 ن24ل ص1997ل 14ادم ا ورين  ان  ق لد ر الحتل  ال لطا ي ال عة  الت  يتلل مجلة الت  يتل نارتيرْ ااا الحتل  ال  بي  ش   251
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الثا ق ال عةل أي نقل الكلطة أ  الة ص مةلم عحةدى اللغةات الأج يريةة عل اللغةة ال   يةةن  قةد 
ا  ت  يت ال ص  ن 252 ة

الثالةة ق ت  يةةت الت لةةي ل أيق تةة ك اللغةةة الأج يريةةة ي مجةةال الت لةةي   عحةةلال اللغةةة ال   يةةة  ةةدلم  
ن  يشةة  الةةدبتور قاسةة  نةة  السةةار م عل نلةةا  قولةة ق لأمةةا 253 ةةا  ت  يةةت ا ةةال م هةةال  قةةد

م)هةةةوة الت  يةةةت الةةةاي نحةةةلم  حةةةدد الير ةةة  ع ةةة   إنةةة  يتظةةةا ز ال ةةةنى اللغةةةوي التطث ةةةل  إتةةةاد 
مقةةةةا لات ع  يةةةةة ل ل)ةةةةاظ الأج يريةةةةة عل دراسةةةةة ا هةةةةود ال لطي ةةةةة ال اميةةةةة لت طةةةةي  اللغةةةةة ال   يةةةةة 

يةةةاديلم ال   ةةةة اليرشةةة ي ةل  ي بةةةل  م ةةةاا  الحيةةةام اننسةةةاني ة  المجتطاعيةةةة  اسةةةتخدامها ي بةةةل  م
ل  ال)ك ي ةل  تحير  ال   ية لغة الت لةي   الير ة  ال لطةا 

ن  اسةت ادا  عل قولة  نةدرك أا ال)ة م 254
الةةر  هةة ت  يهةةا دعةةوات ت  يةةت الت لةةي  ي ا ام ةةات ال   يةةة قةةد أعةة ت ي اسةةتقتاب بلطةةة 

ا السةةا قة للدلملةةة نةةا علةةى عطلي ةةة ت  يةةت تةةدريس ال لةةوة الةةر تةةةدر ع لالت  يةةتل مةةلم دلملم ةة
  اللغات الأج يريةن 

اًلةةة أا الت  يةةت يةة اد  ةة  ال عةةة  الت  يةةتل  ةةالأ لق اةةو ال قةةل الةةدقيت   يةةاب  حسةةلم سةة يد غ
للط ةةنى  كلطةةات  ت ةةا    محةةتل ات موجةةودم أ ةةلا  ي ال   يةةةن  الثةةا ق يشةةتطل علةةى عةةلا  

ة اةةاق الأ لق التتيريةة ق  اةةو  ةةو  الكلطةةة الأج يريةةة ل) ةةا   تحةة ي)ا    اةةو  ةة )س عطليةةات رجيسةة
 –م ةةنى القسةة  الأ ل مةةلم الت  يةةت الةةاي سةةق اه أعةةلاهل أيق ال ةة  ب(ن  الثانيةةةق ال سةة  الل) ةةا 

ق  -(transference; transliteration; transcription) 255 يسةةطي  نيومةةارك  الت ويةةل(
لطة بح    ع  ية   قا  لت يقة ال تت نا   او مثل م نى القسة  الثةا  الاي يقوة على بتا ة الك

 ق الاي قس ط  عل علاعة أقساةق coinageملم الت  يتل أيق الدلايل(ن  الثالثةق ال قش 
 ل  او عحيا  بلطة ع  ية قديُة  إعتاجها م نى جديدا ن  revivalالأ لق المست يرا  
س ي اةةةو قةةةاج  علةةةى مقةةةاي engenderingى التوليةةةد ل  يسةةةط  derivationالثةةةا ق المشةةةتقاق 

  موازيلم تشتت الكلطات م ها  تقاع عليهان

                                                 
 الحدر السا تن   252
ن  يقة   شةة ادم ا ةةوري اسةت طال محةةتل   المقةة اب( للدلملةة علةةى ال ةةنى الأ لل أيق ت  يةت الأل)ةةاظ الأعظطي ةةةل  محةتل   ال عةةة( علةةى 25الحةدر السةةا تن ص 253
  نى الثا ل  محتل   الت  يت( على ال نى الثال  الاي  ص مسألة ت  يت الت لي   ال لوةل أيق تدريسها  اللغة ال   يةن ال

 ن17( ص1989قاس  ن  السار من الت  يت جهود    اقن  دمشتق دار الهظ م للتيراعة  ال ش   التوزي ل  254
اًلةةة لم يحةةةل  علم  لحةةتل   احةةد مةةلم الحةةتل ات الثلاعةةةة الثيرتةةة أمامةة ل  اةةو القا ةةل الةةةاي  وةة   حسةةلم سةة  أا نةةود أا نشةة  ا ةةا عل 255 ل أمةةةا transferenceيد غ

اًلةةةن ل اقةة  الت  يةةت مةةلم أل)ةة  عل ياجةة لل  transcription يةة ج   ةةة نقل بتةةابي(ل  محةةتل   transliterationمحةةتل   يةةة ج   ةةة الكتا ة الحةةوتي ة(ن ان ةة ق  سةة يد غ
 ن45ل46ل47ل ص2001 ل21مجلة الت  يتل ن
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 ت ةةني الكلطةةات ا ديةةدم الةةر   تكةةلم موجةةودم مةةلم قيرةةل  neologismsالثالةة ق السةةتظدات 
 ن 256ي اللغة ال   ية

اًلة نل ظ أا المشتقاق قد ج ل  م درجا  وةطلم  القسة  الثةا   حول ما نب ه حسلم س يد غ
ل  اةةو يتةة    ةةالا revivalل  ا ةةاز وةةطلم مةةا أ ةةاه  المسةةت يرا  coinageالةة قش  مةةلم أقسةةاة

ق المشةةةتقاقل  ا ةةةازل 257تقسةةةيطا  جديةةةدا  مخال)ةةةا  لةةةا اةةةو م هةةةود مةةةلم  سةةةاجل  وةةة  الحةةةتل ات
 الت  يةةت  ال ةة  ب  الةةدلايل(ل  ال  ةة ل حيةة   ةةد أا  سةةيلر المشةةتقاق  ا ةةاز مسةةتقل تاا عةةلم 

اًلةةة أا م)هومةة  للت  يةةت م)هةةوة بلةةا  يشةة  عل بةةل ال طليةةات الت  يةةتن  نسةةت  ت  مةةلم تقسةةي  غ
 الر تج ى  ت ته  ي نقل ال لوةن 

 مةةا نحةةلم  حةةدده ي اةةاا الير ةة  اةةو ال ةةنى الأ ل مةةلم م ةةا  الت  يةةت الثلاعةةةل أيق ت  يةةت 
الل)ةةةةظل حيةةةة  سةةةة ت ا ل محةةةةتل ات اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةة علةةةةى وةةةةو  ال ةةةةنى الأ ل مةةةةلم 

  يتينق  زا
 ي اللغة ال   يةن  مدى تتوي هاالأ لق الحتل ات ال    ة   

ل  مةدى ات)اقهةا مة  قة ارات 258الثانيةق ن يقة نقل الأ وات الأعظطية ي ااتة  الحةتل ات
 مجط  اللغة ال   ية  القاا مل  مكتت ت سيت الت  يتن 

 المصطلحات المعربّةا
جتطاعيةة ال    ةة  الدلايلةة أا  ا ةاك محةتل ين س ظد أع ا  تقد  محتل ات اللسانيات الم

قد ع   ا  حيغة ع  ية تتوا ت  أحد أ زاا أ  ية اللغة ال   ية
  - الةر ا ةتل  ا عليهةا  ةال   ب– 259

ن  ا ةةةاك نسةةةة محةةةتل ات قةةةد ع   ةةة   الكتا ةةةة الحةةةوتية د ا reolizationc  argot همةةةاق 
creole   idginp   sabir  classical  prakritعلحاقها  أحد الأ زاا ال   يةل  ااق 

  ن260

                                                 
اًلةن ل اق  الت  يت ملم أل)  عل ياج لل مجلة الت  يتل ن 256  ن  45ل46ل47ل ص2001ل 21حسلم س يد غ
اً ي ي بتا  ق ال هظية ال امة ي ت عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص 257  ن40على سيريل الثال ان   ما نب ه الحط
جًية ملم ااا ال)حلن ا اك أ وات أعظطية مت لقة  الحتل ات ال 258 جًي ة س ش  عليها ي مير  ق ال عة ا   ر ت ع  ت عة  ج
ت  يةت الحةتل ات ع ةد الضة  رم علةى ن يقةة ال ة ب ي ت ة ييره ن ان ة  ي اةاا الحةددق محةت)ى الشةهابيل الحةتل ات  جةوازأ در مجط  اللغةة ال   يةة قة ارا  يتضةطلم  259

د ر المن قةةةاد الأ ل ن  ان ةةة ق مجطةةة  اللغةةةة ال   يةةةةن ااوةةة  ا لسةةةات  71ل ص2(  1965الحةةةدي ن  دمشةةةتق ا طةةة  ال لطةةةا ال ةةة بيل ال لطي ةةةة ي اللغةةةة ال   يةةةة ي القةةةد    
 ن309( ص1936(ل  القاا مق التير ة الأم يةل1934مارع18عل  1934ي اي 30ملم

لةةد ا علةةى غةة  اسةةت طال ال ةة بل  ي قسةة  عل قسةةطينل الأ لق قسةة  جةة  ا  يةة  علةةى يشةة  محةةت)ى الشةةهابي عل أا ا طةة  قةةد عةة    الولةةد  ةةالل)ظ الةةاي اسةةت طل  الو 260
هً مجطةة  اللغةةة ال   يةةة  لم ي ةةده مةةلم أقيسةةة بةةلاة ال ةة ب مةةلم مجةةاز أ  اشةةتقاقننننع ن  الثةةا ق يت لةةت  الأل)ةةاظ ا    ةةة أ  ال تجلةةة الةةر يةة   عةةلم أقيسةةة بةةلاة ال ةة بل  اةةاا لم  تيةة

–ن creole  pidgin   sabir calssicalن  الثةا  ي تيرةت علةى محةتل  argot  creolization ل اةو مةا ي تيرةت علةى محةتل   حةي  الكةلاةن  ل ةل  الأ
  ن   72ل ص2(ل  1965ان  ق الحتل ات ال لطية ي اللغة ال   ية ي القد   الحدي ل  دمشتق ا ط  ال لطا ال  بيل 
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 creolization ل يردأ م  الحتل ات ال    ة حية   ةد أا اطةود عيةاد قةد عة  ب محةتل  

 ةةةة ال كه  يةهلهة( علةةةى  زا   ةه  لهلهةةةة(
 argotن  عيرةةةد الواةةةاب تةةة      سةةةاة   بةةةة قةةةد ع   ةةةا محةةةتل  261

  ة أةر غهة( على  زا   ةة  لهة(ن 
ال    ةة  ةة الك يولي ة( ع ةد عيةادل   ةة ب يول( ع ةد  creoleدلايلةة  هةا أما  قية الحةتل ات ال

ل   ةةةةةة الِك  يةيولي ة( ع ةةةةةد (1989ل2002عيةةةةةاد أيضةةةةةا   عيرةةةةةد الواةةةةةاب تةةةةة     ي ال ظةةةةة  الوحةةةةةد 
ال    ةة  ةة  يدجلم( ع ةد عيرةد الواةاب  pidginن  ل   ة الك  لي ة( ع ةد السةدي262(1982ا و  
ير ( ع ةةةد  سةةةاة   بةةةةن   بلاسةةةيكي ة( بطةةةا يق  سا  ( ع ةةةد تةةة   ل   ةةةة      ةةةة  ةةةةال sabirتةةة   ل  

 مجطةة  اللغةة ال   يةة  القةةاا مل لم ع ةةد  ةابلا   لاة ي classical language اللغةة الكلاسةيكي ة( 
 الر  و ها  ابلا   لا  ا بجانت القا ل السا تن   اللغة الكلاسي ة(بطا يق     بلاسي ة(

 ااق creoleااا ي ت  يت محتل   أا  الل و ات الر ن  
عةةدة اعتطةةاد  ةةيغة  احةةدم لت  ييرةة ل عن تةةارم  ةةد  الك يولي ةةة(  تةةارم عانيةةة  ةةد  ب يةةول(ل  -1

 تارم عالثة  الِك  يةيولي ة(ن  القا ل الأ ل  الثا    يةوو  عليهطا التشكيل ال  بي لأجل م   ة 
قةةد  ةوةة   عليةة  الح بةةات غةة  أن ةةا نتقهطةةا  الشةةكل التلةةوب ي ال   يةةةن  القا ةةل الثالةة  

نل ظ الاتلا   علم القا ل الأ ل  وجةود يةاجةهين   ية    وجةود  ةاا م يةالل ن ةاة اللغةة ال   يةة 
  او بس  اللاة ي  أل( الت  يلن  

يًةةةةةةة–لم  ةةةةةةد مسةةةةةةوغا   احةةةةةةدا  لت  يةةةةةةت اةةةةةةاا الحةةةةةةتل   -2  -بطةةةةةةا ي تةةةةةةت ي اللغةةةةةةة ان لي
يقةةوة علةةى   ةةل أي لغةةة نشةةأت نتيظةةة اتحةةال  ةةة ب يول(ل حيةة  ن لةة  أا اةةاا الحةةتل  
ل  لاا  إا   ) ا ا ا لهاه اللغة يقةوة علةى 263لغتين  ل دتا لغة جديدم  طاعة لغوية جديدم

ن  أ ةةلم أا اةةاا يقتضةةا عوةةا ة creole  ةةل حالتهةةا  نيري تهةةال  الةةر ية ةة   ع هةةا محةةتل  

                                                 
 la sociologie duت عةةة الحةةتل ات اللسةةاني ةل  يكثةة  اسةةت طالها ي ت عةةة عيرةةد الواةةاب تةة    لكتةةابق (  شةةكل مل ةةوظ ي ةةد اسةةت طال  ةةيغة   ةه  لهلةةة 261

langage  نسةةةا (حيةةة  يةةة ج  الحةةةةتل  الromanisation    ل)مه ة يً  latinisation ةةةة ره   يه ة(ن  بةةةةالا ع ةةةد   ليركةةةةا حيةةة  يةةةةة ج  الحةةةتل  ان ليةةةة  ةةةة لهتة 
anglicization, anglification   مً(ن  محةةةةةةتل له مه ة(ن  يةةةةةةورد   ليركةةةةةةا ي الةةةةةةورد محةةةةةةتل   romanization ةةةةةةة نهك   ,romanisation ةةةةةةة ره  

anglicization, and anglification   ي عهةةةا  ةةة )س الحةةةيا السةةةا قةن  يشةة  الةةةدبتور ايةةةا الةةةديلم اسةةةت عل أا اطةةةد  ةةةا ال ظةةةاري قةةةد تةةة ج  محةةةتل 
francisation  لِيةل(  ةدلم  مةلم اسةتخداة  زا   ةه  لهلهةةة(ل  يل ةت الةوزا الألاة  مة   زنة  الةةاي  ل ةده  ت) ليةل( ي   ةض محةتل ات ال عةة مثةةلق ) ةة ت) نيس( علةى  زا  ته 
 ن  54( ص2001ن ان  ق الدبتور ايا الديلم استن نقل الحتل  اللسا  ي متل  الق ا ال ش يلمل  ال ياق دار الهدىلintitulation ت  ويلم(  ع وا( 

أنة  قةد اسةت طل  ةاا م بسة  الةلاة ي  أل(  تسةكين الكةا  بطةا  creole languageل ظ ي م ظ  اللسانيات الحديثة لساما عياد ح  ا أا ي نقلة  لحةتل  ن 262
 ةةاا م  273ل ص1986ل 27ل نن  اسةةت طل ال)اسةةا ال)هةة ي ي مسةة ده الةةاي نشةة ه ي مجلةةة اللسةةااcreoleيق اللغةةة الِك  يولي ةةة  الةةر  ةةداا ي ت  يةةت ا ةةو  لحةةتل  

  الر  داا أيضا  ي ت  يت ا و ن   creole languages يا ي لم بطا يق لغة ب ييولي ة  (r)الاي جا    د الح   السابلم  (e)نقل ح   اللين 
263 Crystal, D., a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd, 1997, (creole). 
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الةةر   ةةدلم  مةةلم  ب يةةول( ي ةةة(يةةا  ال سةةيرة الو ةةولة  تةةا  التأنيةة ل  يكةةوا القا ةةل اةةو  الك يول
 نحت)ظ نا لتسطية أ  اب ااا المست طال اللغوي

ندرك تمامةا  أا مسةألة عوةا ة  أل( الت  يةل للطقا ةل  الك يولي ةة( أ   الك يةول( مةلم عةدة  -3
عوا ت  م تيرْ  السياق ال  وي  ال  بي الاي ي د  ي ن  هو ي الحالة الأ ل  الك يولية( يكوا 

غة( الابورم   احة أ  تقدي ا ن أما ي الحالةة الثانيةة  الك يةول(  يكةوا مضةا ا  ن تا  لكلطة  الل
عل بلطة  لغة( بطا ي  لغة الك يول(ن  ي حالةة ال  ة   إنة  لم  لةو مةلم  ةاا تينل الأ لق 
تتا ق  م ها  أي م  اللغة( ي حالة الت ك  بطةا يق لغةة  ب يولي ةة ن  الثانيةةق تتا قة  م هةا ي 

الت  يةةل بطةةا يق اللغةةةة الك يولي ةةةن  اةةاا الةةاي نقولةةة  اةةو تمهيةةد لل ةةو تين لاا ةةةتين  حالةةة
 (  اوق الِك  يةيولي ةل  ااتاا الل و تاا هماق 1982 القا ل الاي نب ه ا و  

ق تت ل ت بمااي ة  أل(ق ال ي يد نةا الت  يةل؟ عا بةاا مة اده بةالا  ةإا   يةا الةلاة ي الأ ل
مً الو ةل مثةلق المسةتخيراراتل   أل( الت  يل لم يتأتى علم  وجود سةابلم   ةده بطةا اةو ي همة

المنتةةةةلاقل المجتطةةةةاننننع ن ا عا عطليةةةةة   يةةةةا الةةةةلاة عطليةةةةة  سةةةةيولوجي ة م تيرتةةةةة  ةةةةال تت 
مً الو ولة  ليس  م تيرتة  ال س  الكتابين    قْل لأجل عدة قت  الهط

لم الحةتل  الأج ةةبيل  هةل ي مةا عل تتويةة  ق تة تيرْ  وجةود  ةةامتين ي القتة  الأ ل مةالثانيةة
ل( الكسةةورم الةةلاة؟ عا   ووةة   أ الحةةامتين   ةةد ت  يةةت الحةةتل  لقةةوانين اللغةةة ال   يةةة  نلةةا

بةةاا اد ةة  بةةالا  ةةإا ن يقةةة ت  ييرةة    تتوا ةةت  القةة ارات ال لطي ةةة حةةول بي)يةةة م ا ةةة  جةةود 
 ن 264الحام  الأ ل امتين ي القت  الأ ل ملم الحتل  الأج بين  او   يا 

مً   ل تةشكل  لم  د أا ندرك أا ت  يت الحتل ات اليرد  م  حامتين تت  علم ن يت هم
ن  مةا نلطسة  ي القةا لات 265بح بة ت است ما   داال أ   ت  يا الح   السابلم الأ ل  ية 

ال    ة او   يا السابلم الأ ل بطا يق الكِ يولي ةل بِ يول
 ن266

                                                 
م تيرةةدأ الكلطةة  حةامتين  اةةو عا  جةود الحةوام  السةاب ة ي الكلطةةات الأج يريةة   ت ةد م  قلةةةل عن يُكةلم أا تكةوا ا بةةة بح بةة م اسةيرة أ  غة  ا بةةةل  ي الحالةة الألاة   264

ان ةة ق الأسةةس  –السةةاب ة ي ت ل ةة  اللغةةات الأ ر يةةةن  أمةة    ت   ةة  ال   يةةة قةةديُا ل  قةةد أ ةةير  مةةلم اليسةة  علةةى بثةة  مةةلم ال ةة ب الةةايلم تكونةة  لةةديه  عةةادم ال تةةت  الحةةوام 
 ن  187اللغوي ل ل  الحتل ل ص

 ن58لص1963ل 16ان  ق لبتا ة الأعلاة الأج يرية بح    ع  يةل يق مجلة مجط  اللغة ال   يةل   265
مً قتة  مكسةورم علم مةا عة  ب قةديُا ل عن يحةا ظ عليهةا بطةا  وة ها ال ة ب  لقد ق ر ا ط  على أا لالأ ا  اليونانية  اللاتي ي ة الر تيردأ بحة   سةابلمل يضةا  ي أ لهةا همة

 الضةةطةل غة  أا اةةاا القةة ار قةةد عةةةدل    ةا  علةةى نتقهةة  عيااةةان أمةا عنا بةةاا القتةة  الثةةا  مةلم المسةة  الةة اد ت  ييرةة  ا بةا   الضةة ل مقحةةورا بةةاا أ   ةد دا ل  ي ةة ك الحةة   الأ ل
ن ااوة  ا لسةات د ر المن قةاد ال ا ة ن  القةاا مق دار ان ة ق مجطة   ةااد الأ ل للغةة ال   يةة  مجطة  اللغةة ال   يةة  القةاا م حاليةا ( –مً قتة ن ع   عل عوا ة ألةل الو ةل د ا همة

 ن407ل408( ص1939التيراعة الح يةل 
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ت ال    ة ما  و   عيرةد السةلاة السةديل حية  عنة  ع  ة   ةد ا نستثني ملم ااه القا لا -4
 و   اليا (   د  ال ا (ل  ربما يكوا اةاا نا  ةا  مةلم بي)ي ةة نتقة  ي اللغةة ال) نسةيةل غة  أن ةا 

 س  الج نلا ي بي)ية نقل الأ وات الأعظطي ةن 

ة(   _الكلاسي ة(  إا ت  يير   ة _الكلاسيكي   classical languageأما  يطا يت لت بمحتل  
ن  إا عومل  على أاا بلطةة  احةدم classicalي ود عل سيرت مت لت  كي)ية الت امل م  بلطة 

 classع   ةة   ةةةلبلاسيكالل  عا عوملةة  علةةى أاةةا مكونةةة مةةلم  حةةدم م ظطي ةةة أساسةةية  اةةا 
لأساسةي ةل ع     الوحدم ال ظطية ا ic   al تدلما على الح)ة  هما  ي تين  لمحقتين        حدتين

ت ةةد  مةةلم  (al)ن  اللاحقةةة 267 أةلحةةت نةةا الوحةةدم الحةة  ية ال   يةةة  يةةا  ال سةةت(  تح  بلاسةةا(
adjective affixesلوا ت الح)ات 

 ن268

 ةةةة ال اب تي ة(ل  ي القا ةةةل ال ةةة  ب نل ةةةظ أنةةة  قةةةد انةةةدم   Prakrit عةةة  ب السةةةدي محةةةتل  
    ن اة الح   ال  بي  إوا ة اليا   التا   ي ن 

 argot  cant  jargon الحتل ات تدر   ا أا نش  عل أم يلم مهطين م تيرتين   ت  يت 
 pidginق 

الأ لق عا ثمة ت طيطا  للطقا ل ال   ب  أةرغة(  ده قد اةسةت طل ل عةة محةتل ينل ل اد هطةا 
حيةةةة  اسةةةةت طل عميةةةةل ي قةةةةوب   لاةةةة  ا القا ةةةةل ال ةةةة  ب  أةرغةةةةة( ل عةةةةة ل argotمةةةة  محةةةةتل  

ن غة  أا ميرةةدأ الت طةي  اةةاا jargon 269ل  اسةةت طل   سةاة   بةةة ل عةة محةةتل  cantحةتل  ال
لم يتوا ت  و  رم  و  محتل  ع بي  احد مقا ل الحتل  الأج بين  ت طي  القا ل  أةرغة( لم 

لم ي ةد   argotمةلم الضة  ري اتل  ةل عا اسةتخداة اةاا الل)ةظ ال ة  ب لحةتل   -ي ن  ي–ي د 
قا لات ع  ي ة ألا ى بة رنانة( أ   لهظة لاا  ة(أ نننع نبالا لوجود م

 ن  270
أنةةة  قةةةد ج ةةةل مدلولةةة  أوةةةيت مةةةلم  argotالثةةةا ق   ةةةد ي ت عةةةة عيرةةةد الواةةةاب تةةة    لحةةةتل  

ل  الةةدليل ي قول ةةا اةةاا اةو مقا لةة   ميك   يةةدجلم( الةةاي لم يتسةةت مةة  pidginمةدلول محةةتل  
                                                                                                                                               

ل  قةد لأ ةير  يسة ا  علةى بثة  مةلم تشةغل   ةض الحةتل ية ين   حةامتين قضةي ة    ت د مسألة  و  ألل   ل أ    يا الحام  الأ ل ي ت  يت الحتل ات اليرد  م 266
ي  اةةاه ال ةةادم الحةةوتية ي ت ل ةة  اللغةةات الأ ر  ي ةةةلن  لاةة  دليةةل علةةى نلةةا مةةا ناةةت عليةة  ال ظةة  الوحةةد للطحةةتل ات ال لطي ةةة ي م احةةل الت لةة  ال ةة ب الةةايلم تكونةة  لةةديه

 ن  186ل187( ص1993الحتل ن  القاا مق مكتيرة غ يتلان  ق اطود  هطا حظازين الأسس اللغوية ل ل   –ال اةن 
 –ن (iqu)غ  أن  قد عا هةا  وجةود لمحقةة اشةتقاقي ة  احةدم  اةا  classiqueألاانا م ا ة ااا الحتل  ملم م ا ة اطود  هطا حظازي للطحتل  ال) نسا  267

 ن   152ان  ق الأسس ال لطي ة ل ل  الحتل ل 
اًالل مجلة اللساا ال  بيل ن جي  حمد عيرد ال حملمن لم هظ 268  ن 59ل ص1985ل 24ية  و  الحتل ات ا ديدم ي الي
 ال ا   الت ل ت  الدلملةن  عا ال لة ي ت طي  القا ل ال   ب لهات  الحتل ات أم  ي ود عل دلملة بل محتل ن لاال  إن ا س قوة  الير   علم ااه ال ل ة ي ال)حل 269
 ن123( ملم بتابق ال هظي ة ال ام ة ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص 16ة ي الاتيار الحتل ات ال لطي ة   و ها رق   ان   عل اليراد  الأساسي   270
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قا ل  ااا لأدرب ا أن  مكوا ملم لمحقةة م    ةة ن)س ن  لو قط ا  ت ليل م argotت  يت محتل  
  جةةةار م ةةة  ب  اةةةوق   يةةةدجلم(micro)271 غةةة  موجةةةودم ي الحةةةتل  أساسةةةا   اةةةاق  ميكةةة   

 ن argot ليس محتل   pidginالاي يقا ل ي الأساع محتل  
 هةةةةا  ةةةةوتي ة  سةةةة ت ا لهطا ي مووةةةة  نقةةةةل  pidgin  sabirأمةةةةا ملاح ت ةةةةا عةةةةلم محةةةةتل ا 

 ةنالأ وات الأعظطي  
 نقل اسصوات اسعجميةّا 

نب نا  يطا قل اه سا قا  سير ة محتل ات قد نةقل  عل ال   ية علم ن يت الت  يةتل  علي ةا أا 
نض لا عدم محتل ات غ اا قد ع   ة    ةد نقلهةا عل اللغةة ال   يةةن  ل ل ةا نقةل متسةاجلين عةلم 

ت ل ةةةةةت  وجةةةةةود السةةةةةيرت ي اةةةةةاا سةةةةةيرت عةةةةةدة عدماجهةةةةةا وةةةةةطلم الحةةةةةتل ات السةةةةةير ة السةةةةةا قةل 
محةتل ات أج يري ةةة لم يُكةلم نقلهةةا عل اللغةة ال   يةةة علم  عةلم ن يةةت الت  يةتل  اةةاه الحةةتل ات 
اا أ ا  الأعلاة الةر  ولة  عل محةتل ات ت ة   عةلم  كة م لغويةة أ    وةي ة لسةاني ة أ  ن  يةة 

 ما م سو ة عل أ  انال أ  أ ا  الأس  اللغوي ةن
ه أا نحةةةة  ل الحةةةةتل ات الةةةةر سةةة  الج مسةةةةألة نقةةةةل أ ةةةةوا ا  يُك  ةةةا مةةةةلم لاةةةةلال مةةةةا نب نةةةا
 الأعظطي ة عل علاعة أ  ا ق 

 argot  pidgin  sabirالأ لق محةةةةتل ات  ةةةةواا  الت وعةةةةات اللغويةةةةة ال    ةةةةة  اةةةةاق 
 creole  prakrit ن 

ةةة  نيري ةةةة الت وعةةةات اللغويةةةة   هوراةةةا  تشةةةكلها  اةةةاق  الثةةةا ق محةةةتل ات ال   يةةةة الةةةر ت)س 
whorf hypothesis-sapir    يقا لةةةةة  ي ال) نسةةةةةيةsapir-se de worféhypoth ل

 humboldtism  whorfian hypothesis  whorfianism ن 
الثال ق   ض محتل ات الأس  اللغوية الر ج ى  يهةا ت ةدد لل ة   ال ة بي مقا ةل الحة   

 gesceltic langua(ل  queïalta   ال) نسةةةةية  altaic languagesالأعظطةةةةا  اةةةةاق 
(ل italique   ال) نسةةية  italic languagesل  keltic languages(ل  celte   ال) نسةةية 

 hittite-indo  لscandinavian  لugric  uralic  ubangi  thai, tai  teutonic 

                                                 
لة  الحةتل ل ان ة ق الأسةس اللغويةة ل  –بم ةنى  ةغ ن  microsالةر ت جة  عل اليوناني ةة  microعا الت ير  علم التحغ  يت  ي الحتل ات الأ ر ي ة  وو  السا قة  271
 ن  124ص
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 baltic languages  centum languages  satem languages نaustronesian 
 (ن austronesien   ال) نسية 

يرةةةدأ مةةة  بي)ي ةةةة نقةةةل الأ ةةةوات الأعظطيةةةة الحةةةامتة ي ااتةةة  الحةةةتل ات عل ال   يةةةة نات  ل 
 الأنساق الحوتية غ  التكا ئة ي   ضها م  نست الأ وات ال   يةق

 ق(k)  (c)الحامتاا  -1
ل  قد عةة  ب تةارم  السةين بطةا يق اللغةات Kلمتي يا   يقا ل  ي اليوناني ة  بير ا(  (c)ي د  ح   

يً   ليركال السدي( 1982لتي ة ا و الس celtic languagesل رم
ل  تارم ألا ى  الكا  272

لمتيةةةني  يقا لةةة  ي اليوناني ةةةة لبيرةةةا ل  (k)بطةةةا يق اللغةةةات الكلتي ة  ةةة ي السةةةيد(ن  الحةةة   الثةةةا  
 keltic(1982ل  قةةةةد عةةةةة  ب تةةةةارم  السةةةةين أيضةةةةا  بطةةةةا يق اللغةةةةات السةةةةلتي ة ا و 273أيضةةةةا  

languages ل  ي السيد(ن1982 تارم  الكا  أيضا  بطا يق اللغات الكلتي ة ا و ل 
مخةالل للقة ارات الةر  ةدرت حةول بي)ي ةة  (k)  (c) ت ا ب اايلم الح  ين ال ة  يين  لل ة  ين  

سةةةةوا  ي اسةةةة  يونةةةةا  أ  -ت  ييرهطةةةةال  طظطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة  القةةةةاا م يشةةةة  عل أاطةةةةا يكتيرةةةةاا 
الحة   السةابلم سا   الأعلاة الأج يريةة القديُةةن   ل علم  أا نلا مت ل ت أسا274قا ا  أ  با ا   -لمتيني

(c)  ل  حالتاا ملم ال تت حسةت الحةوت الحةاج  الةاي يةأتي   ةدهل  ةإا بةاا(e)   أ(i)   إنة 
(k)ل  عا باا غ همةا نةتةت  ةة(s)ي تت  ة

 celticل غة  أن ةا  ةد نلةا موا قةا  لقا ةل الحةتل  275

languages غات السلتي ةل  لك   ي الوق  ن)س  مخالل  للطقا ل الثا  لهاا الحةتل   اوق الل

                                                 
ان ة ق اطةد  ةا ال ظةارين قةاموع   نسةا ي  ي م ظطة  الةاي  هة  ي متلة  القة ا ال شة يلم  ةة اللغة الغِلتي ةة(ن la langue celtiqueمحةتل  ي ة  ب ال ظ ةاري  272

رًاحةةال  ت ةة ييره  للكلطةةات الأج يريةةة الةةر يةة د  يهةةا الحةةام  ال  ب ي ل  ةة(c) لم أعةة   سةةيرت  وةة  الحةة     ( مقةةا لا  لل ةة   ة(ن 1904عةة بيل  انسةةك دريةق متير ةةة م
(c)  ن  564ةل ص 1911(ل يونيو 1(ل   38ل م  ن ان  ق  أمين م لو ن لت  يت الأ ا  الأعظطي ةل القتتلالح    ك( أ   ق( بانوا يض وا) 
ةةا(  (c)بةةاا الحةة    273 لقا لةةة حةة    بير ةةا(  cبحةة    kاني ةةة عل اللاتي ي ةةة عةةو ب حةة   مةةلم اليون (G)ل    ةةد دلاةةول حةة   (G)اللاتيةةني مقةةا لا  لل ةة   اليونةةا   غط 

  ن  36ل ص 1985ل 1ة ال ظطي ةل نع  ااي   لم م ادل لم هظي ة ي ت  يت الأ وات الأعظطي ةلل مجل ان  ق– اليونا ن
قا ةا  ي ال   يةة  (k)  (c) القاا مل  باا المت)ةاق علةى ت  يةت حة ي ملم مجط  اللغة ال   ية  1937مارع3 در ااا الق ار ي ا لسة ال ا  ة  الثلاعين  يرا  الأر  ا   274

ألاةل مةةلم القةةا ن  رأى الشةةيم أحمةةد علةةى  -ي ن ةة ه–مةلم الأسةةتان حسةةلم حسةةني عيرةةد الواةاب  نلي ةةول غةة  أا الأب أنسةةتاع مةةاري الك ملةةا قةد اقةة   حةة   الكةةا  لأنةة  
مجطةة   ةةااد الأ ل للغةةة ال   يةةة  مجطةة  اللغةةة ال   يةةةة ان ةة ق  –نوا يكتيرونةة  نطةةا  قةةالواق قليو ةةان مل  بليو ةةات من انسةةك دري اسةةتخداة حةة ي القةةا   الكةةا  م ةةا  لأا ال ةة ب بةةا

 ن412ل413ل ص1939ن ااو  ا لساتل د ر المن قاد ال ا  ن القاا م  القاا م حاليا (
اً ي  ع  ااي   لم م اد ماات مجط  اللغة ال   يةة ي ان ة  عل الل ةت الأ ل ا ةاص  تة ق ت  يةت الأ ةوات  – ت  ييرهطةا  القةا   قةْن  ياات بل ملم اطد رشاد الحط

اً يل لي سةةيريل ن  ي ةة محةتل ي ة ع  يةة  ك ةةل مجل ةة ال ظطيةةةل ن  ان ة ق ع ة ااي   ةلم مة ادل لم هظي ةة ي ت  يةةت  –ن 39ل ص1992ل 8الأعظطي ةة الحةامتة  طةد رشةاد الحطة
 ن  34ل36ل ص1985ل 1ةل نالأ وات الأعظطي ةلل مجلة ال ظطي  

 ن274ل275ححة الق ي  ن الحتل  التبي  التقنين ص 275
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 اوق اللغات الكلتي ة
ن  لكلم ما  ة   قة ار ا طة  ي اةاا ا حةوص علةى مةا نب نةاه علم   تغة   276

 ن 277 نلا حست نتق  (c) القولق عا السين أ  الكا  يست طلاا لت  يت الح   السابلم 
-  ين الحامتين  السين  الكةا  ي ةود  (k)  (c)وظ  ين الحامتين  ل ل  ااا الت ا ب الل  

 عل سيريرينق -ي ن  ي
ل  ةإا Kلمتي ي ةاا يقا لهطةا ي اليوناني ةة حة    بير ةا(  (k) الحةام   (c)بما أا الحام   -1

ي ععطةةال حةة ي الكةةا   السةةين لت  يةةت الحةة  ين الأعظطيةةين ي الحةةتل ين  أعةة ا  لهةةاا التأ ةةيل 
 لمن الابوري  
ل keltic languagesيشةة   ةةد ره عل محةةتل   celtic languagesبمةةا أا محةةتل   -2

ل  ةةةإا لت  يةةةت kelticيةةةدل  عليهةةةا أيضةةةا  محةةةتل   celticأي أا مجطوعةةةة اللغةةةات الت)  عةةةة مةةةلم 
 بح ي السين  الكا  اد ا  ي  ة عل عدة ال لم  استقلالي ة بل  احد م هطان  (k)  (c)الح  ين 

يً   ليركا  ة اللغات الك تي ة( حي  اعتطد  centum languagesأما محتل    قد ع     رم
 ن (c)الكا  ال  بي ل س  الح   الأعظطا  

بحة   القةا  بطةةا يق  (c)ت  يةت الحةةام   italic languages  ةد ي ت  يةت محةتل  
اا  ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد لهةةةةة   (ل1982ا ةةةةةو    اللغةةةةةات انيتاليقيةةةةةة(ن  ييرةةةةةد    ي ت  يةةةةةت

أمةا السةدي  قةد نبة   ن278مة ه  ال ة ب ي نقلهة  لهةاا الحةام مة   اقةد انسةاق طةاالحتل  أا
 نقل   ة التلياني ة(ن  القا ل الأ ل أدق ملم مقا ل السدي italiqueالحتل  ال) نسا 

   ن 279
                                                 

ل  ل ةل  السةيرت (k)ل  ت ا نطةا لت  يةت الحة   السةابلم (c)  أقل علةى قة ار  احةد قةد عةالج مسةألة ت ةا ب الحة  ين ال ة  يين السةين  الكةا  لت  يةت الحة   السةابلم  276
 ناا الحتل   قْن علاال  مت لقا  يت الأ وات حي  ي نلا ي ود عل ندرم ااا الت ا ب ي ت   

ان ة ق الحةتل ات ال لطي ةةة ي  – السةين  الكةا  عل أحةد قة ارات مجطةة  اللغةة ال   يةةن  (c)ي جة  محةت)ى الشةهابي اةاا القةول الةةاي ية ص  علةى بي)ي ةة نتةت الحةة    277
 ن  168اللغة ال   ية ي القد   الحدي ل ص

مم(ن564ةل ص 1911(ل يونيو 1(ل   38 ا  الأعظطي ةل القتتلل م  أمين م لو ن لت  يت الأم278
 تةةة ج  ال ظةةةاري بلطةةةة اسةةةت طل أحمةةةد  ةةةارع الشةةةدياق بلطةةةة  التلياني ةةةة( ي بتا ةةة  الشةةةهورق السةةةاق علةةةى السةةةاق ي مةةةا اةةةو ال)اريةةةاق ليةةةدل نةةةا علةةةى اللغةةةة انيتاليةةةةن  279

langue italinne   ةةة لغة نلياني ةةة(ل بطةةا تةة ج  بلطةةة italinne بلطةةة  )(italien)  ة لةة   عل ةةت - ةةة نليا (ن ان ةة ق السةةاق علةةى السةةاق ي مةةا اةةو ال)اريةةاقل قةةد 
  ان ةة ق اطةةد  ةةا ال ظةةارين قةةاموع   نسةةا ي عةة بين  انسةةك دريةق متير ةةة -ن517عليةة ق الشةةيم نسةةيت  اييرةة  الحةةازال   ةة  تق م شةةورات دار مكتيرةةة الحيةةام( دنتل ص

رًاحال   ة(ن1905م
 ةة انيتالي ة(ل  القةا لاا ال   ي ةةاا لم  italien ةة التلياني ة(ل  محةتل   italiqueأا أ وة  أمة ا  مهطةا ل  اةو أا ثمةة لاتةأ قةد  قة   ية  السةدي حي طةا تة ج  محةتل   أ د  

(  تلةةل italique  مقا لةة  ي ال) نسةةية  italic languages تل)ةةاال  هطةةا يشةة اا عل لغةةة  احةةدمل أم ةةا الحةةتل اا  ةةإا ثمةةة   قةةا  بيرةة ا   ي هطةةال حيةة  عا محةةتل  
( حيةة  عا الأ ل يشةة  عل لاللغةةات الةةر ت)  عةة  مةةلم اللغةةات اله د أر  ي ةةةن أمةةا الثةةا  langue italien  مقا لةة  ي ال) نسةةية  italian languageعةةلم محةةتل  

 Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary ofان ة ق –ن Romance languages يشة  عل اللغةة انيتاليةة الةر ت ةد عحةدى اللغةات ال  مانسةي ة 

Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954, Reprinted 1975. (italian), (italic)           
لقا ةةل  اللغةةة التلياني ةةة( الةةاي  يحةةل  لحةةتل   القا ةةل  اللغةةات انيتاليقي ةةة(  أدق مةةلم ت عتةة   ا italic languages   ةةا  علةةى مةةا نب نةةاه نقةةول عا ت عةةة الحةةتل  

italien language  ن  لم أع   بيل دلال  ااه الكلطةة عل ال   يةةل  لكةلمل أ ةلم أا القا ةل  التلياني ةة( قةد عة  ب مةلم الحةتلitaliano  انيتةا ل حية  نل ةظ
 ن   (italiano)(ل 1986عيتا  ع بيل     تق الدار ال   ية للكتابل ان  ق لالي)ة اطد التل يسان قاموع –تقار ا  بير ا  ي بي)ي ة ال تت نطان 
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 قةةد ع   ةة   ةة ي السةةيد  السةةدي  ةةة اللغات اليرلتيقي ةةة(ل  baltic languagesمحةةتل   أم ةةا
طةةةةة  اللغةةةةةة ال   يةةةةةةل حيةةةةة  عةةةةة  ب اةةةةةاا الحةةةةةتل  مجالت  يةةةةةت يت)ةةةةةت مةةةةة  عحةةةةةدى  ةةةةةيغر  اةةةةةاا 

 ن italic الأ ل أدق على غ ار  انيتاليقية( ن (ةيرلتي  ال ة اليرلتيقي ة(   
 إنةةةة   الكةةةةا  بطةةةةا اةةةةو جلةةةةا  يق ب يةةةةولل  creoleأمةةةةا نقةةةةل اةةةةاا الحةةةةام  ي محةةةةتل  

 الك يولي ةل الك  لي ةن 
 ق(g)الحام   -2 

اعتطةاد حة     الحةوت الحةام  ن  سة ل ظ ي اةااargot  pidgin  ubangi بطا يق
  لنننن  أ ةةةل لمتيةةةني  مقا لةةة  ي اللغةةةة ن  هةةةاا الحةةةامع  يةةةة مت ةةةددم اسةةةت طل  ل قلةةة    وةةة  

ةةةا(ل اليوناني ةةةة حةةة    غط 
ل  قةةةةد عةةة  ب قةةةديُا  ي الحةةةةتل ات اليوناني ةةةة  اللاتي ي ةةةة بحةةةة ي   ( 280
 ن 281  الأ ل باا أغلت   (ل علم أا ت  يير   الح  

 ي اللغةةةة ال   يةةةة  ةةةد ح  ةةةا  قةةةد  ةةة  )  سةةةييروي  ي بتا ةةة  لالكتةةةابل وةةةطلم الحةةة    الةةةر لم 
يةست سلم است طالها ي ق ا م الق  ا  ي الش  ل  ليس   اا م ي لغةة مةلم تة تضةى ع  ي تة ل  اةو 

غة  موجةود ن  ي  دد   ل سييروي  ندرك أن ا أماة  ةوت 282الكا  الر  ين ا ي   الكا 
عدا نتت ا ي  القاا ي ة الاي يوا ت نتت الح   الأعظطا ي محةتل ين  مةلم -ي اللغة ال   ية 

  ا يتتل ت م ا  و  مقا ل ادد ل ن -الحتل ات الثلاعة
                                                 

 ن   53ل ص1992ل 8ع  ااي   لم م ادن لملم قضايا ال ه  ي نقل الحتل  ال لطا   و    تقييس  ي اللغة ال   يةل مجلة ال ظطي ةل ن 280
 ةةة غ غيلى(ن أمةةةا ي اللاتي ي ةةة  طثةةةل  gongylé ةةةة غ غيديوا(   gingidionيس(   ةةة غاغان gagatês ةةالغين ي اليوناني ةةةة  (g)مةةلم الأمثلةةة علةةةى ت  يةةت حةةة    281

galbus   )ةةةةة غا  س gallina   )ةةةةة غلي ة gramen  ل 1985ل 1ان ةةةة ق ع ةةةة ااي  مةةةة ادن لم هظيةةةةة ي ت  يةةةةت الأ ةةةةوات الأعظطي ةةةةةل مجلةةةةة ال ظطي ةةةةةل ن – ةةةةة غ املم(ن
 ن  35ص

اللاتيةني ية سة  ي الكلطةةات الةر ية  نةا ا طة  ن)سة  جيطةا  أ  غي ةا ن  ي نلةا نل ةظ أا مجطة  القةاا م قةةد  (g)راتة  أا الحة    قةد أشةار مجطة  اللغةة ال   يةة ي أحةد ق ا 
اً ين أعطةال مجطة  اللغةة ال   يةة  القةاا من   ة  تق دار الغة –د ا  و  قيد لت  يير ن  gعطد عل  ديد أق ب  وتين ع  يين للحوت   ب انسةلامال ان  ق اطد رشاد الحط

 ن  219( ص1988
 ن84ان  ق لبتا ة الأعلاة الأج يري ة بح    ع  يةلل ص –( على م ها  ال)ارسي ة القديُةن گ ا اك ملم يدعو   ةلبا   وقها ش نة  

ان ةةة ق  –ن (g)قةةةا لات للحةةةوت الأعظطةةةا لوجةةةدنا أر  ةةةة حةةة    ع  يةةةة م  -( ال)ةةةا  الثل ثةةةةڤ اةةةو تد ي ةةة  بحةةة     – عنا أوةةة) ا الت يقةةةة التونسةةةي ة ي ت  يةةةت اةةةاا الحةةة   
 ن  181الأسس اللغوية ل ل  الحتل ل ص

ان ةة ق الحةةتل ات ال لطي ةةة ي اللغةةة  –(ن چ(  ا ةةي   ةةثلا  نقةةْ  گقةةد نةقةةل عل ال   يةةة  ةةا ي   الغةةين  الكةةا  ال)ارسةةي ة   (g) يشةة  محةةت)ى الشةةهابي عل أا حةة   
 إن ةا نسةتير د أمة  التوحيةد  يهةا لأسةيراب  (g)ن  اسةت ادا  عل مةا نلطسة  مةلم ت ةدد الحة    ال   يةة مقا ةل الحةوت الأعظطةا 172ل173ل174ال   ية ي القد   الحدي ل ص

عًةةة الت ةةون الثقةةاي ال ةة بي دالاةةل بةةل عقلةةي ل لةة  اسةةتقلاليت  مةةلم ناحيةةة اليرةةدأ ي  وةة  مةةا يةة اه م اسةةيرا  مةةلم الأ ةةوات ال   يةة ت دعةن  بمةةا أا  ة الأ ةةيلة م هةةا أ  السةةتيرةةد  مت لقةةة   
اًة  ةة ه  ال ةة ب ي ت ةة ييره   ةةإ  أرى  يطةةا  وةة وه ي نقةةل اةةاا الحةة  ل سةةوا   ةةا ي  أ  الغةةينل مةةا  ةة الل ميرةةدأا  اةةاال  ةة  لم ن لةة  أا مجطةة  اللغةةة ال   يةةة يكةة ر أهميةةة الملتةة

اًة بمةا   لةة  ال ة ب ي ال قةةل  ال عةة  الت  يةةت أمة  مخةةالل  اةةو الغةين  لةةيس ا ةي  ع ةةد القةدما ل  ةةدعوى (g)أغلةت الحة    ال   يةةة السةتخدمة ي نقةةل الحةوت  ا طة   ةةالملت
ان ةةة ق ع ةةة ااي   ةةةلم مةةة ادن لمةةةلم قضةةةايا الةةة ه  ي نقةةةل الحةةةتل  ال لطةةةا    وةةة    تقييسةةة  ي اللغةةةة  –ن  (g) ةةةدعواا  نحةةةو الاتيةةةار الغةةةين أ  ا ةةةي  ت  ييرةةةا  للحةةةوت الأعظطةةةا  

   ن53ال   يةلن ص 
 ن  432ل ص4( التير ة الثانيةل  1982 قيتق عيرد السلاة اار ان  القاا مق مكتيرة ا ا ال  سييروي ن الكتابن 282 
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 ةةد أنةة  قةةد  ةوةة  لةة  حةة    الغةةين( بطةةا  argotي محةةتل   (g) حةةول ت  يةةت الحةةام   
ي ت  يةةةت اةةةاا الحةةةوت ي  -بطةةةا نب نةةةا–اةةةو الأغلةةةت  يق أةرغةةةة  تةةة   ل السةةةديل   بةةةة(ل عن  

(ل  ا ةي   1982اةعتطةد الغةين بطةا يق اللغةات اليو انغي ةة ا و ل ubangi ي محتل   القد ن
 ةالغين أدق مةلم ت  ييرة  بحة    (g) ت  يةت الحةام  بطا يق اللغات اليو ا ي ة  ة ي السةيد(ل 

يًة  شيري    تت ا ي  القاا ي ةن  لو باا الحتل  الةاي نقلة  ا ي ل لأا ال تت    ي اللغة ان لي
أمةةا ت  ييرةة  ي محةةةتل  بحةة   ا ةةةي  مشةة  عا ن  (g) ةة ي السةةيد   نسةةيا  لكةةةاا رسةة  الحةةام  

pidgin   إنةة  نةة اه ع ةةد  تةة  ( بحةة   ا ةةي  بطةةا يق  يةةدجينل  ةةدجينن  علةةى نلةةا نةةدرك أا 
غة ال قول م هال  ةإا بةاا نتقة  مثةل نتةت  و   ام  ع بي  لهاا الحام  اكوة   تق  ي الل
ا ي  القاا ي ة الاي     ملم الح ا ا ل)ا ا )يةل

 وة  ا لة  حة   الغةينل أمةا نتقة  بطةا  283
  إن  يةوو  ل  ح   ا ي ن pidginي محتل  

 ق (p)الحام   -3
ة  پ( علةى أا مجط  اللغة ال   ية قد قهيِرل تد ي ها  اليرا  الثل ثة (p)نل ظ ي ت  يت الحام  

ن  قةةد ع   ةة  القةةدما   اليرةةا   ال)ةةا  غةة  أا ت  ييرةة  284لةة  ال  ةةو ال ةة    ي تةةد يلم اللغةةة ال)ارسةةي ة
ي  ةاب انة اد ان ةدال -ن  لقد نب  سةييروي    ة)ا  لل ة   ال)ارسةا  پ( 285 اليرا  باا أغلت
الِ) نِةةةةدل ي قولةةةة ق ل يةيرةةةةدلوا مةةةةلم الحةةةة   الةةةةاي  ةةةةين اليرةةةةا   ال)ةةةةا ق ال)ةةةةا  نحةةةةوق  -ي  ال)ارسةةةةية

 ال) ةةةدقن  ربمةةةا أ ةةةدلوا اليرةةةا  لأاطةةةا ق ييرتةةةاا عي ةةةا ل قةةةال   ضةةةه ق ال نةةةدن  اليرةةةدل متةةة د ي بةةةل 
حةة   لةةيس مةةلم حةة   ه ل ييرةةدل م ةة  مةةا قةة ب م ةة  مةةلم حةة    الأعظطي ةةةل

ن  اسةةت ادا علةةى 286
نلا جةسا  أحد م هظي ات ال  ب ي ت ة ييره  حية  نلةتطس مة ه  اا لةة  وة  أقة ب  ةوت 

ل الحوت الأعظطال  ااا ما حد   شكل مل ةوظ مة  بلطةة  ال) نةد( الةر أ ةلها  كلم مقا 
  يكةلم محةييرا   (p) إا اعتطةاد ا طة  حة    پ( لت  يةت الحةام رنةد(ن  لةاا  ة پي ال)ارسي ة 

                                                 
283 Alkhuli, M., A., An introduction to linguistics,  Dar Alfalah- Jordan, edition 2005, P., 24. 
 ن397ل ص1939ن ااو  ا لسات د ر المن قاد ال ا  لمجط   ااد الأ ل للغة ال   ية 284
ن  أمةةةين م لةةو ن لت  يةةت الأ ةةةا  الأعظطي ةةةل القتتةةةلل 37ل ص1985ل 1ان ةة ق ع ةة ااي   ةةةلم مةة ادن لم هظيةةة ي ت  يةةةت الأ ةةوات الأعظطي ةةةةل مجلةةة ال ظطي ةةةل ن- 285
 ن58ل ص39ل م 1911ل يوليو39م 
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 287  ا  على ما نب ه سييروي ل أما ت  يير  تارم بح   اليرةا   تةارم ألاة ى بحة   ال)ةا  لةدى القةدما 
 ن  السا ت ق نطا م ا  بطا ي قول سييروي  إا نلا ي ود عل 

 حةول ت  يةت اةةاا الحةام  ي محةتل ات اللسةةانيات المجتطاعيةة  ةد أنةة  تةارم  اليرةا  بطةةا 
 تةارم ألاة ى  اليرةا  ال)ارسةية بطةا  whorf hypothesis-sapirيق   وية سةا    اور  عي ةاد( 

   ال ةةةةةةة بي  ب( للحةةةةةةةوت يق   وةةةةةةةية   ر   سةةةةةةةاپ  ميرارك مةيرةةةةةةةارك(ن  أرى أا اعتطةةةةةةةاد الحةةةةةةة
الأعظطةةةا  ةةةدلم  مةةةلم اليرةةةا  ال)ارسةةةية لم يةشةةةك ل مشةةةكلة حةةة  ي نتقةةة ل عن لسةةة ا  حةةةدد عحكةةةاة 

ي ةةةةةةة  (p)صةةةةةةواص ال تةةةةةةت  plosiveال تةةةةةةت ال ةةةةةة بي للةةةةةةة ب( المن)ظاري ةةةةةةة  ي  fricativeالمحتكاب 
يًةةة ة عوةةا ة ن  اةةاا ال طةةل الةةاي يقةةوة علةةى اا لةةبةةا نضةة  ل لاةة  الحةة   ال)ارسةةا  پ(  ان لي

ي اللغةةة ال   يةةة شةةيري  بمةةا  -مةةلم ال احيةةة الحةةوتية- ةةوت أعظطةةا  ةةام  لةةيس لةة  مقا ةةل اةةدد 
  accent speech-free 288 ةة  بةلاة غة  لهظةا( language teachingية    ي ت لي  اللغةة 

ة الاي يقوة على الت د    اللغة الأج يرية  دعا   اعلا  لت د  أالها الأ ليين  مةلم ناحيةة اللك ة
accent ن  بما أا عحكاة اللك ة أع ا  ت ل   اللغة الثانية أ  الأج يرية ليس وة  ريا   كيةل بم ا لةة

نقل الأ وات الأج يرية عل اللغة ال   ية أع ا  ت  يةت الحةتل ات  أ ةوات دلايلةة عليهةا لأجةل 
 ل  اا لةة  وة   ةوتبطةا اةو م تةوق لةدى أاةل لغتة  الأ ةلية ين    (p)اابام الحةوت الحةام  

ن لةةةةاال لم نلةةةةتطس لهةةةةاا القةةةة ار وةةةة  رم مل ةةةةة ي عدلاةةةةال جديةةةةد ي ال  ةةةةاة الحةةةةوتي للغةةةةة ال   يةةةةة
 وةةة  رم نقةةةل  -ميرةةةدجي ا-ل  اةةةاا مةةةا لم يت)ةةةت ال ةةة بي ( عل ال  ةةةاة الحةةةوتيپالحةةةوت ال)ارسةةةا   
  عل اللغةة ال   يةة بحة    ع  يةة  قتة -سوا  بان  مةلم اليوناني ةة أ  اللاتي ي ةة–الأ ا  الأعظطي ة 

يً أ  ال) نسةةا  نل ةةظ ا ةةا أا نقةل الأ ةةوات الأعظطيةةة عل اللغةةة  ن289ال  ة  عةةلم الل)ةةظ ان لية
ت ديلا  يت أ على تغ     ض أ وا ا الر لم توجد لها ن اج  ي ال   يةل  -أحيانا  -ال   ية يقتضا 

 بم حلتينق  يُ     ي ااه الحالة  د أا نقل ااه الأ وات الر لم ن اج  لها ي اللغة ال   ية
 الأ لق الير   علم أق ب الأ وات ال   ية مخ جا  ل  وات الأعظطيةن 

                                                 
ن  أمةةةين م لةةةو ن لت  يةةةت الأ ةةةا  الأعظطي ةةةةل القتتةةةلل 37ل ص1985ل 1ةل مجلةةةة ال ظطي ةةةةل نان ةةة ق ع ةةة ااي   ةةةلم مةةة ادن لم هظيةةةة ي ت  يةةةت الأ ةةةوات الأعظطي ةةة 287
 ن  58ص ل1  ل39ل م 1911يوليو
ثانيةة علةى عتقةاا اللغةة ال الا ت ااا القا ل  دلم  ملم مقا ل  بلاة مق لم( الاي  و   ا و  ي م ظط  التتيريقا ل ل  اللغةل  يةدل اةاا الحةتل  علةى م)هةوة القةدرم 288

يتظةةا ز مسةةألة المزد اجيةةة اللغويةةة  يقةةي  لغةةة  حةةي ة لم ت كةةس ال ج ي ةةة اللهظي ةةة لت ةةدعيهال  ا  ل  بمةةا أا لكةةل  لغةةة م يةةار native speakersمثةةل عتقةةاا أالهةةا الأ ةةليين 
  شكل أدقن free-accent speech  كس اللهظة الر تة)ح  علم اوي ة الت د  نال  ل ل  القا ل  بلاة غ  لهظا( يش  عل م)هوة محتل  

 ن58ل ص1911ليوليو 1  ل39ان  ق أمين ال لو ن لت  يت الأ ا  الأعظطي ةلل القتتلل م  - 289
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الثانيةق  و  ح   زاجد ي ال   ية تليرية لسد  احتياجا ا ي نقل الأ وات الأعظطية الةر لم 
يوجةةد لهةةا ن ةةاج  ي ال   يةةةل   ةةالا نةة اا  قةةد لغةة   ا حالةة  عةةلم حالةة  ي الأعظطي ةةة مةة  علحةةاقه  

ل  اةاا مةا 290ة غ  الح    ال   يةل  أ دلوا مكاا الح   الاي او لل  ب ع  يا  غ هنننل ال   ي
ي تيرةةةت مةةة  الحةةة    پ( الةةةاي أةدلاةةةل عل اللغةةةة ال   يةةةة غةةة  أنةةة  لم يت)ةةةت  دعةةةوم توحيةةةد مةةة ه  
ت  يت الأل)ةاظ الأج يريةة الةر ت اعةا ي الأل)ةاظ الأج يريةة مسةألة لالتغية  ي شةكل ل حة  يحةير  

 ن291للحيغة ال   ية  مستساغا ل موا قا  
ي ال   ية بةاا بحة   اليرةا  بطةا يق  ي   (p) ظد أا رس  الحام    Prakritمحتل   أما 

 ال اب يتي ةن 
 ق(s)الحام  -4
ن sabirل   و   الحاد بطا يق  هير    بة( sabirقد  و   السين بطا يق سا   ت   (    

 ي ةةةةةةل ل قةةةةةد عةةةةة  ب ي القةةةةةد  ي الحةةةةةتل ات اليوناني ةةةةةة موجةةةةةود ي اليوناني ةةةةةة  اللاتي (s) حةةةةة   
السةةةين مهطةةةا يكةةةلم موق ةةة  مةةةلم  نننلت  ييرةةة  ي ال حةةة  الحةةةدي  بةةةاا بحةةة    غةةة  أا 292سةةةي ا ل

 sabirبحةة   السةةين ي الحةةتل   (s)ل  علةةى نلةةا  ةةإا ت  يةةت الحةةوت السةةابلم 293الكلطةةةل
 يكوا أ ضل ملم ح   الحادن

الأسةةة  اللغويةةةة الةةةر جةةةا ت م    ةةةة صةةةلا   قيةةةة  ن ةةة ب ألاةةة ا  محةةةتل ا  مةةةلم محةةةتل ات 
 satemالر ت ع  ميراش م د ا ت  يتل  اةاا الحةتل  اةو ل   ية ي   ض الحادر مقا لا ا ا

languages )يً   ليركةةةا  ةةةة اللغات السةةةاتمي ة الةةةاي  وةةة   رمةةة
 (s)حيةةة   وةةة  للحةةةام   294
 تيرةةت  ن يقةةة ت  ييرةة  ي ال حةة  حةة   السةةين ي ال   يةةة بطةةا اةةو ي القا ةةل الةةابورل  اةةاا مةةا ي

 ن295الحدي 
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اً ين ال هظية ال امة ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص 291  ن  123اطد رشاد الحط
ان ةة ق ع ةة ااي  مةة ادن لم هظيةةة ي ت  يةةت الأ ةةوات  – ةةة سيسهار ا(ن  sisaron ةةة سسا (   séséli ةةة س يس(ل   sérisني ةةة مثةةال ت  يةةت حةة   السةةين ي اليونا 292

 ن38ل ص1985ل 1الأعظطي ةل مجلة ال ظطي ةل ن
 الحدر السا تن  293
 د  ة اللغات اله دية الأ ر ية الش قي ة(ن   ة اللغات اارية الش قية(ل  ي ع    ي السي satem languages( محتل  1982ي ج  ا و   294

 ن 38ع  ااي   لم م ادن لم هظية ي ت  يت الأ وات الأعظطي ةلل ص 295
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 ق (t)الحام   -5
( لهةةةةاا الحةةةةاج  حةةةة   التةةةةا  بطةةةةا يق  اللغةةةةات الألتي ةةةةة( لحةةةةتل ق 1982 وةةةة  ا ةةةةو  

altaic languages ل  ع   ةةة  السةةةدي  ةةةة الألتاجي ة( نقةةةلا  عةةةلم الحةةةتل  ال) نسةةةاqueïalta ن
يًة مختل)ة عةلم  (t)الحام   حوت لكلمل ال نستتي  أا نقول عا لاحاجص ال تت لل ي ان لي

لاحاجحةة  ي ال) نسةةية مةةلم ناحيةةة   اج)هطةةا الحةةوتية ي القةةا لين  الةةابوريلم؟ لم يُكةةلم أا   ةةل 
ووةةة  حةةة  ين عةةة  يين مختل)ةةةين مةةةلم الاةةةتلا  لاحةةةاجص نتةةةت اةةةاا الحةةة   ي اللغتةةةين أمةةة ا  مةةة را  ل

يً( قةةد  التةةا    ت  ييرةة ل   مقا لةة ل لأا الملاةةتلا  يكةةاد ألم  يةةةاب  بطةةا اةةو ي الحةةتل  ان ليةة
انسةةاق مةة  مةة ه  ال ةة ب القةةدما  ي ت  ييرةة  مةةيلا   ةة  عل الت)خةةي  مةة  عةةدة  جةةود مسةةو    احةةد 

altaic languages-ural   -uralن  مةةةا قل ةةةاه ي تيرةةةت مةةة  محةةةتل  296يةةةدعو عل ت)خيطةةة 

altaic family  ل  همةةا  ةةال نى ن)سةة ل حيةة   ةوةة  الحةةام(t) ق  اللغةةات بحةة   التةةا  بطةةا ي
الأ رالي ة الألتاجي ة( للطحتل  الأ لن   و    ي السيد ح   التا  بطا يق  الأس م الأ رالي ةة 

 الألتي ة(ن 
عًة عل الممتثال  انتيران كل  ما او قةد ل  ال طةل علةى تق ةين ل  ا ا نيرقى تارم أماة جدلي ة ال 

ات ال ة ب القةدما  ي نقلهة  لهةال  ليات ت  يت   ض الأ وات الأعظطي ةة  إلاضةاعها تةارم الية
 تةةارم ألاةة ى أمةةاة حالةةة التطووةة   ةةين مةةا نستشةة  ه تجةةاه لغت ةةا الحديثةةة  اللغةةات الةةر ن قةةل م هةةا 
 نلا  تل طس الأ وات ال   ية الر تتا ت الأ وات الأعظطي ة د ا أا يكوا ا اك قة ار يحسة  

عًتينن   عحدى ال 
 thai(  ةةةة اللغات التيوتوني ةةةة(ل  محةةةتل ا 8219 قةةةد ع   ةةة  ا ةةةو   teutonicأم ةةةا محةةةتل  

 tai  قد ع  نطةا  ةة اللغات التايل دي ةة(ل  نل ةظ ي الحة   ال ب ةت(th)  أا ر ة   التةا  ي ال   يةة
 ن 297 تت  الثا ي ود عل أ ل نتق  ي اللاتي ي ة صلا  اليوناني ة الر  يها ية 

 ق(v)الحام   -6
 نلةةةةا تمةةةةث لا  للةةةةا ع  تةةةة  اللغةةةةة 298الحةةةةوت  ا ا  ي ال   يةةةةة قةةةة  ر مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة نقةةةةل اةةةةاا

ي  -مةةثلا  -ال)ارسةةي ة  اللغةةة ال بي ةةة ي تةةد يلم اةةاا الحةةوت بحةة   الةةوا ل  علةةى ال  ةةو الةةألو  

                                                 
 ي ود عل تك ار مقت   أل(  ي القا ل  _ الألتي ة( حي  عا  وت اللاة  ي  مة)خ  ن  (t)ل ل  سيرت ت  يت الحام  الحدر السا تن  296
 ن 42ل ص1985ل 1 ت  يت الأ وات الأعظطي ةلل مجلة ال ظطيةل نع  ااي   لم م ادن لم هظي ة ي 297
 ن424ل  ص1939مجط  اللغة ال   يةل ااو  ا لساتل د ر المن قاد ال ا  ن القاا م  298
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 علةةىن غةة  أا نلةةا   ي تيرةةت 299الكتا ةةات ال   يةةة ي أع ةةا  الحكةة  ال ثطةةا   ي  دايةةة ال هضةةةل
ة الةةر  يهةةا اةةاا الحةةام  الأج ةةبيل لأا اةةاا القةة ار قةةد طاعيةةت  يةةت الحةةتل ات اللسةةانية المجت

 انساق م  أ ا  الأعلاة الأج يرية القديُة  قْن
   ال)ةةةا  بطةةةا يق قةةةد عةةةة  ب بحةةة scandinavianمحةةةتل   ي (v) لةةةاال نةةة ى أا الحةةةام  
ي ة  ةةةة ي ڤا  بطةةةةا يق اللغةةةةات انسةةةةك دناڤ   الةةةةةبحةةةة(ل   1982اللغةةةةات انسةةةةك دنا ية ا و 

 يد(نالس
نل ةةظ تكةة ار مسةةألة اسةةت دا  أ ةةوات جديةةدم تةةةدلال وةةطلم ال  ةةاة الحةةوتي  يطةةا سةةيرتل   

تةةةأع  علةةةى اللغةةةة ال   يةةةة  ن امهةةةا الحةةةوتي حيةةة  عا الةةة    الحةةةوتي ة ي بةةةل    ي نلةةةاال ةةة بيل 
 ن300اللغات ن   اا  ة ت  ض أي دلايل

 ق (tt)الحام  ال بت  -7
(   ةةة ي السةةةيد قةةةد نقةةةلا 1982ا ةةةو  حيةةة   ةةةد أا  hittite-indo نلةةةا ي محةةةتل  

بحةة   مضةة ل ي ال   يةةة بطةةا يق  اللغةةات اله ديةةة الحثِة يلاةةة( حيةة  يتطثةةل  (tt)الحةةام  ال ب ةةت 
ااا ال بيت ي علامة الشد م الر على ح   الثا ل  التض يل بةاا سةيرت عةدة رسة  الحةاج  

(i) مجطة  القةاا م  قةد ر ةةوا  بح بةة نويلةة لأجةل عةدة التقةا  سةاب ينن أمةا  ةابلا   لاة  ا tt  ي
 Hittite بح   الثةا  غة  الضة ل  أ  الشةدد( ل  نقةل اةاا الحةاج   كسة م نويلةة بطةا يق )
بح بةة  (i)حي  عا عدة ععطال التض يل لل    السابلم   ( سو    وة  الحةاج   (الحيثي ة 

 نويلة ن 
indo-لق ا ي ةة  ةين اله ةد  أ ر يةة قةد تة ةين  ن هةار ال لاقةة ا hittite-indoا عا محتل      

european  الحيثي ةةة hittite
حيةة  عا أ ةةل اله ةةد   Indianمةةألاونم مةةلم  (indo)ن  بلطةةة 301

جًةةةةةة  ي  european-Indianاةةةةةةوق اله دي ةةةةةةة الأ ر ي ةةةةةةة  european-indoأ ر ي ةةةةةةة  غةةةةةة  أاةةةةةةا مة
تةة  ي ال   يةةةن  لم ةةد مةةلم الت ويةة  عل أا ا ةةاك محةةتل ا   يً ةةة  نحة ي )ةة د عةةلم اةةاا الحةةتل  ان لي

الةاي ي ةد    عةا  م ق وةا  مةلم  hittiteبمدلال م ظطا ي م ظ  ماريو  اي    انا جي ةور  اةوق 

                                                 
 ن182الأسس اللغوية ل ل  الحتل ل ص 299

عل أا  اقة  اللغةات الحي ةة اليةوة لم تقة ب أ ةواتا  جديةدم ي ن طهةا الحةوتي ةل  ي  ض ع  ااي   لم م اد مسةألة عق ةاة أ ةوات جديةدم ي ن ةاة اللغةة ال   يةة الحةوتي  ناايرةا   300
 ن  29ل230ان  ق ع  ااي  م ادل لم هظية ي ت  يت الأ وات الأعظطي ةلل ص – اللغة ال   ية ليس   دعا   ين اات  اللغاتن 

 ,Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary of Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954*م301

Reprinted 1975. (indo-hittite).                                                                                  
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عاجلةةةة اللغةةةات اله د أ ر ي ةةةةل  الةةةر بانةةة  مسةةةت طلة ي  سةةةيا الحةةةغ ى  ةةةين القةةة نين الثالةةة  عشةةة  
 ن 302 التاس  عش  اليلادي

 ق (wh)الحام  ال ب ت  -8
 ةد أا  whorf كي)يةة نقةل اةاا الحة   ال بةت عل ال   يةةن  ي اسة  ال لة    ي د ق ار ية ةنى 

ل  عةدة whorf hypothesis-sapirاطود عي اد قد ر    الهةا  بطةا يق   وةية سةا    اةور  
 عل سيريرينق  -ي ن  ي–  ة نقل  ن ج ها 

ةةةت قةةةد اسةةةتخدموا حةةة   الةةةوا  أع  ةةةا  ت ةةة ييره  الأ لق أا جةةةل  الةةةايلم نقلةةةوا اةةةاا الحةةة   ال ب 
 للطحتل ن 

الأعظطةال  ية سة  الحةام  الأعظطةا  (h)الثا ق أا ح   الها  ي ال   ية يقا ل  الحةام  
الألاةةة  اةةةا   ي ال   يةةةة عنا  رد ي أ ل المسةةة  علم  يطةةةا ع   ةةة  ال ةةة ب  ةةةالألل

أمةةةا الحةةةام   ن303
   ل ن  ت  يير  يكوا  الح     ( قياسا  على بي)ي ة نتق  ي اس  ال (wh)ال بت 

    د ع ب الحوام  الأعظطي ة نلقا الضو  على الحواج  الأعظطي ةق 
 ق (a)الحاج   -1

مً ية قةل اةاا الحةاج   ةالأللل  عنا بةاا ي أ ل الكلطةةة بتةت أل)ةا  عليهةا همة
ن  ي ت  يةةت  304

 ةةة اللغات الأهلتي ةةة(   اللغةةات الأهلتاجي ةةة(  ةةد  altaic languages ةةة أةرغة(   argotبةةل مةةلم 
مً الةر ات) اقا  حول بي)ية ت  ييرة ل علم أا ثمةة سةاالم  لم  ةد أا يتيرةادر ي أناان ةا  اةو مةا ح بةة الهطة

 تأتي ي أ ل الل) ة ال    ة؟ 
د ا تضةةةةةةةييت يتتلةةةةةةةت م ةةةةةةةا  ةةةةةةةت  ال)ةةةةةةة   (a)لم  )ةةةةةةةى علي ةةةةةةةا أا عطليةةةةةةةة ال تةةةةةةةت  الحةةةةةةةاج  

narrowing  أ  عغلاقclose  ال)ت ة  قْل صةلا  ل  لاا  إا عطلية ال)ت  لم تتكي ل علم م
ا  علةى نلةا نة ى أا ن    close-half 305ال حل وي ت  (o)الضطة الر تتكي ل م  الحاج  

مً ي  أةرغةة( ل  الضة  لم argotي  (a)  يتسةت مة  لاحيحةة ح بةة اللسةاا للحةاج   و  الهطة

                                                 
  ن (hittite)الحدر السا تل  302
الحتل ات ال لطية ي اللغة ال   ية ي القد   الحدي ل  ان  ق محت)ى الشهابين –ن huppocratesأل)ا   اوق أه ةق ا   (h)ناب  مثالم  على رس  الح    303
 ن 121ص

اً يل 304  ن  211أعطال مجط  اللغة ال   ية  القاا مل ص اطد رشاد الحط
 ن 152(ل ص2004أحمد مختار عط ن دراسة الحوت اللغوين  القاا مق عا  الكتتل  305



168 

 

 

يتسةةةت علم مةةة  الحةةةاج  الةةةاي سةةة ت ا ل    ةةةد اةةةاا الحةةة   غةةة  أا ره ة مةةةلم ج لهةةةا  الضةةة  اةةةو 
 ي)ها م  الوزا ال  بي   ةة  لهة(ن تكي

ةتوع   عنا جا  ااا الحاج  ي  سْ الكلطة    ده ح   سةابلم ية)ةت  مةا قيرلة  مثةلق أد رهس 
adrastus ل أ  ي س  أل)ا  لي ة عنا باا مةا   ةده مت  بةا  أ  بةاا ي اايةة المسة  مثةلق عسةتاغ ا

stagira
ن أمةةةةا مقا لةةةة  sabirب مةةةةلم ل  الألاةةةة  اةةةةو مةةةةا ي تيرةةةةت علةةةةى القا ةةةةل  سةةةةا  ( ال ةةةة   306

 االا   هير (  قد ابت)ى  ساة   بة بح بة ال)ت ة القح م  قْن 
 ق(e) الحاج  -2

 اتجةةااين متيرةةاي ين حةةول بي)ي ةةة رسةة  مقا لةة  ي ال   يةةةل  creoleنحةةتدة ي ت  يةةت محةةتل  
  اااا المتجاااا هماق 

( e قمةا يلةاق لية سة   أي الحةاج الأ لق  او يُث ل ق ار مجط  اللغة ال   ية الاي ي ص  علةى 
 307نننلtheonعنا  رد ي  سْ المس   علي  ن م نتقي ة مثلق نننعا ا  أل)ا  لي ة

الثا ق ية قل  الكس م التويلة   الكس م القح م عل اللغة ال   ية
 ن308

 ل ق  بمقايسة ااا القة ار الةاي  ةص نقةل الأ ةا  الأعظطي ةة علةى ت  يةت الحةتل  اللسةا  
ة ا ل( creoleجتطاعال حي  لةو نيرق ةا المتجةاه الأ ل علةى محةتل  الم  لقل ةاق  بِة ا ل( أ   ابِ 

 (o)  (e) اجتين  اع ين  هما  creoleنل ظ ي محتل    ن theonقياسا  على اس  ال ل   عا ا( 
 كيةل ية قةل اةةايلم الحةاجتين  عل ال   يةةةن عا  وة  ألةةل لي ةة بطةةا ي قة ار مجطةة  اللغةة ال   يةةة لم 

كةةةةة  ال تةةةةةت الأسةةةةةاع ي اللغةةةةةة الأج يريةةةةةة حيةةةةة  عا  قةةةةةد ع   ةةةةة  أساسةةةةةا  ي ال ةةةةةاج   creoleيحة
ي - ة بِ يِة و ليِ ة(ل   بِ يِ ول( بطا مة     ةان ا عا التغية  ي ن يقةة رسة  الأ ةوات الحةاجتة اكةوة 

بمةةةدى تتويةةة  الحةةةتل  ال ةةة  ب مةةةلم عدمةةة ل   ةةةاا م التتويةةة  ااتةةة  قةةةد  ةةةاحير  أ ةةةا   -ن ةةة ي
تجةةا ز اةةاا  -ي ن ةة ي-ع ةةد ال ةة ب  ةةا يسةةتدعا م ةةا  theonلاة الأج يريةةة بطةةا يق عةةا ا الأعةة

    غ ه ملم الحتل اتن  creoleالتتوي  ي محتل  
أما المتجاه الثا   إن  جلا  ي مقا ل اطةود عيةادق  الك يولي ةة(ل  تة   ق  ب يةول(ن  ا ةا ن لة   

صةةلا  المتجةةاه الثةةا   ي ت ةة ييره  لهةةاا الحةةاج   يقةةة ال ةة بأا المتجةةاه الأ ل قةةد اعتطةةد علةةى ن

                                                 
 ن 119لقد   الحدي ل صمحت)ى الشهابين الحتل ات ال لطية ي اللغة ال   ية ي ا 306

 ن 414ل ص1939مجط  اللغة ال   يةل ااو  ا لسات د ر المن قاد ال ا  ل القاا م  307
 ن 142اطد بامل حسينن لالقواعد ال امة لوو  الحتل ات ال لطي ةلل ص 308
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الاي انساق م  اا لة تتوي  أ وات اللغة ال   يةة وةطلم حةد د ن امهةا الحةوتي لت يقةة ال تةت 
  الحتل  الأج بين 

(  اةةو  الِك  يِيةولي ةةة(  إنةة  لم وةة  رم ي زيةةادم اليةةا ل حيةة  أ ةةلم 1982أمةةا عةةلم مقا ةةل ا ةةو  
ل  لةو بةاا قحةده  (o) اليا  الثانية مقا ةل الحةاج   (e)مقا ل الحاج   أن  قد ج ل اليا  الأ ل

 ي الأ لن  (o)بالا لكاا ملم الأ ضل  و  يا   احدم بوا ح   الوا  يقا ل الحاج  
 سةةيرت عةةدة  (e) ي مقا ةةل السةةد ي  الك  لي ةةة( لم نسةةتتي  أا نضةةيرْ عطلي ةةة نقلةة  للحةةاج  

و المبت)ةةا  بح بةةة الكسةة م القحيةةة م  ةةةِ( أيق يكةةةوا تشةةكيل مقا لةة  الووةةونن  عا بةةاا اد ةة  اةة
تطةةل أا  لي ةةة( لت ةةددت ن يقةةة ال تةةت  ةة ل عن يحة  ةةة الكه   هلي ة( ية تةةت أيضةةا  نتقةة  نةةاا الشةةكل  الكِ ِ  

لي ة(   الكه ة لي ة(  الألا  أق ب لوجود الوا    د ال ا ن     الكِ ه  
 يهطا  (e) الحاج  د أا رس   celtic languages  keltic languages ي محتل ا 

يت)ةت مة   ات الكِلتي ةةن  ت  ييرة  نةاه الت يقةةقد باا  كس م قح م بطا يق اللغات السِةلتي ة  اللغة
 ن 309ما ن اه ي   ض الير و  اللسانية الر تتت ق عل الأس  اللغوية

 ق(i)الحاج   -3

 ييرهطةةا نل ةةظ اتجةةااين ل  ي ت pidgin  sapir رد اةةاا الحةةاج  ي  سةةْ الكلطةةة بطةةا ي 
 مختل)ينق 

تةةةارم  ةةةة  يدجين(  تةةةارم ألاةةة ى  ةةةة  دجين(  نلةةةا ي محةةةدر  pidgin  ب محةةةتل  الأ لق عةةةة
 ن310 احد

تةةةةارم  ةةةةة  whorf hypothesis-sapirالةةةةابور ي محةةةةتل   sapir  ب المسةةةة  الثةةةةا ق عةةةةة
 لاطد  وزي(ن 1986سا   عيادلميرارك(  تارم ألا ى  ة سا   ا و 

 ناه ندرك أا ايان الح بة التويلة  الح بة القح م ي القا لات ال   يةة ال    ةة اكةوة طا نب  ي
 ا يةةةةةارل  لم  ةةةةةةد مةةةةةةلم الت ويةةةةةة  عل أنةةةةةة  لم لاةةةةةةلا  حةةةةةةول نقةةةةةةل الح بةةةةةةات التويلةةةةةةة الأج يريةةةةةةة ي 

 هةةامةةونلم ا ةةلا  لم يكطةةلم علم  ي نقلبح بةةات نويلةةة ي اللغةةة ال   يةةةل عن  الحةةتل ات ال    ةةة 
 ن 311 بات القح مالح 

                                                 
 ن 198(ل ص1998اطود  هطا حظازين مدلال عل عل  اللغةن  القاا مق دار قيرا ل  309
 ن56(ل ص1996سيولوجيا اللغةن ت عةق عيرد الوااب ت   ن     تق م شورات عويداتل  يار أشارن سو  310
أا  نب نةةاعنا جةةا ت ي  سةةْ الكلطةةة الأج يريةةة تةةارم بح بةةة قحةة م  تةةارم ألاةة ى بح بةةة نويلةةةل   لةةى سةةيريل الثةةالق  (u)  (o)  (i)  (e)  (a)تة قةةل الحةة    اللي ةةة  311

sapir - ة سا  (  تارم ألا ى  ة سا  (ن قد ع  ب تارم   - او اس  عل 
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  ا اك رأياا حول نقل الح بات القح م عل اللغة ال   ية هماق 
الأ لق رأي ي ى أا مسألة بتا ة ت  يت الح بات القح م مةلم الحةتل ات الأج يريةة بح بةات 
نويلةةةة ي اللغةةةة ال   يةةةة أمةةة  وةةة  ريل لأجةةةل  قيةةةت ال تةةةت الحةةة ي  ي اللغةةةة الأج يريةةةةل عن عا 

لشكل ي الحتل ات ال لطي ةة  ية  القضةا  علةى اةاه الحةتل اتل لأا أحةدا  لالمعتطاد على ا
ملم ال لطا  للم يةشك ل ااه الحتل ات ع د بتا تهال

 ن312
الثةةا ق يةة ى أا الح بةةات القحةة م ي اللغةةة الحةةدر تة سةة   )ت ةةة أ  بسةة م أ  وةةطة ي اللغةةة 

سة  الح بةات القحة م ي اللغةة ن  ااا م ا   لةا  رد ي الة أي الأ ل الةاي ت ةل مةلم ر 313الهد 
 ال   ية أم ا    ي  تد  علي  ال لطا   الكت ابن

قةةةد نقةةةل بح بةةةة نويلةةةة ي اللغةةةة ال   يةةةةن  (i) ةةةد أا الحةةةاج   pidgin  sapir ي بةةةل مةةةلم 
 اةةاا جلةةاك ي بةةل مةةلم القةةا لين   يةةدجين(   سةةا  (ن  لةةو نيرق ةةا الةة أي الثةةا  الةةاي يةة ى  وةة  

ةةةاِ  (تشةةةكيل لل  بةةةات الةةةر  ن تت اسةةةت مةةة   ةةة)ة  ةةةوت اللةةةين الةةة اد ت  ييرةةة  لقل ةةةاق   ةِةةدجِلم(  سه
 حي طةةةةةا ن)ةةةةة ب عةةةةةدة تشةةةةةكيلهطا نقةةةةة  ي عةةةةةد م احتطةةةةةالمت نتقي ةةةةةة مثةةةةةلق  هةةةةةدجهلمل  هةةةةةدجِلمل 

ةةا ة ن   ت)ضةةيل القةةول الأ ل نكةةوا قةةد أه  ةةا ه ل سه مِ  ةةا مةةلم احتطالي ةةة ِ دجهلمل هةةدجةلمنننع ن  مثةةلق سه
 نsabirلهات  القا لات ال   يةل  ااا ما يتظل ى ي  سا  (    ير ( ا انة  الوقون ي ال تت

 ق(o)الحاج   -4

مً الضطومة  مً   ا  عنا عقيرهطةا حة   ية س  ااا الحاج   الهط عنا عقير  ح   سابلمل أ  هم
ل ميرةةةارك ميراركل   بةةةة(  ه 1986 بطةةةا يق   ر  ا ةةةو  314ي  سةةةْ المسةةة  مت ةةة  كل أ   ا 

(ن  لةةةةو دقق ةةةةا ال  ةةةة  ي القةةةةا لين لوجةةةةدنا أاطةةةةا ي الأ ل  ا اا  ي orfwh ر  اطةةةد  ةةةةوزي( 
الثانيةةةة  ا   احةةةدمل  الأدق ي ت  ييرهةةةا أا تجة ةةةل  ةةةوا ي لم اع ةةةين  لسةةةيرت  سةةةيْل  اةةةو أا الحةةةوت 

                                                 
 ن142لص1995ل 11اطد بامل حسينن لالقواعد ال امة لوو  الحتل ات ال لطي ةلل مجلة مجط  اللغة ال   يةل  312
قةةال ال ةةة  بن   جةةةت( حيةةة  نةة ى ي اةةةاا ال هلهةة  أا الح بةةةة التويلةةةة ي الحةةتل  قةةةد رةمةةً لةةة  بحةةة   الةةد  اليةةةا ( ي ال massignonعلةةى سةةةيريل الثةةالق  مسةةة يوا(  313

gibb  ان ةةة ق  لبتا ةةةة الأعةةةلاة الأج يريةةةة بحةةة    ع  ي ةةةةلل –الةةةاي الةةةا ي ابت)ةةةى   قةةةل الح بةةةة القحةةة  ي الحةةةتل  الأج ةةةبي   مةةةً الكسةةة م ي أ ل حةةة   مةةةلم القا ةةةل ال ةةة  بن
ول بتا ةة الأعةلاة الأج يريةة ي مجلةة مجطة  اللغةة ال   يةةل عن  بيةل لهة  أا ن  لقد ت ط دت عدة تشكيل القا ل الأج بي  جت( ل دة تشكيل  أساسا  ي التق ي  ال شور حة85ص

 يحدر ا ق ارا  د ا أا يتطث لوا    ي تتيريقا  ن
 –ن scipioيوا  أسةق) plato سْ المس   ا ا  يكوا ي  الغالتل  لك   لم يتةأتى ي الأ ةا  اللاتي ي ةةل عن ية سة  ي الألاة   ا ا   نونةا  بطةا يق ا لانةوا  (o)رس   314

ن   ت ليةل بتا ةة الةوا   ال ةوا ي ةود عل قةانوا بةل مةلم اللغةة اليوناني ةة  اللاتي ي ةةل 419ل420لص1939ان  ق مجطة  اللغةة ال   يةةل ااوة  ا لسةات د ر المن قةاد ال ا ة ل القةاا م
علةى الأ ةا   nل  بةاا اليونةاا يضةي)وا حة   platoمةثلا   platonل  ة   يكتيرةوا ي حالةة ا nباا ال  ماا يحا وا م هةا حة     on الأ ا  اليونانية الر ت تها  الح  ين 

لأا اةةةةةاا الحةةةةةة   أ ةةةةةلا ي اللاتي ي ةةةةةةة ي هةةةةة  ي حالةةةةةةة ا ةةةةة  مثةةةةةةل قول ةةةةةةا  kikeronاللاتي يةةةةةةة  Ciceroي حالةةةةةة ال  ةةةةةة   يكتيرةةةةةوا ل) ةةةةةةة  oاللاتي يةةةةةة الةةةةةةر ت تهةةةةةا بحةةةةةة   
ciceronis  ال ةةةوا بطةةةا بةةةاا ي) ةةةل ال ةةة ب  اليونةةةاا  بطةةةا ي) ةةةل ال) نسةةةيوا  يقةةةال نةةة  ا ن  يظةةةت أا نل ةةةت اةةةاه الأ ةةةا  بلهةةةا بحةةة  nero  أ لانةةةوا plato  أ ل ةةةوا 

Apollo  لم ا leo  شيش  ا Cicero  يونوا juno  اس ا وا strabo ن58ل57ان  ق أمين ال لو ن لت  يت الأ ا  الأعظطي ةلل ص –ن 
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يًةة بطةا ي  whال بت  ل غة  أا wh. questionsية تةت  ا ا  ي   ةض الكلطةات ي اللغةة ان لي
ن whorfلم ية ةةد  دقيقةةا  ي   ةةض الكلطةةات بطةةا ي اسةة  ال لةة  السةةا ت نبةة ه اعتطةةاد  ا    احةةدم 

 ح بةة الضةطة القحة م القا لةة  (wh)أما عا باا  و   ا    احدم لأجل تمثيلها لل    ال ب ةت 
 إا ي نلةا م ضةلة م تيرتةة  ت  وةها لمحتطةالمت نتقي ةة مت ةددم مثةلق  هره ل  (o)لح   اللين 

الةةةةةةةاي ع   ةةةةةةة    whorfianismالحةةةةةةةتل  اةةةةةةةاا القةةةةةةةول ي تيرةةةةةةةت علةةةةةةةى  هرِ ل  ةرِ ننع ن 
يً   ليركا  قةد أمِةلم مةلم الوقةون ي اةاا اللةيرس حةين (  ة  ال   ية الور ي ة(ن 1983ا و   أما رم
  نwhorfian hypothesis بطا يق ال) وية الو ر ي ة ة الو ر ي ة(   whorfian ع  بق
    ق(u)الحاج   -5 

 يةأتي أحيانةا   ضة  ل  ا ا   -ي الغالةت-  ة  بال   يةة عل أا اةاا الحة   ية يش  مجط  اللغةة     
ل ugric( 1982 اةةةةاا القةةةة ار يتظل ةةةةى ي القا ةةةةلق اللغةةةةات الأةغ ي ةةةةة ا و ن 315الحةةةة   السةةةةا ت

ن  ا ةةاك مةةلم عةة  ب اةةاا uralic languagesل  ةة ي السةةيد( 1982 اللغةةات الأ رالي ةةة ا و 
 يا   مة  وةطة نويلةةل  اةاا مةا ي تيرةت ي ت  يةت محةتل   -ط على لالا  ق ار ا -الحاج  
ubangi  ن 1982 ةق اللغات اليو ا ي ة   ي السيد(ل   ةق اللغات اليو انغي ة ا و) 

اةةةاا الحةةاج  ي  سةةةْ الكلطةةةة بح بةةة الضةةةطة القحةة م بطةةةا يق الهةطيرولدي ةةةة   ليركا(  عةةة  ب  
humboldtism لن يقةةةة نتةةةت اةةةاا الحةةةتل   لم تتوا ةةةت   وةةة  ح بةةةة الضةةة  القحةةة مغةةة  أا ل 

حي  عا اللاحظ ي نتق  او ال)ت  لم الضة ن لكةلمل ن ة ا  لوجةود اةاا الحةاج    ةد الحةام  
(h) ت م ةا  إا ميردأ رس  الأ وات الحاجتة التأتية ي ق ارات ا ط  بمةا  يهةا اةاا الحةوت يتتل ة

 ةن   ية الت  يت ي اللغة ال   يي عطل -على الأقل-التوحيد 
 لم  د ملم الت وي  عل أا مسألة ععطال الح بات التويلة ي الحتل ات ال   ية ال    ة تكطلم 
وةةةةةةة  رت  لةةةةةةةلم   يةةةةةةةت ل  الحةةةةةةةتل  مةةةةةةةلم لغتةةةةةةة  الحةةةةةةةدرل  لةةةةةةةو أا مت لطةةةةةةةا  قةةةةةةةد درع محةةةةةةةتل  

humboldtism  يًةةة لأدرك ايئةةة نتةةت ي  سةةْ الكلطةةةل  اةةاا علةةى  (u)الحةةاج   اللغةةة ان لي
 لطها ملم اللغةة ال   يةة  اللغةة الهةد ( حية  عا قة ا م القا ةل لالهطيرولدي ةةل  تطةل لالا  ملم يت

 تةثلي  الحام   اة(ن 

                                                 
ن  ان ةة  أيضةةا ق محةةت)ى الشةةهابين الحةةتل ات ال لطيةةة ي اللغةةة ال   يةةة ي القةةد  423ل ص1939لمن قةةاد ال ا ةة ل القةةاا ممجطةة  اللغةةة ال   يةةةل ااوةة  ا لسةةات د ر ا 315

 ن  124 الحدي ل ص
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يً ة( بطةا يق  اللغةات  austronesian ي محتل    د أا   ليركا قد ع   ة   ةة _الأ س  ني
يً ة(ل  ا ا نل ظ أن  قد نقل الحاج   السةدي الةاي  (ل صةلا   بح بة نويلة  ةةة  (u)الأ س  ني

يً ة(بح بة قح م بطا يق  austronesienع ب الحتل  ن)س    ن الأس  ني
   ةةةةد أا انتهي ةةةةا مةةةةلم م ا ةةةةة نةةةة ق نقةةةةل الأ ةةةةوات الأعظطي ةةةةة ي محةةةةتل ات اللسةةةةانيات 
ةةةة تت لةةةت بمةةةدى قا لي ةةةة ت  يةةةت الحةةةتل ات ي اللغةةةة ال   يةةةةل  المجتطاعيةةةة نخلةةةص عل قضةةةي ة مهط 

عطالةة   شةةكل بيرةة   ةةل متلةةت د ا قيةةودن  يرةةدلم  مةةلم اللظةةو  عل  ةةو  حيةة  ا ةةاك مةةلم يقةة   ع
محةةةتل ات ع  يةةةة عةةةلم ن يةةةت التوليةةةد أ  القيةةةاع  المشةةةتقاق  ا ةةةازل تة ةةة  ب اةةةاه الحةةةتل ات 

 ق316علا  يس داا  ميراش م بحظ
مةةةلم الأل)ةةةاظ  زنةةةا  اةةةاجلا   ةةةا ي ةةةت  عةةةلم اةةةاا التتةةةور  لالأ لق أا ال لةةةوة تتتةةةور  سةةة عة بيرةةة م

 ة الر يح ت نقلها   ياغتها  ياغة ع  ية  شكل س ي  وطلم حقولها ال   ي ة  ال لطي ةنال لطي  
الثانيةةةةةق أا دارسةةةةا الحةةةةتل ات سةةةةيتطك وا مةةةةلم م   ةةةةة الحةةةةتل  ال ةةةة بي ال ةةةة  ب ل ةةةة  ته  
السةةيرقة  الحةةتل  الأج ةةبيل  ةةا يةةو   لهةة   قتةةا  لم يحتةةا  عل ععةةادم ت ل ةة  الحةةياغات ال   يةةة لهاتةة  

 تل اتن الح
الثالثةةةةةق أا ال ةةةة ب أن)سةةةةه  قةةةةد أبثةةةة  ا مةةةةلم ت  يةةةةت الحةةةةتل ات قةةةةديُا ل لمسةةةةيطا ي عحةةةة  
المزداار الحضاري  ال  ي ي ال هد ال يراسا  حي  عا ملم ال لطا  ا دعين ملم عد  عطله  اةاا 

 ملم أمارات نباجه   قدر   على تح يل الحتل ات  شكل س ي ن
نب اا عيرد الحت  اوةل  الةر تة ر عطليةة ايةان ن يقةة ت  يةت  ملم لالال ال قا  الثلا  الر 

 الحتل ات  شكل بير  يُك  ا أا ندحض بل نقتة على حدم  أدلة ملطوسةق 
أ لم ق عا ن يقة الت  يت تشير  ن يقةة ال عةة الةر تقةوة علةى  وة   ةيا ع  يةة اضةة ي مجةال 

 نلةةةا مةةةلم ناحيةةةة  -طاعيةةةة  ةةةالألاص محةةةتل ات اللسةةةانيات المجت–نقةةةل الحةةةتل ات عامةةةة 
 ليا ا  تق يا ا الق  ة ملم قيرةل الاسسةات الةر  ةت    طليةة نقةل الحةتل اتن  كطةا أا لل عةة 
ش  نا  تقتضا الاتيار مقا ل ع بي ادد  إا للت  يت ش  نا  أيضةا  تقتضةا المعتطةاد علةى علةة 

 ات الأعظطي ةن   ود اكومة  كي)ية  و  ال   ب ي ال   ية   كي)ي ة نقل الأ و 

                                                 
 ن 107ل ص1979ل 6-5عيرد الحت  اولن لت  يت أة اقتيراعلل مجلة مجط  اللغة ال   ية الأرد ل ن 316
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عانيةةةا ق  عا لكةةةل لغةةةة لاحو ةةةية ي ن امهةةةا الحةةةوتي  الحةةة ي  ال  ةةةوي  الةةةدلم ل  لم يُكةةةلم 
تجةةا ز اةةاه ا حو ةةية علم ع ةةدما تكةةوا ا ةةاك حاجةةة ماس ةةة  وةة  ري ةن  مسةةألة ععطةةال ت  يةةت 
الحةةتل ات د ا قيةةود لأجةةل مسةةاعد ا للدراسةةين علةةى الت ةة   نةةا ميراشةة م  علةةى الحةةتل ات 

تالتل  لو  و  ا القا ل ال ة بي   ي ةل لت لقها  الدرجة الأ ل  اللغة الر درع نا ال ليس 
لكاا ملم الح ت الت     على ااا القا ةل ال ة بي  argotأماة دارع قد ع   محتل    أةرغة(

ت ل   لمندماج   وتيا     يويا  ي م  ومة اللغة ال   ية الحوتية  الح  ي ةن ا ل ) ب أا دارسا  قد
يًةةة أ  ال) نسةةية م)هةةوة القا ةةل لأةرغةةةل  كيةةل لةة  أا يةةدرك اةةاا الحةةتل    لغةةة غةة  اللغةةة ان لي

 الاي  تلل تماما  علم محتل  اللغة الر درع نان
ا اعتطاد ال  ب على الت  يت باا  ليد الحاجة الل ة الر  اجهواا أع ا  ت عته  ملم عالثا ق ع

سة ياني ة الةر نقلة  عةلم اليوناني ةة أ  مةلم اله دي ةة أ  مةلم غ اةان  قةد بةاا اليوناني ة ميراش م أ  ملم ال
ت ةة ييره  ي بثةة  مةةلم الأحيةةاا مغةةاي ا  لحةةورم الكلطةةة ي اللغةةة الحةةدر بحيةة  يحةة ت الت) يةةت  ةةين 

ال   ب  الحتل  ن)س 
 ن317

   د ع ب ت  يةت   ةض محةتل ات اللسةانيات المجتطاعيةة نةدرك أا ععطالهةا بوسةيلة مةلم 
ن ة ب  ية  الأ ةوات ال   يةة الةر  وة    جل  وة  الحةتل ات قليةل جةدا ن  عليةا جةد لم   سةا

 مقا ل الأ وات الأعظطي ةن
 
 
 

 
 الصوامتا

 
 

 الصامت
 

 
اطود 
 عياد

 
ا و  
1982 

 
 ت  

 
   ليركا

 
 السدي

 
   بة

 
  ي 
 السيد

ال ظ  
 الوحد
1989 

 
 ميرارك

                                                 
يًًن الت  يت ي القد   الح 317 ن  ان ة  عل ت  يةت ال ة ب القةدامى ع ةد ع ة ااي   ةلم مة ادن لم هظيةة 201دي ن  القاا مق دار ال)ك  ال  بي( دنتل صاطد حسلم عيرد ال 

حيةة  سةةتل ظ ي ن حةة  لت يقةةة رسةة  بةةل حةة   أج ةةبي نبةة ه لت يقةةة ال ةة ب ي نلةةا مل قةةا  عيااةةا ن يقةةة  1985ل 1ي ت  يةةت الأ ةةوات الأعظطي ةةةلل مجلةةة ال ظطي ةةةل ن
 ا دعينن  
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 2002 
G ـ ـ       ـ ج،    ـ 
P   پ ـ ـ ـ   ـ ـ ـ 
S ـ ـ ـ   ـ     ـ ـ 
T ـ ـ ـ ـ ت ـ ـ ط،ت ـ 
C ـ ك ك،ق ـ  ،ق  ،ك ك  ،ك ك 
K ـ ـ ك ـ ـ ـ ـ  ،ك ـ 
V ـ ـ ڤ ـ ـ ـ ـ ف ـ 

 
 
 
 
 

 الصوامت المرربةا
الحام  
 ال بت

ل 86ا و  1982ا و 
 ميراركل   بة

 اطود عي اد مجط  القاا م  ابلا   لا  ا

TT  ّـ ث ث  ث 
wh هـ ـ ـ و ـ 
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 الصوائتا
الخولي  عيار الصائت

1982 
الخولي 
1986 

المعجم  بررة ترو
الموحد 
1989 

 2002 

 مجمل القاهرة بارلا وآطرون محمد فوزي مبا ك صبري السيد بعلبكي المسدي

A  في
أول 
 الكلمة

 ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ )أ( )أ( )أ( ـ ـ

A  في
وسط 
 الكلمة

 ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ فتحة قصيرة )ا( ـ ـ ـ

O  في
وسط 
 الكلمة

ضمة  )و(
 قصيرة

 ـ ـ ضمة قصيرة )و( ـ )و( ـ ـ )و( ـ )و(

I  في
وسط 
 الكلمة

رسرة  )ي(
 قصيرة

رسرة 
 قصيرة

)ي(، 
ورسرة 
 قصيرة

 رسرة طويلة رسرة طويلة رسرة قصيرة )ي( ـ ـ ـ ـ ـ

E  في
وسط 
 الكلمة

رسرة 
 طويلة

رسرة 
قصيرة 
 وطويلة

رسرة  ـ
 طويلة

رسرة  يرةرسرة قص رسرة طويلة ـ
 قصيرة

 ـ ـ ـ ـ رسرة قصيرة

U  في
أول 
 الكلمة

)و(  ـ
مضموب ما 
قبله وَ 
)ي( 

 مضمومة

)و( مضموب ما  ـ ـ ـ ـ ـ ـ
قبله )ي( 
 مضمومة

 ـ ـ ـ ـ

U في
وسط 

ضمة  ضمة قصيرة ـ ـ ـ ـ ـ ـ
 طويلة

 ـ ـ ـ ـ ـ
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ل نةدرك أا حسةلم  السة  اال  سةاما عي ةاد    ا  على الحادر الر نب نااا ي اايلم ا ةد لين 
(ل  عليةة  عةةً ت عيةةادل  مجةةدي  ايرةةة  بامةةل اله ةةدعل 1990ل1995ح  ةةال  لاليةةل أحمةةد لاليةةل 

 عميةةةل ي قةةةوب   لاةةة  ا   يسةةةتخدموا ن يقةةةة الت  يةةةت لحةةةتل ات اللسةةةانيات المجتطاعي ةةةة ي 
 محادرا ن 

  محةتل ات  حول ما نب ناه عةلم ن يقةة الت  يةت  مةدى ت ا لهةا انتةابي أ  السةلبي ي  وة
سةةةيت  الت  ةةةي  مةةةلم مت لقةةةة بمةةةدى الت  -ي الأسةةةاع-اللسةةةانيات المجتطاعي ةةةة نةةةدرك أا الشةةةكلة 

ه ي الحةةتل ات السةةا قةل  لاا ةةة ي نقةةل الأ ةةوات نةة اأقةة بل  طةةا  عدمةة ل  اةةو عل ان دامةة 
 ا   تاق لغا يض  لسياسات  قوانين م ي ةل اكوة   جهةبملام  بل  - الدرجة الأ ل-التأع م 

 ن    ال لطي ةا لي ةل  ماسسا ا 
 لانياص  الترجـمةا 
ي ةود عل الحاجةة اليرشة ية  اننسةانية عل ر ةْ ال ةوا  الثقا يةة  مة  مهة تكطلم أهميةة ال عةة ي أ
بطةةا اةةو م لةةوة عةةلم ح بةةة ال عةةة ي ال حةة  ال يراسةةا الةةر بانةة  ل  الت وعةةة  ت ةةون لغا ةةا  عقا ا ةةا

 على ما لدى االا  ملم علوة    وا ن  عل التتل   ليدم الحاجة الاسة 
 ال عةةةة ت ةةةني نقةةةل ال ةةةا  مةةةلم اللغةةةة الةةة ج  م هةةةا عل اللغةةةة الةةة ج  عليهةةةان  جةةةا  ي لسةةةاا 
عاا  او الاي ي)س    ال  بق لي ج  الكلاة ي قل  ملم لغة عل لغة ألا ىل  الشخص يدعى ال ة

 ن318الكلاةل
 عنا بةةاا نقةةل  ن ةةد أا عامةةل الحاجةةة قةةد ل ةةت د را  بيرةة ا    ي مجةةال اللسةةانيات المجتطاعيةةة

سةةت دعة ي مجةةال اللسةةانيات المجتطاعيةةة عةةلم ن يةةت سةةيرا 
ة
لةة  أمةة ا   القةةا لات ال   يةةةال)ةةااي  ال

بمةدى  -أساسةا  -مة تيرْ  عةدمهام قدا  ملم ناحية ا ةتلاحي ةل  ةإا مةدى زيةادم اةاا الت قيةد مةلم 
ت عةةةةة ااتةةةة  الحةةةةتل اتل أيق بل طةةةةا راعةةةةوا شةةةة    ت عةةةةة  قةةةةدرم ال عةةةةين  الحةةةةتل ية ين  علةةةةى

بانة  أسةاليت   -تلةا الشة    الةر تك)ةل حسةلم تأديةة ال)ةااي   الت يرة  ع هةا  -الحتل ات 
 ال عة سليطة  ال كس   ي ن 
  320 ت در  وطلم قسطين هماق 319 ت تطد ال عة على أساليت اددم

                                                 
 لساا ال  بل مادم  ت ج (ن  ا لم م  ور الح ين 318
 الثانيةةق ن يقةة ح ةين  ةلم  الةر تقةوة علةى ال عةة الح  ي ةة الخل ةةنلأ لق ن يقة يوح ا ا لم اليرت يت ياب  سليطاا اليرستا  ن يقتين لل عة قد اشته تا ي ال ح  ال يراسال ا 319

–حت ال)ه ل    د اةاه ال حلةة يقةوة  حةياغت   اللغةة الة ج  عليهةا د ا أا  ةل  نةان   م ال ص عدم م ات ح  ي)ه  م  اهاالر ت تطد على ت عة ال نىل عن يقوة  ق  عس اق 
 ن  75ل ص1ان  ق سليطاا اليرستا ن انليانمن     تق دار عحيا  ال ا  ال  بي(  
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ل قةل مةلم لغةة مة ج  م هةا عل لغةة مة ج  عليهةا لوجةود ال عة اليراش مق  اا الغاليرةل  ت ةني ا -1
 ق 321توا ت   يوي أ  ا تلاحان أما أنواعها  ها

ق  اةةو اقتيرةةاع بلطةةة مةةلم لغةةة مةة ج  م هةةا عل لغةةة مةة ج  عليهةةا  سةةيرت  جةةود  ةة ا  322* الت  يةةت
ق 323ا ةةةةتلاحا نةةةةات  عةةةةلم م)ةةةةااي  جديةةةةدم لم يُكةةةةلم للغةةةةة الةةةة ج  عليهةةةةا أا ت ةةةة  ع هةةةةان مثةةةةل

 ن pidginق  يدجلم
* ال سمق  او ألاا عيرارم مةلم اللغةة الة ج  م هةا  ت عتهةا ميراشة م عل اللغةة الة ج         عليهةا 

  ن ا يستوجت عدلاال است طال جديد ييرد  غ ييرا
* ال عة الح  ي ةق   يها السلي   السقي ل  أما السلي   هو ع دما يكوا ال قول ملم اللغة الة ج  

للغة ال ج  عليها  ااا نةادرن  أمةا السةقي   هةو ا ابةام غة  الواعيةة  حةاجص م ها متتا قا  م  ا
قد ت ج   غ  مقا ةل  احةدل  نكت)ةا  senseاللغة ال قول م هان   لى سيريل الثال  د محتل  

ل عن  ةد ي ا ال)هومةاا السةا قاا  همةاق  حاس ةة(   م ةنى ناتي( اب  مقا لين  اع ين  ي تيرت عليهط
ل الأ ل ت عةة ح  يةة  سةقيطة  سةيرت  وة  مقا ةل لم يت)ةت مة  متحةو ر الحةتل  ي الةةدرع القا ة

 اللسا ل   د ي القا ل الثا  ت عة ح  ي ة سليطة لتتا قهطان  
غةةة الةة ج  *التضةةخي ق  اةةو اسةةت طال بلطةةات ي اللغةةة الةة ج  عليهةةا أبثةة  مةةلم الكلطةةات ي الل

ن مثةةلق لهظةةة لاا ةةة  تيرقةةة اجتطاعيةةة أ  بمه ةةة م ي ةةة ق ية(م هةةان  يةسةةطى نلةةا أيضةةا   ةةة الت ش
argotن 

 ال عة ا انيرية  غ  اليراش م(ل  أنواعها على ال  و التا ق  -2
ال عة  ال ادل أ  القا ل ق  ي ني نقل ال)هةوة مةلم اللغةة الة ج  م هةا عل اللغةة الة ج  عليهةا  -أ

ل حية  عا اةاا الحةتل  يةدل علةى م ةنى عةاة slangة عامي ةبم  اه  الكلةا لم الت)حةيلال مثةلق 
يشةة  عليةة  م)هةةوة اةةاا القا ةةلل  يةةدل علةةى م ةةنى لاةةاص أيضةةا  يكةةوا م تيرتةةا   لغةةة عاعةةة وةةيقة 

                                                                                                                                               
 ان  ق  320
اً ين ال هظية ال امة ل عة الحتل ات  تو  -  ن  55ل 54ل 53ة(ل ص 1982حيداا  ت طيتهان     تق دار الغ ب انسلامال اطد رشاد الحط
 ن  69ل 68ل 67ححة الق ي  ن الحتل  التبي  التقنيلص  -
ل 278ل 277( ص 1989سةاتل اطد عظي ةن لن  يات ال عةلل بحو   دراسات ال عةة    ةوااق ال عةة  ن  يا ةا ل  تةونسق الاسسةة الون يةة لل عةة  الت قيةت  الدرا -

 ن  279
 يراش م(نحا ل ا أا نتلط س   ضا  ملم محتل ات اللسانيات المجتطاعي ة الر ت در   وطلم عحدى  ساجل ال عة الابورم اليراش م  ا انيرية غ  ال 321

اليت الةر ت تطةد عليهةا ال عةةل  ل ل  ةا ي  سةياق مةا قل ةاه نب نا  سيلة الت  يت ا ا تجو زا ل م  أن ا قد تت ق ةا عليهةا  شةكل م)حةل ي الير ة  السةا تل لأجةل نة   الأسة 322
 ن)ه  أا ال عة أحياناة ت ضوي    م)هوة الت  يت  شكل عاة ل  الت  يت أحيانا  ي ضوي    م)هوة ال عة الكلي ةن

  اب التطثيل  قْن تدر   ا أا نش  عل أا ااه الحتل ات ال    ة لها مقا لات ع  ية بث مل أما نب اا  هو ملم 323
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ال تةةةةةةةةاق دالاةةةةةةةةل عاعةةةةةةةةة لغويةةةةةةةةة مةةةةةةةةال مثةةةةةةةةل رنانةةةةةةةةة الط وةةةةةةةةاتل  رنانةةةةةةةةة الطثلةةةةةةةةينل  رنانةةةةةةةةة 
 نننع ن  324السظ ا 

 ةةل لاةةاص مةةلم اللغةةة الهةةد  للت يرةة  عةةلم م)هةةوة مةةا مةةلم  ال عةةة  الاال)ةةةق  ت ةةني اعتطةةاد مقا -ب
ل  اةةةو مقا ةةةل يحطةةةل Endoglossic languageاللغةةةة الحةةةدرل  نلةةةا مثةةةلق لغةةةة وةةةط ية ق 

م)هوما  مختل)ا  علم م)هوة الحتل  الاي يش  عل اللغة الةر تكةوا الأ ل لةدى أغلةت السةكاا 
يً   لير325 أ  بلهةة ( ي م تقةةة جغ ا يةةة مةةا كةةا حي طةةا نقةةل اةةاا الحةةتل  ي ن  لةةاال  ةةإا رمةة

 م ظط  الاتار ل  ااا القا ل ليكوا لاا ا    ن 
ال عةةةة  ةةةالت وي ق  اةةةو ي)يةةةد التظديةةةد  القتي ةةةة  ةةةين ال)ةةةااي  القديُةةةة  الحديثةةةةل  هةةةو لم   - 

أدية ال)ااي  ا ديدم مثةلق بلطةة يستطد محتل ات  ملم ال اج  الق رم  ل ملم  و  ال عين لت
ن  ط)هةةوة  تك يةةة( ا ةةا لم يشةة  عل م)هةةوة  الك ايةةة( بطةةا اةةو ي الةةدرع word noaتك يةةةق 

اليرلاغا ال  بيل  لل يش  عل م)هوة لالكلطة الر ياتى نا لت ل  ال بلطة ا  مةل
 ن326

التكةةةا اق  اةةةو الت يرةةة  عةةةةلم محةةةتل  اللغةةةة الةةةة ج  م هةةةا مةةة  اعتطةةةةاد ت يرةةة  مختلةةةلل مثةةةةلق  -د
ن  م ةةنى نلةةا أا القا ةةل ال ةة بي ال بةةت يةةدل علةةى م)هةةوة onhypercorrectiتحةة ي  م)ةة   

 لااص   د و  الكلطتين  م ا ن 
 ل ل ةةةا نقةةةدر علةةةى ع ةةة از أاةةة  الشةةةكلات الةةةر مةةة  ت   طليةةةة ت عةةةة محةةةتل ات اللسةةةانيات 

 المجتطاعي ة مل قين نا   ض الأمثلةق 
ا ه  ةةا أدى عل ت ةةدد عةةدة دراسةةة الحةةتل  الأج ةةبي  المنتةةلاق مةةلم حقيقةةة التحةةو ر  ر  أولاصا

 مقا لات ل مثلق
 langue(                                                 1982مقدرم لغوي ة ا و 

 parole(                                                   1982أدا  لغوي ا و 

                                                 
324 Crystal, D.,  The Cambridge Encyclopedia of Language. Cambridge University press,1987,  2nd 

Edition1997, P., 53.                                                                                                            
325 Crystal, D.,  a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd, 

1997, (endoglossic). 
م

يً   ليركال م ظ  الحتل ات اللغويةل  326  ن (noa word)رم
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 .Nكا نةةةةاعوة تشومسةةةة احةةةةتل ل)هةةةةوة محيةةةة  نل ةةةةظ أا اةةةةايلم القةةةةا لين يحةةةةل اا 

homeskyCل  هماق competence  performace ن  الغ يت ي ت عة ا و  اات  او أنة  قةد
 اةاا غةة   langueمة  م)هةوة  ية اد  ةة مقدرم لغويةة( أيق أنة   competenceتة ج  محةتل  

علةةى  parole ةةة أدا (  قةةْل  اةةو يةشةة  عل م)هةةوة  performance ةة ي ن  تةة ج  محةةتل  
 ا   أا  ين الحتل ين  الاتلا ا  ي ال)هوةن حد ما نات علي  علط

أا محةةتل   عل  الملاةةتلا   ةةين الحةةتل ين  ع ةةد بةةل مةةلم دي سوسةة   تشومسةةكا ي ةةود
langue   ا اللغوي الاي تمتلك  ا طاعة اللغوية  تش ك ي ن ام ل أما محتل ً يش  عل الخ

competence ا اللغةةوي الةاي يُتلكةة  ال)ةة ً ً ا ب)يةل  ةةأا ت ةةل  هةو يةشةة  عل الخة  دل  اةو مخةة
أا ل  نقتةةة الملاةةتلا   ي هطةةا ت ةةود عل 327اننسةةاا قةةادرا  علةةى الت يرةة  بجطةةل   يسةةيرت لةة  قولهةةا

الحةةةةتل  علةةةةى أسةةةةاع لغةةةةوي اجتطةةةةاعال  لةةةةاا  هةةةةو وةةةةطلم م  ومةةةةة م)ةةةةااي    وةةةة الأ ل قةةةةد 
لةةاال  هةةو علةةى أسةةاع لغةةوي ن)سةةا  يولةةوجال   وةة    اللسةةانيات المجتطاعي ةةة(ل  أا الثةةا  قةةد

 هةو  paroleن أمةا محةتل  psycholinguisticsوطلم م  ومة م)ااي   اللسةانيات ال )سةي ة( 
قدرم ي ني  performanceي ني أدا  ال) د للغة الر تش ك عاعة لغوية ما ي ن ام ل  محتل  

ً ا اللغوين    أدا  ال) د للطخ
ــاصا  ى عل  هةةور محةةتل ات  اقةةدم عةةدة م اعةةام ال ةةنى ال لطةةا ا ةةاص للطحةةتل   ةةا أدلاني

الةةةةةاي تةةةةة ج   ةةةةةة لاتيرةل  حةةةةةدي ل  speechللةةةةةدلملمت ال لطي ةةةةةة الدقيقةةةةةةل  مةةةةةلم أمثلةةةةةة نلةةةةةاق 
ىًل  sense لاتةةةةةابل  لغةةةةةة(ن  محةةةةةتل   الةةةةةاي تةةةةةة ج   ةةةةةة حاسةل  حةةةةةواعل  عحسةةةةةاعل  مغةةةةة

    وىل  م نى(ن
مثةةةةةل الملاتلا ةةةةةات الةةةةةر ت شةةةةةأ نتيظةةةةةة الاةةةةةتلا  الحةةةةةتل  ن)سةةةةة  ي اللغةةةةةة الحةةةةةدرل لالثـــــاصا 
  لةةةة  الأ ةةةةوات للدلملةةةةة نطةةةةا علةةةةى  وةةةةو    ط)هومهطةةةةا مت ل ةةةةت stress  accentمحةةةةتل ا 
م)هةوة اللك ةة الةر تةيرةين   accentالقان  دالال الكلطةن  حي طا ي)يد محةتل   أحدمل وظ ي 

ال تقة اللهظيةل أ  التيرقة المجتطاعية الر ي تطا عليها التكل    إن ا نل ظ  مشكلة تدالال  م  
يرْ بحقةةةةةل اللسةةةةةانيات  ةةةةةا يسةةةةةتدعا عقامةةةةةة حةةةةةد د   ا ةةةةةلة ل)هومةةةةة  الةةةةة ت stress 328تل  محةةةةة

                                                 

327 Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teaching & Applied linguistics. 

Longman Group UK Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 1999, (langue).           
                        

 ةةةة ال  ( ي سةةةياق   ةةة)  للهظةةةات ال ي)ي ةةةة ي اللغةةةة ال) نسةةةيةل  القا ةةةل الةةةدقيت ي اةةةاا السةةةياق اةةةو لاللك ةةةةلن ان ةةة ق  accentيةةة ج  عيرةةةد الواةةةاب تةةة    محةةةتل    328
 54لوااب ت   ن صسوسيولوجيا اللغةن ت عةق عيرد ا
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ل أ  الحةةةةةةةةةةوتيطي ات  phonetics الحةةةةةةةةةةوتي ات قي accentم)هةةةةةةةةةةوة المجتطاعي ةةةةةةةةةةةل حيةةةةةةةةةة  عا 
phonology اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  قمختلةةةل ع ةةة  يsociolinguistics  مختلةةةل ع هطةةةا ي 
)ةةةا علةةة  الأ ةةةوات لم يسةةةتقي  مةةة  محةةةتل  ل  sgraphics, graphetic 329علةةة  ا تةةةو 

accent   علم القا ل  ن م(  ي اد   الحتلstress  ل  ي اللسانيات المجتطاعية لم يسةتقي  م ة
مً(  ي اد   محتل   علم القا ل  لك ة(ل  ي دراسة ا تو  لم يستقي  م   علم القا ل  علامة  ي

diacritic markن 
330اق المش اك الل)  ابعاص 

لةاي ي ةت  ع ة   جةود ت عةة لحةتل ين أ  أبثة  بمحةتل  عة بي امم
مً عةة ل احةةد  مةةلم أمثلةةة  لم  ديةةد تحةةورات بةةل محةةتل  علةةى حةةدمن ةةا ت ةةل اللغةةة ال   يةةة عةةاج
 نلاق 

ndigenous languagei 
ncestor languagea 

 ative languagen   331لغة أ لية
rimary languagep 
arent languagep 

مةةةةدى مشةةةةكلة ععطةةةةال مقا ةةةةل عةةةة بي  احةةةةد أمةةةةاة  ةةةة  ي اةةةةاا القا ةةةةل لأدرب ةةةةا لةةةةو دقق ةةةةا ال 
يً   ال نى ن)س  لو بان  ااه الحتل ات  محتل ات عدمن لمبت)ةى ال ظة  اللسةا  ان لية
 قالحتل ات التاليةي   الوو  ن)س   دهن هابمحتل   احد م 

 
 

                                                 
ان ةةة  عل –ن  ي)ض ةةةلها عةةةلم القا ةةةل  دراسةةةة ا تةةةو (   دراسةةةة الغ ا يطةةةات(ن graphics  grapheticsيةةةاب    ليركةةةا القا ةةةل  لاتانةةةة عامةةةة( أمةةةا محةةةتل   329

 الحتل ين  ي م ظ  الحتل ات اللغويةن  
اًة  ي علةةوة  –  دلملةة علةى السةوا  ع ةةد أاةل تلةا اللغةةةل يقحةد  المشة اك الل) ةا لالل)ةةظ الواحةد الةدال علةةى م  يةين مختل)ةين  ةةأبث 330 ان ة ق جةلال الةةديلم السةيونان ال

   369ل ص 1اللغة  أنواعهال  
يةةة ى الةةةدبتور ايةةةا الةةةديلم اسةةةت أا القا ةةةل الأدق لةةة  اةةةو  الطاعةةةل ا  اسةةةا(  ةةةدلم  مةةةلم الشةةة ك الل) ةةةا الةةةاي  ضةةةل  مقةةةا لا  لحةةةتل   homonymy حةةةول محةةةتل  
polysemy ا مثةةلق طا علةةى م ةةنى مةة  ا ةةاد أ ةةوا طةة  تلةةل الحةةتل اا ي م)هةةوة بةةل  احةةد م هطةةا حيةة  يةقحةةد  ةةالأ ل أي بلطتةةين تةةدل بةةل  احةةدم م هلsea  بم ةةنى

حيةةةة  علةةةى ا تةةةة الةةةر تسةةةت طل للدلملةةةة علةةى ال طليةةةة ا  ا operationبم ةةةنى يةةة ىن أمةةةا الثةةا   هةةةو  جةةةود بلطةةةة  احةةةدم تةةدل علةةةى عةةةدم م ةةةاا مختل)ةةة مثةةةلق  seeبحةة ل  
 ال سك ي ة  على الح)قة الالي ةن

 ان  ق-
يًني ي ت عة الأعطال اللسانية لل  ج يدم ال ياب اليوميةل ال دد  - مً ال  ن2005مايو 5ل ا طيسل 13464ايا الديلم استق ل م  جديد حم
 ن85ل86ل87( ص2001ار الهدى لل ش   التوزي ل ستي)لم أ لاان الأسلو ية  عل  الدلملةن ت عةق ايا الديلم استن  ال ياق د  -
 ن60ححة الق ي  ل الحتل  التبي  التقنيل ص  -
 ن  136ل137ل ص5(  1998أحمد مختار عط ن عل  الدلملةن  القاا مق عا  الكتتل  -

 ت ار ل ا نب  م اج  القا ل ال  بي  سيرت اقتحار   ضها على محتل   احد أ  محتل ينن    331
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                                                                        econdary languages 
 لغة عانوية

ubordinating languages 
 

                                                                          dstrate languagea 
dstratea   

يً   ليركا(                                             perstratumlinguistic suلغة غاليرة  رم

uperimposed languages  
superstratum  
حيةة   ةةد أا القا ةةل ي ال  ةة  الأ ل قةةد عةة  عةةلم محةةتل ين مختل)ةةين تمامةةا ل علطةةا   ةةأا اةةاا 
القا ةل قةد يحةو ر ل ةةا مضةطوا الحةتل ين مةةلم ناحيةة ت  يةل ماايةةة  _الثانويةة( لكةل م)هةةوة ي  

ل أيق نقةةوة  ووةة  ت ةة ي)ين ل لطقا ةةل غةة  أا ميرةةدأ الاتيةةار محةةتل   احةةد بةةل مةةلم الحةةتل ين 
 ن  332اتل)هومين مختل)ين أم  غ  مقيرول ي الحتل ي  
يً أما علم الحتل ات ي ال    الثا   إا    ليركا ي عها  ة لغة غاليرةة( ي السة د ال ة بي رم

الةةاي ت عةة   ةةة لغة غازيةةة( ي مةة   superimposed languageللطحةةتل ات عةةدا محةةتل  
 ن 333ال ظ 

  ملم أمثلة المش اك الل) ا أيضا ق 

يً 1986حيةةةة  عا الحةةةةتل  الأ ل مةةةةلم ت عةةةةة ا ةةةةو   (  الحةةةةتل  الثةةةةا  مةةةةلم ت عةةةةة رمةةةة
ي ال ةاج  ال   يةة اللسةانية  colloquial  ليركا  ال)اسا ال)ه ين  حي طةا نير ة  ي محةتل  

 ي القا ةل  نالقا لات بان   ةة الكلاة ال ةاما( أغلتةل  السارد  إن ا  د أا ل  الكتت ال ع
يً   ليركةا  ال)اسةا ال)هة ي للطحةتل    إن ا  د أا  كلطةة  عةادي(  ت)تقةد الووةو لت عةة رمة

(ن  الحةتل  الةدقيت لهةاا القا ةل  لم تقي  ل ا حد دا   او ة ل) وى الحتل  مثل بلطة  عةاما 

                                                 
 ن  122اليراد  الأساسية ي الاتيار الحتل ات ال لطي ة   و ها ي بتابق ال هظية ال امة ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهان ص ان   عل  332
 ن (superimposed language)ل  ان  ق محتل  418ان  ق م ظ  الحتل ات اللغويةل ص 333

lain speechp    
 بلاة عادي

 olloquial speechc   
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ن  أما ي ت عة ا و  للطحتل  الأ ل  ل ل   مقيرول علم أا قول ةا  بةلاة  eechnormal spاوق
 سهل( أدق ملم قول ا  بلاة عادي (ن     

          onservative speechc       

        deliberate speech      بلاة ر ا    

                                  ormal speech                                                f       

 نل ةةةظ ا ةةةا مقةةةا لا  ع  يةةةا  قةةةد  ةوةةة  لثلاعةةةة محةةةتل اتل الأ ل م هطةةةا   يةةةةاب  ي ال ةةةاج  
يًةةة الأر  ةة يً   ليركةةا  ةاب هن  قةد تة ج   ةة ي 334اللسةانية ال   يةةل  ال ةاج  ان لي ل  ان)ة د رمة

لً(   بةلاة مة   (ل  ي القا ةل الألاة  نل ةظ اعتطةاد ع  ااي  السيد الحتل  الثةا   ةة بلاة جة   
 ن deliberateال عة الح  ي ة لكلطة 

ة بلايةةل ال اد ةةاتل أي أا ت عتهةةا  ةةة  لقةةد ج ةةل   ليركةةا اةةاه الحةةتل ات الثلاعةةة مةةلم قير
 ية د    ي ا ن  ر ا(

ا   ةةةد أا   ةةض ال عةةةات ل حيةة 335ت ةةدد القةةةا لات ال اد ةةة للطحةةةتل  الواحةةد طامســاص:ص
ا لات ت عي ةةة عةةدم  ةةا يول ةةد ي ححةةيلة م اع ةةا اللسةةانية م اد ةةات  ةةول د ا الو ةةول تجطةة  مقةة

 عل عطلية توحيد الحتل اتن   ملم ااه القا لاتق 
 اللغة السلل  ال)ه ي(    

 ancestor languageلغة أ لي ة    ي السيد(                               
 لغة قديُة  السدي(

  ليركا( لغة ال شأ   

 

                                                 
(ن  م ظةةة  جةةةاك ريتشةةةارد  جةةةوا  ةةةلات  ايةةةدي 1997(ن  م ظةةة  دي)يةةةد ب يسةةةتال 1973 (ن  م ظةةة  اارتمةةةاا  سةةةتورك1975م ظةةة  مةةةاريو  ةةةاي    انةةةا جي ةةةور  334
 (ن  1999 لات 
اً  ي علوة اللغة  أنواعهال  –ال اد  او لالأل)اظ ال) دم الدالة على شا   احد  اعتيرار  احدل  335  ن402ل ص 1ان  ق ال

   ا ةدعين حةول مسةألة  جوداةا مةلم عدمة  ي اللغةة ال   يةةل  ) يةت يابةد علةى  جوداةال   لاة  ي كة   جوداةا   د ي الدراسات اللغوية الكث  ملم اارا  الت  حة  ةين القةدما
جًا(    أدلة يد  نال  م ه  ملم أنك  ما يسطى  ال اد  التاة  أ قى على ما يسطى  ال اد  غ  التاة  ا 
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 لغة سليلة  ا و     ي السيد(   
 descendant languageلغة مةت د رم    ليركا(                                

 لغة مة  دِرم    ي السيد(
 (1989لغة مت) ِّعة  ال ظ  الوحدل

   ةةةدم مقةةةا لات ع  يةةةةل مةةة  أنةةة  مةةةلم الطكةةةلم تكطةةةلم الشةةةكلة ي ت عةةةة اةةةايلم الحةةةتل ين    
 ةةد ي ت عةةة الحةةتل   سةةتخداة أحةةداا مقةةا لا  ع  يةةا  لحةةتل ات ألاةة ىل   لةةى سةةيريل الثةةالا

 first language (ل  اةةةو ي الوقةةة  ن)سةةة  قةةةد تةةةة ج   ةةة  محةةةتل القا ةةةل  لغةةةة ال شةةةأ الأ ل
  ةد ي ت عةةة الحةةتل  ن primitive languageمحةتل     mother languageمحةتل    

 primitive أ ةةةةلي ة(ل  قةةةةد تةةةةة ج   ةةةة  أيضةةةةا  محةةةةتل   لاةةةة  اةةةةوق الأ ل أيضةةةةا  القا ةةةةل  لغةةةةة

languageا ةةةةا نل ةةةةظ أحيانةةةةا  أا القا ةةةةل ال ةةةة بي الواحةةةةد يةحةةةةا ل ةةةةدم محةةةةتل اتل  اةةةةا  ن 
 محتل ات يُةكلم لها أا تستقل  حيغة ع  ية م ي ةن 

 daughter languageمحةتل  قةد تةة ج  نطةا   لغةة مت ةد رم(  336 لغةة سةليلة( ا القا لا
 ن descendant languageيش  عل م)هوة محتل   ا   أا م)هوة القا لين  علط

  ا اك أيضا ق 
 اللغة الوالدم  
 اللغة الأة   
    parent languageاللغة ال شأ                                              
 اللغة الأ ل  

 لغة الأب  الأة
اق ي ت عتها   و  مقا لات ع  ية عدم لدلول مسألة عدة المتستيرد   )ا ااه القا لات 

parent  الةةةةاي تةةةةة ج  ي الةةةةورد  ةةةةة أب أ  أة أ  أ ةةةةل(ن  اسةةةةت ادا  عل   ةةةةض ال ةةةةاج  اللسةةةةانية

                                                 
ً جهاق    ردت بلطة  سليلة( بث ا  ي ال ا  ال  بيل   لى سيريل الثال 336   ق قول ا د     أ ا  لل ظا  حي طا دلال عليها   د أا ت

 للها  غلةةةظةة اع تةةلة أ ةةليةةية          سةة  ةةة م  عةة د علم مهةةة ما ا                                           
  إا نتظ  مه ا  ب يُا   يرالح ى          عا يا أق ا    طا أ ت ال) ل

 282ل283(ل ص1991أ و عثطاا عط    لم بح  ا احظن ا اسلم  الأودادن  قيتق علا عا ور   لا  ان     تق دار الهدىل ان  ق -
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يًةةة  إنةة  مةةلم الطكةةلم أا نضةة  بةةل اةةاه القةةا لات ال   يةةة لتةةدل علةةى الحةةتل   شةةكل  337ان لي
 ححةن غاية ال اج  التخ لك    التير  لم يت)ت    ميراش ل

 دلايل لهظا 
         dialect borrowingاقتيرةةةاع لهظةةةا                                             

 اق اب لهظا

 نل ةةظ ا ةةا مسةةألة ا طةة   ةةين الحةةتل  ال اعةةا  القا ةةل ال عةةا  ةةا يولةةد ل ةةا م اد ةةات عةةد م 
يًد ملم حظ  مشكلة عدة توحيد الحتل ات اللسانية ال   يةن  ت

 جلة لغوي ةعا
  language family                             أس م لغوية               

  حيلة لغوية 
الةةةر  family ةةةد ي اةةةاه ال عةةةة أا بةةةل  احةةةد مةةةلم ال عةةةين قةةةد اسةةةتقتت مقةةةا لا  لكلطةةةة 

 تسةةت طل ي سةةياقات لغويةةة اجتطاعي ةةة مختل)ةةةل  أ ةةير  ا  ةةالا أمةةاة ت عةةة ل)ةة دم مةةلم م)ةة دات
يًةةةن  بةةالا الحةةال ي محةةتل    (1982  ا ةةو   الةةر ت عةة dialect boundaryاللغةةة ان لي

يً   ليركةةةةا  ةةةةة حد د اللهظةةةةة(ل    ةةةة ي السةةةةيد  ةةةةة ةةةةة حد اللهظةةةةة(ل     ااتةةةة   ن ي  لهظةةةةا(رمةةةة
محةةتل   حةةد _(  ع ةة   حةةد د_( عةةاة     لكةةلمل بلطةةة  حةةد ( بطةةا ي لم اد ةةةالقةةا لات بل هةةا 

  الشةةةيئين لةةةئلا  ةةةتلْ أهحةةةدهما  ةةةاالا  أه  لةةةئلا يت ةةةدى أهحةةةدهما علةةةى االاةةة لال)حةةةل  ةةةينل مي)يةةةد
ةةدُّهل  م ةة ق ةةدك  ي هطةةان  م تهةةى بةةل شةةا ق حه أهحةةد   ع ةة  حةةةد دن   حةةل مةةا  ةةين بةةل شةةيئينق حه

 امحةتل   ية _(  ةدلملتهبلطةة  ية ( بطةا ي ع ن ن أمةا  338نننلحةد د الأهروين  حةد د الحة ة
 ةاِ ل  نننم ةل األاص  لمرتيرانه

ه
 الةتلاخ  ةق م تهةى بةل قةه  يةة ننننال)هح ل  ين الأهروهةين  مةلم الحةد د  ال
وة ل  ععطال ا اص أ ل ملم ععطةال 339لأه  أهربل يقالق  لاا على يه   ملم الأهر بل  ا ط  ية

 ال اة لض  رم  ديد م)هوة الحتل ن

                                                 
  .Pie, M., & Gaynor, F.,1954, Reprinted 1975. (parent language)ان  ق  - 337

Hartmann, R., & Stork, F., Dictionary of Language and Linguistics. Applied Science Publishers LTD-

London,1972, Reprinted 1973. (parent language).                                                                                              
 ا لم م تور الح ين لساا ال  بل مادم حدد(ن 338
 لساا ال  بل مادم ي (ن 339
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يةةةةل   ةةةةد مةةةةا نب نةةةةاه سةةةةا قا  عل لم محةةةةتل ات التةةةةدالال محةةةةتل  نسةةةةتتي  أا   لةةةة  وةةةةط  نحة
interference  اوق situation   الاي ت ج    دم مقا لات ت  و علةى الثطانيةةل  أبت)ةا  ةاب

القةةةةا لات الةةةةر أرى ي  ةةةةيغها   ةةةةض انشةةةةكالمت الةةةةر يُكةةةةلم أا تةةةةاع  ي مضةةةةامي ها  اةةةةاق 
اني ةل     (ل   حالة(ل    و (ن  للطقا ل الأ ل محتل   ده ي دد بث ا  ي الدراسات اللس

ن  للطقا ةةةةل الثةةةةا  محةةةةتل  adverbل  اةةةوق grammar صا ةةةة ي قواعةةةةد اللغةةةةة أ   ال  ةةةةو( 
case   )بطا ي  نحو الحالمتcase grammar ل  او أيضا  دالال وطلم الدراسات ال  وي ة ي

 lip positionبطةةةةةا ي محةةةةةتل    positionالةةةةةدرع اللسةةةةةا ن  للطقا ةةةةةل الثالةةةةة  محةةةةةتل  
 الأ واتن الستخدة ي مجال عل 

 الهةةد   ةةا نب تةة  حةةول القةةا لات   ةة  (ل   حالةةة(ل    وةة (  محةةتل ا ا  اةةو  وةة  
 لية م ي ةة ميرةدجيا  تسةط   ةاللظو  عل توحيةد الحةتل ات ال   يةة أمةاة محةتل ا ا الأج يريةة أيةا   
بانةة  مجالم ةةا     عهةةا اللسةةاني ةل  ةةإا بانةة  ا ةةاك    ةةة ي  وةة  مقةةا لات اةةددم لحةةتل  

يتضةةطلم عةةدم م)ةةااي  مختل)ةةة  ةةالاتلا  مجالةة  ال لطةةا التخحةةص دالاةةل الةةدرع اللسةةا    احةةد
ن   ال اة  إا ي نلا تأسيسا  لتوحيد القا لات ال   ية لأي محتل  لسا  اجتطاعا 

لوجةةدنا أنةة  مسةةت طل ي أغلةةت علةةوة اللسةةانيات ال   يةةة  situation لةةو جئ ةةا عل محةةتل  
ل  الةةةير ض ي عةةةة   ةةةةة سياق الحةةةةال(ل أ   موقةةةةل(ضةةة وا القا ةةةةل م عيهةةةةا ي أغلةةةةت التتيريقيةةةةل   

 مقةةاة(ل أ   حةةال ا تةةاب(ل أ   حةةال الحةةدي (ل  اةةاه القةةا لات غةة  دقيقةةة عن  يقا ةةل الأ ل 
ل أمةةا القا ةةل الثالةة   ةةلا ن لةة  situation contextي الةةدرع اللسةةا  محةةتل   م هةةا الثةةا  

ل اةاا  انوةا ة عل أنة  يوجةد ي discourseتل  لكلطة  لاتةاب( ي الةدرع اللسةا  علم محة
ن discourse contextالةةدرع اللسةةا  محةةتل  تطةة  م)هةةوة ا تةةاب  م)هةةوة السةةياق مثةةلق 

ل لوجةدنا  نلةا ي ال ةاج  اللسةانية ال   يةة ل لو دقق ا ال    ي القا ل الألا   سياق الحدي (
 ةة حال الحةدي ( ي  situation context لطانا ية ج  محةتل  ل speech الأج بي او مقا ل 

نبِ  ه بلطةة  -مثل الورد ل     ليركا -ال امةم ظ  لسا  متخحص    ن هد ح   ملم ال اج  
يًة   نsituation حدي ( مقا ل الكلطة ان لي
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  ت دد القا لات ال   ية لحتل ات  او ة ال)هوة ي الدراسات اللسانيةل  م هاق سارساصا 
 (السيد الس  اال عيادل شا ل   ليركال اطد  وزيل م نى

 meaning(                    1989م نىل مدلول  ابلا   لا  ال ال ظ  الوحد
 (1982م نىل دلملة ا و 

كةلم  نخحةص لهةا محةتل ات تسةتقل  أا نل ظ أا ااا الحتل  قد تة ج  بمقا لات عةد م يُة
ل  القا ةةةل signifiedمحةةةتل   القا ةةةل  مةةةدلول( يةةة ج   علةةةى م)هومهةةةال نةةةا لةةةدلملتها اليراشةةة م

 نsignificationمحتل   دلملة( ي ج  
الت ل ةةت بمسةةتوى الكلطةةة الواحةةدمل أ   meaning ةةة  ال ةةنى(  semantics يهةةت  علةة  الدلملةةة 

ال يرةةاراتل أ  ا طةةلن أم ةةا عنا بةةاا علةةى مسةةتوى ا طلةةة ال توقةةة  إنةة  يكةةوا وةةطلم مجةةال  ليةةل 
discourse analysisاب ا ت

 ن  340
 تأع    ض دلملة الحتل ات  دراسات لغوية أد يةق  سابعاصا

 languageالحكاية عميل ي قوب   لا  ا(                                        
 

 discourseالأن  حة مجدي  ايرة  بامل اله دع(                               
  ت د علم ع د عميل ي قوب ي م ظطة   languageماة محتل  عا  و   يغة  الحكاية( أ

السةةطى  ةةةق قةةاموع الحةةتل ات اللغويةةة  الأد يةةةن  ةةا ط   ةةين الدراسةةات اللغويةةة  الأد يةةة ل ل ةة  
لةةةةدلول الحةةةةتل  ن)سةةةة ن  لةةةةو دقق ةةةةا ال  ةةةة  ي   ةةةةض ال ةةةةاج   connotationsيول ةةةةد عيحةةةةا ات 

قةد تةة ج   ةة الحكاية( أ ةلا   ةل حة  ي  languageحةتل  الأد ية لا  جةدنا مةا يةشة  عل أا م
 ن 341ت  يل الحتل  ن)س 

باا ع د مجدي  ايرة  بامل اله دع ي م ظطهطا السطى  ةقم ظ  الحةتل ات ال   يةة ي 
أا   ا ةدي   الةاب قةد تةة ج   ةة الأن  حة(ل  discourseاللغة  الأدبل حية   ةد أا محةتل  

لوجةةدنا أنةة  ي عةة   discourseا  ي الأدبل  لةةو ن  نةةا عل محةةتل   ةةدي  ايرةةة م ظطةةا  مختحةة

                                                 

 Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teaching & Applied ق ان  ق   340

linguistics. Longman Group UK Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 

1999.(meaning).  
 ةةةة  أيضةةةةا ق مجةةةةدي  ايرةةةةةن م ظةةةة  ن  ان227ل228ل ص2(ل  1984ان ةةةة  علةةةةى سةةةةيريل الثةةةةالق جيرةةةةور عيرةةةةد ال ةةةةورن ال ظةةةة  الأدبيل   ةةةة  تق دار ال لةةةة  للطلايةةةةينل 340  

يً   ن(language)(ل 1974ع بيل     تق مكتيرة لير اال -  نسا-محتل ات الأدبل عنكلي
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 ةةةةة الحدي (ل   الكةةةةلاة الحةةةة ي (ل    الير ةةةة ل  الأن  حةةةةة(ل  ا ةةةةا ن لةةةة  أا لهةةةةاا الحةةةةتل  
 ي ة  ع ة  ي ال   يةة  ل شةا  مةلم الت)حةيل أي مووةونم)هوما  جديدا  مت لقةا  ي الأدب بم ا ةة 

 الأن  حةةةة( ي م ظةةة  تطةةة   ةةةين  قيةةة  اةةةو المبت)ةةةا   القا ةةةل ةةةة أن  حة(ل غةةة  أا مةةةا ياالاةةةا عل
 ن 342الحتل ات اللغوية  الأد ية

ربمةةا حةةا ل  اوةة   أا ي )ةة د  ةةاب  تحةةور   لم  ةةد مشةةكلة ي  وةة  مثةةل اةةاا القا ةةل الةةاي 
ي دراسةةةةات تتظةةةةا ز الدراسةةةةات اللسةةةةانية عل الدراسةةةةات اللغويةةةةة  discourseلحةةةةتل   جديةةةةد

تكطلم ي عدة يحةيص مثةل ااتة   - يطا أ لم -ات الأد يةل غ  أا الشكلة القديُة أ  الدراس
القا لات  الها ال  ي التخحص دالال م  ومة الدراسات اللغوية أ  الأد ي ةل لمسي طا  أا اات  
الحتل ات ن)سها تةدلال وةطلم حقةل اللسةانيات المجتطاعي ةةل  كيةل لهةا أا تسةتقل بمقا لهةا 

انيات المجتطاعي ةل أ  بم)هومها عنا باا الحةتل  الأج ةبي ن)سة  متةدا هلم  ي ال  بي ا اص  اللس
 ن حقول م   ي ة لسانية أ  أد ية لم ن    مةسط ااا أ  محدرهاا

سةة  علم  عنا أ ةةير  لةةدي ا م ظةة  يحطةةل محةةتل ات لسةةانية  لغويةةة   مثةةل ااتةة  الشةةكلة لةةلم  ة
ت س  حد د بل مقا ل ع بي حسةت حةد ده   أد ية بمقا لات ع  ية نات م)ااي  جام ة  مان ة

الكتسهيرة ل  ي حقل ل لأا ا اك محتل ات  تةست طل ي الدراسةات اللغويةة  تةسةت طل أيضةا  ي 
  عي ة بير م  سيرت ت دد م)اايطهانالدراسات الأد يةل  احتطالي ة ت دد مقا لا ا ال  

نيات المجتطاعيةةة  شةةكل    ةةد أا ع وةة ا أاةة  الشةةكلات الةةر مةة  ت نةةا محةةتل ات اللسةةا
لاةةةاص نلقةةةا الضةةةو  علةةةى أاةةة  الل و ةةةات حةةةول ت عةةةة محةةةتل ات اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة 

  شكل عاةق
 اللظو  عل است طال  يا اشتقاقية  الحادر  الشتقات( مختل)ة ا ا رق -1

 لغة غازية  ابلا   لا  ان  ليركا(
 superimposed language                                         لغة غاليرة   ليركا( 

 لغة م)  وة  ابلا   لا  ا(                                
 لغة است طاري ة   ليركا(

( لةة است طاري ة(ل ن   الحيا ا ا اةاق  هاعِلةة لةة غاليرة(ل  مه)  ةولةة لةة م)  وة(ل  اسةت) ال+ي ة 
الحةةةيا عل حةةةد بيرةةة ل ن  يتلةةةل م ةةةا  اةةةاه _superimposed قةةةد اسةةةتخدم  مكا ئةةةات لةةةة 

                                                 
يً 342  ن (discourse)(ل 1974ع بيل     تق مكتيرة لير اال -  نسا-مجدي  ايرةن م ظ  محتل ات الأدبل عنكلي
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 جةةود تةةأع  سياسةةا أ  اقتحةةادي أ  عسةةك ي مةةلم  - الضةة  رم- قول ةةا  لغةةة غاليرةةة( لم يتتلةةت 
ا طاعة اللغوية ال)اروةةل صةلا  القا ةل  لغةة م)  وةة( الةر تةةوحا  وجةود أحةد اةاه التةأع ات 

لا  القا ةةل  لغةةة الثلاعةةة الةةر  ةةد راا تقةةي  مكانةةة عاليةةة  عجيراري ةةة للغةةة مةةا علةةى لغةةة ألاةة ىل  صةة
 إا اعتطاد مقا لات ع  يةة تشة ك ي   ةض  جود تأع  عسك ين لاال  تتتلتاست طار ية( الر 

عل  جود ت دد  - الض  رم-مكونا ا الدلملية  يتلل ي   ضها االا  لحتل   احد سيادي 
يًةة ن  عا   يكلم ااا الت ي  با يا   إا القةول  وجةود محةتلي مقا لات أي محتل   ات ع لي

م هةةةا بمقا ةةةل عةةة بي يةةة ر مسةةةألة عةةةدة جةةةد ى  وةةة  اةةةاه الحةةةيا ال   يةةةة أمةةةاة   ةةةص بةةةل  احةةةد
 الحتل  الواحدل  ااه الحتل ات ااق 

dstrate languageaق لغة غاليرة 
uperimposed languagesق لغة م)  وة 

olonial languagecق لغة است طاري ة 
ا يت ل ى بمحتل ات ب)يلةة  تلةا القةا لاتل  سةيرت  ا ا  د أا الدرع اللسا  المجتطاع

 و  ااه القةا لات أمةاة محةتل  أج ةبي  احةد ية    عةلم التخةيرْ ي مسةألة  ةا محةتل ات 
اللسةةةانيات المجتطاعي ةةةة  الم ت ةةةاد عةةةلم م هظيةةةات تةةةادي عل  وةةة  مقا ةةةل عةةة بي  احةةةد لحةةةتل  

  ةةةةا  علةةةةى القاعةةةةدم الحةةةة  ي ة  احةةةةدن  بمةةةةا أا الاةةةةتلا   ةةةةيا القا ةةةةل يةةةةادي عل تغةةةة   م انيهةةةةال 
يًةادم ي اليرةنى تةادي عل زيةادم ال ةنىل  ةإا ال  ة  عل القةا لات الثلاعةة  الشهورم الر تقةولق عا ال

 التالية ي ر نلاق
 لغة مةت دِّرم   ليركا(

    descendant languageلغة مة  دِرم   ي السيد(                                    
 (1989ة ال ظ  الوحدللغة مةت)  ع

 د أا  يغة  مت د رم( على  زا اس  ال)اعل  مةت)ه ِّلة( قد جا ت ملم ال) ل  حد ر( على  
 زا     ةةل(  الةةاي ي)يةةد التكثةة 

ل  مثلهةةا  ةةيغة  مت)  عةةة(ن   ةةيغة  م  ةةدرم( الةةر اةةا علةةى 343
 ن 344على التا عة زا  مة )هِ لة( قد جا ت ملم ال) ل  انحدر( على  زا  ان) ل( للدلملة    

                                                 
 ان  ق  343
 ن  208ل ص1965دللادتة الحديثان أ  ية الح   ي بتاب سييروي ن  غدا -
 554( ص2002نا  الديلم عيرد الله  لم عقيلن ش   ا لم عقيل على أل)ية ا لم مالان  قيتق اطد ايا الديلم عيرد الحطيدل     تقالكتيرة ال ح يةل  - 

 الحدر السا تن 344
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  ةةدلم  مةةلم أا يكةةوا المشةةتقاق أدام مةةلم أد ات التوليةةد ال ظطةةا ي اللغةةة ال   يةةةل نسةةت ين  ةة  
ي  وةة  مقةةا لات ع  يةةة  طةةل دلملمت علطي ةةة اةةددم تتوا ةةت  م ةةا  الأ  يةةة الحةة  ي ة مةةلم جهةةة 

ن ةةةا  م ةةة  ي   م)هةةةوة الحةةةتل  الأج ةةةبي الةةة اد الت يرةةة  ع ةةة  مةةةلم جهةةةة ألاةةة ىل أ ةةةير  عيرئةةةا  بيرةةة ا  
م اع ا اللسانيةل  كل  تار ما ي اه ملم الحيا م اسيرا   بأن ا أماة  وة  م ظة  لغةوي عةاة  لةيس 

 ن345علم  
 الت دد ي القا لات ال   ية ال ات  علم نيري ة التحو ر ي الحتل ق -2

elaborated code 

يً   م)ح لنلغة الثق)ينن ش) م متتورمن ش) م موس ةن ش) م م)ح لةن ن اة رم

restricted code 

 الش) م ا د دمن اللغة القيدمن ش) م مقيدمن ش) م متخححةن لغة التيرقات الش يريةن
لةةةو أم  ةةةا ال  ةةة  ي ت بيةةةت القةةةا لات ال   يةةةة للطحةةةتل  الأ ل   يةةةدا  عةةةلم ال  ا ةةة  ال عي ةةةة 

لألاةةةة  لم يكةةةةا ة ل أي ةةةةا أا القا ةةةةل ا elaborated  الثق)ةةةةين( لةةةةة codeالختل)ةةةةة مثةةةةل  لغةةةةة( لةةةةة
 م)هوة الحتل  او الاي قد د ة  ال عةين  عل ععطةال مثةل ااتة  القةا لات  الحتل  الابورن

 ناغ  أا مسألة التوحيد تستير د اات  الت يقة  ت )يه
   ةةد أا ت     ةةا علةةى   ةةض القةةا لات ال   يةةة الةةر ت عةة   اسةةتخداة  سةةيلة المشةةتقاقل  الةةر 

ة ع  يةةة أمةةاة الحةةتل  الأج ةةبي الواحةةد  سةةيرت عةةدة حسةةلم الت امةةل شةةك ل  مجطوعةةة محةةتل ي  
 ا  استثطاراا على الوج  التلوبن م ه

مشةةةكلة  ةةةت  تحةةةو ر الحةةةتل   م)هومةةة  ي قوالةةةت لغويةةةة عةةةدمل ن تقةةةل عل  اسةةةت هار   ةةةد 
 نملم قيرل  او يهاالقا لات ال   ية الر  ل دت 

 
 
 
 حتل ا  د ا  جود الحاجة عل نلاقنقل القا ل ملم م)هوة لغوي عل م)هوة م -3

هحهت  السدي(                                                   
        langue cibleلغة ال

                                                 
مة    يةة ال  ومةات التحةورية  ةين اللغةة الة ج  م هةا  اللغةة الة ج   نستتي  أا نحدد مدى قدرم اةالم  ال عةين علةى المسةت)ادم مةلم المشةتقاق  اسةتثطاره  شةكل يتوا ةت 345

 عليهال  ااا بل   ي ال)حل ال ا   الت ل ت  الدلملةن 
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( ت ني لعين الق امق محت  الا ل بلطة  الحت 
 ها اس  للطكاا الةاي  ية  يةحةت  الةا ن 346

ج  عليهةةا أيُّ نةةص مةةلم اللغةةة الأ ةةلن  اسةةتخدم  ل عةةة الحةةتل  ال) نسةةا لت ةةني اللغةةة الةةر يةة  
ل لاقةةةةة غةةةة   ال ةةةةنى الم ةةةةتلاحا قةةةةد نةقةةةةل عل للطقا ةةةةل ال ةةةة بي  نل ةةةةظ ا ةةةةا أا ال ةةةةنى اللغةةةةوي

 الشانةل  او ما يُكلم أا نسطي   ا از ال سلن 
ما  ق لو تم  ا ي القا ل الاي  و   السدي لت ح ا ساالم   احدا  نير   علم عجا ة ل ل  او

انواي الاي أ اده ااا القا ةل؟  عل أي حةد يُكةلم أا يكةوا أدق مةلم القةا لاتق  لغةة ال نى 
يً  الةةةةةرالهةةةةةد (ل   لغةةةةةة مسةةةةةتهد ة(ل   لغةةةةةة م شةةةةةودم(   targetتقا ةةةةةل الحةةةةةتل  ان ليةةةةة

language؟ 
م)هومةةةا  أوةةةيت مةةةلم م)هةةةوة لأل)ي ةةةا  -ميرةةةدجيا  -السةةةدي  لةةةو قيرل ةةةا القا ةةةل ال ةةة بي الةةةاي  وةةة  

يةدل  ل  كطا أا م)هةوة الألاة  يةدل علةى اللغةة الةر يةة ج  عليهةا  هةو أيضةا  الهد ( القا ل  لغة
اللغةةة الة اد ت ل طهةا بلغةةة علةى م)هةوة ل أ  الةةر تقة ب بلطةات مةلم لغةةة ألاة ىم)هةوة اللغةة  علةى

(ن ا عا السةدي ن)سة    يضة  ي قاموسة  ما عانيةل  ااا  لم يو  ه مقا ةل السةدي  لغةة الحةت 
( اللغةةةوي لم يسةةةتقي   لغةةةة شةةةارحة تةةةةان   الحةةةد د التحةةةورية  را  مقا لةةة  غةةة  أا م ةةةنى  _الحةةةت 

ن  ال ظيةةت ي اةةاا الأمةة  اةةو أن ةةا  ةةد القا ةةلق تقةة ب بلطةةة مةةلم لغةةة ألاةة ى م)هةةوة اللغةةة الةةر 
(ل   سةةاة   بةةةن 1989ل2002بةة  ع ةةد  ةةابلا   لاةة يلمل  ال ظةة  الوحةةد  اللغةةة الهةةد ( قةةد نة 
بةة  ع ةةد   ليركةةال   ةة ي ع ةة ااي  السةةيدن  كيةةل للطسةةدي أا د ة( قةةد نة  القا ةةل  لغةةة مسةةته

    علم اايلم القا لين   ي ) د بمقا ل  ح   علطا   أن  مهت   أم  الواو ة اللغوية الم ةتلاحي ة  
بطا ي قول ق لننن إا الحتل  ال لطا ي سياق ن)س ال  اة اللغةوي يحةير  مواوة ة مضةاع)ة 

ل  ةةةأيلم الم ةةةتلا  ي القا ةةةل ال ةةة بي الةةةاي 347ي  ةةةلت الم ةةةتلا ل عن يت ةةةو ل عل ا ةةةتلا 
 و  ل  أيلم الضاع)ة  ي   او موسوة بمواو ة جهوية   دي ة اش ة أماة  لا ة الستث يات م هال 
 بيةةل تةةت  ااتةة  الواوةة ة  القا ةةل ن)سةة  مةةلم  وةة   اةةو د ا أا يشةةارب  أحةةد أ  تايةةده عحةةدى 

حةةتل ات ال   يةةة  تقييسةةهان ا عا  اقةة  المسةةت طال   يحتضةةلم الاسسةةات ال   يةةة الةةر  ةةت   ال
لغةةةةة  أ   (لغةةةةة الهةةةةد  ق تاةةةةاا القا ةةةةلل عن جةةةةل  الكتا ةةةةات اللسةةةةانية ال   يةةةةة تسةةةةت طل القةةةةا لا

                                                 
 لساا ال  بل مادم  يرت(ن 346
 ن13(ل ص1984عيرد السلاة السدين قاموع اللسانيات م  مقدمة ي عل  الحتل ن  تونسق الدار ال   ية للكتابل  347
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بم ج  لسةا  اسةت طل القا ةلق  لغةة  -على حد  علطا-عهد (ل    ألغة م شودم أ   (مستهد ة
( علطا   أن  قد استق  ي م ظ يًد علم عش يلم عاما ن الحت   ط   يطا ي

 paralogue 348مجت  السدي(                                                            

اًن  (  ي ةةنى لالقتةة ل  قيةةلق قتةة  الشةةا  مةةلم أ ةةل ل  قيةةلق انتةة اةةاا القا ةةل مةةألاون مةةلم  جةة  
لةةى المسةةت)ادم مةةةلم ن  نقةةل السةةدي اةةاا الحةةةتل  نةةاا القا ةةل دلملةةة ع349الشةةظ  مةةلم أ ةةول ل

ححةةةةةيلة الةةةةة ا  اللغةةةةةوي علم أا ال يةةةةةت ي نقلةةةةة  اةةةةةو عةةةةةدة تقةةةةةد  الحةةةةةد د التحةةةةةوري ة للطقا ةةةةةل 
ل  ةةةا ت ل ةةةا أمةةةاة محةةةتل  عةةة بي يكت )ةةة  غطةةةوب ي م)هومةةة ن  يةةة ج  ميرةةةارك مةيرةةةارك 350ال ةةة بي

 ن علطا   أن  محتل  غامض   يتحد ل  علم  اايلم ال ج ين   قْ الحتل   ة رنانة(
اًن اللغة ا ليْ  ل ل  نشأ  ي هطا -ملم لغتين  pidginالقا ل الاي  و   السدي ي اد    انت
الةةر يتلةةت عليهةةا اسةة ق يةةة ا ديةةدم  طاعةةة لغويةةة جديةةدمل  اسةةتقلال بي ونتهةةا اللغو  -احتكةةاك

يً    ن   creoleاللغة ال
 نى ا ديد للطقا ل  عا باا ت ليل ا السا ت لضطوا  مجت (   ي ا   إن ا  د تضييقا  ي ال

اًن أي شةةا  مةةلم –(ل أيق انتقةةال دلملتةة  اللغويةةة الوس ةة ة narrowingال ةة بي    اةةا القتةة   انتةة
يً  –عل دلملة ا تلاحي ة وةي قة  -أ ل    ةد اسةتقلال ن امهةا  creole اةا اسةتقلال اللغةة الة
و لم يقةةدة ن  حةةول اةةاا القا ةةل الةةاي اعتطةةده السةةدي نل ةةظ أنةة  غةةامض تمامةةا ل  هةة351اللغةةوي

يً   أ  بطا قال   ضةه ق لهظةة مول ةدمل لغةة  -ااا عا قحد نلا -تحو را  ميردجيا  ل)هوة اللغة ال
 اظينل لغة مختلتةل لغة الست ط اتن 

                                                 
يًةة على اةاا الحةتل  علم ي مة ج ين اع ةين  قةْل قةاموع السةدي  م ظة  ميرةارك مةيرةاركن  الغ يةت ي اةاا الحةتل  اةو أنةني   أجةده حة  ي ال ةا  أقل  348 ج  ان لي

 الشار عليها ي ال اج ن 

 لساا ال  بل مادم جث (ن 349
عل نةةون مةةلم رد د   ةةل ال لطةةا  حةةول أي محةةتل ل  -قةةا ي قاموسةة ق قةةاموع اللسةةانيات اةةو ي الوقةة  ن)سةة  ي ةةاقض عطلةة  التتيري- يشةة  السةةدي ي عحةةدى بتا اتةة  350

ً ا غطةوب ال لةة   اسةةتغلاق  عل  ةة و ة الحةتل   غطووةة ل  ل ةةل اةاا الو ةةل ميرةةني علةةى   ةض الحةةتل اتل لأا مسةةألة غطةوب ال لةة  لةةيس  - الضةة  رم –  اةو أاةة  ي ةة
ري ة لأي محةةتل  تكةةوا أحيانةةا  شةةير   اوةة ةل  غاليرةةا  ميرهطةةةل  يكةةوا للت  يةةل د ر بيرةة  ي عطليةةة  ةةا  اةةاا اننةةاة مير يةةا  علةةى غطةةوب محةةتل  ل  ةةدليل أا الحةةد د التحةةو 

ال لطي ةةة  ال ةاج  الختح ةةة ي ا ةالمت  الغطةوبل  اةاا لم يتةةو   علم ي الةادم ال لطي ةةة الةر تةقةةدة الحةتل ات بم)اايطهةةان عنا اةا عطلي ةة تلازمي ةةة  ةين الحةةتل   م)هومة ن أمةةا
ان ة ق عيرةد السةلاة السةدين ل ةياغة  – إن  مةلم ال ةادر جةدا  أا  ةد لغةات الشة   الت  ي)ات( عزا  لغةات الدلال الحةتل ات(  ةا يةحة  ت علي ةا مسةألة  هة  الحةتل اتن 

 الت قيةت  الدراسةة ا ةام يينن  تةونسق الاسسةة الون يةة لل عةة  الحتل   أسسها ال   ي ة  م  دليل  يرليوغ اي(لل تأسيس القضية الم تلاحي ةن ععداد مجطوعةة مةلم الأسةاتام
 ن    29ل30 (ل ص1989ل ي  الحكطةلل 

يً   (اللغةةةة الدارجةةةةنةةةاب  علةةةى سةةةيريل الثةةةال   351 (ن عاةةةا اللغةةةة الأ ةةةلية لكةةةل أ  ةةةا  اةةةايير تق ييرةةةا  رغةةة  أا   ةةةض ال ةةةاع creoleي اةةةايير  هةةةا لغةةةة مولةةةدم  أيق لغةةةة مةةة
 ن105ية ال)ح ىن ان  ق عل  اللغة المجتطاعال م)هوم   قضاياهل ص يتكلطوا  ال) نس
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أ  عدم   و  أبث  ملم مقا ل  احد أماة الحتل  الأج بي الواحد ي الحدر الواحد -4
 قمحادر

          honorific, honorifique          اح امال ت  يطال تيرظيلا   ي السيد(  

ااا ال قل لم يت)ت م  ما نح   علي  ند م توحيد م هظيات  وة  الحةتل  ال لطةا ال ة بيل 
ل و  محتل   احةد للط)هةوة ال لطةا الواحةد ني الضةطوا الواحةد ي الحقةل  حي  دع  عل

 ى أا  ةاا م ت ةدد القةا لات ن  مسألة حد ع  ي محادر عدم أمة  اتطةل علم أن ةا نة352الواحدل
  مثل قال   ية قد نال الحدر ال ظطا ال  بي اللسا  الواحدن 

 (ل 1982لغة سليلة   ي السيدنا و ل 
                                   descendant language(ل لغة                        1989لغة مت)  عة ال ظ  الوحد
 مت د رم   ليركا(ن                   م  درم السيد(ل لغة 

ةةتةللا م ةة ل  ال ُّت )ةةة سةةةلالة انِنسةةاا ةةيغة  سةةليلة( مةةألاونم مةةلم ل   ي نننسةةةلالةة الشةةا ق مةةا اس 
يًًق  لقد لالق ا انِنساا ملم سةلالة  ملم نين يًل ال   السلاليلق الولد  ةِّا سهليلا  لأهن  لاةلت ننن الت 

ةليلة ننننمة أة  ولد حةين  ة   مةلم  تةلمملم السُّلالةن  السلالِيلةق ال ل 353ل السلاةليلق الولةدل  الأةنثةى سه
 نةةاا نةةدرك أا م  ااةةا قةةد نقةةل مةةلم سةةلالمت اليرشةة ل  أعةةنيق اننةةا   قةةْل عل سةةلالمت اللغةةة 
 اةةةاق اللغةةةاتل  اةةةاا مةةةلم  ةةةةاب المسةةةت ارم الةةةاي يقةةةوة علةةةى نقةةةةل ال ةةةنى ل لاقةةةة الشةةةانة  ةةةةين 

اةةاه للةغةةات ت  ةةدر م هةةا تشةة  عليهةةا  ةةيا القةةا لات الألاةة ىن  الةةدلولينن  عطليةةة  لمدم اللغةةة
  او ة ي ااه ال عةن عطلية اعتطاد  يا مختل)ة م  ات)اقها ي م)هوة الحتل  

 است طال محتل  ع بي ت اعا  بمدلول  ال اعا ق-5
  ordnoa wبلطة تهك  ية   ي ع  ااي  السيد(                                          

 (                                  1982بلطة تِك  ية ا و ل
 ) ل يةكةةني  نل ةةظ ا ةةا أا مةةلم اسةةتخدة اةةاه القةةا لات ال   يةةة قةةد  ةةأ عل المشةةتقاق مةةلم  بةةنى 

أيق تكل   بما يستدل   ة     يحة   
ل بقةول اليهةودق  علةواي (  ةدلم  مةلم  يهةوه( لح مةة الكلطةة 354

يًدل غ  أا الثانية ع دا ن  قد تة   ج  الحتل  الأج بي على  زا أ  ية الحادر لل) ل الثلاعا ال
                                                 

 ن  121ان  ق ال هظية ال امة ي ت عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص –ن 1981أقيط  ااه ال د م ي ال  ا  عاة  352
 لساا ال  بل مادم سلل(ن 353
 مادم  بنى(ن ع  ااي  محت)ى   لا  ان ال ظ  الوسيْن مجط  اللغة ال   يةل دنت 354
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ل لأا  زا     ةةةةل( م تةةةةل  الةةةةلاة يةةةةأتي محةةةةدره علةةةةى  زا 355 زا القا ةةةةل الثةةةةا    يكةةةةلم قياسةةةةيا  
ِ لة(ن  ِ لة( لم على  زا  تِ)    تةه) 
طةل مدلولة  ال اعةةا اةاا الحةتل  قةد اشةتق ا محةتل ا  ع  يةا  ت اعيةا  يح  علةى نلةا  ةإا م عةا  

  ة بلطة غ  ا ورم(   بلطة غ  ا مة(ن  مثلا    دلم  ملم ت عت 
اعتطةةاد محةةدريلم أ ةةل الأ ل م هطةةا   ةةل مت ةةد   الثةةا    ةةل لمزةل  ةةا ت ةةل لكةةل مقا ةةل -6

 ق يغت دلملة م ي ة تدل عليها 
  tching               code swi ويل الش) م اطود عياد(                                   

 (1982 و ل لغوي ح  انا و ل

ن أمةةا بلطةةة 356 كلطةةة   ويةةل( علةةى  زا  ته)ِ يةةل(  يةةدل   لهةةا الضةة ل ال ةةين علةةى التكثةة 
  ةةو ل( الةةر علةةى  زا  ت) ُّةةل(  هةةا محةةدر ال) ةةل الةةلازة  ت) لاةةل(  لمتةةا ن    ةةل الةةاي م  ةةاه 

ل 357ل نحونننتكل ةل أي  ةةار عبلةيلا  أي ايتةةا لج ةل الشةا  ن)ةةس أ ةل ل عمةا  حقيقةةة أ  تقةدي ا  
 الأغلت ي ت)  ل م نى    رم الشا  نا أ ل  بتأا ةلل  تةأ  نننأي  ةار نا أاةل  أ نننل

ن 358
ت ةةد  حةةال شةة وره 

ة
 عطليةةة تغيةة  اللغةةة أ  المنتقةةال مةةلم شةة) م عل ألاةة ى تكةةوا بم ةةض عرادم ال

  ا  و لم  لم  ويلا ن ناا الت و لل  ي اات  الحالة يكوا المنتقال ا
 تا اب القا ل ال  بي  ين ال) ل  محدرهق -7

                                                   decodeي)ا  ال موز   ي السيد(                                                    
                                       ت)كيا الش) م اطود عياد(                      

 
 jargonرنانة حسلم الس  اا(                                                         

 رهنهلم حسلم الس  اا(
 

                                                 
 ل ل ا تأ ي  زا القا ل ل_تِك  يةل باا نتيظة لاتأ ي التيراعةن  355

مخش ين ال)ح ل ي عل  اللغةل  356   ن335ص (ل1990ق اطد عً الديلم الس يديل     تق دار عحيا  ال لوةل قدة ل   راج    عل ت علي ال
 ن107ل ص1(  1975اطد ايا الديلم عيرد الحطيد   لا  ان     تق دار الكتت ال لطي ةلروا الديلم المس ا انين ش   شا ية ا لم الحاجتن   قيتق  357
 الحدر السا تن  358
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 parler                                    تكللا  السدين  ساة   بة(                  

 تكلُّ   ساة   بة(

ال   يةةة ي تطةةد علةةى عةةدم  سةةاجلل   سةةيلة المشةةتقاق تقةةوة علةةى  ديةةد  عا الاتيةةار القةةا لات
الحيغة ال اسيرة ملم  يا الحادر  الشتقاتن  الهد  ملم اعتطاد  يا الحةادر  الشةتقات اةو 
يحيص الأق ب دلمليا  لل  ا ة  الدلملي ةة الكونةة للطحةتل ن   ةد أا الاتيةار م بةت    لةا لأي 

ت علم مًلم الحاو  د ا الاوا  الستقيرل محتل   اة عنا عه   القا ةل   ل  اةاا مةا ي تيرةت 359ال
الأ ل للطحتل  الأ لن أما مةا نة اه مةلم القةا لات ال) لي ةة للطحةتل  الثةا   الثالة   هةو مجيئهةا 

 على  زا ال) ل الاوان
 يةةةاب  اطةةةد حلطةةةا  اليةةةل أا  ةةةوديلم قةةةد أشةةةار عل حقيقةةةة مهطةةةة تت لةةةت  ةةةد ر الأ ةةةا  ي 

الختح ة  اا لأا الير   الحتل ا قد سةيرت لة  أا قحة  ااتطامة  علةى التحةورات ال ظطات 
 اةةاه التحةةورات السةةاب ة تمثةةل الووةةوعات الةةر  nounsالسةةاب ة الةةر ي ةة   ع هةةا عةةادم  الأ ةةا  

نأمةةةةةا د ر 360يسةةةةهل المسةةةةةتدلمل عليهةةةةةا مثةةةةةل الحيةةةةواا  ال يرةةةةةات  االمت  الأد ات  الحةةةةة   اتل
 ال طلي ةةةةةات  abstract objectsالت يرةةةةة  عةةةةةلم الووةةةةةوعات ا ةةةةة  دم الأ  ةةةةةال  هةةةةةو يةةةةة ز ع ةةةةةد 

processes  الأ  ال actions
ن  أي الد ريلم أق ب عل الحتل ات الابورم؟ لم نقدر ملم 361

أ ل  الة أا نض  جوا ا  يحد  ملم عطلية الملاتيار ال شواجا ل بيرين مختل)ين أحدهما ا ا  االاة  
ل  يرطا أا جل  الحتل ي ين مت)قةوا علةى نةدرم اسةت طال ال ابيةت   لال  أعني القا لين  ال     يين 

بحةةد د التحةةور  -أساسةةا  -ال) لي ةةة ي ال ظطةةات ا ا ةةةل  أا اسةةت طال  اكةةوة  شةة    تةة تيرْ 
 -ي الأسةةةةةاع أيضةةةةةا  –تمثيةةةةةل القا ةةةةةل الأدق يكةةةةوا اكومةةةةةا  علم  أا decodeالتضةةةةطلم ي دالةةةةةة 
لةاال يكةوا القا ةل ن ث ةل نةا الحةتل  ي الةدرع اللسةا  المجتطةاعاتمه  الةر  تيري ة   يتة  ال بييري ةة

الةةةةدقيت اةةةةو  ي)ةةةةا  الشةةةة) م(ل أمةةةةا القا ةةةةل  ت)كيةةةةا الشةةةة) م(  إنةةةة   ةةةةاة  لأا يةووةةةة  لحةةةةتل  
decoding  ن 

                                                 
 ن  46ل ص2000ل 49جواد حسني  اع  ن لال بيت الحتل ال نيري ت  ال   ية  أجان  التتيريقي ةلن مجلة اللساا ال  بيل ن 359
ق ملاح ات محتل 360 ل     تق 1993 ي ة  لساني ةلل  قاج  ال د م ال لطي ة الد لية الثالثة الر ن طتها ع ي ة ال ظطي ة  تونس عاة اطد حلطا  اليلن لال ظ  الختص 

 ن 158(ل ص1996دار الغ ب انسلامال 

 الحدر السا تن  361
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 حال است طال ال) ةل  رهنةلم( ي تيرةت مة  مةا قل ةاه سةا قا ل غة  أا عةدة ابة ا  الحةتل ي ين 
ي ال اج  ا ا  ة ال بيت ال) لا 

لم يقةدة ل ةا موق)ةا  تجةاه  -م   جود الحاجةة الضةئيلة لة - 362
القا ةةل ال ةة بي  رنةةلم(ل  لةةاا يُكةةلم ل ةةا أا ن ا ةة  مةةلم زا يةةة مةةا يضةة)ي  بةةل مةةلم المسةة   ال) ةةلل 
مًلمل أمةةةا الثةةةا   إنةةة  يةةةدل علةةةى بليهطةةةال  الحةةةتل   حيةةة  عا الأ ل يةةةدل علةةةى الحةةةد  د ا الةةة

jargon لمجطوعةةة مةةلم الحةةتل ات  الت يرةة ات السةةت طلة مةةلم قيرةةل مجطوعةةة  محةةتل  يشةة  عل
 غةة  م)هومةةة للظطاعةةة  -ي أغلةةت الأحيةةاا-اجتطاعي ةةة أ  مه يةةةل غةة  أاةةا ليسةة  مسةةت طلة 

ل  هةةل ا ةةاك  ةةة  ةةارزم تج ةةل عحةةدى الحةةيغتين اةةا السةةت قة د ا الألاةة ى؟ 363اللغويةةة بكةةلل
 الأ  ةةال ي  ةةو  الحةةتل اتل حيةة  عن ةةا لم  اةةاا مةةا ي تيرةةت تمامةةا  حةةول د ر بةةل  مةةلم الأ ةةا 
الأزم ةة لةدى ا طاعةة  ديةد الأحةدا      ت يةين د  ديدا  زم يا  م ي ا  ل ؟  بيل؟  أيلم؟ يقةوة 

سوا  بان  ملم نيرقة الثق)ين بالأنيرا ل  اله دسةينننع ل أ    لالر تست طل ت ير ات لاا  ة نا
ةةال  مةة لم شةةانه ل أ  بانةة  مةةلم نيرقةةة سةةوقي ة باللحةةوص بانةة  مةةلم نيرقةةة غةة  الثق)ةةين بال ط 

 عحةةا ات الا يةةا  مةةلم شةةانه ن ا عن ةةا لم  ةةد موق)ةةا  اةةددا  مةةلم مجطةة  اللغةةة ال   يةةة أ  مكتةةت 
غةةة  أنةةةني أرى أا الحةةةيا ال) لي ةةةة  عمكانيةةةة اسةةةتخداة بةةةل مةةةلم الحةةةيغتينن ت سةةةيت الت  يةةةت حةةةول

اً  تشغل  لأجل الت ير  علم  ال  ستلقى  الض    نلا أا الكاتةت حي طةا يضةت  عل أا  نانة(رم حي
مًلم(  طاعةةة لغوي ةةة مةال  إنةة   الضةة  رم سيسةتخدة ت يرةة ات تةةدل علةةى  يسة د  حةةد  ال نانةةة+ الة
نلةةا مثةةلق رنةةلم اله دسةةواننننل يهةة نةلم الأنيرةةا نننننل رهنه ةة  الا ياننننن اكةةاا د اليةةان أمةةا 

ن ة ا  لقلةة  jargonطةال ال) ةل لحةتل   ال سيرة لسيرا القا ل ل   إا ععطال المسة  أ ل مةلم عع
 است طال الثا  لدى الحتل ي ينن 

  ال سةيرة للطقةا لين  تكلُّةة (   تكللاة (  ةةإا مةا قل ةاه ي  رنانةةة(   رهنهةلم( ي تيرةةت عليهطةا  يطةةا 
 أرىن    
 
 
 اعتطاد ال سيرة عل ع  التكس  د ا  جود حاجة عل نلاق -8

                                                 
 الحدر السا تن 362
363 Hartmann, R., & Stork, F., 1972, Reprinted 1973, (jargon)    
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                                                                                               ceremonial language(s)                            لغات م اسيطي ة ال)ه ي(          

الحتل  أ   ملم ااا القا ل لمعتطةاده  ااا   ليركا  لغة احت)الي ة( الاي ت ج      القا ل
هً مجطة  اللغةة ال   يةة علم  ع ةد الضة  رم  قةْعلى ال سيرة عل ع  التكس  ن  علةى 364 الاي   ت

 القا ل الأ ل الاي ن اه قد نةست عل ال) د  احت)ال(ن  لوجود نلا ت ت)ا 
مًلمق -9  ا ط   ين الحتل  ال اعا  القا ل ال عا  م  الاتلا  مدلولهطا  الاتلا  ال

 (1989دلايل لهظا ال ظ  الوحدل
  dialect borrowing             (                          1982ا و لاقتيراع لهظا 

 اق اب لهظا   ليركانال)ه ي(
 اق اب اللهظات   ي السيد(

 
 ن  ليركان  ي 2002اق اب حسلم الس  اان ابلا   لا  انال ظ  الوحدل

 borrowing          السيدنال)لاينمجط  القاا م(                                        

 است ارم حسلم الس  اان اطود عياد(
 (1982اقتيراع ا و 

ي ااه القا لات  د أا ا اك ع ا   ين الحتل ات ال   يةة ال اعي ةة  القةا لات ال عي ةة مة  
 ة عل  اليرياا(  ا   جود دلملمت لاا ة لهات  الحتل ات ال   يةل   ظد محتل   است ارم( مت لق

ل  الةةةدلايل لاةةةو مةةةا دلاةةةل اللغةةةة ال   يةةةة مةةةلم م)ةةة دات أج يريةةةة سةةةوا  ي نلةةةا مةةةا 365لاغةةةةي الير
اسةةةةةت طل  ال ةةةةة ب ال)حةةةةة ا  ي جةةةةةةااليته   عسةةةةةلامه   مةةةةةا اسةةةةةت طل  مةةةةةةلم جةةةةةا    ةةةةةدا  مةةةةةةلم 

 ن 366الولديلمل
 علةةى نلةةا  إن ةةا سةة ل ظ لالتةةا  بيرةة ا   ةةين مةةدلول بةةل مةةلم الحةةتل ين ال اعيةةين  القةةا لات 

عل  جةود  هة   - الضة  رم-خداة الحةتل ين ال اعيةين سةيادي عا اسةت ية حل الةر أةعيرتة  لهطةا
لاةانة ل ةنى الحةتل  الأج ةبي  سةةيرت ارتيرانة  بم ةنى قةد ا ةةتل  علية  ي الةدرع اللغةوي ال ةة بي 

                                                 
 ن 597ا ين أعطال مجط  اللغة ال   يةن صاطد رشاد الحطً  364

يًً عتيتن عل  اليرياال     تق دار ال هضة ال   يةل  365  ن167ل ص1985عيرد ال 
 ن193ل ص6علا عيرد الواحد  اين  ق  اللغةن  مح ق دار ال هضة( دنتل   366
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القد ن  نل ظ ي القا ل ال  بي  است ارم( استئ ا   و   ل نى غ  م  ةاه الأ ةلا التةدا ل ي 
 ن 367ي ي)تقد م اعام ال اسيرة  ين ال نى القد   ا ديدالدرع اليرلاغال  الا

 ال لاقة اللغوية  ين مقا لين  ع  يين  لاةح حا لحتل  أج بي  احدق -10
 رنانةل ملاح ة عميل ي قوب   لا  ا(

  cant(                                                             1982ملاح ة ا و ل

 رنانة   ليركا(

الةةتكل   ال ظطيةةةل  ال ةظةة   ال هظةة  لاةةلا  ال ةةة ب  ال هةة ب ت ةةني نانةةة ال
ن  تقةةول لمحةةلم 368

عنال نةةدرك أا تةة اد  م)هةةوة القةةا لين   رنانةةة( ن 369ملاح ةةة أيق تكةةا  بمةةا  )ةةى علةةى ال ةةاع
 ن370  ملاح ة( اللغوي باا سيريرا  ي ععطالهطا لهاا الحتل 

  مكا ئة للطحتل  الأج ةبي ل  اةا بثة م ت عات ارتجالي ة تستخدة مقا لات ع  ية غ -11
 ناب  م ها على سيريل الثالق

 smerindian languageaاللغات اله دية الأم يكي ة اطد  وزي(                        
 اللغات اله د أ ر ي ة عميل ي قوب   لا  ا(

را  ل  لم  ةةةد مةةة  seuropean language-indoللطقا ةةةل الثةةةا  محةةةتل  يةةةدل عليةةة   اةةةو 
 الألا  للطحتل  الواردن القا لت ل  ي تطد  ا   احد

                code switching ويل الش) م اطود عياد(                                   

 (1986 و ل لغوي ح  انا و ل

مة  أا ال عةة الدقيقةة اةا  _code د اعتطاد القا ل  _لغوي( للطحةتل   ا د ل ي ااه
 languageول الش) م(ل  اعتطاد القا ل   ول لغوي( يكةوا مكا ئةا  حةين ن عة  لحةتل    

switching ن 

                                                 
 ن299ل ص1934ل 1ة ال   يةل  اطد ا ض  حسينن لا از  ال قل  أع هما ي حيام اللغة ال   يةلن مجلة مجط  اللغ 367
 لساا ال  بل مادتي  رنلم(   عظ (ن 368

 أساع اليرلاغةل مادم  لحلم(ن 369
 ست الج ااه ال قتة  إسهاب ي  حل الدلملةن  370
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    elaborated code(                                       1986ش) م موس ة ا و ل

تً عي اد(  لغة الثق)ين علية ع

يًةة اةو   ا ا نل ظ أا القا ل الثةا    يكةا ة الحةتل  الأج ةبي عن مةا يقا لة  ي اللغةة ان لي
Intellectuals language    ن 

  regional dialectلهظة الي ة   ليركا(                                                   

 (1986لهظة جغ ا ي ة ا و ل
يًةةةة  للطقا ةةةةل ( لم  ةةةة جغ اي(ل  الحةةةتل  الةةةدقيت  ةةةة عقليطا regionalتةةة ج  الكلطةةةة ان لي

 نgeographical dialectالثا  او 
         colloquial, familierشاج   ساة   بة(                                          

 ناطد  وزي(1982نا و ل2002عاما  ال)ه ينال ظ  الوحدل
 (1982غ   حي    ي ع  ااي  السيدنا و ل
ليسةةةةا دقيقةةةين ل عةةةةة الحةةةةتل ل عن قول ةةةةا  غةةةة   حةةةةي (  ةةةد ا ةةةةا أا القا ةةةةل الأ ل  الثالةةةة  

تًة  السوقي ةنن(ن  قول ا  شاج ( لم يقةدة  يحدق على ال اما  غ  ال اما بة اللغات الهظي ة  ال
يً ةةةة اللغةةةة  تحةةة ي)ها وةةةطلم مسةةةتويات اللغةةةة الواحةةةدمن ا عا محةةةتل     casual  ةةة)ا  اةةةددا  ل ب

 ب)يل  أا ية    علم ااا القا لن 
 نالسيد(1982يرادل الشاع  ا و لت

 communion phaticتيرادل ا املة   ليركا(                                          
 (1986لغة اجتطاعي ة ا و ل

حيةة  عن ةةا نل ةةظ أا القا ةةل الثالةة  قةةد تةةة ج   شةةكل عشةةواجال  مقا لةة  ي الةةدرع اللسةةا  
 ن social languageالمجتطاعا اوق 
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 اللظو  عل عيرارات نويلة ل عة الحتل   دلم  ملم الكلطة اليرسيتة أ  ال بيتق  -12
 لغة أج يرية ميرستة تست طل للت)اا  لاحو ا  ل غ اب التظارية

 pidgin عيرد ال سول شا (                                                          

 ش وب اطد  وزي(لغة ميرستة  اظين( تستخدة للت)اا   ين ال

 
 cantلغة لاا ة  أال ح  ة أ  نيرقة أ   يئة  ابلا   لا  ان  ي السيد(              

 
 لهظة لاا ة ل)ئة ملم ال اع ت يش ي مجتط  م ين  أا  

اًا او استخداة بلطات أ  محتل ات                                    jargonما يُي

                                         لاا ة نا اطد  وزي(            
 لغة لاا ة تست طلها مجطوعات م  طة ت طل لاار  القانوا   ي السيد( 

 
 centumمجطوعة ملم اللغات اله دية الأ ر ي ة الر   تت ول                              

 أ وا ا الوق)ي ة عل غاري ة أ  لثوي ة   ي السيد(
 مقا ةةل محةةتل ا  أمةةاة ت  يةةل ل)هةةوة محةةتل اتل  لةةيس  أمةةاة ر  ةةة نكةةوا )ةةا ا ةةدا ل الأ

ل) ةةا  أ  م بيرةةا ن  هةةاه ال يرةةارات لم يُكةةلم  ةةأي حةةال مةةلم الأحةةوال أا ن ةةد اا  - الضةة  رم-يكةةوا 
الأ ل  ا د لمحتل اتل عن اا عيرارات نويلة تحل ل ا الشا  أ   ا ل انيحا     بطا ي 

حةةةة  ةةةوتي ة تقةةة  ي   ةةةل م ةةةين لأسةةة م لغويةةةة م ي ةةةة بطةةةا ي  الثةةةا   الثالةةة ل أ  تقةةةدة لاحي
 ال ا  ن   ا د ل
 ارتجال القا لق  -13

   وية اللغوي  ر  سا   اطد  وزي(
  whorf hypothesis-sapir(                        1986  وي ة سا     ر  ا و 

 ي  ميرارك ميرارك(پ  وي ة   ر   سا
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اةةاه ال) وةةي ة مت ل قةةة   ةةا  لغةةوي  احةةدل  اةةاا م ةةاقض لةةا اةةو   )ةةا القا ةةل الأ ل ن)هةة  أا
م     علم  احبي ااه ال) وي ة  هما عد ارد سا    ه   ر 

ن أما ي القا لين الألاة ي لم  ةإا 371
 مسألة  ديد المس  الأ ل و  ري لسيريرينق 

مًلم التةار ا حية  عا سةا     ر  قةد عاشةا ي زمةلم  احةد غة  أ ا سةا   الأ لق مت ل ةت  ةال
( ي حةةةةين بانةةةة    ةةةةام   ر  عةةةةاة ة1939ي ةةةةد  أسةةةةتانا  لةةةةو ر ل    ةةةةام سةةةةا   بانةةةة  عةةةةاة  

 (ن ة1941 
يً ح   لةيس    ر (ن اسة  الأ ل اةو  سةا  (ي  عا الثا ق مت ل ت   بيت الحتل  ان لي

  على نلا يكوا مقا ل ا و  أدق ملم مقا ل ميرارك ميراركن 
 الوقون ي التوا  ق  -14
                اللغات التوربية   ي السيد(                 ن اللغات التوربي ة شا ( أس م

 turkic                                                     (1982اللغة التوربية ا و 
نل ةةظ أا القا ةةل الأ ل يحطةةل ن)ةةس دلملةةة القا ةةل الثةةا  حيةة  يشةة اا عل مجطوعةةة اللغةةات 

ا  ت تسةةت عل التوربي ةةةن أمةةا ي القا ةةل الثالةة   ةة  لم  ةةإزا  لغةةة م ي ةةة تةسةةط ى  التوربي ةةةل  اةةاالةةر
  كيل نةو ت  ي هطا؟ يت اقض  القا لين  السا قينل  

تتكةةةةوا مجطوعةةةةة اللغةةةةات الأ رالي ةةةةة الألتاجي ةةةةة مةةةةلم  ةةةة عين أساسةةةةينل همةةةةا ال)ةةةة ن الأ را   ال)ةةةة ن 
مةلم عاجلةة  اةا ن)سةهاالةر ت) عة    عا  ملم الأس م الألتاجي ةةي د    turkicن  محتل  372الألتاجا

 اللغات الأ رالي ة الألتاجي ةن 
يًة اةو  turkic لو ج ل ا محتل    turkicدالم  على اللغات التوربي ة لكاا مقا ل  ي ان لي

languages ن أما الحتل  الابور ي ال      ق  أا ي ج   ة اللغة التوربية(ن 
مقةةةةةةةا لات ع  يةةةةةةةة لحةةةةةةةتل ات دالةةةةةةةة عليهةةةةةةةا ي ال)هةةةةةةةوةل  لك هةةةةةةةال تسةةةةةةةتقل  وةةةةةةة   -15

   بمحتل ات ألا ى دالة عليها   يوي ا  م)هوميا ق
 satem languages(                           1982اللغات ااري ة الش قي ة ا و ل

 مجطوعة اللغات اله دي ة الأ ر ي ة الش قي ة   ي السيد(
   ليركا(اللغات الساتمي ة 

                                                 
 ن17ل23(ل ص1998ايا الديلم استن اللغة  ال ا   ال)ك ل دراسة ي ال سيرية اللغوية  ين ال) وية  الت قتن  القاا مق دار نو ارل  371
 ن209اطود  هطا حظازين مدلال عل عل  اللغةن ص 372
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ن  للطقا ةل الثةا   east aryan languagesاةوق  ح ة   نل ظ أا للطقا ل الأ ل محةتل ا  
 الأسة م اللغوي ةة تة اد  محةتل  ن  مسةألةeuropean languages-east indoبةالا  اةوق 

بانةة  سةةيريرا  ي ععطةةال مقةةا لات ااتةة  تشةة  عل الأسةة م ن)سةةها   الواحةةدم مةة  محةةتل ات ألاةة ى
ا ةةةل محةةةتل  الأسةةة م اللغويةةةة الواحةةةدمن  مثةةةل اةةةاا انجةةة ا   ةةةده أيضةةةا  ي الحةةةتل ات مةةة  مق

 الحتل  التا ق
 Hellenic languages(                               1982اللغات اليوناني ة ا و ل

 اللغات الهيلي ي ةل  اللغات اليوناني ة   ي السيد(

ختح ةة للطقةا لات السةت طلة لحةتل ات لم  لكلمل ن  ا  لوجود حي ةً م ظطةا  ي ال ةاج  ال
 hellenic languagesق  اللغةات اليوناني ةة( مثةلتةدل  عليهةا ميراشة م مةلم ناحيةة التقا ةل ال عةا  

أقةةولق عا نبةة  اةةاه القةةا لات ال   ي ةةة تتتل ةةت مةةلم  اوةة يها انشةةارم عل  جةةود الةةابور أعةةلاهل 
مةةةلم ااتةةة  القةةةا لات يقودنةةةا عل اسةةةتير اد   نبةةة  محةةةتل  بةةةل  مقا ةةةل الةةة اد   ي هةةةا مةةةلم ناحيةةةةل

 hellenicالليرس ملم ناحية ألا ىل   لى سيريل الثال القا لق  اللغات الهيلي ي ة( يكوا لحتل  

languages  ل  القا ةةةةلق  اللغةةةةات اليوناني ةةةةة( يكةةةةوا أيضةةةةا  لحةةةةتلhellenic languages 
م عل محةةةتل   ا ةةةاص   ةةة   اةةةوق ل اد هطةةةال  لكةةةلم ع ةةةد نبةةة  اةةةاا الةةة ادِ  لم  ةةةد مةةةلم انشةةةار 

greek  languages يًة او  و عشارات تدل  علةى  جةود م اد ةات  ن  حال ال ظطات ان لي
يةةة اد  محةةتل   Hellenicلحةةتل  مةةال ت ةةل الت  يةةل مسةةتقلا   إحةةدااان  يرطةةا أا محةةتل  

greek   إا ماريو  اي  ه   انا جاي ور قد قاما  ت  يل محتل greek  ا ةاص  وطلم مدلال
greekابت)يا  انحالة عل محتل   hellenic   ي ال ظ ل  حين   ولهطا عل محتل  

 ن373
 ال دد ي الحيا المشتقاقي ةق -16

              superimposed languageاللغة الغازيةل ال)  وةن اللغة ال)  وةل لغة غازية
ل  اسةةت ادا  عل اةةاه (super+ impose+ ed+ language)يتكةةوا اةةاا الحةةتل  مةةلم 
ر ت ةةني الة _super يةة ت كةس   يةةة السةا قة اةاه القةةا لات   أحةدالكونةات الير يوي ةةل لم  ةةد ي 

 سةةيرت عةةدة جةةد ى عق امهةةان  بمةةا أا ال  حةة   375ل أ    ةةاجتل م)ةة  ل  ةة  (374  ةةوقل زاجةةد(

                                                 
373 Pie, M., & Gaynor, F., 1954, Reprinted 1975.(hellenic). 

اً ين ال هظية ال امية ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهان     تق دار الغ ب انسلامال  374  ن110(ل ص1986اطد الحط
 ن 121ل122(ل ص1993حتل ن  القاا مق مكتيرة غ يتل اطود  هطا حظازين الأسس اللغوية ل ل  ال 375
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تةوازي    وةة( ية   ةإا   يةة القا ةل  لغةة م) (ed)  ةد دلاةول اللاحقةة الثا  قةد دل  علةى الحة)ة 
 ن   ةيغة اسة  ال)اعةل الختةارم ي  ة)ة اللغةة ي القا ةل الأ لimposed languageالحةتل  

علةةى ابتطةةال  ةة ب اللغةةة علةةى عاعةةة مةةان لةةاال  ةةإا أقةة ب  - الضةة  رم- اللغةةة الغازيةةة( لم تةةدل 
 او  اللغة ال)  وة(ن   -ي ن  ي-مقا ل 

حةةةةةول ت عةةةةةة محةةةةةتل ات اللسةةةةةانيات     ةةةةةد أا است  وةةةةة ا أاةةةةة  الشةةةةةكلات  الل و ةةةةةات
المجتطاعي ة نخلص عل أا  اق  ت عتها قد م    تسيت بير  ي م احل  و  ل  تارم تةووة   ةيغة 
أ   ةةيغتاا أ  أبثةة  أمةةاة الحةةتل  الأج ةةبي الواحةةدن  تةةارم يةةت  اجتثةةا  محةةتل ات ع  ي ةةة مةةلم 

ليريةة لضة  رم  وة  مقا ةل يحطةل م)اايطها ال اعي ة لةدمجها وةطلم م  ومةة تحةوري ة  ك يةة جديةدم ت
دلملة اةاه ال  ومةة مة   جةود مقةا لات ع  ي ةة ت عي ةة ب)يلةة  ةالال  تةارم ألاة ى تةووة  عيرةارات 
نويلةةةةة أمةةةةاة   ةةةةض الحةةةةتل ات د ا أا يةةةةو   لهةةةةا م)ةةةة دم ع  ي ةةةةة تكةةةةوا م)تاحةةةةا  عل م)هومهةةةةا 

  محتل ا  يدل عليها بطا او الحال ي ال لوة بل هان 
 اةةو مةةا  ةةا ل أا تقةوة  ةة  ماسسةةات غ  يةةة -يةةد الحةةتل ات  تقييسةها  حةول مسةةاعا توح
ن ى أا جل  ا هود اليرا لة تش ك نحو غاية  احدم  اا استير اد لالكثا ة  - ع  ية م  ي ة  الا

الحةةتل ي ة ال ا ةة م ا ار ةةة مةةلم  ووةةى  تةة اد   اشةة اك  غطةةوبنننل
نةة اه ي من غةة  أا مةةا376

أً مةةةةلم القضةةةةية اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةةل  لحةةةةتل اتالقةةةةا لات ال   يةةةةة  ً  لم يتظةةةة الةةةةر اةةةةا جةةةة
أاةةةا قةةةد ايةةةات م  ةةةى التتيريةةةت السةةةلبي ي  ةةةكهال  لطسةةة ا جانةةةت ال)ووةةةى اةةةو الحةةةتل ي ةل 

 الةة اد   المشةة اك  الغطةةوبل  الم ت ةةاد بثةة ا  عةةلم ال طلي ةةات التتيريقيةةة الةةر  ةةد  عل التوحيةةد 
 نterminology الحتل ي اتل  ي مجال  التقييسل  الر تست ل بما قد نة    
 لالثاص  الترجمة الجيئيةا 

جًةا(  جًيةة أ  الت  يةت ا  بطةا -عطد   ض اللسانيين ال  ب عل استخداة أسةلوب ال عةة ا 
 غيةةة  ةة  ي الدقةةة ي نقةةل الحةةتل ات مةةلم جهةةةل  لأنةة  ألاةةل علةةى اللسةةاا  -  ضةةه  يسةةطيها

 ن377ىمقارنة  ال    أ  ال بيت ملم جهة ألا  
ً  االا  م  ل  او  الا تط   ةين  ية اد   ً  ملم الحتل   ت  يت ا  جًية ت عة ج ال عة ا 

ً  االاة  أ  ال كةس   لية ال عة   لية الت  يتن ً   ت  يةت ا ة  يت دد محتل  م)هوة ت عة ا 

                                                 
اً ين لالحةةتل ية ال   يةةة ال ا ةة مق سةةيرل تتوي اةةا  توحيةةداال وةةطلم نةةد م عقةةداا مكتةةت ت سةةيت الت  يةةت ي رحةةاب مجطةة  اللغةةة ا 376 ل   يةةة الأرد  عةةاة اطةةد رشةةاد الحطةة
 ن  112ل ص1995ل 39الوحد  عشاعت لل مجلة اللساا ال  بيل ن   وااق لتتوي  م هظية  و  الحتل  ال  بي  بح  نش  الحتل   1993

 ن 145ل ص1983ل 23ان  ق ال)اسا ال)ه يلالحتل  اللسا لل مجلة اللساال ن 377
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جًيةة حي ةا   ل أ  الت  يةت     م ال اقل ن)س ل  ملم ااا ال تلت نةسو   است طال أسةلوبق ال عةة ا 
جًا حي ا   لا ن   ا 

جًيةةةة  إنةةة    ي حةةال اسةةةت  اب محةةتل ات اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة الةةر قةةةد ت عةةة  ت عةةة ج
ا قد م  ت ي محادراا بحالتينق   سيتيرين ل ا أا 

جًيةن   الحالة الأ لق محتل ات قد تأرج    ين ال عة  ال عة ا 
جًيةنالحالة الثانيةق محتل ات   ت قل عل ال     ية علم علم ن يت ال عة ا 

جًيةة    ضةها   ل يردأ  الحالة الأ ل حي  عن ا س ظد أا   ض الحادر تة طل ن يقةة ال عةة ا 
   يُكلم التطثيل لهاه الحالة  الحتل ات ااتيةق االا  تة طل ن يقة ال عة  قْن

انيات(ل  ا ةةار ي حيةة  ت عةة  ال)اسةةا ال)هةة ي  ةةة سوسيولس sociolinguisticsمحةةتل ق 
يً  كو ا ملم ال linguistics ة سوسيو_( ي ال   يةل  الحتل    قد ع    socioالحتل  ان لي

 ة لساني ات(ن  ا ا  د أا ال)اسا ال)ه ي قد  أ عل ااه الت يقة علطا   جار  لمحقة قد ت ع 
ً ا    م  ن  أا بل  الايلم قد نقلوا ااا الحتل  قد ت عوه    ي    وا ج

ً  الأ ل الكةو ا مةلم  sociologie du langageمحتل ق  حي  ع  ب عيرد الوااب ت    ا ة
ً  االا   ة اللغة(ن   جار  لمحقة  ة سوسيولوجيا(ن  تة ج  ا 

ن  تقةةةةةوة عيةةةةةة  anthropolinguistics  anthropological linguisticsمحةةةةةتل ق 
جًيةةةةةةل  يظ لةةةةةوا ا ةةةةةار  م    ةةةةةا   anthropologicalل أ  hropoantالحةةةةةادر   عتةةةةة  ت عةةةةةة ج

ن  378 ةةةة أنث   ولوجا( الةةةاي يقحةةةد  ةةة   علةةة  اننسةةةاا( أ   علةةة  الأناسةةةة( بطةةةا يسةةةطي  الةةةير ض
 نسةةتثني مةةلم اةةاه الحةةادر م ظةة   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد الةةاي تةة ج  الحةةتل ين  ةةة عل  اللغةةة 

طةة  الو ة)ا( لةيس لهةا اننسا  الو )ا(ل  ي القا ل الاي الاتاره  ة ي السةيد نل ةظ أا بل
ل عن  حقها أا تكةوا مقةا لا  لحةتل  anthropological linguisticsما يكا ئها ي محتل  

descriptive anthropological linguistics   ن 
الةاي عة  ب م ة    ليركةا ال  حة  الثةا  علم أا نقلة   linguistic anthropologyمحةتل ق 

كةةلم سةةديدا ل لأنةة  قةةد عةة   ةةين  علةة (   _لوجيةةا( أيق تةة ج  عيةةاه  ةةة عل  الأنث   ولوجيةةا_(   ي
 ة عل (  ع  نا  ة لوجيا(ن  ال قل السلي  للطحتل   ده ي م ظ   ابلا   لا يلم  logyاللاحقة 

 الايلم ع   وا ال  ح  الثا  ملم الحتل   ة الأنث   ولوجيا(  ت عوا ال  ح  الأ ل  ة اللغوية(ن 

                                                 
 ن 44(ل ص1995بطال  ش ن عل  اللغة المجتطاعال مدلالن  القاا مق دار غ يتل 378
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 ج  مجطةة  اللغةةة ال   يةةة  وةة  تةةا  ي أ الاةة  الكلطةةات ال تهيةةة يةةة logy حةةول نقةةل اللاحقةةة 
ل   قولق الأنث   ولوجية اللغويةل نلا لأا السةليقة ال   يةة تقتضةا  ةأا نقةول مةثلا أم يكةة 379نا

  لم  أا نثةةةني  ةةةأم يكتين  أا نقةةةول اول ةةةدم  ر سةةةية    نسةةةية  جيولوجيةةةة   يولوجيةةةة  بلهةةةا  التةةةا
 ن380ة  اشيريلية  د مة  ن ية  داتورملان الأللل مثلطا القدما  غ ن

يكةةوا ا ةةا  ل لةة   طةةاغةة  أا مةةا يالاةةا علةةى اةةاا القةة ار أنةة  لم ي)ةة ق  ةةين حالةةة الحةةتل  حي 
  ةا  -يكةوا ن تةا  ل ةاا م مةلم  ةواا  اةاا ال لة ق  القا ةل  الأنث   ولوجيةة(  طةام ينل  حالت  حي 
 ا يكوا ن تا  لل اا م الأنث   ولوجيةنيُكلم أا يكوا ا ا  لل ل ل  يُكلم أ -على ااا الق ار
مً م)توحة (a) الحاج أما رس   ل  ااا جلا ي 381عنا جا  ي أ ل الحتل   إن  يكوا نط

 anthropologicalمةةلم محةةتل   anthropologicalالقةةا لات الةةر ع   ةة  ال  حةة  الأ ل 

linguistics  ل  ع   ةةةةةةةة  ال  حةةةةةةةة  الثةةةةةةةةاanthropology   مةةةةةةةةلم محةةةةةةةةتلc linguisti

anthropologyن 
جًية للطحةتل   ةد  ةابلا   لاة يلم م ة  قةد ت عةوا الحةتل   ةة عل    ي مقا ل ااه ال عة ا 
اننسةةاا اللغةةوي(ل  لةةو دقق ةةا ال  ةة  ي سةةيرت ععطالةة  للتةة يقتين لوجةةدنا أا الةة ر ي نلةةا ي ةةود 

جًيةةة بمحةةتل  مةة ج ل أيق أا الحةةتل  الةة ج  مةةا  عل شةة   الحةةتل  الةةاي قةةد تةةة ج  ت عةةة ج
 او علم   ل للطحتل  الاي تط   ين  لير ال عة  الت  يتن 

ل linguistics محةةةةتل   ethnoحيةةةة   ةةةةد  يةةةة  السةةةةا قة  ethnolinguisticsمحةةةةتل ق 
يهةةةت   دراسةةةة أجةةةا   ethnology م ةةةنى الأ ل يشةةة  عل أعةةة اق السةةةلالمت اليرشةةة ي ةل  محةةةتل  

جًية  د أا القا لات ال   ية الر لاضة   لهةاه السلالمت اليرش ية  سلوبيا ان  حول ا ل عة ا 
ع ولوجي ةةةةةة ال ظ   اللسةةةةةانيات الم (ل2002االي ةةةةةة اةةةةةاق المع ولسةةةةةاني ات ال)ه يلال ظ  الوحةةةةةد

                                                 
ن  ان ةة  عل عحةةدى تو ةةةيات م هةةد الدراسةةات  الأبحةةا  للت  يةةت الةةر تةة ص  علةةى وةة  رم انتهةةةا  150الحةةتل ات ال لطيةةة ي اللغةةة ال   يةةة ي القةةد   الحةةدي ل ص 379

الكتةةا  اندريسةةان لتةةأملات ي  الكلطةةات الأج يريةةة ال   ةةة الدالةةة علةةى علةة  مةةا  إوةةا ة لمحقةةة  ةةةة يةةة( مثةةلق سوسةةيولوجيةل سةةيكولوجيةل  يولوجيةةةل جيولوجي ةةةل ع ةةد عةةً الةةديلم
مةةارع  11-10-9اننسةةاني ةلل يق عةةً الةةديلم اليروشةةيخا  اطةةد الةةواديل أعطةةال نةةد م قضةةايا الحةةتل  ي ااداب  ال لةةوة اننسةةاني ة ي مك ةةاعل    ةةض محةةتل ات ال لةةوة

ا الدلملةةة علةةى  ن ةةود  حةةدد اةةاه التو ةةية عل الشةةكلة الةةر تكت ةةل ععطةةال  يةةة(  ةةدلم  مةةلم  يةةات( حي طةةا ن يةةد نةةن 190ل191ل ص1ن  ا طديةةةق متير ةةة  ضةةالة(ل 2000
يريولوجيةةةل سةةية)ه  م ةة   أاةةا ال لة ل عن يالاةةا علةةى اةةاه الت يقةةة عحةدا  التيرةةاع  ةةين محةةتل  اسةة  ال لة   الحةةيغة الو ةة)ي ةل  لةةو قةةال عةا   يولةةوجا مةةاق اةةاه   ةةض القضةايا ال

 ععطال  يات( أدق  كث  ملم ععطال  ية(ن قضايا ي  اا م اليريولوجيال  سي)ه  أيضا   أاا قضايا ي اليريولوجي ات  أي ال ل (ن  لاال  إا 

 ن172الحدر السا تل ص 380
اً يل 381  ن211أعطال مجط  اللغة ال   ية  القاا مل ص اطد رشاد الحط
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ل  لسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةاني ة ات ولوجي ة   بةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة(ل  علةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة  اللغةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة 382(1989الوحةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةد
 (ن  1990ل(ل  اللسانة انع ية لاليل أحمد1982ل1986 ا و (لانع ولوجا   ليركا

  حول ااه القا لات الر تة ج  نح)ها  ع  ب نح)ها االا  ن ى مل و تين أساسيتينق 
جًية الر ت كس ت بيت الحتل  بطا او ي القا ل  المع ولساني ات(ن   الأ لق ال عة ا 

يًةةةد  يهةةةا جًيةةةة ال ولةةةوجا(ل بطةةةا ي  لسةةةاني ة ات ولوجي ةةةة(ل   علةةة  اللغةةةة انع   الثانيةةةةق ال عةةةة ا 
 نethnologyمألاونم ملم  ethnoعلى أساع أا    اللسانيات المع ولوجي ة(

ً  ال ةة  ب  ةةد أا الحةةوت الأعظطةةا ال بةةت  قةةد نقةةل تةةارم بحةة    التةةا (  تةةارم  (th) ي ا ةة
ألا ى بح    الثا (ن  ال ل ةة ي الاةتلا  نقةل الحةوت الأعظطةا بحة  ين عة  يين ي ةود عل م يةار  

يًةةةةةةةل  الحةةةةةةوت ال بةةةةةةت  بةةةةةةل  مةةةةةةلم اللغةةةةةةة ال)   ( ي الحةةةةةةتل  ال) نسةةةةةةا thنسةةةةةةية  اللغةةةةةةة ان لي
ethnolinguistique   ي تت  الح   السابلم  التا ( لتا قت   ت يقة ال تت    ي اللاتي يةل  ي
يً  ي تةةةةت بحةةةة    الثةةةةا ( لتا قتةةةة   كي)ي ةةةةة ال تةةةةت  ةةةة  ي  ethnolinguisticsالحةةةةتل  ان ليةةةة

اليوناني ة
 ن 383

مً بطةا يق علة   (e)لة نقةل الحةاج  الأعظطةا  تيرقى مسأ حية  نل ةظ أنة  تةارم ي قةل  ةالهط
مً  اللغةةةة انع ولةةةوجال  تةةةارم  ةةةالألل بطةةةا يق علةةة  اللغةةةة المت ولةةةوجال  رسةةة  اةةةاا الحةةةاج  نطةةة

صةلا  القا ةل الثةا   _المت ولةوجا( الةاي  384مكسورم قد جا  متوا قا  مة  نتقهةا ي الأسةاع
مً   لن ةو  لهاا الحاج   ي    هم

                                                 
ةً بمةةة ه   احةةةدن  طحةةةتل  1989نل ةةةظ أا نقةةةل الأ ةةةوات الأعظطيةةةة ي ال ظةةة  الوحةةةد  382 ة(ل قةةةد تةةةة ج   ةةةة اللسانيات المع ولوجي ةةة ethnolinguistics( غةةة  ملتةةة

ي الأ ل بةاا  (e)قد تة ج   ة بتا ة  ونيطي ة عع ولوجي ةة(ن  مةا نل  ة  ي ت عةة الحةتل ين  اةو أا ت  يةت الحةام   ethnophonemic transcription محتل  
مً الكسةةورمن  الألاةة  اةةو الحةة ي ن  يًال ظةة  الوحةةد لحةةتل ات اللسةةانياتل ع ان ةة ق  ةةالأللل  ت  ييرةة  ي الثةةا  بةةاا  ةةالهط عةة بيل  تةةونس ق ال  طةةة ال   يةةة  -  نسةةا -ليةة

 (ن  ethnophonemic transcription(  ه ethnolinguisticsل  2ة(ل  1989لل  ية  الثقا ة  ال لوةل 
يًةةة نتةت الحةةامتين الة بيرين  383 ل  غ اةا الكثةة ل  اعتطةةد they ل  وةط  ال اقةةل  غة  ال اقةةلtheبحةة    الةاال( ي   ةةض الواقةة  مثةلق أدام الت  يةةل  (th) ةد ي ان لي

اً ي حةة    الةةاال( عل جانةةت حةة    الثةةا ( ي رسةة  الأ ةةوات السةةاب ة اللاتي يةةة  اليوناني ةةةن  يشةة  عل أا محةةدر اعتطةةاده ي نلةةا اةةو مج ان ةة ق  –طةة  اللغةةة ال   يةةة الحطةة
 ن  42ال هظية ال امة ي ت عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص

اً ي حول اعتطاد  وت  الاال( أن  م تيرْ نيئة ال تت نةاا الحةوت ال بةت  أرى  يطا نات عل ( ي لغتة  الةر م هةا نةقةل  الدرجةة thي  بل ملم مجط  اللغة ال   ية  الحط
اً ي عل مةةا نايرة  عليةة  عل أا الحةة    الأ لل  ةإا بةةاا نتقة  ي لغتةة  يتةةا ت نتةت حةة    الثةةا ( ي ال   يةة  إنةة  ية قةةل بحة   الثةةا ل  بةةالا الحةال لحةة   الةةاالن  يةشة  الحطةة

 ان  ق الحدر السا تن -ال   ية الر أعيرتها ي بتا   الابور سا قا  ل قل الأ وات الأج يرية لم تة س  ع دما لم ي تت نا ي لغتها الأ لي ةن 
 thaliêtronتل ات اليونانيةةةة بحةةة   الثةةةا  مثةةةال نلةةةا ت  يةةةت أمةةةا عةةةلم الت يقةةةة الثلةةةى ي نقةةةل اةةةاا الحةةةوت  هةةةو مةةةا  ةةةده شةةةاج ال ل قةةةد عةةة  ب ي القةةةد  ي الحةةة

 thymbra  thymos   عًةةة الغاليرةةة ع ةةدا اةةا ت  ييرةة   -ت  ةة ا   تتيريقةةا  – ةةة عاليت  ا(   ثمةة ا(   عةةومس(ن أمةةا ا ةةدعوا  قةةد الاتل)ةةوا  ةةين ت  ييرةة   الثةةا    التةةا ن علم أا ال 
ان ةةةة ق ع ةةةةة ااي   ةةةةةلم مةةةةة ادن لم هظيةةةةةة ي ت  يةةةةةت الأ ةةةةةوات  – ةةةةةةلعاليوةل  لاعةةةةة ي كسل   عةةةةة ييرس(نننع ن  thallium  thrinax  thrips الثةةةةا ن مثةةةةةال نلةةةةةا ت  يةةةةةت 
 ن  42ل ص1985ل 1الأعظطي ةلل مجلة ال ظطي ةل ن

اً ين أعطال مجط  اللغة ال   ية  القاا مل ص 384  ن 550اطد رشاد الحط
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جًيةةةل  اةةا علةةى ال  ةةو  نةقلةة  عل ال   يةةة ل  ةةةتقل عل الحةةتل ات الةةر  عةةلم ن يةةت ال عةةة ا 
 التا ق 

حية  عةةة  ب ال  حة  الأ ل  ةة _انع وغ اي( ع ةةد  ethnographic linguisticsمحةتل ق  
 ة التةةا  (ن  نل ةةظ ي الحةةدر الألاةة  عوةةا1989 _المع وغ ا ي ةةة( ي ال ظةة  الوحةةد   ليركةةا  

لضةةةةةةةةة  رم تتا قةةةةةةةةة  مةةةةةةةةة  الحةةةةةةةةة)ة التأتيةةةةةةةةةة ي مسةةةةةةةةةطى ال لةةةةةةةةة   نلةةةةةةةةةا  ال  ونةةةةةةةةةة  انع وغ ا يةةةةةةةةةة(
  اا اللسانيات(ن  

ن نل ةةةةظ ع ةةةةد الةةةةايلم ع   ةةةةوا ال  حةةةة  الثةةةةا ل  اةةةة  linguistic demographyمحةةةةتل ق 
(ل   ةةةةابلا   لاةةةة  ال ات)اقةةةةا  ي رسةةةة  ت  ييرةةةة ل حيةةةة  نقلةةةةوه 1989  ليركةةةةال  ال ظةةةة  الوحةةةةد 

 الحةةوتبحةة   غةةين ي ال   يةةة ن ةة ا  لأغليريةةة اسةةت طال اةةاا  (g) الحةةام يُوغ ا يالل  نقةةل  ةةةل_د
 ن  385الأعظطا الحام ال  بي مقا ل ااا 
أًه الأ ل اطةةود عيةةاد  ethnography of communicationمحةةتل ق  حيةة  عةة  ب جةة

  ة عع وج ا يا_(ن 
  الأعظطةةا لحةةام  سةة  ا حةةول الحةةتل ات الثلاعةةة الألاةة م نةةود  أا نةةورد مل و ةةة لاا ةةة 

(g) ا ي  القاا ي ةن  (  تارم ألا ى  لحوتحي  عن  تارم قو ل  ا  
 ةةة دي امي ات_(  ةةدلم   dynamicsحيةة  عةة  ب اطةةود عي ةةاد  group dynamicsمحةةتل ق 

 ملم ت عت   ة ح بي ات_(ن 
 ةةة _الك يولي ة( بطةةا يق  creoleحيةة  عةة  ب اطةةود عيةةاد  creole continuumمحةتل ق 

مت حل الك يولي ة(ن 
 ن 386

الأعظطي ةةة ي   ةةض محةةادر  الأ ةةوات ي اةةاا ا ةةد ل نيرةةين الحةة    ال   يةةة ال تطةةدم ل قةةل 
جًيةق  الدراسة الر  أت عل ال عة ا 

 
 

ا و    ابلا الحام 
1982 

ال ظ  
الوحد 

لاليل    ليركا ال)ه ي
أحمد 

 عي اد   بة

                                                 
 ن35ع  ااي   لم م ادن لم هظية ي ت  يت الأ وات الأعظطي ةلل ص 385
 ي مير   الت  يت ي أ ل ااا ال)حلن  creoleسيرت  أا عا  ا مسألة ت  يت محتل   386
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1986 1989 1990 
G   ج ـ ـ   ـ   ـ 
A  ُ 1986،1982سم هذا الصـوت بهمـية فـي أول الكلمـة فـي المصـار  التاليـةا بـارلا، بعلبكـي، الخـولي ،

 شاني، سامي عيارل
E           

في أول 
 الكلمة

همية  ـ
 مكسو ة

همية  ألف ألف 
 مكسو ة

همية 
 مكسو ة

همية  ألف
 مكسو ة

TH ـ ت ث ث ث ث ث ـ 
شكلات ال هظي ةة الةر ت تةور ال ظة  ن ى و  رم الكشل علم   ض ال الحواج  حول رس  

ي  (e)( حي  لم  د عحكاما  م هظيةا  ي نقةل الحةاج  1989الوحد لحتل ات اللسانيات 
اةاا  أا ال ظة  قةد رسة   ethnolinguisticsأ ل الكلاةن   لى سيريل الثال قل ا علم محتل  

اللسةانيات   أيضةا  ي محةتل ل  ااا مةا نة اه (اللسانيات المع ولوجية  الألل بطا يق الحاج  
مً مكسورم   ااا الحاج ل علم أن ا  ده قد رس  ethnographic linguistics (المع وغ ا ي ة نط

  نethnophonemic transcription بطا يق بتا ة  ونيطي ة عع ولوجي ة
   ةةد أا قةةدم ا نةة ق نقةةل محةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعي ةةة  الشةةابل ال طلي ةةة الةةر مةة  ت 
نال لم يس ني علم أا أؤبةد أا ن يقةة ال عةة قةد اعتطةد عليهةا أ ة اب محةادر الير ة   شةكل 
جًيةةةةةل  ةةةةل عاةةةةا ت)وقهطةةةةا مةةةةلم ناحيةةةةة عةةةةدداا مقارنةةةةة   ةةةةدد  أبةةةة  مةةةةلم الت  يةةةةت  مةةةةلم ال عةةةةة ا 
جًيةةا ن  قيرةةل أا نقةةدة عححةةا  ل ةةدد الحةةتل ات  -الحةةتل ات ال    ةةة  الحةةتل ات ال عةةة ج

لم  ةةد مةةلم التأبيةد أا الحةةتل ات ال    ةةة اةا ن)سةةها قةةد  -الةةر عةومةةل نةاقةة بةل بحسةةت الت ي
جًيا ل  ا ي ةني أا انححةا  ا لةاي سة قدم  للطحةتل ات تة ع   بالا الحتل ات ال عة ج

جًيةةا   ن  يةةأتي اةةاا انححةةا  علةةى ال  ةةو ال عةةة شةةامل  للطحةةتل ات ال عةةة  ال    ةةة  ال عةةة ج
 التا ق  
 
 
 

 عدر المصطلحات المترجمة عدر المصطلحات المعرّبة لعدر الإجمالي للمصطلحاتا
 جيئياص 
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533 7 10 
 

-الأعةةلاة  محةةتل ات الأسةة  اللغويةةة   نسةةتثني مةةلم الحةةتل ات ال    ةةة محةةتل ات أ ةةا 
ن  بمةا أا  سةيلة ل كوا أمةاة سةير ة محةتل ات م    ةة -لأا الت يقة الوحيدم ل قلها اا الت  يت

ت قد قةةي دت است طالم ا   ا  على  جود احتياجات و  ري ة  ةإا لةالا مقيرولي ةة ي   ةض الت  ي
م لت  يةت الحةتل ات ر لاال احتطالي ة س ة الضة    لم ع نلر تست حا ال عة  يها أحيانا  ال لوة ا

 ي   ض ا المت ال لطي ة بالتت  الكيطيا   غ اا بس تها ي ا ةالمت اللسةاني ة   ةالألاص مةا
أي م)ة دات اللسةانيات المجتطاعيةةل لغوي ةة  لاو ي نتاق بحث ال  نلا لأا م) دا ا الحةتل ي ة

تطخض م هةةا محةةتل ات جديةةدم م عةةلم ا ةةالمت الم تكاري ةةة الةةر تةةبحتةةة  اجتطاعي ةةة اضةةة   يةةد
 بثةةةةة م القةةةةةا لات ال عي ةةةةةة لحةةةةةتل ات اللسةةةةةانيات   يةةةةةة جديةةةةةدم ل  ومةةةةةة تحةةةةةوري ة جديةةةةةدمن ير

 ما ناير ا علي ن على   ال ا ةعي ة ال    ة ب)يلة المجتطا
 ل ااتةة  القةةا لات ال عي ةةة حةةا ل  اوةة واا أا  ححةةواا ل)ةةااي  لسةةانية اجتطاعي ةةة جديةةدم

 أا تكةةوا لهةةا دلملةةة اةةددم   يةةدم عةةلم المحتطةةالمت الدلمليةةة الةةر تتطيةةً نةةا ال)ةة داتل  الةةر لم 
غة  أن ةا نة ى أا  وة  مقةا لات عةد م  م  ية نياق الةواردعلم بحسةت السة نستتي  أا نةقي د دلملتهةا

ي مير ة  ال عةةل يشة  عل أن ةا أمةاة ت عةة ل)ة ادات  لمح  ةا نلةالحتل  أج بي  احدل بطا 
ليةةات الةةر عةةلم ن يقهةةا تةةت  عطليةةة م ظطي ةةة عامةةة ليسةة  بمتخححةةةل  علةةى الةة غ  مةةلم  ديةةد اا

  ة عليةةة  اراا   يكةةةلم علةةةى الوجةةة  الةةةاي تةةةسةةةتثطبيةةةل أا ا  نل ةةةظا القا ةةةل ال ةةة بي  سةةةيرك  سةةة
 واحد ني ال)هوة الواحدن اللطحتل  ل او  و  مقا ل ع بي  احد  الحتل ي ات

كي)ي ة الت امل م هةال  قْ  ت ديد  ساجل ال قل د ا تق ين ل عطلي ة توحيد الحتل  للم تت  
اً ي حةةول اسةةتق ا  محةةتل ات ال لةة   الواحةةد  ع وةةها بطةةا أا مةةا دعةةا عليةة  اطةةد رشةةاد الحطةة

على الملاتحا ي ين لملاتيار الحاة م ها
د  عطليةا  نتيظةة 387 ل  ةدليل أا محةتل  عتا ي ةة   يحة

linguistics أةقةِةة   لةةة  القا ةةةل  لسةةةانيات( ي أ ل نةةةد م ع  يةةةة ي م بةةةً الدراسةةةات  الأبحةةةا   قةةةد
قةةة اره مةةةلم قيرةةةل ةل  بةةةاا ع1978المقتحةةةادية  المجتطاعيةةةة التةةةا   للظام ةةةة التونسةةةية ي ديسةةةط  

غة  أا اةاا  ن388علطا  ي عل  اللغة ملم الغ ب  تونس  لييريةا  محة   ال ة اق  الكوية   سةوريا
                                                 

اً ين ال هظية ال امة ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص 387  ن 58اطد رشاد الحط
 ن 71عيرد السلاة السدين قاموع اللسانيات م  مقدمة ي عل  الحتل ل ص 388
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 مةةاداة الأمةة    نانقةة ار   يةة  كس علةةى اسةةت طالمت اللغةةويين ال ةة ب الت ةةددم   ةةد ااتةة  ال حلةةة
 مةةلمبةةالا ي الحةةتل  الواحةةد  كيةةل بمحةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعي ةةة الةةر  لغةة  أبثةة  

 طاجة محتل ننس
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مالف جمالا لث
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ِومقابلهِالتحليلِالتقابليِلرسيةِالمصطلح
م

م

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 للغةةة ال   يةةةة ل ةةة   غةةة  ص اةةةدلادم ي أنسةةةاقها الحةةة  يطي ةن لكةةل لغةةةة مةةةلم اللغةةةات لاحةةاج 
ى  ضةةةطها أي أنةةة  لم ي بةةةت  ةةةين سلسةةةلة ل) يةةةة  سلسةةةلة ألاةةة   concatenative-nonسلسةةةلا 

يًةة  ال) نسةيةن  )ةا اةاتين اللغتةين نالةل  ةين جةار  لمحقةة أ   لاتيا ل بطةا اةو الشةأا ي ان لي
سةةةةةا قة علةةةةةى م)ةةةةة دم جديةةةةةدمل د ا تغيةةةةة  يةةةةةاب  ي الير يةةةةةة الدالالي ةةةةةة للظةةةةةار أ  للحةةةةةيغة أ ةةةةةل 
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بطةا ي   يطي ةل  ل غ  أن ا  د أحيانا  ي اللغةة ال   يةة  ةاا م التتةا   للوحةدات الحة  389المشتقاقل
تتا  ي ةةةةن أمةةةا السةةةطة اليرةةةارزم  الضةةةطاج  التحةةةلة  الحةةة  يطات القي ةةةدمل عن اةةةا  حةةةدات  ةةة  يطي ة

غ  التتا  ي ة  ها الوحدات الح  يطي ة  الغاليرة
بطا اةو الشةأا ي عية  الأ زاا ال   ي ةة الةاي   390

 حوتي ة ال بيرةن يل ت المشتقاق  يها د را   ارزا  ي عحدا  عطلي ات استيردالي ة للطكونات ال
يًةةةةة    ةةةةض محةةةةتل ا ا   حي طةةةةا نةةةةأتي عل نيري ةةةةة الحةةةةتل ات اللسةةةةانية المجتطاعيةةةةة ان لي
ال) نسية التةو  م  ةد أاةا مختل)ةة مةلم ناحيةة ن يقةة   اجهةا التسلسةلا عةلم نيري ةة القةا لات ال   يةة 

 ن derivational language  أاا لغة اشتقاقي ةالوسومة 
 -ي الت ليةةل التقةةا لاقيرةةل اليرةةد  -ق  ةةين نةةوعين مةةلم ال بيةةت الحةةتل ا  ن)ةة    تةةدر   ةةا أا

ال بةةت الحةةتل ا   الحةةتل  ي تيرةةت بةةل  احةةد م هطةةا علةةى الحةةتل  الأج ةةبي  ال ةة بيل  همةةاق 
الير ةةو  اللغويةةة الغ  يةةة تمي ةةً  ةةين نةةوعين مةةلم ال بيرةةاتل الأ ل م هطةةاق الل) ةةة  عال حيةة  ال ب ةةت

ن  عنا أدلال ةةا اةةاا ال)هةةوة ي الحةةتل ات لقل ةةاق الحةةتل  391ب ةةت الل) ةةاال بيرةةةل  الثةةا ق ال  
ن   ال ب ت  ال ب ت الحتل ا 

الةةاي لم يُكةةلم ت عتةة    Seaspeak الحةةتل  ال بةةت يتكةةوا مةةلم ل) تةةين مت ةةدتين بطةةا ي 
ل)ةةا  مةةلم ع حةة يلم بةةل  احةةد م هطةةا يسةةتقل بم  ةةةاهل  اعتيرةةاره ما  sea+ speak ةةة بلاة الير ةة ( 

ً  دلملة يتلل علم دلملة االا ن  على نلا  إا القا ل الووون ل  او  لغة اللاحة( ي  يتطي
يً   ليركةةةةان ا عا للطكونةةةةات الةةةةر قةةةةةد شةةةةك ل    يةةةةة اةةةةةاا  م ظةةةة  الحةةةةتل ات اللغويةةةةة ل مةةةةة

                                                 
 ن 142ل 1983ل 23ن لالحتل  اللسا ل مجلة اللساا ال  بيل نعيرد القادر ال)اسا  ال)ه ي 389
 ن 93(ل ص1998اطود  هطا حظازين مدلال عل عل  اللغةل  القاا مق دار قيرا ل  390

ة  ال بةت الل) ةال حية  يةقحةد ياب  جواد حسني  اع   اع ين ملم ال اا  ال   ية لل بيت الل) ا  الحتل ا ي اللغةات الغ  يةةل  اةااا ال هة اا همةاق الل) ةة ال بيرة 391
ان ة ق  –بلطةة  ل) ةة م ب يرةةن    الأ ل تلا الر تتةألل مةلم ع حة يلم لغةويين مت ةديلم  تكةوا ا ةا  أ   ة)ة أ    ةلا ن أمةا ال بةت الل) ةا  يتكةوا مةلم بلطتةين م )حةلتين أ  مةلم

 ن  37ل38ل ص2000ل 50ال  بيل ن جواد حسني  اع  ن لال بيت الحتل ال نيري ت   أجان  التتيريقيةلل مجلة اللساا
بم ةةةنى  birdبم ةةةنى  أسةةةود(   blackمكةةةوا ي الأ ةةةل مةةةلمق  balckbirdال ةةةاا تينل   لةةةى سةةةيريل الثةةةالق ل ب  مثةةةالم   احةةةدا  لكةةةل  مةةةلم اةةةاتين مةةةلم الطكةةةلم أا نةةةا 

 بل  ناج  أسودل  عجا تتلت على نون م ين ملم التيورن لم تتلت على   blackbird ناج (ل أي أا ال نى الأ لا قيرل أا يت  ال بيت او  ناج  أسود(ن  بلطة 
لم يُكةلم أا  balckbirdن  علةى نلةا  ةإا بلطةة 136ل137ل ص1975ان  ق ستي)لم أ لاان د ر الكلطة ي اللغةن ت عةق بطال اطد  شة ن مكتيرةة الشةيرابل  –

كتسةيرة مةلم نيري ةة اةاا ال بيةتن  لةو قط ةا  )حةل ال  حة يلم عةلم   ضةهطا الةير ضل أي ت)ه    ا  على م نى بل  ع ح   يهال لأاا ل) ة م بيرة تة)ه    ا  علةى الدلم
ة
لةة الثالثةة ال

 نةاج  أسةود(   ةا  علةى اسةتقلالي ة بةل ع حة  م هةا  الةاي  -أي ال بةت الل) ةا-ل لكةاا م  ةاه black birdم بيرةا  ل) يةا  بةة  ا مسةاحة  يضةا   ةين ال  حة يلمل   ةارا وة  
صةةلا  الل)ةةظ  paradigmaticل  يُكةةلم لةة  أا يتغةة   دلمليةةا  حي طةةا يتةةأع   ةةا ور المسةةتيردا  syntagmaticعلةةى  ا ةةور الأ قةةا أ  ال  طةةا يكتسةةت دلملتةة  اسةةت ادا  

 ن blackbirdال بت 
ىً أحيانةةا  عل م)هةةوة الم شةةتقاق الكيرةة  الةاي قةةال  ةة  ا ةةلم جةةنيل  جةدي    ةةا أا نتتةة ق عل م)هةةوة الل)ةظ ال بةةت ع ةةد   ةةض اللغةةويين القةدامىل حيةة   ةةد أا م)هومةة  ية ة

ان ة ق محةةت)ى  ةلم عيرةةد الله القسةةت تيني  – الةاي يقةةوة علةى المنقلا ةةات الت ةددم  ةةين الحة    الثلاعةةة ي بةل  بلطةةةل  ا ةةا  ةد أا م)هومةة    يتظةا ز حةةد  الكلطةة الواحةةدمن 
ان ة  علةى  -ا  ألاة ى عل الكةلاة الةاي يتكةوا مةلم ل)ةظ م بةت سةوا  أ ةاد أة   ية)ةدل ن أحيان101ل ص1(ل  1992ال  ما الح )ان بشل ال  وان     تق دار الكتتل 

ن  أ ةةو اليرقةةا  ال كةة ين مسةةاجل لالا ي ةةة ي 48ل ص1سةةيريل الثةةالق جةةلال الةةديلم السةةيونان همةة  الهوامةة ن  قيةةتق عيرةةد الحطيةةد ا ةةدا ين  محةة ق الكتيرةةة التو يقيةةة( دنتل  
 ن  76ل ص1(ل  1992    تق دار الش ق ال  بيل  ال  ون  قيتق اطد لا  الحلوا ن
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الحتل    ية  دالالي ة  او ة لدى الت دعين الأ لي ين نا
ل    د  اعه  للطحةتل  ال بةت 392

Seaspeak  على القحود     او  لغة اللاحة(ن  - الض  رم- هطه   سيق 
ل ن ال   على ال  ح  الأ ل م ة يتطيً  وقو  -بطا ي الحتل  السا ت-عا الحتل  ال ب ت  

ةةةت  ةةةت مختلةةةل عةةةلم ال ب  أمةةةا ال ةةة  ي ال  حةةة  الثةةةا   هةةةو عةةةانوين  مةةةا قل ةةةاه عةةةلم الحةةةتل  ال ب 
ل حيةة  عا   قةةون ال ةة   يةة  لم يكةةوا علم ي ال  حةة  الألاةة ل  الحةةتل ا  أ  ال بيةةت الحةةتل ا 

م بةةت محةةتل ا  قةةد  قةة  ال ةة   يةة  علةةى  teacher talk  لةةى سةةيريل الثةةال  ةةد أا محةةتل  
يً   ليركان 393ال  ح  الثا   ل  قد تة ج   ة لغة ال ل  ( ع د رم

الحةةةتل ا نت ةةة    علةةةى نيري ةةةة ال بيةةةت     ةةةد أا    ق ةةةا  ةةةين اةةةايلم ال ةةةوعين مةةةلم ال بيةةةتل
يًةل  بي)ية ت بيت القا لات ال   ية  ا اص  اللسانيات المجتطاعية  ين اللغة ال   ية  اللغة ان لي

يًةةل  اللتةين تتطيةً نطةالهات  الحتل اتل م  تقةد  بي)يةة ت عةة السةوا ت  اللواحةتل  اللغةة ان لي
 ي اات  القا لاتن   

 أولاصا البساطة والترريبا 
ً  م)هةةوة  عل ال  حةة  اللغةةوي الةةاي ي )ةة د  و ةة)   طقةةا لات ال   يةةة اليرسةةانة(  ال سةةيرة للن ةة

اً  ألاة ىل أ   -394 أعةني الكلطةة-  حدم لغوية مستقلة اًؤاةا م تيرتةة  ةأج لم يُكةلم أا تكةوا أج
ن  نقحةةد  ةةة ال بيت( وةة   ع حةة  لغةةوي أ  أبثةة  عل 395ع حةة  لغةةوي  لاةة  سةةوا  قيرلةة  أ    ةةده

  )هوة مان ع ح   لا   غية الت ير  علم م

                                                 
 ,Quirk, R., [et. al.], A comprehensive Grammar of The English language. London; New York ان ة ق  392

Longman,1985. P.,1518.                                                                                                                                   
ان  ق جواد  –ن Sanford schaneالقول  وقون ال   ي ال  ح  الأ ل ملم الل)ظ ال ب ت  ال  ح  الثا  أ  الألا  ي ال ب ت الل) ا م سوب لة سان)ورد شين  393

 ن38ل ص2000ل 50ال  بيل نحسني  اع  ن لال بيت الحتل ال نيري ت   أجان  التتيريقيةلل مجلة اللساا 
لهةةال  يةةاب  حلطةةا مةة   محةةتل   الكلطةةة(  ت  ي)ةةات عةةدم ي الدراسةةات اللغويةةة القديُةةة  الحديثةةةل  تكطةةلم مشةةكلة ت ةةدد ت  ي)اتةة  عل  ةة و ة  وةة  حةةد  لغةةوي    ةة)ا  394

سةةةةةة لغويةةةةةةة م ظطي ةةةةةةةل  انسةةةةةةك دري ةق الهيئةةةةةةة الحةةةةةة ي ة ال امةةةةةةة ان ةةةةةة ق حلطةةةةةةا لاليةةةةةةلن الكلطةةةةةةةل درا –لاليةةةةةل أبثةةةةةة  مةةةةةةلم ثمانيةةةةةةة  ت  ي)ةةةةةةات للكلطةةةةةةة ع ةةةةةد القةةةةةةدما   ا ةةةةةةدعينن 
 ن35-30(ل ص1980للكتابل

ال ظة ل  تحةل  لأا ت)ة د أ  غ  أنني أعتطةد علةى ت  يةل تمةاة حسةاا لهةا حةين ع   هةا  أاةا ل ةيغة نات   ي)ةة لغويةة م ي  ةة ي ت بيةت ا طلةة تقةوة  ةد ر  حةدم مةلم  حةدات 
(ل 1986ان ةةةة ق تمةةةةاة حسةةةةاان م ةةةةاا  الير ةةةة  ي اللغةةةةةل  الةةةةدار اليريضةةةةا ق دار الثقا ةةةةةل  –  عل أ ةةةةول علاعةةةةة  قةةةةد تل ةةةةت نةةةةا ز اجةةةةدل  ةةةةا  أ   شةةةةى أ  تسةةةةتيردلل  ت جةةةة

 265-258بورل صن  ياب  تماة ت  ي)ات عد م للكلطة نب اا اللغويوا ال  ب القدامى  اللغويوا الغ  يوا ا دعوا أمثال  لوم)يلدل ان   عل بتا   الا 266ص

ل   يةةةة أ  ي لم  ةةةد مةةةلم الت ويةةة  عل أا مقحةةةودنا مةةةلم اليرسةةةانة  يطةةةا  ةةةص محةةةتل ات اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة اةةةو الكلطةةةة الواحةةةدم سةةةوا  بانةةة  مةةةلم جةةةار  احةةةد ي ا395 
يًدم ي بلتيهطا حست القانوا المشتقاقا الختص  ال   ية  القانوا التولي)ا انلحاقا الت لت  ان  يًةل أ  بان  م يًةن ان لي   لي
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ً  م  ةةاهل ً  ل) ةة  الدلملةةة علةةى جةة ن  يت ةةون ال  بةةت ي 396 ال بةةت ي ال   يةةة اةةو لمةةا أريةةد بجةة
ةةةت عوةةةايق بغةةةلاة زيةةةدل أ  م بةةةت  اللغةةة ال   يةةةةل  هةةةو عمةةةا لم بةةةت عسةةة اديق بقةةاة زيةةةدل أ  م ب 

جًاق بير لير ال أ  م ب ت  وتيق بسييروي ل ت داديق بخطسة عش ل أ  م بت م
 ن 397

 ت لت  ال بيت ي القا لات ال   ية  إن ا نقس طها عل علاعة أقساةق يطا يأما 
 ال بت الم ا الاي ي قس  عل أر  ة أقساةق  الأ لق

 نparent language اللغة الوالدم(  م بت   )ا  سيْ مثلق -1
يً م)ح ةل(  -2 ل   اللغةة ال اميةة elaborated codeم بةت   ة)ا موس ة  مثةلق  ن ةاة رمة

 ن vulgar languageلة( أ  اليرتا

 نminority languageم بت عواي  سيْ مثلق  لغة الأقلي ة(  -3
ل   لغةة التيرقةات mother languageم بت عوةاي موس ة  مثةلق  لغةة مسةقْ الة أع(  -4

 نrestricted codeالش يري ة( 
ق  الثا ق  ال بت ال) لا الاي ي قس  عل قسطين 

 ن jargonل   رنلم( parler م بت   لا  سيْ مثلق  تكل  ( -1
 نdecodeم بت   لا موس   مثلق  ي)ا  ال موز(  -2

جًةةال  ال  ةة ن  طثةةال الأ لق  لغةةة مةةا قيرةةل الكتا ةةة(ل  مثةةال الثةةا ق  لغةةة الثالةة  ق ال بةةت ال
 نpreliterate languageقيركتا ي ة(ل  بلاهما لحتل  

اال حي  يةقس  ال بت الحتل ا  ياب  جواد حسني  اع   تقسيطا  مختل)ا  علم تقسيط ا ا
ال ةةةةة بي عل أر  ةةةةةة أقسةةةةةاة اةةةةةاق ال بةةةةةت انسةةةةة ادي مثةةةةةلق  انعةةةةةارم  التحةةةةةادة(ل   المسةةةةةتقتاب 
 المسةةةتتارم(ن  ال بةةةت انوةةةاي مثةةةلق  غةةة  رن ةةةاا(ل   عةةةدة التةةةوازا(ن  ال بةةةت اليريةةةا  الو ةةة)ا 

 التةةةألل  التةةةأليل(ل مثةةةلق  مثةةةلق  الأجسةةةاة التا يةةةة(   المسةةةتظا ة القتيري ةةةة(ن  ال بةةةت ال ت)ةةةا
التير   التيري ةة(ن  ال بةت ال) لةا مثةلق  ي تةد (ل   يت ةا  (ن  بةل  ااتة  الحةتل ات مسةت لطة   

يًا   ن 398ي مجال ال)ي

                                                 
يت ال شا ين  القاا مق دار ال)ضيلةل 396  ن176(ل ص2004علا  لم اطد ا  جا ن م ظ  الت  ي)اتن  قيتق اطد  د 
لًة  عانيتهالحدر السا تن    397 جًةا  اةو بةل بلطتةين ن طةا  د أا ا لم اشاة يةورد علاعةة أنةوان لل بيةت  اةاق لم بةت عسة ادي بةة   ق نحة ه(   شةاب ق نااا(ننن م بةت م

لًةةة الت ةةويلم  ةةا قيرلةة نننل ع ن  لً عانيهطةةا م  لًةةة التأنيةة   ةةا قيرلهاننن م بةةت عوةةاي  اةةو بةةل ا ةةين نةة ان ةة ق ا ةةلم اشةةاة الأنحةةارين أ وةة  السةةالا عل أل)يةةة ا ةةلم مالةةان –م 
   ن124ل126ل ص5(  1979 قيتق اطد ايا الديلم عيرد الحطيدن     تق دار ا يلل 

 ن 47-44ل ص2000ل 50ن لال بيت الحتل ال نيري ت  ال   ية  أجان  التتيريقيةلل مجلة اللساا ال  بيل نان  ق جواد حسني  اع   398
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حية  أ ةلم أا   ةل ل  نت)ت ي تقسيط  ااا بل   عدا استخدام  ل)هوة ال بيت انس ادي
لةةة  عا ع حةةة  ال بيةةةت الأ ل  انعةةةارم( ل  قو 399لم ي ةةةد  دقيقةةةا    انسةةة اديأي م بةةةت محةةةتل ا  

 سةيرت أا  ل( لةيس  ة ي ا  ا  ي د   مس دا  علي (ل  ع حة  ال بيةت الثةا    التحةادة( ية ةد   مسة د
الحةةتل  ي ةة  عةةلم م)هةةوةل  لم ي ةة  عةةلم قضةةية علايراري ةةةن  انسةة اد أمةة  ا ةةوا   يةة  عقامةةة علاقةةة 

ن  مةةةلم ا   طحةةةتل  مثةةةل  انعةةةارم  التحةةةادة( لةةةيس علةةةة لا ي ةةةةل  عجةةةا اةةةو  لا ي ةةةة  ةةةين م)هةةةومين 
 علةةى نلةةا  ةةإا ا ةةاك   ةةض القةةا لات ال   يةةة للطحةةتل ات اللسةةانية  حةةدم تحةةوري ة  احةةدمن 

 نالمجتطاعية الر تج ي مج ى نلا مثلق  لغة ليس  عامي ة(
 ال بيرةةات ال   يةةةة ي مقةةا لات الحةةةتل ات اللسةةانية المجتطاعي ةةةة مت وعةةة بحسةةةت قحةةة اا أ  

ةةة ة ن  يُكةةةلم ل ةةةا تحةةة ي)ها حسةةةت الأبث ي ةةةةل  ال بيرةةةات اليرسةةةيتةنولهةةةا ل أبثةةة  مةةةلم ال بيرةةةات الوس 
ن  نح  ل ال بيرات  حست أبث يتهةا علةى الو )ابث م جدا  صلا  ال بت   انوا ية ال بيرات 

جًية  ال  وتةل ا ال) ليةن  ااا ال تيتق    ال بيرات الم يةل  ال
يًةةة ة  يكةةةوا نتةةا  وةةة  لع حةةة يلم  ةةةأبث  أحةةدهما متطيةةةً عةةةلم االاةةة  ي أم ةةا ال بيةةةت ي ان لي

الأ لل  لكلم يت د  ر دهما ي م بت ل) ا  احد ي  لت ا طلةل يلت طاا ي  لت  حدم 
أً  مةةلم ال سةة   ليلهةةانننل يً ةةة ل حةةدم م ظطي ةةة تشةةتطل علةةى 400لم تتظةة ن  ية ةةد  ال بةةت ي ان لي

ة نحوي ةةة  دلملي ةة  و ةة)ها بلطةة م)ةة دمنننل  تال ةةل أبثة  مةةلم مكةو ا أساسةةا  احةدل  تةةادي   ي)ة
يًة ال بيرات لعادم ملم مكونين  أساسي ين ي ان لي يًد علم اايلم الكونين   ن401ل  قد ت

                                                 
ال بةت انسة ادي يكةوا لقد نةب  ال بت انس ادي ع د   ض ال  امل   لى سيريل الثال يقول الشيم لاالةد الأزاة يق لاعلة  أيهةا الواقةل علةى اةاا الحة ل أا الل)ةظ  399

ان ة ق الشةيم  – اديلزيد  غ  م)يد نحو عا قاة زيدل  أا غ  ال)يد يسطى علة  قْ  أا ال)يد يسطى بلاما  لوجةود ال)اجةدم  يسةطى علةة لوجةود ال بيةت انسةم)يدا  بقاة 
 ن  31(ل ص1996لاالد الأزا ين مو ل التلاب عل قواعد انع ابن  قيتق عيرد الك   مجاادن     تق ماسسة ال سالةل 

نب اةةا جةةواد حسةةني لةةا  ةةإا ال بيةةت انسةة ادي مةة د د عل ا طلةةة ال)يةةدم  غةة  ال)يةةدمل  مةةلم م  ةةار مةةا نبةة ه الأزاةة ي نقةةول عا ااتةة  الحةةتل ات ال   يةةة الةةر  علةةى ن
  تيري ت  لم يكوا علة بطا أن  لم يكوا بلاما ن  الحتل  اع ة لم ت ا  ت ابيت عس ادي ةل لأاا  الا ستكوا بلاما  لوقون ال)اجدم  يهال  علا  لوجود ال بيت انس اديل   

ة حة   التشةيري  اا  ياب  ا لم اشاة تطامةا  ي بتا  ق مغني الليريت علم بتت الأعاريت أا الح    بةأا( م بةتل ل الأ ةل ي  بةأا زيةدا  أسةد(  عا زيةدا  بأسةد(ل ا قةد 
مً أا  لةةدلاول ا ةةار عليةة لن ا  يةةورد   ةةد بلامةة  اةةاا ر  لم مووةة  لأا   مةةا   ةةداال لأا  الكةةا (   أا (  ةةارا  ال بيةةت  لقةةال الأبثةة  اق د    ةةض ال  ةةوي ينق ل ةة ل  )ت ةة  همةة

ان ةةة ق ا ةةةلم اشةةةاة الأنحةةةارين مغةةةني الليريةةةت عةةةلم بتةةةت  –  بلطةةةة  احةةةدمل   يةةة  ن ةةة ل لأا ناك ي ال بيةةةت الووةةة ال لم ي ال بيةةةت التةةةارى  ي حةةةال ال بيةةةت انسةةة اديل
 ن  215ل ص1(ل  2001تيرة ال ح ي ةل الأعاريتن     تق الك

بييرةةا   وةة يا  لم ت بييرةةا  عسةة اديا   ا ةةا نةةدرك  ةةأا القةةولق لعا ثمةةة م بيرةةا  عسةة اديا  ي القةةا لات ال   يةةةل  ةةالل ن ةةاة  الحةةتل ي ات( الةةاي ت ةةل مةةلم ال بيةةت الحةةتل ا  ت  
 ن44ل45ل ص 2000ل 50اا ال  بيل ن أجان  التتيريقيةلل مجلة اللس ان  ق جواد حسني  اع  ن لال بيت الحتل ال نيري ت  ال   ية- نارجا ن
 ن264(ل ص1985  دي اا دي سوس ل در ع ي الألس ية ال امةن ت  يتق  اة الق مادي   لا  ال  تونسق الدار ال   ية للكتابل  400
401 Quirk, R., et al (1986): A Comprehensive Grammar of The English Language. Longman Group 

Limited-London and New York. P.,1567.                                                                                                        
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أما عةلم محةتل ات اللسةانيات المجتطاعي ةة  إنة  يُك  ةا أا نةقةدة تو ةي)ا  م)حةلا  عةلم نيري ةة 
 ت ابييرها م  و ب مثال  احدق 

 نpidginجارق    
 نcommon  languageجارق جار+

 mature standard languageجار+ جار+ جارق 
 cultural  languageجار+لمحقة+جارق 

 stratumsubسا قة+ جارق 
 standard language -nonسا قة+ جار+ جارق 
 olyglottismpسا قة+ جار+ لمحقةق 
 creolizationجار+ لمحقة+ لمحقةق 

 ate languagespreliterسا قة+ جار+ جار+ لمحقةق 
 formal speech -semiسا قة+ جار+ لمحقة+ جارق 
 fused bilingualismجار+ سا قة+ جار+ لمحقة 
 positive politeness strategyجار+ جار+ لمحقة+ جارق 

code intergenerational سةةا قة+ جةةار+ لمحقةةة+ لمحقةةة+ جةةار+ جةةار+ لمحقةةة

switching 
 على ال  و التا ق  جا ات  الحتل ات قد  على ااا التقسي  ن ى أا ت بيت ا

ل  ااا affixesأ لم ن  جود ع ح  لغوي  احد يشكل محتل ا  مستقلا   لااليا  ملم اللوا ت 
 ما ن د ه وطلم الحتل ات اليرسيتةن 

 ن ا  عانيا ن  جود ع ح يلم لغويين لااليين ملم اللوا تل  م بيرين م 
 قة أ  جةار  لمحقةة أ   ال  ا ة  الثلاعةة م ةا  عالثا ن و   ع ا ة  لغويةة مت وعةة مةلم جةار  سةا

 ن احد محتل ا  وطلم م بت 
 ااا التو ةيل الةاي نب نةاه للطحةتل ات اللسةانية المجتطاعي ةة سةيكوا م)يةدا  مةلم ال احيةة 
ةةةة  الحةةةةتل ات  انج اجيةةةةة ي الت ليةةةةلن أمةةةةا  يطةةةةا يت ل ةةةةت بم)هةةةةوة اليرسةةةةانة  ال بيةةةةت  إن ةةةةا نقس 

ق   الأج يرية عل قسطين 
 ن language, panlectalالحتل  الأج بي اليرسيْ مثلق  لقالأ  
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 الحتل  الأج بي ال بت الاي ي قس  عل قسطينق  الثا ق
 ن indigenous language, source languageم بت  سيْ مثلق  -1
 ن modified natural languageم بت موس   مثلق  -2

يًةةةةةة نةةةةةود أا نشةةةةة  عل    ةةةةةد أا است  وةةةةة ا نيري ةةةةةة ال بيرةةةةةات ي اللغةةةةةة ال     يةةةةةة  اللغةةةةةة ان لي
جًال  ال    ال بييري تين اللتين نب ناهما  ن)ا   اا تين ال  ن402ل  هما ال بيت ال

لًةةة تةةا  التأنيةة  بمةةا قيرلهةةال لًةة  عانيتهطةةا م  جًةةا اةةو  وةة  لبلطتةةين ن ل  اةةاا 403 ال بيةةت ال
)ةً مةلم حةد د اةاا التحةور عل   ع د ال  ام ال  بل غة  أنة  يقله الت  يل مقتح  على دراسة ال ه 

عنلاقةةة  علةةةى ت ابيةةةت ألاةةة ى مثةةةل الةةةر تيرةةةدأ  الوحةةةدم الحةةة  ي ة  لم(
non- مثةةةلق لم أالةةةا  404

native   بطةةةا يق وةةة ب لم أالةةةاnative variety-non ن أمةةةا ال  ةةة   يةةةاب  ا ةةةلم  ةةةارع أا
ل  يةةاب  أيضةةا   ةةةأا 405الملاتحةةارلمةةلم  لال ةة ب ت  ةة  مةةلم بلطتةةين بلطةةة  احةةدمل  اةةةو جةة س

  اةةو لأا تالاةةا بلطتةةاا  ت  ةة  م هطةةا بلطةةة تكةةوا  لاةةام م هطةةا عي ةةا  بحةةظن  الأ ةةل ال  ةة
ي نلا ما نب ه ا ليل ملم قوله  حي ل ال جل عنا قال حا  علىل

ن  الثال على ال  ة  مةلم 406

                                                 
حةدم لقة ب مخ جيهطةال علم  أا يةشةتت   ةل مةلم عةة  ي ةد  ا ليةل أ ل مةلم ابتشةل  ةاا م ال  ة  ي اللغةة ال   يةة حية  يقةولق لعا ال ةين لم تةأتلل مة  الحةا  ي بلطةة  ا 402

  ين بلطتين مثل  حا  على( بقول الشاع ق 
نًا حي لة ال ادي    أقول لها  دم  ال ين جار    أ  يح

ً مةا  ع ة ااي  ان ة ق ا ليةل  ةلم أحمةد ال) اايةدين بتةاب ال ةينن  ق – هاه الكلطة ع   ملم  حةا (  مةلم  علةى(ن  نقةول م ة   حي ةلل يحي ةلل حي لةةننن(  يةتق مهةدي الخ
 ن60ل ص1(ل  1988السام اجال     تق م شورات ماسسة الأعلطا للطتيروعاتل

 ن126ل ص1ا لم اشاةن أ و  السالا عل أل)ية ا لم مالال   403

 ن     78(ل ص1993 ان  ق اطود  هطا حظازين الأسس اللغوية ل ل  الحتل ن  القاا مق مكتيرة غ يتل  404
جًةا  يش  اطود   جًةا الخةتلْل  يقحةد مةلم ال بيةت ال جًا ال  بيل  ال بيةت انوةايل  ال بيةت ال الخةتلْ نلةا هطا حظازي عل علاعة أنوان لل بيتل ال بيت ال

ةةت الةةاي تةة ج  ا لحقةة  ت  يةةت م ةةد ل ي اايتةة ل مثةةلق ب يتةةات  ن sulf+ ateب يةة + ات  أيق   sulfateالةةاي ي بةةت مةةلم اسةة  عةة بي  اايةةة أج يريةةةل أي نلةةا ال ب 
يًةةا   غ اةةا  ةةا  ل ةةل   وةة  اةةاا ال ةةون لةةدى اطةةود حظةةازي ي ةةود عل نيري ةةة الحةةتل ات  مقا لا ةةا ال   يةةة الةةر ت ةةود عل ا ةةالمت ال لطي ةةة الير تةةة  التتير يقيةةة بالكيطيةةا   ال)ي

مةة   ليةةة ال عةةة مةلم جهةةة  الت  يةةت مةلم جهةةة ألاةة ى لأجةةل القةدرم علةةى نقةةل م بيرةةات يتتل ةت  وةة   ليةةات جديةدم ي عطلي ةةة ت  يةةت اللواحةةتن  م)هةوة الملاةةتلا  ع ةةده اةو د
 ن  77ل84ان  ق اطود  هطا حظازين  الأسس اللغوية ل ل  الحتل ن ص –محتل ي ة أج يريةن 

 ل بيةةت انوةاي نابةة ا   ةةدلم  م ةة ا   يسةتير د م هةةال  اةةا الأنةةوان الثلاعةة ن)سةةهال غةة  أنةة يةاب  اطةةود  هطةةا حظةازي علاعةةة أنةةوان لل بيةت ي مالةةل يسةةيرت مال)ةة  الةابور
جًةةا الةةةدلايل الةةاي يقةةةوة علةةى ت  يةةةت ال بةةت الأج ةةبي بطةةةا يق أمير مةة   ن ان  قاطةةود  هطةةةا حظةةازين اللغةةةة voltameterل   ولتةةةام  amperemetreال بيةةت ال

 ن98ل99(ل ص1978ال   ية ع  الق  ان  القاا مق دار الثقا ة للتيراعة  ال ش ل
 ن209(ل ص1997أحمد  لم  ارعن الحاحبي ي  ق  اللغة ال   يةن  قيتق أحمد حسلم  س ن     تق دار الكتت ال لطي ةل  405

 ن328ل329لص3(ل  1981أحمد  لم  ارعن م ظ  مقاييس اللغةن  قيتق عيرد السلاة اار ال  مح ق مكتيرة ا ا ال  406
علةةى ال  ة  حيةة  يقةةولق لالمشةةتقاق الكةير ةةار  اةةو ال  ةة ل  يقةول أيضةةا ل قد أ يتةة  الكيرةةار  التثقيةةلل لأا الكير ةةار أبةة   يةتلةت عيرةةد الله أمةةين بلطةةة  المشةةتقاق الكةير ةةار( 

ان ةةة ق عيرةةةد الله أمةةةينن المشةةةتقاقن  القةةةاا مق متير ةةةة   ةةةة  –مةةةلم الكيرةةةار  ةةةالتخ)يلل  ال  ةةة  أبةةة  أقسةةةاة المشةةةتقاق السةةةا قةل  يقحةةةد المشةةةتقاق الأ ةةةغ   الكيرةةة   الأبةةة ن 
 ن  391(ل ص1956التأليل  ال عة  ال ش ل 

لً عةلم المشةتقاق ييرقةى علةى تسةطيت ل أمةا عنا دةرع بلةوا مةلم ألةواا المشةتقاق يةسةطى  عل أا  ي ى الدبتور اطةد السةيد علةا  لاسةا  بطةا  ةاه –ال  ة  عنا دةرع بم ة
ل 1998ل 47ق اطةد السةيد علةى  لاسةان لال  ة  ي اللغةة ال   يةةلل مجلةة اللسةاا ال ة بيل نان ة  – ة الكير ار( تمشيا  مة  سة ة ال قةا ي ميراحة  المشةتقاقن  -أمين الله عيرد
 ن  281ص
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ل حية  عا preliterate languageمحةتل ات اللسةانيات المجتطاعي ةة اةوق  لغةة قيركتا ي ةة( 
  ل ال  بي م  وت ملمق  قيرل+ بتا ة(نال  ح  الثا  ي القا

ً  بلطتةةين  ج لهطةةا بلطةةة   جًةةا  ال  ةة  اةةو أا الأ ل يقةةوة علةةى مةة  ال)ةة ق  ةةين ال بيةةت ال
 احدم د ا أا يتأع  ع ح   احد مةلم ع ا ة اا الحةوتي ةل أمةا الثةا   إنة  قةد ي تةت علةى  ةوغ  

 ن 407ويان   ض ع ا   الكلطةل بير ض الحوام   الحواج 
عمةةا أا تكةةوا ا ال بيرةةات القاجطةةة ي القةةا لات ال   يةةة للطحةةتل ات الأج يريةةة  نخلةةص عل أ
جًيةةةل أ  م  وتةةة  اةةاه  لال بيرةةات الحةةتل ي ة اةةاه تةسةةطى  ا ي ةةة أ    لي ةةة أ  تكةةوا م بيرةةات م

 أ ةة  ن يقةةة لت ليةةل القةةا لات ال   يةةة الثيرتةةة أمةةاة محةةتل ات ن 408الحةةتل ات ال ب يرةةةتةسةةط ى 
جتطاعية اا  و  تقسيطات م)ح ةل  تحةل ايئةة   يةة اةاه القةا لات مةلم ناحيةة اللسانيات الم

 اةةةةةاه ن اليرسةةةةةانة  ال بيةةةةةت ي مقا ةةةةةل ايئةةةةةة   يةةةةةة محةةةةةتل ا ا الأج يريةةةةةة مةةةةةلم ال احيةةةةةة ن)سةةةةةها
 قعلى ال  و التا  التقسيطات اا

 مقا لات ع  ية  سيتة لحتل ات أج يرية  سيتةن  -1
  م بيرة ت بييرا   سيتا نج يرية مقا لات ع  ية  سيتة لحتل ات أ -2
   سيتةن لحتل ات أج يرية قا لات ع  ية م بيرة ت بييرا   سيتا   موس ا  م -3
 
 ن م بيرة ت بييرا   سيتا  لحتل ات أج يرية  ت بييرا   سيتا   موس ا   مقا لات ع  ية م بيرة -4
يرةةة ت بييرةةا   سةةيتة أ  م ب لحةةتل ات أج يريةةة م بيرةةة ت بييرةةا   سةةيتا   موسةة ا  مقةةا لات ع  يةةة  -5

  سيتا ن
    م بيرة ت بييرا  موس ا نلحتل ات أج يرية  م بيرة ت بييرا  موس ا  مقا لات ع  ية  -6
جًيةا  أ  م  وتةا  لحةتل ات أج يريةة  -7 م بيرةة ت بييرةا   سةيتا  أ  مقا لات ع  ية م بيرة ت بييرا  م

   موس ا ن 
 يتة قيرل الحتل ات ال بيرةن سأ دأ  الحتل ات الأج يرية اليرسيتة  مقا لا ا ال   ية اليرس

                                                                                                                                               
اً ي عل ال  ةة  بوسةةيلة مةةلم  سةةاجل  وةة  الحةةتل ات د ا أا يةةاب  ال بيةةتل  ل ل ةة  أراد  ال  ةة  ال بيةةت  ال  ةة  م ةةا ل حيةة  نستشةةل   يشةة  اطةةد رشةةاد الحطةة

اًن بلطةةة مةةلم بلطتةةين نلةةا مةةلم قولةة ق لال  ةة ق  ميرةةدأه اسةةتخ جًةةال  انتةة اًن بلطةةة مةةلم بلطتةةينل حيةة  عا اسةةتخ ا  بلطةةة مةةلم بلطتةةين يتوا ةةت مةة  م)هةةوة ال بيةةت ال  ا  أ  انتةة
اً ين ال هظية ال امة ي ت عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهان     تق دار الغ بل  – يتوا ت م  م)هوة ال     ن  43(ل ص1986ان  ق الحط

 ن 40لال بيت الحتل ال نيري ت  ال   ي ة  أجان  التتيريقي ةللصجواد  اع  ن  407
 ن 216ل 215عد عل م)هوة بل ملم الحتل  ال بت  ال بت الحتل ا  ي  ) ة  408
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 مقابلات عربية بسيطة لمصطلحات أجنبية بسيطةا  -1
ت بييرهةةةا أمةةةاة الحةةةتل  ي ال)حةةةل الأ ل ت دديةةةة القةةةا لات ال   يةةةة مةةةلم ناحيةةةة نوعي ةةةة  نل ةةةظ

اةةةو التطثيةةةل لةةةير ض القةةةا لات ال   يةةةة اليرسةةةيتة الةةةر  ا ةةةا مةةةا علي ةةةا   لةةة الأج ةةةبي الواحةةةدن  بةةةل  
يًةة اليرسةيتةل  الةر مةلم الطكةلم أا نحة)ها ميرةدجيا   الدقةة  و   للت ير  ع لم الحتل ات ان لي

مةلم ناحيةة الحةيغة التقا لي ةة لير يةة الحةتل   مقا لة  ال ة بيل  مةلم ناحيةة ان ة اد  ا طة   قةْ عةدا 
   ضها  ا س  اقش  م اقشة لاا ة  اا على ال  و التا ق

 language ق اللغةةةةةةةل  الكةةةةةةلاةل  اللسةةةةةةاال
 ايةن  الحك

dialect  قاللهظةل  ال امي ةن 
idiolect قلهةيظةن 

vernacular  ق نني ل   لدي ل  الان 
meaning  قم نىل  دلملةل  مدلولن 

sense  ةةةةةةةةةةةةل  حةةةةةةةةةةةواعل  عحسةةةةةةةةةةةاعل قحاس 
ن  م نىن  ىًل    وىن  حس    مغ

message قرسالةل  مة سلةل  لاتابن 
technolect ق لغي ةن 

panlectal  ق و  بي 

ل    يةةة   ةةض ااتةة  القةةا لات  ةةد أاةةا   تتسةة   الدقةةة ي مةقا ةةل   يةةة محةةتل ا ا  ةةال    ع
يًةل  نلا يتيرين  يطا يلاق   ان لي

( حيةةةةة  عن ةةةةةا لم  ةةةةةد اللاحقةةةةةة  senseأ لم ق محةةةةةتل   ي  لاةةةةة   (s)الةةةةةاي تةةةةةة ج   ةةةةةة حواع 
 الحتل ل ي حين أا   ية القا ل ال  بي قد جا  على  يغة ا ط ن 



 

 

223 

(  وةة   أمةةاة محةةتل  عا    ل  نل ةةظ vernacularنيةةا ق القةةا لات   نةةني(    لةةدي (   الةةا 
ي نقلها أاا   ت امل بطحتل  ملم محتل ات اللسانيات المجتطاعي ةل  هات  القا لات ت يرةة 
يًةةةةن ا عا اةةةاا الحةةةتل  ية امةةةل ي سةةةياقات لغويةةةة  عةةةلم نقةةةل م)ةةة دم مةةةلم م)ةةة دات اللغةةةة ان لي

يً ة مختل )ة لاار  نتاق م)هوم  الحتل ا  عما  )ة أ  ا ا ل  نل ظ ي  ةنى اات  القا لات ع لي
ال   ية يا  ال سيرة الر  هل م ج  نسيرتهال  هل القحود او رجل أة عاعةة أة شة ت أة لغةة أة 
لهظةةةةةة أةنننع ؟ذ  علةةةةةى نلةةةةةا تكةةةةةوا ااتةةةةة  القةةةةةا لات غامضةةةةةة حيةةةةة  عا عقامةةةةةة الحةةةةة)ة اةةةةةل 

لم  مةةة  الو ةةةو ات الةةةر اشةةةته ت  حةةة)ات م ي  ةةةة بةةةأا أقةةةول مةةةثلا   روةةةي ( الو ةةةو  لم تتةةةأتى ع
 لط أم الوالدمنننع ن أاا  )ة لم لوة  حي (   م و حي  م لوة أن   )ة للت)ل الولودل 

ى لهظةةةة ال)ةةة د بطةةةا يق الةةةاي يةةةدل علةةة idiolectعالثةةةا ق اسةةةتخداة  ةةةيغة التحةةةغ  لحةةةتل  
 اةةةةو لهةيظةةةةة  dialectود وةةةة ب لغةةةةوي أ ةةةةغ  مةةةةلم اللهظةةةةة ن  عنا سةةةةل ط ا القةةةةول  وجةةةة لهةهيظةةةةة(

idiolect ل علةةةةى أسةةةةاع أا اللغةةةةةlanguage  أعةةةة  مةةةةلم اللهظةةةةةdialect  الألاةةةة م أعةةةة  مةةةةلم 
 ةةيغة  اةةاا القحةةد؟ لأنةة   تيري ةةة القا ةةل ال ةة بي نةة ى أا  ل  كيةةل ل ةةا أا نةةدرك idiolectلهةيظةةة

 الواحدن م)هوة لهظة ال) دب)يلة  الت ير  علم   ليس  التحغ  ا ا
 technicusت جةة  عل اللاتي يةةة  techno)-(أا السةةا قةق  technolectرا  ةةا ق  ةةد ي محةةتل  

craftأ  ح  ةةةةة  art ت ةةةةنيق  ةةةةلم  tekhnikósالةةةةر ت ةةةةود اةةةةا ن)سةةةةها عل اليوناني ةةةةة 
ن  نةقةةةةل 409

م لغي ة(ن  ة nolecttechمحتل  

ل شة pasاني ةة  ت جة  عل اليون pan)-(السةا قةق  panlectal  د ي محتل   املل  ت ةنيق بلةا 
عةالا  

القا ةةل  alpanlectالاتةة  لحةةتل  ن لةةاال 411الةةر تةةدل علةةى الحةة)ة )-(al اللاحقةةة ن 410
م و  بي (ن

 مرربة ترريباص بسيطاصل مقابلات عربية بسيطة لمصطلحات أجنبية  -2
عا محةةةةةتل ات اةةةةةاا الحةةةةة ل قليلةةةةةةن  تةةةةةت أا نةةةةةدرك أا مسةةةةةألة تقا ةةةةةل م بيرةةةةةات ع  يةةةةةة 

 ات أج يريةةة لةةيس م اونةةا    ةةدد ع ا ةة  ااتةة  الحةةتل ات الةةر  ةةد راا تةسةةه  ي ت ةةداد لحةةتل
ع ا   ت بيت الحةتل  ال ة بيل  اللغةة ال   يةة تتطيةً صا ةي ة المشةتقاق  اةا لاا ةية تقةوة علةى 

                                                 
 ن(-techno)الحدر السا تل  409
 ن(-pan)الحدر السا تل  410
اًالل مج 411  (ن 59ةل ص 1985(ل 24لة اللساا ال  بيل ن عيرد ال حململ  جي  حمدن لم هظية  و  الحتل ات ا ديدم ي الي
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علةةةى القا ةةةل مةةثلا   نةة اه م  كسةةةا  تحةةييا عةةةدم بلطةةات لأجةةةل ج  اةةا نحةةةو م ةةاا  عةةةدمل  مةةا قل ةةةاه 
ن أم ا القا ل  اتحال( الاي تة ج  لحتل  urbanism -hyperاي تة ج  لحتل   الحالقة( ال

contact of language  إا المبت)ا     لم ي    علم ع ح ي الحتل   شكل دقيتن  
  مرربة ترريباص بسيطاص وموسعاص لمصطلحات أجنبية بسيطةا مقابلات عربية -3

)-(lect ا ةةةار ا ةةةاك تسةةة ة محةةةتل ات تتةةةألل مةةةلم سةةةوا ت مت وعةةةة 
ل dialect اةةةاق  412

 acrolect  لbasilect  لallolects  لmesolect  لxnolect  لidiolect  نisolect ل
 sociolect ن 

المجتطةةاعيين ل شةةارم عل مجطوعةةة مةةلم  اللسةةانية ين  مةةلم قيرةةل  لمحةةتل  مسةةت طل lect ا ةةار  
ن أمةا السةوا ت  هةا علةى ال  ةو  413ننلال واا  اللغوي ة الر لها اوية   ي)ي ةة دالاةل عاعةة لغوي ةةن

 التا ق 
 تة ةةةةةةةةد ل ادجةةةةةةةةة مسةةةةةةةةت طلة عطومةةةةةةةةا   اةةةةةةةةا مشةةةةةةةةتقة مةةةةةةةةلم الحةةةةةةةةتل   dia)-( السةةةةةةةةا قةق -1

dialectن  ت ةةةةةةود عل اليوناني ةةةةةةة 414نننلdia للطحةةةةةةتل  ن  اةلاتةةةةةة  415ق لِاةةةةةةلال ت ةةةةةةنيdialect 
م بيرةةةاا   ةةة)ي اا   بطةةةا يق  لهظةةةة عاميةةةة(ل   لغةةةة الي ةةةة(ن  اةلاتةةة  لةةة  م بيرةةةاا   ةةة)ي اا  سةةةيتاا

 بطا يق  لهظة مت) عة ملم لغة(ل   لهظة نات  ورم مكتو ة(ن   موس  اا
 أ  الأ  ةةةةةةد outmost ت ةةةةةةنيق الأعلةةةةةةى  akro ت ةةةةةةود عل اليوناني ةةةةةةة  acro)-( السةةةةةةا قةق -2

topmost
 اةةاق  acrolect سةةيتة للطحةةتل     ةة)ي ة الاتيةةار م بيرةةاتل  ةةا أدى نلةةا عل 416

أعلى(ل   لهظة عالية(ل   لغي ة عليا(ن أمةا القا ةلق  لهظةة ق ييرةة(  ةإا   اللهظة ال ليا(ل   و ب
 ن acro-ال  ح  الثا  لم ي   علم السا قة 

                                                 
يًةادم س ضت  عل م ا ة   ض السوا ت  اللواحت ال تيرتة  ةير ض الحةتل ات الأج يريةة الةر تقا لهةا ت ابيةت محةتل ي ة ع  يةة تسةت ت ععةادم ال  ة    412 يهةا عمةا لتولهةا أ  ل

يً لةةة عن تنم ظةة  أبسةة)و  ي -matriنةةني   أقةةل ع ةةد السةةا قة أ ةةد مةةلم الت ويةة  عل  ةةد ره عل زيةةادم ي ال ةةنىن  لم ميرةةنى  يهةةا أدى  ,.Cأ نيةةونً  رد ل لةة  التأ ةةيل ان ليةة

T., Onions   ن أمةا محةتلmatrilect   يً   ليركةا   عتة   ةة و ب أعلةى(ل  نبة   أنة  مة اد  لحةتل يًةة  ال   يةةل  ان)ة د رمة  لة  يةاب  ي ال ةاج  اللسةانية ان لي
acrolect ظ  الحتل ات اللغويةل ان  ق م –ن(matrilect)  ن 

413 Crystal, D., 1997, (lect ). 
 ن(-dia)ان  ق الحدر السا تل  414
415 Onions, C., T., The Oxford Dictionary of English Etymology. Oxford University Press 1966. (dia-).   
 ن(acro)الحدر السا تل  416
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basis ت نيق أساع  basis ت ود عل اللاتي ية  basi)-(السا قةق  -3
 الات  لحةتل  ن 417

basilect لهظةةة دانيةةة(ل  سةةيتة  اةةاق  اللهظةةة الأسةةاع(ل   لهظةةة   يةةدم(ل     ةة)ي ة م بيرةةات 
   لغي ة دنيا(ن 

ةةة   állos ت جةةة  عل اليوناني ةةةة  allo)-( السةةا قةق -4 other ت ةةةنيق  لاه
مقا ةةةل   يةةةة ن  ي 418

ق  اللهظات انقليطية(ل   التلونات ا لي ة(ن   allolectsمحتل     د ال بييرين  التاليين 
middle  ت ةةةةةنيق  سةةةةةْ mésos ت جةةةةة  عل اليوناني ةةةةةة  meso)-(السةةةةةا قةق  -5

ن  رةبةةةةةت 419
 بطا يق  لغة  سْ(ن    mesolectمحتل  ي القا ل ال  بي حست مدلول السا قة 

 ,strangerل غ يت guest ت نيق ويل  xéno ت ج  عل اليوناني ة  xeno)-(السا قةق  -6

strange ل أج ةةةبيforeign
ل  ت عةةة   سةةةيْ م بةةةت   ةةة)ا nolectxeلحةةةتل  ن  الاتةةة  420

 بطا يق  لغي ة غ ييرة(ن   س  ال نى ن)السا قة 

ل لاحو ةةةةا personal ت ةةةنيق شخحةةةا  idio ت جةةة  عل اليوناني ةةةة  idio)-( السةةةا قةق -7
peculiar ًل separateل م  ةةة

بطةةةا يق    سةةةيْ م بةةةت   ةةة)ا idiolectلحةةةتل  ن  الاتةةة  421
 د( بطةا يق  لهظةة ال)ة د الواحةد(ن  أرى أا بلطةة  ال)ة  موس ة   اللهظة ال) ديةة(ن  م بةت عوةاي

 نidio-ي القا ل الألا  ب)يلة  الت ير  علم بلطة  الواحد( للسا قة 
equal ت ةةةنيق ال  ةةة  sosÍ ت جةةة  عل اليوناني ةةةة  iso)-( السةةةا قةق -8

 الاتةةة  لحةةةتل  ن 422
isolect ْق  و ب مقارب(نم بت   )ا  سي 
 olectsociلحةةتل  ن  الاتةة  423ق مجتطةة ل اجتطةةاعا ادجةةة م  ااةةا socio)-( السةةا قةق -9

 ق  لهظة اجتطاعي ة(ن اليرسيْ ال بت الو )ا
ر  ةوةةة  لهةةةا مقةةةا لات اع ةةةا عشةةة  محةةةتل ا  مةةةلم محةةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعي ةةةة الةةة ثمةةة 

 اةةاه الحةةتل ات علةةى ال  ةةو موس ةة ة ال بيةةتن  مقةةا لات ع  يةةة ع  يةةة م بيرةةة ت بييرةةا   سةةيتا ل 
 التا ق 

                                                 
 ن (base1)الحدر السا تل  417
 ن (-allo)حدر السا تل ال 418
 ن(-meso)الحدر السا تل  419
 ن(-xeno)الحدر السا تل  420
 ن(-idio)الحدر السا تل  421
 ن(-iso)الحدر السا تل  422
 ن (-socio)ع بيل -ال هلل قاموع   نسا 423
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idginpل الهظي ةةةةةل لغةةةةةة مسةةةةةت ط ات مةةةةة  اللغةةةةةة ق لغةةةةة لاليْ م بةةةةةت  سةةةةةيْ(ن لغةةةةةة المتحةةةةةا
يًة م بت موس (ن   ان لي

reolec يً ل لغة اظينل لغة مختلتةةل لهظةة اظي ةة م بت  سةيْ(ن لغةة ق لهظة مولدمل لغة م
 اظين  لغة مختلتة أ  مول دم م بت موس  (ن 

rgotaق اللهظةةة ا ا ةةة م بت  سةةيْ(ن لغةةة دارجةةة أ  سةةوقي ةل لهظةةة  ئةةة اجتطاعي ةةة أ  لغةةة 
 ا تلاحي ة أ  عامي ة أ  أةرغة م بت موس  (ن 

antc  ق اللغةةةة ا ا ةةةةل لهظةةةة ح  ي ةةةة م بت  سةةةيْ(ن اللغةةةة ا ا ةةةة  أاةةةل ح  ةةةة أ  نيرقةةةة أ
  يئة م بت موس  (ن 

langs ق لغةة عامي ةة م بت  سةيْ(ن لغةة التخانةت اليومي ةةةل لغةة دارجةة  سةوقي ةل لهظةة سةةوقي ة
  لهظة مه ي ة م بت موس  (ن 

nargoj ق اللغةةة الم ةةتلاحي ةل لهظةةة ح  ي ةةةل لغةةة نيرقي ةةةل رنانةةة ا طاعةةة م بت  سةةيْ(ن لغةةة
اًةا اةو اسةتخداة   مه ة أ  ناج)ةل لهظة لاا ة ل)ئة ملم ال اع ت يش ي مجتط  م ين  أا  مةا يُي

 بلطات أ  محتل ات لاا ة نا م بت موس  (ن 
atoisp لهظةةةة الي ةةةةل لهظةةةة عامي ةةةة م بت ق اللهيظةةةات ال ي)ي ةةةةل لهظةةةة ري)ي ةةةةل لهظةةةة عقليطي ةةةةل

مً  طاعةةةة مةةةال لهظةةةة التيرقةةةة الةةةدنيا غةةة    سةةةيْ(ن لهظةةةة عقليطيةةةة غةةة  مكتو ةةةةل لغةةةة لاا ةةةة  يةةة
 الكتو ة م بت موس  (ن 

egisterr ق سةةةظلات السةةةياقل مسةةةتوى الت ير  م بةةةت  سةةةيْ(ن محةةةتل  أ  ت يرةةة  لةةة  م ةةةنى
 لااص ي حقل ملم حقول ال   ة م بت موس  (ن 

diomiلأسةةةلوب الطيةةةًل ال يرةةةارم الم ةةةتلاحي ةل الت يرةةة  الم ةةةتلاحال لهظةةةة   عي ةةةةل عةةة   ق ا
لغويل لغة قوةل عيرارم جامدمل لهظة لاا ةل عيرارم مسكوبة م بت  سيْ(ن عيرارم جامدم تج ي 

 مج ى الأمثال م بت موس  (ن 
arlancep ق أسلوب بلاة يتص    نيرقة ملم ال اع م بت موس  (ن 

asualc  بت  سيْ(ن بلاة غ  متكلل م بت موس  (ن ق غ  ر ا م 
 ن  نحو الو ل أ  الش   نيري ة  ا القا لات نات ال بيت الوس   تميلن ى أا   
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ـــة  -4 ـــة مررب ـــاص مقـــابلات عربي ـــة ترريب ـــة مررب ـــاص بســـيطاص وموســـعاص لمصـــطلحات أجنبي ترريب
 بسيطاصا
جةةةاريلم لاةةةاليين مةةةلم ال بيرةةةات ي الحةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعيةةةة مكونةةةة مةةةلم  أغلةةةتعا 

  عليا نيري ة تكوي هاقاللواحت(ن  -الد الال -ال  ا   انلحاقي ة  السوا ت
 *(noun+ noun)  

 rce language, foreign language, wave theory, ancestor language, sou

compromise language, etc.  
*(adjective+ noun)  

, etc.speechurban dialect, familiar       
*(noun or adjective+ noun)   

union language, cognate language, colonial language, primary 

language, etc.  
 *(past participle+ noun)   

, orated code, cultivated dialectrestricted language, restricted code, elab

 modified language, etc. 
الأج يرية الكو نة ملم جاريلم قةد  ردت علةى نحةو الضة  ب الةابورمن  الير ياتأا بل  يلاحظ 

  عم ا م بيرات عوا ي ة أ  م بيرات   )ي ةن أما مقا لا ا ال   ية  ها 
  يات محتل ا ا الأج يريةة علةى وةو    ةض اات  ال بيرات ال   ية م   مقا لات س     عل 

 قالقضايا التكوي ي ة الل و ة  يها
  ين  يغة ال) د  ا ط قأ لم ق ال دد 

ن  يةةةةةة الوجةةةةةةن ن  يةةةةةة الوجةةةةةاتن ن  يةةةةةة الأمةةةةةوا  اللغويةةةةةةن ال   ي ةةةةةة 
 الوجي ةن

wave theory 

                         

ن  لكةلمل الحتل ي ة ال   ية مقارنة  ير يةة الحةتل  الأج ةبي قا لاتل ل  ثمة مشكلة ي اات  ال
  ت ال   يةقنورد أا  الل و ات حول   ية القا لا

هةةةةو  ةق مةةةةا ارت)ةةةة  مةةةةلم الةةةةا   ةةةةوق الةةةةا ل  ال) ةةةةل مةةةةا ه الةةةةو ةل  ا طةةةة   رد ي لسةةةةاا ال ةةةة ب ل
ال

ن   رد ي ال ظ  الوسةيْ أا لالةو ق مةا عةلا مةلم سةت  الةا   تتةا  ن الواحةدمق 424نننع لأهم وا 
 بةً انتةلاق الوجةة ن  بمةا أا م)هةوة موجةة التغة ات اللهظي ةة التةأع م بم425موجةن  ا ط ق أمةوا ل

                                                 
 لساا ال  بل مادم مو (ن 424
 مجط  اللغة ال   يةن ال ظ  الوسيْل مادم ما (ن  425
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لتد قةةةة مةةةلم نقتةةةة انةةةد اعها ع ةةةد رمةةةا   الةةةر تمث لهةةةا لهظةةةة مةةةا أ  لغةةةة مةةةا( شةةةيري  بموجةةةات الةةةا  ا
 ن(wave)ايان بلطة  موجة( أدق ملم ناحية الير ية لكلطة الحظارمل  إا 

ق  ن  يةةة الأمةةوا (   ن  يةةة الوجةةات(ل  القا ةةل  ال   يةةة الوجي ةةة( ل  لكةةلمل مةةانا عةةلم القةةا لين 
 ؟  القا ل  ن  ية الأموا  اللغوية(

عا   يةةةة ال  حةةة  الأ ل مةةةلم الحةةةتل  الأج ةةةبي   يةةةة م)ةةة دمل  لطةةةانا يكةةةوا ال  حةةة  الثةةةا  ي 
القا لين   ن  ية الأموا (   ن  ية الوجات( ع ا ؟ذ أ لم أا م)هةوة تشةيري   جةود موجةات لغويةة 

قةد أد ى عل ععطةال  ةيغة ا طة   426ا وجةات الةا  الةر  ةد  نتيظةة رمةا الحظة  ي الةماع م بم
ع ةد ت عةة  -مةثلا  - ععطال ا ط  أماة   يةة تةدل علةى ال)ة د ي تيرةت ن waveالر لم تتوا ت    ية 

shoemaker  ة  ان  الأحاية(ل  هو ناه الحيغة ي نالم  ةاحت اةاه اللغةةل  ليسة  علةى 
عةةة ال  حةة  الأ ل مةةلم الحةةتل   ةةيغة ال)ةة د   ةةان  الحةةاا (ن أمةةا ي الحةةتل   ةةإا عمكانيةةة ت  

 الأج بي  ال) د أق ب ملم عمكانية ت عت   ا ط ن  
ة(  ةةا ت لةة  غةة  لةة  بلطةةة  اللغويةة  أوةةي)   ةة ى أنةة  قةةد القا ةةل  ن  يةةة الأمةةوا  اللغويةةة(أم ةةا 

 لحتل نمكا ة   يويا  م  ا
يق  ال   ي ةةةة  لكلطةةةة  ال   يةةةة( بطةةةا  الوجي ةةةة( قةةةد جةةةا ت   ةةة)ا  متا قةةةا   بلطةةةة نل ةةةظ أا  

الوجي ةةة(ن  لم  ةةد ي سةةيرا مقةةا لات الحةةتل ات اللسةةانية المجتطاعي ةةة سةةيريرا  ي ععطةةال  أل( 
(ل  مةةة ه  مةةةلم يضةةة  ةالت  يةةةل مةةةلم عدمةةة ل عن نل ةةةظ أا مةةة ه  مةةةلم يضةةة  القا ةةةل  ن  يةةةة الوجةةة

 القا ل  ال   ية الوجي ة(ن
ا ةةل ال ةة بي مقا ةةل  ةةيغة ال)ةة د ي  مثةةل اةةاا انجةة ا  ا ةةانة ي ععطةةال  ةةيغة ا طةة  ي الق
 الحتل  الأج بي  ده ي ت عة اطود عياد للطحتل  التا ق

 network theory ن  ية الشيركات

تةقدة ل ا ااه ال   يةة عجا ةات حةول أسةيراب ارت)ةان م ةدل قةوم علاقةة ال)ة د بجطاعتة ل  مةدى 
 ال جةةال  ال سةةا  دالاةةل عاعةةة عةةلم ن يةةت اا لةةة ت)سةة  ال لاقةةات ال) دي ةةة  ةةين 427انتطاجةة  عليهةةا

                                                 
426 Hartmann, R., & Stork, F., Dictionary of Language and Linguistics. Applied Science Publishers LTD-

London,1972, Reprinted 1973.(wave theory). 

 ن 278(ل ص1990ادسوان عل  اللغة المجتطاعان ت عةق اطود عي ادن  القاا مق عا  الكتتل  427
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لغوي ةةةة م ي ةةةة يتةةةأع  أ  اداةةةا   ضةةةه   ةةةير ضل  الو ةةةو ة صا ةةةي ة الشةةةيركة الةةةر تتةةةدالال لايونهةةةا 
  أنسظتها م    ضها الير ضن  

 م ج  ااا الحةتل  ن)سة  قةد نبة  ي ت عتة  مةلم بتةابق علة  اللغةة المجتطةاعال لهدسةوا 
ة ى  ةين  لةدى ا طاعةة  linguistic varietiesي ةات اللغويةة ال وعأا ا اك عجة ا ات عححةاجي ة تجة

  ةين  لالر تشكل شيركة ملم ال اع لها عدد ملم المتحالمت م  أ  اد ي تطوا عل الشيركة ن)سها
مةةدى ال لاقةةة الةةر تةة  ْ  ةةين ال)ةة د اللغةةوي  الشةةيركة الةةر ي تطةةا عليهةةال  حسةةاب اةةاا المرتيرةةا  

ً جةةاا ميلةة  ى يكةةوا  ةةالت     علةةى مةةدى ارتيرةةا  م ةةد ل اةةاه ال تغةة ات اللغويةةة مةة  مةةا أ ةةاه ال
network strength score (NSS) ة ال د ل ا اص  قوم ال لاقة دالال الشيركة( 

 ن 428
أمةةةا عةةةلم ت عةةةة الحةةةتل   ةةةإا القا ةةةل الةةةدقيت لةةة  تقا ليةةةا  اةةةو  ن  يةةةة الشةةةيركة(  لةةةيس  ن  يةةةة 

 الشيركات(ن 
ل حية  تةة ج  child languageحةتل ق  مثل اايلم انج ا يلم السا قين  دهما أيضا  ي م

    ة لغة الأن)ال(ل  تة ج   ة لغة الت)ل(ل  القا ل الثا  او الأدقن 
 ال دد  ين ال بت الو )ا  ال بت انوايق -2

 written language لغة مكتو ةن لغة الكتا ة

اللاحةظ ي ن   writeعلةى  ةيغة اسة  ال) ةول مةلم  لم الحةتل  مجيئة  د ي ال  ح  الأ ل م
م بةت عوةاين  حية  عا اعتطةاد بلطةة  _ الكتا ةة(  عانيهطةاالقا لين  أا أ لهطا م بةت   ة)ا   

لم يتوا ت   ي ة ال  ح  الأ ل ي الحتل   ةإا   يةة ال  حة  الثةا  ي القا ةل الأ ل أدق لور داةا 
  ال ادلة التقا لي ة تجة ى على ااا ال  وق  على  يغة اس  ال) ولن

 writing language (write+ ing + noun)الكتا ة(   لغة
 written (past participle+ noun) →written language (write لغة مكتو ة( 
 mother language ن لغة الأمومةن لغة مسقْ ال أع429اللغة الأةن لغة الأة

يً ملم ع ح يلم ا يين  الةدقيت  ل  نل ةظ أا القا ةل(noun+ noun)يتكوا الحتل  ان لي
 ير ية الحتل  او الأ لل  السيرت ي نلا اوق ل

                                                 
 ن276الحدر السا تل ص 428
يق كوا ملم متضاي)ين يكتست ال بت انوةاي دلملتة   يهةا مةلم ال لاقةة القاجطةة  ي هطةال حية  عا ال لاقةة  ي هطةا دلملي ةة دالةة علةى التخحةيصل أم ااا القا لن ى أا  429

 لالا  ال)هوة القحودن  او أا الضا  يتص دلملت   الضا  علي ن  ة لغة الأة( لم تدل  على اللغة الر يكتسيرها الت)ل  ل تدل على اللغة الر تت د  نا الأةل   
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   يةة ال  حةة  الأ ل ي الحةةتل  حةة  الثةا  مةةلم القا ةل الثالةة  أنة  لم يتوا ةةت ق نل ةظ ي ال  أ لم  
 (أ ةو مقياسةا  علةى بلطةة   - (motherhood) كلطة  الأمومةة( تت)ةت تقا ليةا  مة  بلطةة الأج بيل 

fatherhood  (ن)ولةةةة ل odchildho-  اشةةةتقاقي ة لأاةةةا قةةةد لحقتهةةةا لم ةةةقة)(_hood   يةةةص
nominal affixes اللوا ت الم ي ة

  ن430
لم يكةةا ة الحةةتل  ي  ةةيغت  الير يويةةة  ال عي ةةة   القا ةةل ال ا ةة  م بيرةةا  ا يةةا  موسةة ا  ق  ةةد يعانيةةا  

از الحةتل ل الر أبدت على و  رم عت )iso(أيضا   ضلا  علم تو ية ال  طة الد لي ة للتقييس 
 ن 431لأا المقتضاب ي  و  الحتل ات قد يادي عل   و ة ال)ه   سيرت تداعا مدلولمت 

 عا ا عا قول ةةةا  لغةةةة مسةةةقْ الةةة أع( لم ي ةةةني  الضةةة  رم لغةةةة الت)ةةةل الأ ل الةةةر ابتسةةةيرهال عن
   ل طةتل أ  احتطالي ةة احتطالي ة  لمدم الت)ل أي  ن)ل ي موقة  جغة اي يت ةد   ية  أالة   لغةة مةا

 ابتسا   ِ  أ  انتقال  عل مجتط   لا  -أ  أ وي  م ا-لغة مغاي م لهاه اللغة  سيرت تغاي  لغة أم  
  اردن أم    ا ل ا غ اي الولد  ي  تةست طل  ي  لغة مختل)ة علمللغة 

 spoken language اللغة ا كي ةن لغة الكلاةن لغة التخانتن اللغة ال توقة أ  ا كي ةن

 ل(speak/past participle+ language)ل بةةةت انوةةةاي الأج ةةةبي مكونةةةا  مةةةلم جةةةا  ا
ن أمةةا القا ةةل الثةةا  الةةر جةةا ت علةةى ال بةةت الو ةة)ا القا ةةل ال ةة بي الأ ل كةةويلم مكا ئةةا  لير يةةة ت

 الثال   هطا م بيراا عوا ياان  ال  ح  الثا  ي القا ةل الأ ل يقةوة علةى تيريةين  ة)ة اللغةة الةر 
اً  لهةةا عةةلم اللغةةة الكتو ةةة تتسةة   أاةة غةة  أا قول ةةا  اللغةةة  written languageا لغةةة م توقةةة تمييةة

 written(ل ل طيةةةةةً  ةةةةةالأ ل عةةةةةلم  اللغةةةةةة الكتو ةةةةةة( ال توقةةةةةة( أدق مةةةةةلم قول ةةةةةا  اللغةةةةةة ا كي ةةةةةة

language )يً  الثا  علم  اللغة الحامتة  نsilent languageل  جة
محة و ة عةادم بح بةات سهةل علية  عة  جهةازه ال تقةا لة عل ال  ا عا  الش) م( الر ييرثهةا ال سِة

اًم يةةةا  اليةةةدي لم  ت يرةةة ات الوجةةة   غةةةةن  تسةةةت طل اةةةاه   ةةةد أا ي تةةةت ال سِةةةل  الل اللتةةةين تتشةةةكلاا ت
ي  -silent language اللغةةةةةة الحةةةةةةامتة(  الةةةةةر تةسةةةةةةط ى  ةةةةةةة-انيُةةةةةا ات الحةةةةةةاحيرة ل تقةةةةةة  

اً  لهةا عة semioticsالسيطياجي ات  ل يكةوا القا ةل  لغةة    ةا  علةى مةا نب نةاهلم اللغةة ا كي ةةن تميية

                                                 
اًالل مجلة اللساا ال  بيل ن 430  ن59ل ص1985ل 24 جي  حمد عيرد ال حملمن لم هظية  و  الحتل ات ا ديدم ي الي

اع ةة  لكلطةةة  اسةةت طال جةةواد حسةةني  ن 40ل ص2000ل 50جةةواد حسةةني  اع ةة ن لال بيةةت الحةةتل ا نيري تةة  ال   يةةة  أجانةة  التتيريقيةةةلل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل ن 431
  المقتضاب( لاانةل لأا بلطة المقتضاب تدل على التضييت لم على التوس  ن لاال  إا است طال بلطة  انن اب( يكوا أبث  دقة  يطا نب هن  
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م توقة( ي مقا ل  لغة مكتو ة(ل  القا ل  لغة اكي ة( ي مقا ل  لغةة  ةامتة(
أمةا ال بةت ن  432

ي القا ل ال  بي ال ا    إا جلت أدام ال تل الر ت)يد التخية  أمة  لم ي تةد  ة   الو )ا الوس  
ال   يةة الحةتل ي ة بطا تةقة ر نلةاحي ة  ي ال ابيت الم تلا

ل لأا مثةل اةاه الأد ات تج ةل 433
 ن435ل عوا ة عل لالواا ملم  ات الت ديد434الحتل  الواحد مت ددا  

 vulgarاللغةة ال امي ةة أ  اليرتالةة( ي القا لات ال   يةق   ال بيت الو )ا الوس  ملم أمثلة 

language )ل   لغة ميرتالة  لغة  ق ي ةive languageabus )ل   لغة مهظ ة أ  لغة الت امةل
pidgin language )ل   لغة مول دم  لغة اظةينhybrid language ن  بةل  اةاه القةا لات لم

 ت تا علم ت بييرا  زاجدا  علم   ية محتل ا ان 
اللغةةةةة ا ا ةةةةةل اللغةةةةة القيةةةةدمن لغةةةةة التخحةةةةصل لغةةةةة ميرسةةةةتةن لغةةةةة 

 متخححةنلاا  ةن لغة اد دمن لغة مقيدم  لغة 
restricted language 

 

قةةد  (ed)ل  اللاحقةةة noun)(past participle +نل ةةظ أا ال بةةت الأج ةةبي مكةةوا مةةلم 
 الر  past tenseعل  يغة الاوا  restrictحو ل  ال) ل الت د ي  قي د(ل    س ْ(ل   حد ( 

  ةل( أ   م) ةول( ن  أرى أا اسةتظلاب  ةيغة اسة  ال) ةول  مة)ه adjective د راا ت)يةد الحة)ة 
أدق  مةةةلم اسةةةت طال غةةة ه مةةةلم  ةةةيا  (ed)اللاحقةةةة الةةةاي أةلحقةةة   ةةة   restrictلل) ةةةل الت ةةةد ي 

لم تت اسةت    يةة ال  حة   -أي  قية القةا لات–الحادر أ  المشتقاق بطا اا ي ا د لل لأاا 
علةى  زا اسة  الأ ل ي الحتل  الأج بي ملم ناحية   ية ت بيير  اليرسيْ الاي ي) ب أا يكةوا 

 ال) ولن
 أ  أبث  ي مقا لات الحتل ل  مثال نلاق ين  يغتين  ال)ا لة ال قونةاستخداة  -3

 common language لغة عامةل مش بةن لغة مش بةن 
ملم  و  ال)ا لة ال قونةةل  اةا علامةة  ةداا ي  غطوب نا  يكت ل القا ل ال  بي الأ ل 

(ن  تشةةة  اةةةاه ال لامةةةة عل 1986أيضةةةا  ي م ظةةة  ا ةةةو  مسةةة د عيرةةةد ال سةةةول شةةةا ل  تكثةةة  

                                                 
ن  اةاا يابةد علةى أا مةا يقا ةل  ةل  اللغةة ا كي ةة(يست طل اطد ال يرد ي دراست  للغة الكتو ة  اللغة ال توقة القا لين   اللغة الكتو ة(   اللغةة ال توقةة( د ا نبة  للطقا 432

 ن109ل 106(ل ص1990ن ان  ق اطد ال يردن اللغة الكتو ة  اللغة ال توقةل بح  ي ال   يةن  القاا مق دار ال)ك ل   اللغة ال توقة( او  اللغة الكتو ة(
ل نيري ت  ال   ية  أجان  ال 433  ن46ل ص2000ل 50تتيريقي ةلل مجلة اللساا ال  بيل نجواد حسني  اع  ن لال بيت الحتل ا 

 ن157ل ص1992ل 2ل ن10ستيتيةن لنحو م ظ  لسا  شامل موحدل مشكلات  حلوللل أبحا  ال موكل م     434
 ن 46لل ص جواد  اع  ل لال بيت الحتل ال نيري ت  ال   ية  أجان  التتيريقية 435
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ال لاقةةةة التيرادلي ةةةة  ةةةين الكلطتةةةين  عامةةةة(   مشةةة بة( غةةة  أا مقا لتهطةةةا  الحةةةتل  الأج ةةةبي غةةة  
يًادم ي ال بيت ملم جهة ألا ىن  ةدقيق  لوجود الت دد ملم جهةل  ال
 حتل قعدة اتساق   ية القا ل م  ال  ا   اللغوية الال ِ)ة للط -4
يً م)ح لن   ن اة رم

 لغة التيرقات الش يريةن
elaborated code 

 

restricted code 
يً   يُكةلم أا يكةوا ت عةة للت يرة  - اةو م بةت   ة)ا-( مة)ح ةلنل ظ أا القا ل  ن ةاة رمة

symbolic system detailedكةلم ت عتة   ةة  ن  popular  القا ةل  لغةة التيرقةات الشة يري ة( يُة

strata languageعنا هما غ  مكا ئين للطحتل ين  الابوري لمن ن 
ة ال بيت الر  ةو   مقا ل محتل ات م بيرةة مةلم ا ةينق  لغةة  ملم أمثلة القا لات الوس 

ل street languageلهظةةة يتكلطهةةا رجةةل الشةةارن( ل   vulgar languageعامي ةةة سةةوقي ة( 
ل   بةةةةلاة مةةةو    ةةةةالود  nguagecolloquial la  لغةةةة عامي ةةةة مسةةةةتخدمة ي الحيةةةام اليومي ةةةةة( 

للطحةةةةتل ات الةةةةر ت عهةةةةا اةةةةاه ن  بل هةةةةا غةةةة  مكا ئةةةةة   يويةةةةا  intimate speech الأل)ةةةةة( 
 ن القا لات

 tabooed word علة ا ورم اجتطاعيا  

 اةا مقا لةة  wordلوجدنا أا ملم ت ع  قد نب  بلطة  علة( لةة لو دقق ا ال    ي الحتل  
القا ل ال  بي قد زيد  ي  بلطة  اجتطاعيا ( لأجل التطييًل  ااا ما لم  غ    ي ةن بالا  إا

  جود ل  ي  يغة الحتل ن 

-variable socio التغ   السوسيولوجا

linguistique 
قد ع  ب ت  ييرا  لاانئا   socio  linguistique د أا ال  ح  الثا  ي الحتل  الكوا ملم 

ال) نسا أما ال  ح  اللغوي  sociologieتقا ل محتل  حي  عا بلطة  السوسيولوجا( 
linguistique-socio جًيةل  السوسيولغوي(  قها أا تة ج   ة   قولق  حال ععطال ال عة ا 

من436التغ   السوسيولغوي
 عدة م اعام اللواحت المشتقاقية الر تتتل ت  يغة ع  ية مكا ئة لهاق -5

                                                 
-variable socio) (/r/)قةةةةد يححةةةةل التغةةةة  السوسةةةةيولوجا  -1يرةةةةد الواةةةةاب تةةةة   سةةةةهوا   ةةةةدليل أنةةةة  يقةةةةولق لمةةةةلم الواوةةةة  أا اةةةةاا الت  يةةةةت قةةةةد  قةةةة   يةةةة  ع 436

linguistique)  بطةا أا اةاا التغة  السوسةيولغوي  ضة  لشة    م ي ةة مةلم ال احيةة انححةاجي ةلن ان ة ق  يةار أشةارن سوسةيولوجيا اللغةةن   -2على مجطوعة ملم القي نننن
 ن66(ل ص1996ت   ل     تق م شورات عويداتل ت  يتق عيرد الوااب 
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 special language ا ا ةنلغة لاا ةن لغة يحصن لغة ال)ئات 

 اةةاا مةةا ي تيرةةت   يويةةا  مةة  القا ةةل  (adjective+ noun)عا الحةةتل  الأج ةةبي مكةةوا مةةلم 
الأ ل الاي رةب ت ت بييرا    )يا ن أما القا ل الثا   ةإا ال  حة  اللغةوي الثةا  ي ةد  ا ةا  حية  عنة  

يًةةةةةةة الأ ةةةةةةا  مةةةةةةلم الحةةةةةة مةةةةةةلم محةةةةةةدر    )ات  إوةةةةةةا ة اللاحقةةةةةةة يحلاةةةةةةص(ل  تشةةةةةةتت اللغةةةةةةة ان لي
(ity)

ى نلةةةةةا يكةةةةةوا القا ةةةةةل الثةةةةةا  ل  علةةةةةspecialمةةةةةلم الحةةةةة)ة  specialtyمثةةةةةلق المسةةةةة  437
 ن الأ ل ي الحتل  الأج بي ااه اللاحقة ا  و ا أا لل  ح لو    ي ا  

يًةةة   أمةةا القا ةةل الألاةة   إنةة  لم يكةةا ة الحةةتل  لوجةةود بلطةةة  ال)ئةةات( الةةر تقا ةةل ي ان لي
الةاي ن)ة ب  special factions languageل  انوةا ة عل أا محةتل  ions)(factبلطةة 

 أن  يقا ل   لغة ال)ئات ا ا ة( غ   ارد وطلم محتل ات اللساني ات المجتطاعي ةن
يًةةدم ت الةةر   يهةةت لا  بييريةةا  علةةى الحةةتل ات الأج يريةةة  الاتحةةارا  لت)حةةيل القةةا لات ال   يةةة ال

يً ةةةة أةزمةةة  ي ع وةةةها سةةة ي ا ل  اةةةا علةةةى  اوةةة واا بمسةةةألة نيري ةةةة ال   بيةةةت الحةةةتل ا  ي ان لي
 ال  و التا ق 

  satellite language(noun+ language) قلغة الد لة التا  ة  م بت عواي موس  (
  prestige language(noun+ language) قاللغة نات الكانة  م بت   )ا موس  (
noun or adjective+ base language) قلغةةة غةة   حةةي ة  م بةةت   ةة)ا موس ةة (

language) 
ةةة ( لهظةةةة  street dialect (noun or قيتكل طهةةةا رجةةةل الشةةةارن  م بةةةت   ةةة)ا موس 

adjective+ language)  
ةةةةةةة (  colloquial قلغةةةةةةةة عامي ةةةةةةةة مسةةةةةةةتخدمة ي الحيةةةةةةةام اليومي ةةةةةةةة  م بةةةةةةةت   ةةةةةةة)ا موس 

(adjective+ language)language 
ةةة (  ةةةاا م لغويةةةة عالي ةةةة  م بةةةت language+ language universals) ق  ةةة)ا موس 

adjective) 
  dialect splitting (noun+ infinitive) قتقسي  لغة ي لهظات  م بت عواي موس  (

  أا  الل و ات الر يُكلم ل ا ت ليقها على اات  ال بيرات ال   ية اا على ال  و التا ق 
ا ا الأج يري ة م اقض لير ا  الحتل ل أ  ل قةلق عاةا لم أ لم ق عا   ا  القا لات ال   ية لحتل 
 ي يرغا أا تكوا عزا    ية اات  الحتل اتن

                                                 
اًالل ص437    ن59 جي  حمد عيرد ال حملمن لم هظية  و  الحتل ات ا ديدم ي الي
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أا ال بةةةةةةت ال ةةةةةة بي ي القا لق اللغةةةةةةة نات الكانةةةةةةة( عزا  الحةةةةةةتل  انوةةةةةةاي  نل ةةةةةةظعانيةةةةةةا ق 
prestige language ل  الكةو ا مةلم(noun+ noun)يًةة  ةة  noun)ل الةاي ية ة   ي ان لي

pound)com   ةة لغة  -مةثلا  -ن  التقا ةل الةدقيت يكةوا أيق ال ب ت الم ةال لم يتسةت م ة    يويةا 
 الكانة(ن 

 ةة تقسي (  ة ي  غة  أا  ت عةة  dialect splittingعالثا ق ت عةة ال  حة  الثةا  ي محةتل  
 ل الحةةتل  بل ةة   ةةة تقسي  لغةةة ي لهظةةات( غةة   ةة ي   سةةيرت عةةدة توا ةةت   يتةة     يةةة الحةةت

ل  إق اة  لغة(  ح   ا    ي( قد زاد ي ال بيت الحتل ا  لهاا القا لل لةاال  كأن ةا ال بت
القا ةةل  ن ا  لةةو ا  وةة ا قيرةةول اةةااlanguage splitting in dialects ةةإزا  ت عةةة محةةتل  

عن الحة ي  اسةت طال حة   ا ة    عل(ل لأا  ل438لاتأ است طال ح   ا     ي( لكااال  بي 
ةةةة  عل لهظةةةةات أمةةةة  م تقةةةةا ي تةةةةاريم ت)ةةةة  ن اللهظةةةةات اللغوي ةةةةة عةةةةلم اللغةةةةة ق ول ةةةةا عا اللغةةةةة تةقس 

م لوة ي اللسانيات المجتطاعي ةل صلا  قول ا عا اللغة تةقس  ي لهظةات عن  او ال طونجي ة بطا 
 ؟ذ أ ل ي    نبيل يةقس   

 اللظو  عل نب  الو و  م   جود عمكانية لحا  ق -6
 baby talk ن439ال وي ن لغة الأن)الن بلاة الأن)اللغة الت)ل 
 babyالحةةةتل ن ا عا بلطةةةة   لم يت اسةةةت   يويةةةا  عوةةةا يا  موسةةة ا   ت بييرةةةا   اةةةاا القا ةةةل ةةةد ي 

غ  أا اعتطاد القا ةل  ن440(ل  تارم عانية  ة ن)ل روي (ل  تارم عالثة  ة روي (تة ج  تارم  ة ن)ل
  عنلاق ااه الح)ة على الت)ل أ لا نم  لغة ال وي ( يكوا او الأدق لشه  

أرى أا أ ة )ها عل علاعةة أ ة ا   اعتيرةار  ةة   قية الحتل ات ال بيرة ملم جاريلم علم أما 
(noun compound) ةةيغة  الال ةةل مةةلم ال  حةة  الأ ل ي الحةةتل  الأج ةةبي

الكونةةة مةةلم  441 
)(noun+ noun   أ(adjective+ noun)   أ)(noun or adjective+ noun ل   ة  عل  ل

 نيري ة تكويلم مقا لا ا ال   يةق
                                                 

ل مةةلم أمثلةةة عةةدم حةةول سةةو  اسةةت طال أحةة   ا ةة  أع ةةا  ت عةةة 1982ل 1ل  19ل مةةلم مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل مةة 108ان ةة  عل مةةا نبةة ه اطةةد أ ةةو عيرةةده ي  ةة) ة  438
  ات ال ب يرةن الحتل
ن  القا ل الثال  ملم  و    ي السيدن ان  ق يوركل م ظ  الحتل ات اللغويةل 360القا ل الأ ل ملم  و  اطود عيادن ان  ق عل  اللغة المجتطاعال ص 439

(baby talk) ن 
 ن (baby)م     ليركان الوردن ان  ق  440
يً ةةة عةةلا   ةةور ت ةة  نةةا عةةلم م)هةةوة التضةةايل    441 ان ةة ق نةةوال  ةةاة –ن  (noun1+ noun2)الةةر تتكةةوا مةةلم  (noun compound)ق  ةةيغة م هةةال  لي

 ن  92(ل ص2002دار ال)ك  ال  بيل ال يرد ن ال بيت انواي ي ال   ية ال ا  من  القاا مق 
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ن (noun1+ noun2) محةةتل ات أج يريةةة يكةةوا ال  حةة  الأ ل  يهةةا ا ةةا    الحةة ل الأ لق
 مثلق 
  مقا لاهق  لغة الهاج يلم(   لغة مهاج م(ن  language immigrantمحتل ق  -1
  مقا ل ق  لهظة م جية(ن  dialect eye محتل ق -2
يً ة(ن   dialect coreمحتل ق  -3   مقا ل ق  لهظة م ب
  مقا ل ق  لهظة مكتو ة(ن  dialect writingمحتل ق  -4
 مقا لاتةةة ق  اللغةةةة السةةةليلة(ل   لغةةةة مت) عةةةة(ل  language descendantمحةةةتل ق  -5

   لغة مت د رم(ل   لغة م  درم(ن 
 دِّرم(ن   مقا لاهق  اللغة السليلة(ل   لغة مت  language daughterمحتل ق  -6
 مقا لاتةةة ق  لهظةةةة نيرقيةةةة(ل   لهظةةةة اجتطاعيةةةة(ل   لهظةةةة  dialect classمحةةةتل ق  -7

 ناج)ي ة(ن 
  مقا ل ق  ن  ية ال قص(ن  theory deficitمحتل ق  -8
 مقا لاتةةة ق  لغةةةة الأ ةةةل(ل   لغةةةة ال تلةةةت(ل   لغةةةةة  language sourceمحةةةتل ق  -9

 الحدر(ن 
  ل ق   يغة ا املة(ن  مقا form courtesyمحتل ق  -10

  ال    عل نيري ة ال بت ي القا لات ال   ية س ظد أاا م بيرات   )ية ملم الحتل  الثا  
حةة  الحةةةتل  السةةا  ل  م بيرةةةات عوةةةا ية ي الحةةتل  الثةةةاملم  التاسةةة   ال اشةة ن أم ةةةا الحةةةتل  

 الأ ل  قد اةلات  ل  م بت  عواي  م بت    )ان 
 

ن (adjective+ noun) يكةوا ال  حة  الأ ل  يهةا  ة)ة   تل ات أج يريةةمحة الح ل الثا ق
 مثلق
 (ن لغة أج يرية   مقا ل ق   languageforeignمحتل ق -1
ي(ل   لغةة ميرتالةة(ل   لغةة أسةلوب  قة     مقا لاتة ق language abusiveمحةتل ق  -2

  ق ي ة(ن 
 ن(اللغة الحديثة مقا ل ق  ق language modernمحتل ق  -3
 ن(لغة نقي ة   مقا ل ق language pureمحتل ق  -4
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 (ن لهظة مسيت م   مقا ل ق language dominantمحتل ق  -5
 (ن لهظة مةتطهديِ ة ل  (لهظة مدي ي ة   مقا لاهق dialect urbanمحتل ق  -6
 (ن لهظة ري)ي ة مقا ل ق   dialect ruralمحتل ق  -7
 (ن  لهظة الي ة ل  (لك ة الي ة   مقا لاهق accent regionalمحتل ق  -8
ل (بةةلاة غةة  ر ةةا ل  (بةةلاة غةة  متكلةةل مقا لاتةة ق   speech casualمحةةتل ق  -9
 ن(بلاة ع وا  

 (نبلاة تق ي ي مقا ل ق   speech frozenمحتل ق  -10
سة ل ظ  أاةا قةد  - اا بل ها م بيرةات   ة)ي ة-  ال    عل نون ال بت ي القا لات ال   ية 

   تقا ليا  م  نيري ة تكويلم محتل ا ا الأج يريةن توا ق
) noun orمحةةةتل ات أج يريةةةة يكةةةوا ال  حةةة  الأ ل  يةةة  ا ةةةا    ةةة)ة   الحةةة ل الثالةةة ق

+ noun)adjectiveن مثلق 
 لغةةةةة مو حةةةةدم(ل   لغةةةةة ا ادي ةةةةة(ل   لغةةةةة   مقا لاتةةةة ق language unionمحةةةةتل ق  -1

 الوحدم(ن 
 (ن لغة الأميين ل  (لغة أةمي ة  قا لاهق م language illiterateمحتل ق  -2
   مقا لات ق  لغة  أة (ل   اللغة الأة(ل   لغة ال شأ(ن  language motherمحتل ق  -3

 ةد لأا تكةوا ا ةا  أ   ة)ةل     ا ا ن ى أا ال  ا   الأ ل ي الحتل ات الأج يرية  الحة  
 ن  لا ى عوا ي ةتارم   )ي ة  تارم أأا ت ابيت مقا لا ا ال   ية تكوا 

 قةةةد ي طةةةد الةةة ج  عل ال بيةةةت انوةةةاي أ  ال بيةةةت الو ةةة)ا مةةة   ةةة تهطا   يويةةةا  لةةةير ض 
اةلات  ل  م بت   ة)ا  language maintenanceالحتل اتل   لى سيريل الثال محتل ق 

حي  عا الاتيار الألا  اكوة  قةانوا ن ة   لبطا يق ان قا  اللغويل     ة  ل  م بت عواي
 عدة ت ويلم  لي اللغة ال   يةل  لو ا  و ا لالو ال  ح  الأ ل ملم  أل( الت  يل syntaxا طلة 

 لقل اق ع قا ة اللغةِن  مثل اات  الأمور مقيرولةة ي  للقولير ا القا ل عل م بت عواي ل لا ه  الضطة
ي ال ةاج  ت ال   يةة السياق اللغوي الوارد ي لغة الكلاة أ  لغة الكتا ةل أما ميردأ سيرا القا لا

  هو غ  مقيرولناللسانية 
 ي الحتل  ن)س   د أا   ض ال عين قد عطد ا عل حة   ا ة  ل)ةا ال بيةت الو ة)ا  

ال عةة حية   بطا يق الح)اظ على اللغةل  ا ا  ة على اللغةن  ااه االيةة ليسة  بمسةتغ  ة ي
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ن أمةا ي سةةيرا 442م اسةيرا  مةلم اةاه الوسةاجل لل عةة  سةاجل عةدمل بةل مة ج  يسةلا سةيريلا  ية اه
 القا لات ال   ية للطحتل  اللسا  المجتطاعا  هو الك للاستغ ابن  

 ألاةةة ا  نسةةةتخلص  ةةةا نب نةةةاه عةةةلم نيري ةةةة   يةةةة ال بيةةةت الحةةةتل ا  للطقةةةا لات ال   يةةةة عزا  
 محتل ا ا الكونة ملم جاريلم ما يلاق 
القةا لات ال   يةةل  ير ضةها مكةوا مةلم ع حة يلم أيق   أ لم ق عدة الش  ن ي  ديد شةكل   يةة

 بلطتينل    ضها مكوا ملم أبث  ملم ع ح ن
 دد نون ال بيرات الم ي ة بطا او متظل  ي   ةض الحةتل ات الةر تقا لهةا م بيرةات يت عانيا ق

س   ةة)ي ةل  عت)ي ةةةل  عوةةا ي ةن  الت ةةون ي م بيرةةات القةةا لات ال   يةةة نةةا   مةةلم الةة ج  ن)سةة   لةةي
 ملم   ية الحتل  ن)س ن 

عالثةةا ق اسةةت طال ال)وا ةةل ال قونةةة  غةة  ال قونةةة لل)حةةل  ةةين مقةةا لين عةة  ي ين أمةةاة ال بيةةت 
 عد هما ملم  اب ال اد ن ن  اااا القا لاا يُكلمالحتل ا  الأج بي الواحد

ة مرربــة ترريبــاص بســيطاص وموســعاص لمصــطلحات أجنبيــة بســيطة أو مرربــ مقــابلات عربيــة -5
  ترريباص بسيطاصا 

ملم الطكلم ل ا أا نةقس  اات  القا لات ال   ية ال بيرة الر جةا ت عزا  الحةتل ات الأج يريةة 
 نلةا  ةال    عل نيري ةة لوا ةت الحةتل  الأج ةبي ال بةتل  لالال)ة ملم ع ا   عدم عل قسةطين

  اااا القسطاا هماق 
 قي ةنالحتل ات الأج يرية الكونة ملم لوا ت اشتقا -1
 الحتل ات الأج يرية الكونة ملم لوا ت تح ي)ي ةن  -2

 قderivational affixesلوا ت اشتقاقي ة الأ لق الحتل ات الأج يرية الكونة ملم 
 ق 443ااه اللوا ت ي محتل ات اللسانيات المجتطاعية اا على ال  و التا  

 ق adjectival affixesلوا ت الح)ات أ لم ق 
language etc. …………………_ ous religiousage, langu indigenous 

language etc. ……………………_ ive creativelanguage,  primitive 
language………………………………………………_ ic (al) classical 

                                                 
يً ع ةةد نةةوال  ةةاة ال يرةةد ن ال بيةةت انوةةاي ي ان ةة  علةةى سةةيريل الثةةال   ةةض الوسةةاجل الةةر يسةةلكها ال عةةوا ي مجةةال الت ةةدد انوةةاي  ال  ةة  ي ال   442 بيةةت ان ليةة

 ن117(ل ص2002ال   ية ال ا  مل  القاا مق دار ال)ك  ال  بيل 
يًةةةل  اعتطةةدنا م هةةا 1985ل 24ل مةةلم مجلةةة اللسةةاال ن59أدر   جيةة  حمةةد عيرةةد الةة حملم ي  ةة) ة  443 مةةا اةةو ل عةةددا  مةةلم اللوا ةةت المشةةتقاقي ة السةةتخدمة ي اللغةةة ان لي

 مست طل ي محتل ات اللسانيات المجتطاعي ةن 
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dialect etc. ………………………_ al regionallanguage,  cermonial 
ylanguage etc. ………………………_ar ordinarydialect,  subsidiary 

language………………………………………………_ ant dominant 
يً ي ااتةةةة  الحةةةةتل ات مكونةةةةة مةةةةلم  حيةةةة  عا  (adjective+ noun) ال بيةةةت ان ليةةةة

 ن عليهااللوا ت المشتقاقي ة الدالة ااه علم  جود  عبساب ال  ح  الأ ل  يها  يرغة الح)ة نات   
ل  اللا ةقة  n(ncrit conventioédialecte(elبطةا يق   (el) تسةت طل ال) نسةية اللا ةقة 

(elle)   بطةةةةا يقelleiolinguistique interactionnsoc  اةةةةا لوا ةةةةت لمحقةةةةة تسةةةةت طل 
 ن444ي اللغة ال) نسية لتكويلم الح)ات

 ق nominal affixesلوا ت الأ ا  عانيا ق 
etc. ……………………_ity relativitylanguage, linguistic  minority 

etc.…………_ ance maintenancelanguage, language  avoidance 
…………………………_ismregionalism, ovencialismpr, urbanism 

………………………………………………_nessstrategy politeness 
language development…………………………………………_ ment 

حيةةة  عا عبسةةةاب  ل(noun1+ noun2)ال بيةةةت ي ااتةةة  الحةةةتل ات مكةةةوا مةةةلم عا 
 ن علي ة الدالة اللوا ت المشتقاقي  ااه  علم  جود ال  ح  الأ ل  يها  يرغة المس  نات   

 ق verbal affixesعالثا ق اللوا ت ال) لي ة 
ا ةةاك ع ا ةة  لغوي ةةة م بيرةةة ي   ةةض محةةتل ات اللسةةانيات المجتطاعي ةةة قةةد جةةا ت مشةةتقة 

حية  عا اللا ةقة ال) لي ةة  cultivated dialect  modified languageمةلم ال) ةل بطةا يق 
 اللا ةةقة ال) لي ةةة ي الحةةتل  الثةةا  اةةاق  ل تةةدل علةةى الت ديةةة )-(ateي الحةةتل  الأ ل اةةا 

ify)-( ن   ةةةدلاول(ed)  عليهطةةةا  و لتةةةا مةةةلم  ةةةيغة الحاوةةة present tense   عل  ةةةيغة اسةةة
ج ل past participleال) ةةةول  الثةةةا  تةةةة ج    الأ ل  ةةةة اللغة الها ةةةة(   اللغةةةة الحةةةقولة(ل   ةةة ة

لةةة(ن ة د 
  الواحةةد  لم ةةقة الحةة)ة+ لم ةةقة ال) ةةل+  مةةلم الطكةةلم أا تكةةوا ي الحةةتل  ةةة اللغة ال

ل diversification of dialectمةةلم محةةتل ق  diversificationلم ةةقة المسةة ( بطةةا يق 
   سيأتي الحدي  ع ها ي مير   اللواحت ملم ااا ال)حلن 
  قinflectional affixesالثا ق الحتل ات الأج يرية الكونة ملم لوا ت تح ي)ي ة 

                                                 
 ن87ل ص1983ل 21التهاما ال اجا الحظازين لبي)ي ة ت  يت السوا ت  اللواحت ي اللغة ال   يةلل مجلة اللساا ال  بيل ن 444
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يً ةةةةةةل  هةةةةا لم تةقةةةةي  الت ةةةةةويلات  عا اةةةةاه اللوا ةةةةت لم  تغةةةة  أقسةةةةةاة الكةةةةلاة ي اللغةةةةة ان لي
ي التطثلةة  اللوا ةت التحة ي)ي ة ن  اةاه اللوا ةت تةسةط ى 445)ة  ال) ةلالسداسي ة  ين المس   الحة

   نsuffixesل  اللواحت prefixesالسوا ت 
 ثلةة ي  446ال بيرةة عليا   ةض الحةتل ات الكونةة مةلم اةاه اللوا ةت التحة ي)ي ة  مقا لا ةا 

 أا  الشكلات الير يوية  ين القا ل  محتل  ق
 الاتلا  الحيا ي القا لات ال   ية لحتل  أج بي  احد مكوا ملم ع ا    او ةق   -1

لهظي ةةاتن علةة  اللهظةةاتن دراسةةة اللهظةةاتن دراسةةة ال امي ةةةن علةة  
 دراسة اللهظاتن 

dialectology 

 

 +dia+ lect+ o)اةةاق ج ةةبي قةةد تشةةك ل مةةلم ع ا ةة  عةةدم الأ عا ثمةةة ت بييرةةا  ي الحةةتل 

logy)  م ظيطةةاتن  لقةةد بةتةةت ي اللغةةة ا ا  ةةة  أي الحةةتل ات( لالةةت lexemes  جديةةدم
 ود عل أ ل لمتيني أ  يونا  ل   اا أ غ   حدم ملم الكلطات(ل لأجل تكويلم ع ا   ادعة ت

 اةةةةا مشةةةةتقة مةةةةلم الحةةةةتل    طالشةةةةاج ة المسةةةةتية ةةةةد ل ادجةةةةة  dia-ال  حةةةة  الأ لق لةةةةاال  ةةةةإا 
dialectالمجتطةةاعيين ل شةةارم  اللسةةاني ين ال  حةة  الثةةا  لمحةةتل  مسةةت طل مةةلم قيرةةل ل 447نننل

عل مجطوعة ملم ال واا  اللغوي ة الر لها اوية   ي)ي ة دالال عاعة لغوي ةةنننل
 (o) ل  الحةاج 448

قةةةة اللاح ت سةةةابلم مثةةلي ةةد را تةةا   ةةةين ا ةةار  اللاحقةةةةل حيةة  عا اللاحقةةةة ع ةةدما تيرةةةدأ  حةةو 
(logy) ل  اللاحقةةةةة 449 إنةةةة  لم ةةةةد مةةةةلم  وةةةة  را ةةةةْ  ي ةةةة    ةةةةين ا ةةةةار(logy) لال لةةةة  أ   ت ةةةةني
 ن 451ق بلطةل  لاتابل  حدي  ت ني (logos)أ ل يونا    اا ملم  450الااتل

                                                 
اًالل ص 445   أ بةةاان لمةةلم أجةةل م هظيةةة علطيةةة لتوحيةةد الحةةتل  ن  ان ةة  أيضةةا  علق عطةة60ان ةة ق  جيةة  حمةةد عيرةةد الةة حملمن لم هظيةةة  وةة  الحةةتل ات ا ديةةدم ي اليةة

ً اجد جونجا (لل مجلة اللساال ن  ن201ل ص2002ل 54ال  بيل  قضية ال
يًةس ضت  عل م ا ة   ض السوا ت  اللواحت ال تيرتة  ةير ض الحةتل ات الأج يريةة الةر تقا لهةا ت ابيةت محةتل ي ة ع  يةة تسةت ت ععةادم ال  ة    446 ادم يهةا عمةا لتولهةا أ  ل

 ميرنى  يها أدى  د ره عل زيادم ي ال نىن 

 .Crystal, D., 1997, (dia_ )ان  ق  447
 ن 217الحدر السا تل ص 448
الةةةاي ي ةةةني  شةةةت( أ   قتةةة ( بطةةةا ت عهةةةا  (tomy)تشةةة  ححةةةة الق ي ةةة  ي دراسةةةتها للطحةةةتل ات التيريةةةة  التق يةةةة عل أا اللاحقةةةة الةةةر تيرةةةدأ  حةةةوت سةةةابلم مثةةةل  449

الةاي ي ةني  ت  ة ( تقتضةا  وة   (scopy)ن  مثةل 1962ل 13مةلم مجلةةق مجطة  اللغةة ال   يةةل   66 مقالت  الةر    ةوااق ال  ة  ي ال   يةةل  ة) ة رمسيس ج جس ي
نيل دراسةةة   ةة)ية ان ةة ق الحةةتل  التةةبي  التقةة–ن colonoscopyمثةةلق ت  ةة  القولةةوا  (o)اللةةين   ةةوترا ةةْ  ي هطةةا   ةةين ا ةةار الةةوارد قيرلهطةةال  يكةةوا نلةةا  وسةةانة 

ل جام ةةةةة اللةةةةا سةةةة ودل مقارنةةةةة ل  ةةةةيدي الير ةةةةا اا  السةةةة ودي للطحةةةةتل ات  الهيئةةةةة ال   يةةةةة السةةةة ودية للطوا ةةةة)ات  القةةةةاييسن  رسةةةةالة دبتةةةةوراه(ل مكتيرةةةةة الأمةةةة  سةةةةلطاا
 ن127اةل ص1417
450 Urdang, L.,[et.al.], Suffixes and Other word – Final Elements of English. Gale Research 

Company,1982. P.,259.                                                                                                      
 ن  95ل ص2ل 1965 ان   أيضا ق محت)ا الشهابيل الحتل ات ال لطية ي اللغة ال   ية ي القد   الحدي ن -

451 Urdang, L.,[et.al.],1982. P.,259 
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لير يتة ل  القا ةلق  علة   ا  ت ااا التسلسل دالال الحتل   د  لهظي ات( موا قة ي مقا ل عيرا
زاجةدم علةى   يةة الحةتل  بطةا يق  علة  دراسةة بالان أما  قية القا لات  ها عما  اللهظات(
ل أ  مليرسة بطةا يق  دراسةة اللهظةات(   دراسةة ال امي ةة(ن حية  عا بلطةة  دراسةة( اللهظات(

 ن عل ( أ   ةات( لم تدل  الض  رم على  )ة ال لطي ة مثل
اللهظةات( د ا أا تكةوا ي الحةتل   تسا ل علم سةيرت عة   اللهظةة( ي القا ةل  علة   ل  

الر  د راا تض)ا  يغة ا ط  علي ل  نتسا ل أيضا  علم سيرت عدة ععطةال نلةا  (s)اللاحقة 
(  ل تة ج ج   ة   ل عن   ية sociolinguisticsي محتل    ة عل  اللغة  عل  اللغات المجتطاعا 

 ن  قْ اللهظة(  ة عل  dialectologyالمجتطاعا(ل  علم سيرت عدة ت عة محتل  
دراسةةةة اللغةةةة ي علاقتهةةةا  الةةةر تشةةة  علل ةةةل  نلةةةا ي ةةةود عل نيري ةةةة اللسةةةانيات المجتطاعي ةةةة 

رب ين أساسين  ي الحتل    ا تط  دراسة علطي ةل حي  عا نيري ة ااه الدراسة مستخلحة ملم
الر ت ني اجتطاعا   socioهماق ن)س  

درع اللغة لال ل  الاي ي الاي ي ني linguistics   ل452
عًةة الت ليطي ةة  الأحكةاة  اننساني ة دراسة علطي ة تقةوة علةى الو ةل  م اي ةة الوقةاج    يةدا  عةلم ال 

ال ياري ةل
اً  اللغةة مةلم ن  على نلا ندرك أا دراسة اللغة ي453  علاقتها  ا تط  لم ت ة    ةاجت

 لغة اننساني ةن الاي يهت   دراسة ال linguisticsحال محتل  بطا او   سياقها المجتطاعا
 إا حقيقة  جود و  ب لهظي ة دالال اللغة ال طونجي ة  dialectology أما نيري ة اللهظي ات

  جود ت وعات بلامي ة مت وعة ل(الأد ية  ال)ح ى أ  ال)حي ة
الحةتل   ةيغة  تاأبسةيرقد  454

هظةة(  إن ةا لم ن أما  يغة ال) د ي  علة  اللcorpus ةلساني د نةبططا  ا ط  لا ل  ملم ع اية ن
 ن داا دقيقةل لأا ال ل  ن)س  يهت   دراسة اللهظات  تكوي ها  است طالم ان 

  جود ع ا   ي القا لات ال   ية مختل)ة تماما  علم ع ا   الحتل ق -2
 ,superstratum لغة م تح من لغة غاليرةن   ية عليان لغة غاليرةن نيرقة  وقي ةن لغة نارجة  وقي ة

 t superstra  نسا
  substratum لغة مغلو ةن لغة مت  ي ةن   ية س)لىن تأع  اللغة الت  ي ةن نيرقة  تي ةن 

   substrate  نسا

  

        substrata نيرقات   عي ةن

                                                 
 ن  268ل ص1980ل 2ل  18روا جوادن لمستدرك م ظ  السوا ت  اللواحتلل مجلة اللساا ال  بيل م  452
 ن11ل ص1996أحمد اطد قد رن ميراد  اللسانياتن  دمشتق دار ال)ك (     تق دار ال)ك  ال  بي(ل  453
 ن 196ل197(ل ص1995بطال  ش ن عل  اللغة المجتطاعال مدلالن  القاا مق دار غ يتل  454
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       substrate لغة مغلو ةن لغة أساسي ةن لغة ال شأن نيرقة   عي ةن

  

 abstand لغة مغلو ةن

language      

 adstratum ا ي ةن تأع ات مست دعةن لغة غاليرةن لغة نارجةن نيرقة عوا ي ةنالتيرقة انو

  sub)- ( السا قةن 455ل أ  الدرجة ال اليةل أ  عل الأعلىعلى ال لو super)-(السا قة  تدل
 الةر ab)-(ن  السةا قة456عةلم م)هةوة  جةود شةا   ة  شةا   لاة  أ  تةا   لة  تدل علةى الت يرة 

الةةر تةةة ج   ةةةلالمتجاه  ad)-(ل  السةةا قة458أ    يةةد عةةلم 457  يةةدا  عةةلم ل تةةة ج   كلطةةة ل  يةةدا  أ 
 ن459ل نحول أ  لعل أ  نحو

ت هة  ل ةا عةدم  لدلملمت سةوا قهاوو  ما قل ةاه حةول    ال    عل   ية القا لات ال   ية على
 م جياتل  قيرل ع وها لم  د ملم الت وي  عل أم يلم مهط ينق 

ي ورل  م ظةةة  اارتمةةةاا  سةةةتوركل  م ظةةة  دي)يةةةد  ا   انةةةا جةةة م ظةةة  مةةةاريو  ةةةايأ لم ق  رد ي 
substratumل  superstratumل  adstratumب يسةةةةةةةةةةةةةتال محةةةةةةةةةةةةةتل ق 

ن أمةةةةةةةةةةةةةا  قيةةةةةةةةةةةةةة 460
 الحتل ات  ل  ت دن

الةةر  stratumل  اةةا عةة   لكلطةةة strataالةةورد ل ةة    ليركةةا بلطةةة عانيةةا ق  ردت ي قةةاموع 
ن  ي قةةةاموع ال هةةةل لسةةةهيل 461تةةةاريم أ  ال طةةةوال ت ةةةنيق نيرقةةةةل  ت ةةةني أيضةةةا ق نةةةور مةةةلم أنةةةوار

الةةر ت ةةنيق نيرقةةة  ي ا يولوجيةةا(ل  ت ةةني أيضةةا ق  ةة ن ي عي  ةةةل ي   strate ردت بلطةةة عدريةةس 
 stratum قيت  علم السةكاا   اةو م)هةوة اجتطةاعال  مسةت طل ي علة  الة )س(ل أم ةا م) داةا 

 ن462عدريس  أاا ت نيق نيرقة قد نب  سهيل 

                                                 
455 Onions, C., T., 1966, (super-).  

456 Onions, C., T., 1966, (sub1) see also: (sub-). 

اً ين ال هظية ال امة ي ت عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص 457  ن101 ان  ق اطد رشاد الحط
458 Onions, C., T., 1966,(ab-) 
د ا تيةةةتن لم هظيةةةة  وةةة  الحةةةتل ات ال طليةةةة ا ديةةةدم مةةة  ت عةةةة للسةةةوا ت  اللواحةةةت الشةةةاج ةلل مجلةةةة اللسةةةاا  ان ةةة  أيضةةةا ق أحمةةةد اطةةة -ن (-ad)الحةةةدر السةةةا ت  459

 ن43ل ص1982ل 1ل ن29ال  بيل م 
انسةةي ة ل  اةةو مسةةت طل ي علةة  اللغةةة ال  مانسةةا   اةةو علةة  ي ةةنى  و ةةل اللغةةات ال  مadstratumمحةةتل   يةةاب  مةةاريو  ةةاي    انةةا جي ةةور ي م ظةة  علةة  اللغةةة  460

 ان  ق -ن ي ال نى superstratum  محتل    دراستها(  ي اد
Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary of Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954, Reprinted 

1975.(adstratum). 
 ن (stratum) ,(strata)الوردل  461
 (ن2005ع بين     تق دار ااداب لل ش   التوزي ل -ال هلل قاموع   نسا نع د سهيل عدريس (stratum)  (strate)ان  ق 462
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يًة  ال) نسةية  ت ةنيق نيرقةة  stratumنب ناه أا بلطة ل ما  ندرك ملم لالا موجودم ي ان لي
ل  ت ةةني أيضةةا ق نيرقةةة مت لقةةة geologyت ا ي ةةة أ   ةةخ ي ةل  اةةو م)هةةوة جيولةةوجا   علةة  الأرب( 
ل أ  شةةةةةة وب التيرقةةةةةةات المجتطاعي ةةةةةةة  شةةةةةةا  مةةةةةةال بةةةةةةأا نقةةةةةةولق لنيرقةةةةةةة اجتطاعي ةةةةةةة ي ا تطةةةةةة 

 ووي ي ة لا نب ناهق ن  عليا لاتانة ت463الختل)ةل
يً ة م) د   نstrataةةةةةةةةةة  ع ها  stratumالكلطة ان لي

 ن strateةةةةةةة  م) داا للطان   stratumم) د الكلطة ال) نسي ة للطاب  
strat نل ةةظ أا السةةدي   سةةاة   بةةة قةةد  وةة ا بلطةةة 

ل super  -sub-مةة  السةةا قتين   464
علةةى بلطةة  التيرقةةات(  يةدل م  ااةةا اللغةويالةر  strateة  مةا  وة وه لم يتةةا ت الكلطةة ال) نسةةي  

 ن stratum م) داا نيرقة  ل  الواردم ع د سهيل عدريس ي ال هللي ال   ية
  عليا ال جيات حول   ية القا لات ال   ية عزا    ية محتل ا اق 

stantif sub لاا ة  الو و  الأنثوي strateياب  سهيل عدريس ي ال هل  أا بلطة  -1

mininéf ل أمةةةا بلطةةةةstratum  هةةةا لاا ةةةة  الو ةةةو  الةةةاب ي substantif masculine ن
ق نيرقةةة أساسةةي ةل    يةةة سةة)لىل حيةة  عا substrate علةةى نلةةا  إن ةةا  ةةد ي مقا ةةل محةةتل  

 مست طلة لتأليل ال) د الان ن )-(eاللاحقة 
تشةكيل ال)ة د ا ةةاص  ة علةةىت ةةد ع حة ا  يقةو  )-(eأا اللاحقةة  strateنل ةظ ي ا ةار  -2

ن  stratumيةةةدل علةةةى ال)ةةة د بطةةةا ي ا ةةةار  strateا ةةةار ل  علةةةى نلةةةا نةةةدرك أا 465 الانةةة 
يًةةةي  )-(aعلةةى عكةةس اللاحقةةة  علةةى تشةةكيل عةةون الأ ةةا   الةةر تقةةوة strata الكلطةةة ان لي

um)(ال تهيةة  ةة
 ن يقةة ع ةة  الدالةة عليةة ل  )-(umاللاحقةة م)ة د لوجةةود  stratum المسةة  ل 466

 نيرقةةةةةةات   عي ةةةةةةة(  بطةةةةةةا يقالةةةةةةر تةةةةةةدل علةةةةةةى ا طةةةةةة    467 )-(aلم تتةةةةةةأتى علم  ووةةةةةة  اللاحقةةةةةةة 
stratasub ن 

                                                 
463 Summers, D., [et.al.], Dictionary of Contemporary English, Pearson Education Limited,2003, 

(stratum).                                                                                                                                                           

يًةةةة   ةةةد بتا ةةةة اةةةاه الكلطةةةة ي لاانةةةة  www.wikipedia.comمةةةلم موقةةة   stratلقةةةد تحةةةدي  لكلطةةةة  464 ل   ةسةةة ت searchي الل ةةةت ا ةةةاص  اللغةةةة ان لي
ن  ل ةل  م)هةةوة 1950ي أ اجةةل عةاة  Leo Fender اةا جةون  القيثةةارم الكه  اجي ةة الةر  ةطط  مةةلم قيرةل ليةو  ي ةةدر  the strata casterالتيرقةات الكلطةة بمةوز ن 

ي قةةاموع اللسةةانيات   سةةاة  لسةةديالتوزيةة  التيرقةةا لهةةاه االةةة يشةةير  م)هةةوة التوزيةة  التيرقةةا للحةةخور الأروةةي ة أ  ال  ةةةل أ  م)هةةوة التوزيةة  التيرقةةا للطظتطةة ن  لةةاا نةة ى أا ا
 (ن  38ق21ل ع د الساعة 2005ن 10ن10ن  س ال جون عل ااا الوق  ي يوة المع ين substrat محتل   superstrat  بة ي م ظ  اللساني ة قد أعيرتا محتل  

465 Urdang, L.,[et.al.],1982. P.,121. 
 ن1الحدر السا تل ص 466
 الحدر السا تن 467

http://www.wikipedia.com/
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يًة ال ا ة م عل أا  ةيغة ا طة   -3 تةسةت طل أحيانةا  عووةا  عةلم  strataيش  م ظ  ان لي
stratum ةةةيغة ال)ةةة د 

د عةةةدا  ت علةةةى  ةةةيغة ال)ةةة  ن غةةة  أا   يةةةة القةةةا لات ال   يةةةة قةةةد جةةةا468
بطا قل ا   ي  لا ه )-(aلوجود اللاحقة  substrataقا ل محتل  الاي  القا ل  نيرقات   عي ة(

 نقيرل قليل
ل languageبلطةةةةةةةة   substratum محةةةةةةةتل   superstratumلم  ةةةةةةةد ي محةةةةةةةتل   -4

حيةةةة  نةةةة ى أا أغلةةةةت القةةةةا لات قةةةةد  ردت  يهةةةةا بلطةةةةة  لغةةةةة( بطةةةةا يق  لغةةةةة غاليرةةةةة(ل   لغةةةةة 
ل تل  الأ لل   لغة مغلو ة(ل   لغة مت  ي ةة(ل   لغةة أساسةي ة( للطحةتل  الثةا م تح م(ل للطح

 ن  اا مقا لة غ  دقيقة
 ةةةة لغة  adstrate languageأمةةةا اسةةةت طال بلطةةةة  لغةةةة(  إنةةة  يتظل ةةةى ي ت عةةةة محةةةتل  

 نل لاال  ال عتاا دقيقتاا تقا ليا   ة لغة مغلو ة( abstand languageغاليرة(ل  ت عة محتل  
يً   ليركةةةا ي م ظطةةة  عل محةةةتل     ت عةةة   linguistic superstratum قةةةد أشةةةار رمةةة

 القا لةةةة الدقيقةةةة   ت عةةة   ةةةة لغة مغلو ةةةة(ن linguistic substratum ةةةة لغة غاليرةةةة(ل  محةةةتل  
ل عةةة اةةايلم الحةةتل ين  اةةا أا نضةة  القا ةةل  نيرقةةة لغويةةة غاليرةةة( للطحةةتل  الأ لل  القا ةةل 

 مغلو ة( للطحتل  الثا ن  نيرقة لغوية 
ا اك مقا لات ع  ية يغلت عليها التول ي ال بيت بطا يق  تةأع  نيرقةة  تي ةة(   لغةة  -5

ن  القا ةةةل الأ ل يحةةةل ل ةةةا تةةةأع  substratumلم جةةةا ا عزا  محةةةتل  اللةةةاي مت  ي ةةةة أ  مغلو ةةةة(
ةةةام  اًحةةة أ  ال     replacing  ال  ي ةةة علةةى اللغةةةة الحال ةةة أ displaced languageاللغةةة ال

language  نةون لغةويل حي  عا اةاا التةأع  نةا   مةلم )linguistic variety  أ  مجطوعةة مةلم
set of formsالأشكال 

 جةود  م)هةوةن   470ل  ااا التةأع  يكةوا ي  ت بيةت اللغةة الهيط ةة(469
لةةةةةدى مةةةةةلم تةةةةة ج  محةةةةةتل  بلطةةةةةة  تةةةةةأع (   قةةةةةد اسةةةةةتقتتي لغةةةةةة مةةةةةا  influencedلغةةةةةة مةةةةةاعِّ م 

substratum أمةةا القا ةةل الثةةا   لغةةة مت  ي ةةة أ  مغلو ةةة(  ةةإا تكا ااةةا  تةةأع  نيرقةةة  تي ةةة(ن   ةةة
 ن abstand languageالتقا لا لم يكوا علم م  محتل  

                                                 
468 Summers, D.,[et.al.], 2003, (strata). 
469  Crystal, D., 1997. (substrate), (substratum). 
 الحدر السا تن  470
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 ad-ن  السةةةا قة superstratum ةةةة  عليةةا( بطةةا يق    يةةةة عليةةا(  super-نقةةل السةةا قة  -6
 ةةة س)لى( بطةةا يق    يةةة  sub-ن  السةةا قة dstratuma ةةة عواي( بطةةا يق  التيرقةةة انوةةا ي ة( 

سةةةةةةة)لى(ل   ةةةةةةةة   ( بطةةةةةةةا يق  التيرقةةةةةةةة الت تي ةةةةةةةة(ل   ةةةةةةةة أساع( بطةةةةةةةا يق  نيرقةةةةةةةة أساسةةةةةةةي ة( 
substratum )ل   ة   ن( بطا يق  نيرقات   عي ةsubstrata ن 

نكةةوا عزا  ت ةةدد ي ت عتهةةال حيةة  نةةدرك مةةلم نلةةا أا داجةة م  sub-  حةةول ت عةةة السةةا قة
لت ةةةدد قةةةد تجةةةا زت حةةةد د الحةةةتل  عل مكوناتةةة   أ  ع ا ةةة ه( الدالالي ةةةةن  لكةةةلمل بمةةةا أا ااتةةة  ا

اللاحقةةة تةةدل علةةى  جةةود شةةا   ةة  شةةا   ةةإا القا ةةل  نيرقةةة  تي ةةة( أدق مةةلم  قيةةة القةةا لات 
 ن  sub- تي ة  stratumالابورم لها ي ا د لل  التقا ل تة ى على اات  الت يقةق نيرقة 

نقولق  بأا    دة ت عتها  شكل ميراش  أق ب عل الح ةل   ل ل  القول  السوا تة اات  أما  قي  
 نuperstratums ع   ة غالت( بطا يق لغة غاليرة(قد تة  _superعا السا قة 
قي ة(ل أم ا القا ل  لغة غاليرة(  ة نيرقة  و  نة عها   ي الدقة ي الاتيار الير ية الح ي ة   لأجل

 قةةةةةْل أ  يكةةةةةوا لحةةةةةتل   adstrate لةةةةةيس لةةةةةة dstrate languagea يكةةةةةوا للطحةةةةةتل  
superstratum language   ليس لحتل superstratum  قْن   

يً  abstand language ةةد ي محةةتل    -7 ي  عيرتةة  أ   ليركةةا قةةد ان)ةة د  ةةاب هأا رمةة
  يةةةةل  ضةةةلا  عةةةلم مكانةةةا  ي الحةةةادر ال ظطي ةةةة الأج يري ةةةة  ال  ل  لم  ةةةد لةةة م ظطةةة   ةةةة لغة مغلو ةةةة(

ل  ي الكتةةت ال عةةة ي حقةةل اللسةةانيات اللسةةانياتالسةةارد ي الةةد ريات الت لقةةة بمحةةتل ات 
اللغةةةةة  ي histãnai مةةةةلم اللغةةةةة اللاتي ي ةةةةةل  ي stãreمةةةةألاونم مةةةةلم  standالمجتطاعي ةةةةةن  بلطةةةةة 

اليوناني ةةةة
يًةةةة القديُةةةة 471 نتحةةةاب علةةةى  م)هةةةوة المعل Old Englishن  تشةةة  الكلطةةةة ي ان لي
ن  هةةل بلطةةة  _مغلو ةةة( متوا قةةة   يويةةا  473تةةة ج   ةةة عل أ  نحةةو( ad)-( السةةا قة ن 472أسةةاع مةةا

 شةةكل سةةلي  علةةى نقتةةة التقةةا  اةةاا ا ةةار مةة  ؟ ي الحقيقةةة   أقةةل abstand)-(ال  حةة  مةة  
قةد  لاة   على تقا لهطا غ  أنني   أجد م ج ا   احدا   ل عن  ربما يكوا قد ا تل ad)-(السا قة 

 است طل ن  
 subordinating لغة متير ةن لغة اتيراعي ةن لغة عانوي ةن

                                                 
471 Onions, C., T., 1966, (stand). 
 الحدر السا تن  472
473 Onions, C., T., 1966, (re-) ا ت  اللواحةت الشةاج ةلل ن  ان   أيضةاهق  أحمةد شة)يت ا تيةتن لم هظيةة  وة  الحةتل ات ال طليةة ا ديةدم مة  ت عةة للسةو

 ن43ل ص1982ل 1ل ن29مجلة اللساا ال  بيل م 
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language 

 ال  حة  ن 474الت ير  عةلم م)هةوة  جةود الشةا   ة  شةا   لاة  تدل على  sub)- (السا قة 
ordinating–   جةةةا  مةةةلم اللاتي ي ةةةةordinãtus   ي  لاةةة  الكلطةةةات نات ال ةةةنى ال) لةةةا  يةةةأتيل

لًةة ال ةنى الو ة)ا ل اد نةا التلةتل  نات ن    يةة 475لة اد نةا التلةت أ  التحة يل  الدرجةة  ال 
لًةة ألاة ىل  ارتيرةا  م)هةوة المنضةوا   الحتل  تال  ح  الأ ل ي لًة ما  ة  م  ش  عل  جود م 

تا  ة(  ل  مثلهاق  لهظةا ا  أية لغة يش   د ره عل  جود اتيراعي ة بطا ي ت بيت القا لين  الأ لين  
inate dialectsubordتةةدر   ةةا أا نشةة  عل أا ي القا ةةل ال ةة بي الأ ل   ةةض الغطةةوب  ن 

 سيرت عدة تشكيل ل عن يةق أ على أن  اس   اعلق  لغة مةت يِر ة( ل بطا يةق أ على أن  اس  م) ولق 
ن أمةةةةا القا ةةةةل الألاةةةة   ةةةةإا بلطةةةةة  _عانويةةةةة( لم تشةةةة  عل مةةةةا قل ةةةةاه عةةةةلم ال  حةةةة   لغةةةةة مةت يره ةةةةة(

tingordinaعلى نلا يكوا القا ل  لغة اتيراعي ة( أدق   يويا  ملم سوااان  ن  
لةن  اللغة الحال ةن لغة م  ي ةن اللغة الستيرده

اًحةن لغة م   امن   اللغة ال
replacing language 

 
displaced language 

ت ةةةة  عةةةةلم م)هةةةةوة  dis)-( السةةةةا قة  ل476ت ةةةة  عةةةةلم م)هةةةةوة التكةةةة ار re)-(نةةةة ى أا السةةةةا قة 
الر ت ني ي اللاتي ي ةق الت يت الواس ل أ  ال)ضةا   plateaمألاونم ملم  place بلطة ن 477 )اال

ن  ي 478 ت ةةنيق الت يةةت الواسةة الةةر plateîaال)تةةو ل  الألاةة م مةةألاونم مةةلم اليوناني ةةة مةةلم بلطةةة 
يًة ال ا   ت نيق ال)ضا  أ  ال تقة  ن 479ان لي

نل ةظ  replacing languageللطحةتل   الثالة  ال  حة  الثةا  مةلم القا ةل ال ة بي ي   ية 
مجيئ  على  يغة  اس  ال) ول(ل  ااا لم يتأتى م    ية ال  ح  الأ ل ملم الحتل  الأج ةبي علم 

ن أمةةا التوليةةل الةةابور   قةة  ي الحةةياغة  (re+ place+ ed)عنا بةةاا تولي)ةة  نةةاه الت يقةةةق 
ستيردِلة(ن

ة
 ال   ية أا يكوا  ة اللغة ال

 antilanguage  اديةل لغة  قوتةنلغة م

                                                 
474 Onions, C., T., 1966, (sub-). 
475 Urdang, L.,[et.al.],1982. P.,174. 
476 Onions, C., T., 1966. (dis-).  
 ن (-dis)الحدر السا تل  477
478 Onions, C., T., 1966 (place).  
479 Summers, D.,[et.al.], 2003, (place). 
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يً اا على ال  ةو التةا ق السةا قة  ت ةود عل  (_anti)نل ظ أا ايئة ال بيت للطحتل  ان لي
ل   againstل  الضةةد أ  القا ةةل oppositeالةةر ت ةةنيق الضةةد  أ  ال كةةس  ant, antiاليوناني ةةة 

و بم ةةةنى  لغةةةة(ن  ال بيةةةت  اةةة (language) ال  حةةة  نinstead 480 ةةةدلم  مةةةلمل أ  عووةةةا  عةةةلم 
تارتةةةاا ال ةةة بي الةةةاي يقا ةةةل اةةةاا الحةةةتل  اةةةوق لغة مو ةةةو (+ م اديةةةة أ   قوتة  ةةة)تاا (ن مخة

حيةةة  عاطةةةا قةةةد جةةةا ا علةةةى ال بيةةةت  لال بيةةةت الحةةةتل ا للطقةةةا لين ال ةةة  يين مقيرةةةول  ةةةيغة  
 الو )ان 

 diatype و ب تكا اين جْ  است طال( لغوين 

 ةةةةل الثةةةةا  مكا ئةةةةا  لير يةةةةة الحةةةةتل   سةةةةيرت  ر د بلطةةةةة  اسةةةةت طال(ن لم يُكةةةةلم أا يكةةةةوا القا
الةةر ت ةةود عل اللاتي ي ةةة  -type الشةةتقة مةةلم  dialectالشةةتقة مةةلم  dia)-( الحةةتل  مكةةوا مةةلم 

typus  الةةةةر ت ةةةةني نير ةةةةةل انتيرةةةةانimpression ل   ةةةةورمimage ل  شةةةةكلfigure
 ةةةةأي  ن481

 القا لين  أدق؟ 
حةةة ل اللغةةةوي الةةةاي يةةةةدر   تةةة  ال طةةةون  اللغةةةويعل ال –typeيشةةة  ا ةةةار 

ل  الحةةة  ي  482
وةةة ب أ   ةةة ل لغةةةويل  ال طةةةون  الةةةاي يةةةةدر   تةةة  اةةةو أي  حةةةدم  ةةة  يطي ة ي أي لغةةةة مةةةلم 

 اللغاتل  قس على نلا م  الحوتي ل  ال ظي ل  ال  ي ن
اي يتسةةة   علةةةى الةةةاي قل ةةةاه   ةةةل القا ةةةل ال ةةة بي الثةةةا  أدقلا مةةةلم القا ةةةل ال ةةة بي الأ لل الةةة

 الغطوب  سيرت  جود بلطة  تكا اي(ل ش يتة أا نحا  بلطة  است طال( الر نبة ت  ةديلا  
 لاةة  لكلطةةة  جةةْ(ن  يُكةةلم ل ةةا أا نضةة  اةةاه ال ةةاا م المسةةتيردالي ة عل  ةةاا م اسةةت طال ال)ا ةةلة 

 ال قونةن 
يًادم ي   ية الحتل  الأج بي ن)س ق -3  ال

 لغة وط ي ة
 لغة لموط ي ة

endoglossic language 

exoglossic language 

                                                 
480 Onions, C., T., 1966 (anti-).  

481 Onions, C., T., 1966, (type). 
يً   ليركال م ظ  الحتل ات اللغويةل  482  ن (type)رم
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ت   علم  –exo السا قة ن 483جود شا  دالال شا   لا ت   علم م)هوة    endo-السا قة 
ل  ت ةود  glosso+ icمكونةة مةلم  )-(glossic ن 484شةا  لاةار ا   جةود شةا  أ  عتةاد شة

 ن 485 اللغة  ت نيق اللساا glôssa  glôttaعل اليوناني ة 

يةدل علةى اللغةة أيضةا   ألاةال  languageيةدل علةىق اللغةةل  ا ةار  glossiaا ار  بما أا 
 لةةةةاا  ةةةةإا  لزيةةةةادم ي ال ةةةةنىعل  جةةةةود  - الضةةةة  رم-تةةةةادي  486 اليرةةةةنىأا ي الحةةةةتل  زيةةةةادم ي

ل  اةاا (الضةط ي ةلغةة اللغةة  ل أ  (للغةة الضةط ي ةالغةة القا ل الدقيت   يويا  للطحتل  الأ ل اوق  
 غ    ي ن

قةةد  ةوةة  مةةلم قيرةةل   ليركةةةا ي  languageعا ال  حةة  اللغةةوي  ا سةةيرت أقةةولق  ةةا  علةةى مةة   
 ل  الدليل على نلا يتظل ى ي أم يلمق 487م ظط  م ظ  الحتل ات اللغوية

ا علةةةى م ةةةنى طلةةةدلملته language  glossicالأ لق لم يُكةةةلم أا تتطةةة  ال  حةةة اا اللغويةةةاا 
 اللغةن 

د ا نبةةةةةةةة  بلطةةةةةةةةة  endoglossic  نبةةةةةةةة  دي)يةةةةةةةةد ب يسةةةةةةةةتال ي م ظطةةةةةةةة  الحةةةةةةةةتلالثةةةةةةةةا ق 
language

 exoglossicن  نبةةةةةةة  جةةةةةةةاك عن ريتشةةةةةةةارد   لاةةةةةةة  ا ي م ظطهةةةةةةة  الحةةةةةةةتل  488

 endoglossic  د ا نب  بلطةlanguage ن  489 يهطا 
  تغي  مقا ل ع بي اةشته  لحتل  أج بي بمقا ل ع بي  لا ق -4

 dummy diglossia اللغة ال ليا الوهميةن

( جةةةا  مقةةةا لا  لحةةةتل  -أا ال بةةةت الو ةةة)ا اليرسةةةيْ  اللغةةةة ال ليةةةانل ةةةظ ي اةةةاا القا ةةةل 
diglossia  ل  بلطةةة  الوهميةةة( جةةا ت مقا ةةل ال  حةة  الأ ل ي الحةةتلdummyاةةا ت عةةة  ن 

 لاانئةل عن الح ي  او  المزد اجية اللغوية الوهمي ة(ن 
 ع اجا(ل أ   ووةةة  الةةةر تةةةدل علةةةى المع ةةةين   كلطةةةة  ازد ا (ل أ   ةةةة bi)-(ت عةةةة السةةةا قة  -5

 ا ار الضطوة علي  على  يغة الثنىق 
                                                 

 ن112اطود  هطا حظازين الأسس اللغوية ل ل  الحتل ل ص 483
 ن113الحدر السا تل ص 484
485 Onions, C., T., 1966 (-glosso). 
يًةن  language ملم ا ار  endoglossic  exoglossicملم ال  ح يلم    أقل على محتل  قد ربت 486  ي ال اج  اللسانية ان لي
يً م     ليركان م ظ  الحتل ات اللغويةل  487  ن (endoglossic language)رم
488 Crystal, D., 1997, (endoglossic). 
489 Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teaching & Applied linguistics. Longman Group UK 

Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 1999, (endoglossic), (exoglossic).                
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 bidialectalism ع اجي ة اللهظةن ازد اجي ة اللهظةن لهظتاني ةن 
ت ة   bi)-(ن  السةا قة bi+ dia+ lect+ al+ ismيتكةوا الحةتل  مةلم ال  ا ة  التاليةةق 

biعل اللاتي يةة  ل  الةر ت ةودdoublyأ  الضة  ل  twiceعلم م تين 
 اليوناني ةة ن  مقا لهةا ي 490

di  الس سك يتي ة dvi
(dui)ن  بان   يغتها اليرك م على ااا ال  و 491

 ن 492
هث ةةنى قةةد ج لةة  

 ي القا ةةل  لهظتاني ةةة( نل ةةظ  ةةأا  كةة م الث اجي ةةة أ  المزد اجي ةةة الدالةةة علةةى ال
ةثنى  التأتية  ة 

 bi-غلت م عا السا قة اا(ل غ  أا م ه  أة او ه ااا القا ل يلظأ عل  يغة ال
لغةةةةةويل  ع اجي ةةةةةة اللغةةةةةةن ع ةةةةةاجا ق bilingualبلطةةةةةة  ع ةةةةةاجا(   ع اجي ةةةةةة( بطةةةةةا يق   اةةةةةو اسةةةةةتخداة

 bilingualism  ق ع اجيةةةةةةةةةة لغوي ةةةةةةةةةةل  ازد اجي ةةةةةةةةةةل  ازد اجي ةةةةةةةةةة اللغةةةةةةةةةةنbilinguality ق ع اجي ةةةةةةةةةة
لم م ه  ال)اسةا ال)هة يل او م (bi)لغوي ةنننع ن  استخداة  يغة الثنى  للت ير  نا علم السا قة 

 الاي  و  ل  القا ل  لغتا  (ن   bilingual يتظل ى م هظ  ي محتل  
 الملاتلا ات التيراي ة ي ت عة   ض السوا تق -6

مت ةةدد اللغةنالت ةةدد اللغةةاتن مت ةةدد اللغةةاتن ن  لغةةات مت ةةددمن 
 متكل  لغاتن

ت ةةةةةدد اللغةةةةةاتن ت ةةةةةدد لغةةةةةوين ت دديةةةةةة اللغةةةةةاتن مةةةةةاات ت ةةةةةدد 
 غاتنالل

multilingual 

 

 

 

multilingualism 

ن  ي القةةةا لات ال   يةةةة 493ت ةةة  عةةةلم الت ةةةدد   multusت ةةةود عل اللاتي ي ةةةة  multi)-(السةةةا قة 
نةة ى أا الير يةةة الوا قةةة ل  ا ةةة  الحةةتل  الأ ل اةةاق مت ةةدد اللغةةةةل مت ةةدد اللغةةاتن أمةةا القا ةةةل 

ع ا   الحتل ل  ل) ة  متكل ( غ   اردم لم ي كس   ية  الوس الثال   إا ال بيت انواي 
 الألا ن ال سيرة للطقا ل  الأج بي الأ ل ي الحتل 

 multi)-( ال سةيرة للير يةة الوا قةة للطحةتل  الثةا   هةاق ت دديةة اللغةاتل لوجةود السةا قة أما 
  ملم جهةل   جود اللا قة المشتقاقي ة ملم جهة ألا ىن  ما قل ةاه ي اةايلم الحةتل ين ن ل ةت  ة

 على اات  الحتل اتن 

                                                 
490 Onions, C., T., 1966 (bi-). 
 الحدر السا تن 491
 الحدر السا تن  492
 ن (-multi)الحدر السا تل  493
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 مت دد اللغات
 ت دد اللغاتن ت ددية اللغاتن ماات الت ددية اللغويةن 

Plurilingual 

 

Plurilingualism 
 ن494الت دد ت   علم pluri)-(السا قة 

مت ةةدد اللغةةاتن شةةخص مةةتكل   ةةأبث  مةةلم لغتةةينن مةةتكل   ةةأبث  
 ملم لغتينن مت دد الألس ةن متكل   لغات عدمن 

للغةةةاتن م   ةةةة عةةةدد مةةةلم اللغةةةاتن ت ةةةدد الألسةةة ةن القةةةدرم مت ةةةدد ا
 على التكل   لغات عدمن 

polyglot 

 

 

Polyglotism, 

polyglottism 

 ن 495   علم الت دد ت poluت ود عل اليونانية  poly)-(السا قة 
 diglotte مت دد اللهظات

هثةةنى  ت ةةود عل اليوناني ةةة  di)-(السةةا قة 
di-ت ةة  عةةلم ال

مةةألاون مةةلم اللغةةة  glotte ن  ا ةةار496
مًا يًةة ن  يقا لهةا ي 497رل أ   ة  الح ظة مال) نسية  ت نيق زهر دمةل أ  م الةر ت ةنيق  glottisان لي
ل القحةةةةةيرة الهواجي ةةةةةة   ةةةةةين  جةةةةةود  ت ةةةةةة ي الأعلةةةةةى  ةةةةةين  ت جةةةةة  عل اليوناني ةةةةةة  الةةةةةوت ي لم الحةةةةةوتيين 

glottis
   ن498

ةةت  اوةة  - ةةة مت دد di)-(سةةيرت نةةدرك أا نقةةل السةةا قة    ةةا  علةةى مةةا  ( غةة  دقيةةتل عن حهس 
اةةو  اللغةةة(  لةةيس  glotte ازد اجيةةة اللهظةةةن  لكةةلمل القحةةود مةةلم ا ةةاراةةاا القا ةةل أا يقةةولق 

  ن diglossia اللهظة(ل لاال تكوا ت عت  الدقيقة  ة ازد اجي ة اللغة( على غ ار محتل  
 acceptability مقيرولي ةن القيرولن جوازن م يار القيرول

-  -abil(is)ملم اللاتي ية  )-(able اللاحقة  acceptيتكوا الحتل  ملم ال  ح  الأساع 
ibil(is)    قة ن  اللاح499ما ت   علم قدرم الشا  على شا  مال أ  ملا مت   ل طل  الرity)–( 

 ع حةة ا  قاجطةةا  علةةى تشةةكيل الأ ةةا  ا ةة دم ي اايةةة الكلطةةة لت ةة  عةةلم ال وعي ةةة أ  الحالةةة أ  ت ةةد  
 ن 500الدرجة

                                                 
 (ن  Onionsن    أقل ع د ااه السا قة ي م ظ  أ نيونً 268ل ص1980ل 2ل  18ت  اللواحتلل مجلة اللساا ال  بيل م روا جوادن لمستدرك م ظ  السوا  494
495 Onions, C., T., 1966, (poly-). 
 ن (di-2)الحدر السا تل  496
 ن (glotte)ال هلل  497
498 Onions, C., T., 1966, (glottis). 

499 Urdang, L.,[et.al.],1982. P.,140 
 ن270الحدر السا تل ص 500
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القةةا لات ال   يةةة نل ةةظ أا  مقيرولي ةةة( اةةو الةةدقيت لشةةطول  علةةى ت يرةة ات ال  ا ةة   ي   يةةة  
يًل  حةةيغة اسةة  ال) ةةول ت ةة  عةةلم اللاحقةةة  قياسةةا  علةةىق  )–(ableالثلاعةةة ي الحةةتل  ان ليةة

 عةةلم ل  يةةا  ال سةةت  التةةا  ال  ونةةة ت ةة readableمقةة    ل   visibleل  م جةةا amicable  دي  
ن أما  قية القا لات  ةإا ن يقةة سةكها   تتوا ةت  نيري ةة توليةل ال  ا ة  اللغويةة )-(ityاللاحقة 

 الثلاعة ي الحتل ن 
  مرربة ترريباص موسعاص لمصطلحات أجنبية مرربة ترريباص موسعاصامقابلات عربية  -6

  يةة ع  ية تقا ةل سطين  اعتيرار  و  مقا لات نود ملم لالال ااا التح يل أا نقس ط  عل ق
لم يقا ةل   يةة محةتل   مةلم   و  مقا ل ع بي  احةد   محتل ا ا الأج يرية ملم ناحية تكوي هال

  ناحية تكوي  ن 
 لير ية محتل ا اق  القا لات ال   ية الر تة ع    يويا   شكل دقيت قالأ ل

modified natural languages  ق لغة نيري ي ة او رمنguagesmature standard lan ق
 formalجونجي ة ناشئةن   ق لغاتsyoung standard languageجونجي ة مدر سةن   لغات

standard dialect  ق لهظةةةةة  حةةةة ى ر ي ةةةةةنlanguage social context ق السةةةةياق
 المجتطاعا للغةن 

  القا ل ال  بي الاي تة ج    يويا   شكل غ  دقيت لير ية محتل   الأج بيقق الثا 
 face to face ال اليراش  القاج  على المتحال  جها  لوج المتح

interaction 
لم نل ظ لكلطة  ميراش ( مقا لا  ي الحتل ل بطا لم  د ما يدل على أا بلطة  المتحال( 

  تة ج  ي ال ةاج  ال امةة  ةة اتحال( حية   interactionقد تك رت م م ألا ىن ا عا بلطةة 
 ن  أحست لو أاا تة ع   ة الت)اعل  جها  لوج ( لكاا أدق   داا ت نيق ت)اعلن 

مرربــة ترريبـــاص  أجنبيــةمقــابلات عربيــة مرربــة ترريبــاص ميجيـــاص أو منحوتــاص لمصــطلحات  -7
 بسيطاص أو موسعاصل 

جًا  ال    ي ااا ال)حلل  بةاا مجطة  اللغةة ال   يةة   سيرت  أا أش نا عل ت  يل ال بت ال
جًةا ي الحةتل ات ال لطي ةة ع ةد الضة  رم القاا م قد أجاز  ة و  ال بةت ال

ل بطةا أنة  تةوز 501

                                                 
 ن205ل ص2(ل  1965محت)ا الشهابين الحتل ات ال لطية ي اللغة ال   ية ي القد   الحدي ل  دمشتق ا ط   ال لطا ال  بيل  501
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أا ية  ةة  مةةلم بلطتةةين أ  أبثةة  اسةة  أ    ةةل علةةى أا ي اعةةى مةةا أمكةةلم اسةةتخداة الأ ةةلا مةةلم 
ً اجد  ن502الح    د ا ال

جًيا   ها على ال  و التا ق     يطا يت لت  القا لات الر ربير  ت بييرا  م
حيةة  عا ال بةةت  (للغةةات مةةا قيرةةل الكتا ةةة  مقا لةة ق  nguagespreliterate laمحةةتل ق 

جًةةةا اةةةوق  مةةةا+ قيرةةةل(   ةةةين   مقا لةةة ق  isoplethن  محةةةتل ق pre)-( اللةةةااا ت عةةةا السةةةا قةال
جًةةا اةةوق  لغةةوي عقةةاي( عن  عا  جةة  ال بيةةت  يةة  اةةو ت بيةةت  (لغةةوي عقةةاي حيةة  عا ال بةةت ال

 ا  ال ستنل) ة  لغة( عل ل) ة  عقاي( م    لها  ي
ً  أدام  لم(  جًا أيضا  بم  قةد جةا ت اةاه الأدام مقا ةل  مة  بلطةة ألاة ىل يكوا ال بيت ال

  in-ل  جةةا ت مقا ةةل السةةا قة native variety-nonبطةةا يق وةة ب لم أالةةا   non-السةةا قة 
بطةةا يق لغةةة لم   exo-ل  جةةا ت مقا ةةل linguistic inequalityبطةةا يق اللامسةةا ام اللغويةةة 

sex-بطةةا يق وةةط  لم ج سةةا   neutralل  جةةا ت أيضةةا  مقا ةةل ا ةةار exoglossicة وةةط ي  

neutral pronoun ل  بلطة لم ج سيةneutral word-sex ن 
للطحةتل   ي ة( أيق قيرةل الكتا يةةل بطةا يق  لغةة قيركتا ي ةة(أما ال     هو متطثل ي  قيركتا 

preliterate languageطونجي ةل بطةا يق  لهظةة د جونجي ةة(لن  ي  د جونجي ة( أيق د ا ا  
substandard dialect )ل   بةلاة د جةونجاstandard speech-subطاعا( ن  ي  وةطظ

group intra أيق وةةطلم ا طةةاعال بطةةا يق  اتحةةال وةةطظطاعا(   توا ةةل وةةطظطاعا(

communication )ن  ي  ع لغةةةةةوي( أيق ع ةةةةةاجا لغةةةةةويل بطةةةةةا يق  ع لغةةةةةويbilingual ن  ي
 ن individual bilingualism لغوي ة( أيق ع اجي ة لغويةل بطا يق  ع لغوي ة   دي ة(  ع

ل) ةة ع  يةة قديُةة   جةود ي ى ا ط  ال لطا ال  اقا عقحةا   سةيلة ال  ة  علم ي حالةة عةدة 
   د اللظو  عل  ساجل اللغة ال   ية ي ت طيةة الأل)ةاظ مةلم اشةتقاق أ  مجةاز أ  اسةت ارم لغويةة أ  

 ن503عل ال      د است )اد ما نةب  ي اعى الا ق ال  بي  عدة الليرس عةل  ع د اللظو ت  
عطةةةال ال  ةةة  حيةةة  عا لكةةةل مقا ةةةل م  ةةةوت ن  ي القةةةا لات ال  وتةةةة لم نلةةةتطس وةةة  رم  

 م  وت قد  ةا  نحت ن بل  ت بييرا  مقا لا  لهات  الحتل ات بطا او ميرين أماة  

                                                 
 ن204الحدر السا تل ص 502
ل  تةةونسق -6-ل سلسةلة اللسةانيات 1985 اللسةانيات أحمةد متلةوبل لجهةود ا طة  ال لطةا ال  اقةةا ي  وة  الحةتل اتل وةطلم أشةغال اللتقةى الةةد   الثالة  ي 503

 ن  234(ل ص1986م بً الدراسات  الأبحا  المقتحادية  المجتطاعية  ا ام ة التونسيةل 
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حةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعيةةة    يةةةة مقا لا ةةةا ال   يةةةة ي    ةةد أا   غ ةةةا مةةةلم  ةةت   يةةةة ال
قوالت تو ي)ي ة  إن ا س لقا الضو  علةى مجطةون السةوا ت  اللواحةت ي ااتة  الحةتل ات  بي)ي ةة 

 ت عتها عل ال   يةن  ااا ما يقود عل حدي  ال قتة التاليةق

 لانياص  السوابقا 
بثةةةة  مةةةةلم يوناني ةةةةة  اللاتي ي ةةةةة  غيةةةةة جلةةةةت   اللغةةةةة ال ةةةأ الغ  يةةةةوا ي جةةةةل  دراسةةةةا   ال لطيةةةةة عل

 ن م)ااي   ن  يات    وياتعلم نا الأل)اظ الر نا استتاعوا حقا  الت ير  
 نةةةة ى ي محةةةةتل ات اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةة د ر السةةةةوا ت  اللواحةةةةت   اةةةةا الةةةةر تةسةةةةطى 

ن ةةداا بلطةةات نات حيةة  عن ةةا مةةلم الطكةةلم أا  لاللوا ةةت( ي عطليةةة الت يرةة  عةةلم عةةدم م)ةةااي 
  ي)ةة ي مجةةال  ةا الحةةتل ات  قةْل لأاةةا لم  طةل عشةةارم م)هوميةة ي أي علةة  مةلم ال لةةوة 

  علم   د دمجها وطلم جار ملم ا ا ر أ  وطلم م بت ملم ال بيرات ا اري ةن

لت لقهةا  ةير ض الحةتل ات  سةا قا   prefixesقط ا   ة ب   ةض السةوا ت سيرت ل ا  أا  لقد 
 سةة قوة مقا لا ةةا ال   يةةةن  ي اةةاا الووةة  م ا ةةة لير يا ةةا ال بييري ةةة  ايئةةة   يةةة الةةر احتاجةة  عل
 ي الحتل ات اللساني ة المجتطاعي ة  ال    ي بي)ي ة ت عتها عل ال   يةن    ب بل السوا ت

-micro ق ت ود عل اليوناني ةmïkrós   ت نيق  غ small
 ن 504

microsociolinguisticsيً   ليركةةةةةا(ن علةةةةة  اللغةةةةةة ق علةةةةة  اللغةةةةة ة المجتطةةةةةاعا الأ ةةةةةغ  رم
 المجتطاعا الحغ   اطود عياد(ن

ن القةةد ايةةا   ليركةةا ي ت عتةة  لهةةاه السةةا قة بلطةةة  الأ ةةغ ( لو ةةل حةةد د ال لةة  ن)سةة  نةة
   الاتار اطود عياد بلطة  الحغ  (ن

-macro ق ت ود عل اليوناني ةmakrós   ت نيق  اس large ل نويلlong
 ن505

sociolinguistics-macroيً   ليركا(ن  ق عل  اللغة ا لمجتطاعا الأب  رم
sociology of language-macroق عل  اجتطان اللغة الشامل اطود عياد(ن 

ال ةابس اةوق  نة  مةلم التيري ةا أا يكةوا مقا لة بما أا ا اك عل  اللغة المجتطاعا الأ ةغ   إ
ظ ي ت عةة اطةود عيةاد لهةاه السةا قة  ةة الشامل( عل  اللغة المجتطاعا الأب ن  حي  عن ا نل 

                                                 
504 Onions, C., T., 1966, (micro-).  

 ن(-macro)الحدر السا تل  505
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ي  حة  ي قضةايا   إا الت ير  علم ااا السا قة ناه الكلطةة لم يةقةي  ل ةا حةد د اةاا ال لة  الةاي 
ا طاعات ع اجية اللغة  مت دد اللغةل  التختةيْ اللغةويل  لدراسة الملاتيار اللغوي ي ب ى مثل

مةةلم ال لطةةين ي ةةود عل  جةةود قضةةايا عامةةة  يطةةا نلتطسةة  الملاةةتلا     506 الواقةةل اللغويةةةل ع نل
السةا قة لاا ةن  الت ير  علم القضايا ال امة  كلطة  الشامل( الةر تة ج  نةا اطةود عيةاد  قضايا 

-macro ل  كةةل القضةةايا الت لقةةة  ةة  سةةوا   بأنةة  يشةة  عل ااتطامةة ل أي اللسةةانيات المجتطاعيةةة
 بان  ال امة أ  ا ا ةن 

-unيًة القديُة ق ت ود ع  ت نيق ع هار ال كس أ  الح ماا  an -on -un-ل اللغة ان لي
expressing reversal or deprivation

 ن507
unnatural language يً   ليركا(ن  ق لغة غ  نيري ي ة رم

 علم ع د   ليركا  قد ت ج  ااه السا قة  ة غ (ن نل ظ أا ااا الحتل    ي د

-a  يدل  ثل ي اليونانية ق  ادجة اننكار  التظ-a
 ن508

amorphous languageلًي ة  ابلا   لا  ا(ن لغة عازلة ال ظ  الوحد -1989ق اللغة ال 
 (ن لغة لم شكل لها   ي السيد(ن2002

  509على الح)ة الدالة -ous اللاحقة  morph- ا ار  a-يتكوا ااا الحتل  ملم السا قة 
 م لهاتةة  السةةا قة علم ع ةةد  ةة ي السةةيد حيةة  ت عهةةا ن   لم  ةةد ت عةةة ميراشةةlanguage ا ةةار 

 الأدام  لم(ل  ي ت عة  ابلا  ال ظ  الوحد لحتل ات اللسانيات نل ظ أاطا قد استخلحا 
لًل عةازل( م)هوة السا قة  ا ار  اللاحقةة  كلطةة الكلطتةين  ل  لةيس مةا يةوحا ي اةاتين510 عة

ع ا ةة  لغويةةة عا تةةة لةةيس  يهةةا تمييةةً  ةةين ا ةةار  بم)هةةوة الحةةتل  الةةاي يةةدل علةةى اللغةةة الةةر لهةةا
ً اجد ال  وية ي بلطا ا  ن511 ال

-Dia ق ت ود عل اليوناني ة  ت نيق لالالthrough
 ن 512

                                                 
506 * Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teaching & Applied linguistics. Longman Group 

UK Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 1999,(sociolinguistics). 

507 Onions, C., T., 1966, (un-2).  

 ن(a-4)الحدر السا تل  508
اًالل ص 509  ن 59ان  ق  جي  حمد عيرد ال حملمن لم هظية ي  و  الحتل ات ا ديدم ي الي
  علاقت  بم)هوة الحتل  ن)س ن amorphous languageالت ليل الدلم  على ال)هوة اللغوي لكل ملم مقا لات محتل   س ت    ي  حل 510
 ن(amorphous language)(ل 2002ال ظ  الوحد لحتل ات اللسانيات المجتطاعيةل  ال  ا ق مكتت ت سيت الت  يتل  511
512 Onions, C., T., 19866, (dia-). 
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dialinguistics يً 1986ل 1982ق عل  اللغة الت)اعلا ا و ل (ن عل  اللغة المتحا  رم
 ن(1989  ليركا(ن دراسة المزد اجية اللغوية ال ظ  الوحد

 عةةةة ت عةةةةلم اللهظةةةةةل  ةةةةإا مةةةةلم حةةةةت  lectقةةةةد دلالةةةة  علةةةةى ا ةةةةار  dia-بمةةةةا أا السةةةةا قة 
يةةدل  linguisticsالحةةتل  الةةابور أا ية قةةل  ةةة دراسة المزد اجيةةة اللغويةةة( حيةة  عا محةةتل  

ت ةة  عةةلم  جةةود شةةا   dia- دراسةةة اللغةةة دراسةةة علطي ةةةل  السةةا قة  الةةر  ةةت علةةى  اللسةةانيات( 
ن dialectعةةةة ه أ   ي ةةةة  أ نننع ن  اسةةةةتخدم  قياسةةةةا  علةةةةى محةةةةتل   ي )ةةةةا لاةةةةلال شةةةةا  أ 

نةقل  ة دراسة اللغةة(ل  السةا قة نةقلة   ل) ةة  المزد اجي ةة(  حةار مقا ةل  linguistics محتل  
   د ا و  نل ةظ بلطةة  الت)اعةل(  القا لاا الأ لماالحتل ق  دراسة المزد اجية اللغوية(ن أما 

اةةةاه السةةةا قةل  ي مقا لهةةةا ع ةةةد   ليركةةةا بلطةةةة  المتحةةةال(ل  ي اةةةاتين قةةةد اةسةةةت طل  ل عةةةة 
ل  انوةةا ة عل اسةةت الة توا ةةت اةةدد مةةلم م)هةةوة dia-ال عتةةين الاةةتلا  عةةلم مةةا تاديةة  السةةا قة 

لم يشة   ةد ره عل محةتل اق  (دراسة المزد اجية اللغوية مسطى بل ت عة على حدمل  قول اق 
 اللغة المتحا (  بالا ال كسن   عل  اللغة الت)اعلا(   عل 

 ل ةةةل  اعتطةةةاد بةةةل مةةةلم ا ةةةو     ليركةةةا علةةةى اةةةايلم الحةةةتل ين نةةةا   مةةةلم د ر المزد اجي ةةةة 
اللغويةةةةة ي عطليةةةةة الكشةةةةل عةةةةلم علاقةةةةة أنةةةةوان اللهظةةةةات  يطةةةةا  ي هةةةةال  علاقتهةةةةا مةةةة    ضةةةةهال 

ور الةة جيس ي  المتحةةال  يطةةا  ي هةةان   لاقةةة الت)اعةةل القاجطةةة  ةةين ااتةة  اللهظةةات بانةة  اةةا ا ةة
يً م ةة   ت عةةة ا ةةو ل  عطليةةة المتحةةال  ةةين ااتةة  اللهظةةات بانةة  اةةا اةةور الماتطةةاة ع ةةد رمةة

    ليركان

-pre ق ت ود عل اللاتي ي ةpræ  ا  ول  علpré ل  ت نيق قيرل نلاbefore ل ي القدمةin 

front
 ن 513

preliterate language يً   ليركا(ن  ق لغة قيركتا ي ة رم
iterate languagesprel ق لغات ماقيرل الكتو ة ع  ااي  ال)لاي(ن 

  ةين م عهي هةا تة ع  ااه السا قة  ة قيرل( ي القا لين  ال   يينل حية  نة ى أا نقتةة المت)ةاق
 ةةةةة قيرل(ل  نقتةةةةة ا ةةةةلا   ي هطةةةةا ت تهةةةةا ي  pre-تيرةةةةدأ مةةةةلم ت عةةةةة بةةةةل  احةةةةد م هطةةةةا للسةةةةا قة 

جًان  ل   است طال ال ج  الأ ل  سيلة ا   است طال الثا   سيلة ال بيت ال

                                                 
513 Onions, C., T., 1966, (pre-). 



 

 

255 

-peri ق ت ود عل اليونانيةpéri  ت نيق حهو ل about, around  الد  ارroundabout
 ن 514

peripheral languageابلا   لا  ا(ن لغة التخوة ال ظ  ق اللغة الهامشي ة  
يً   ليركا(ن 1982(ن لغة لاارجي ة ا و 1989الوحد  ل رم

السا قة  كلطة  حهو ل( ت   ااه
 ة الهامش(ل  pheralاات  السا قة م  جاراا ن  تة ع  515

اًت  ل  التخوة(ل   ا ار (ن  يش  ماريو  اي عل أا ااا الحتل  ية اد     اللغة الر ت  ب  ية
أ   ات  نوعي ة  طوعة لغوية أ  أس م لغوية قد اةبتسير   شكل ا  اوا نتيظة  لمن)حال  ميرك  

ا طاعة اللغوية الأ لي ة لتتحل بمظوعة لغوية ألا ى أ  عاجلة لغوية ألا ىل ملم
 ن 516 

 ت عة الحتل   ة لغة التخوة( لم يقةدة ل ةا ت يرة ا  دقيقةا  عةلم مةا أشةار علية  مةاريو  ةاين حية  
 ةا ِ عا م)هوة التخوة ي اللغة او ل

ه
بةل    التلاخ  ةق م تهةىلنننال)هح ل  ين الأهروهةين  مةلم الحةد د  ال

 ن 517نننلقةه  ية أه  أهربل يقالق  لاا على يه   ملم الأهر ب
 migrantالمجتطةةةاعا  اةةةو محةةةتل   ةةةده ي الةةةدرع اللسةةةا   طقا ةةةل  لغةةةة اامشةةةي ة( لل

language  ْالاي يش  عل اللغة ا لي pidgin  ن518ا  الر نشأت ج  ا  احتكاك لغتين م 
ارجي ةةةةة( الةةةةاي يحةةةةل  لأا يكةةةةوا مقةةةةا لا     ةةةةد اةةةةاه ال)ارقةةةةات نيرقةةةةى أمةةةةاة القا ةةةةل  لغةةةةة لا

علةةةى الحةةة يد التقةةةا لا   جةةةود أي  لةةةيرس  يةةة   سةةةيرت عةةةدة peripheral languageلحةةةتل  
 ن  الدلم 

-over يًةةة القديُةةة ل excessivelyل  ةةإ  ا  above ت ةةنيق  ةةوق  oferق ت ةةود عل اللغةةة ان لي
though the wholeلالال الكل 

 ن 519
overcorrectionن 1982غةةة ي التحةةويت  ابلا   لاةة  ا(ن تحةة ي  م)   ا ةةو لق اليرال)

يً   ليركةةةا(ن  ةةة   التحةةة ي  (ن 1989تحةةة ي  مغلةةةو  ال ظ  الوحةةةدل -تحةةة ي  زاجةةةد رم
 تح ي  ميرالا  ي    ي السيد(ن

                                                 
 ن (-peri)الحدر السا تل  514
 ان   أيضا ق أحمد ش)يت لاتيتن لم هظية  و  الحتل ات –ن 193ل ص1977ل 2ل  15ا اد أنيرا  ال  بن لالسوا ت  اللواحتلن مجلة اللساا ال  بيل م  515

 ن58ل ص1982ل 1ل  29ال لطية ا ديدم م  ت عة للسوا ت  اللواحت الشاج ةلل مجلة اللساا ال  بيل م 

516 Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary of Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954, Reprinted 

1975, (peripheral language). 
 لساا ال  بل مادم ي (ن  517
518
م.م(migrant language)اوظرممحداصمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم

519  Onions, C., T., 1966, (over) 
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تة عةةة  اةةةاه السةةةا قة  ةةةة اليرالغة ي(ل   م)ةةة  (ل   زاجةةةد(ل    ةةة  (ل   مغلةةةو (ل   ميرالغةةةة 
يًةةةادمل أ  ان ةةة ا  أ  اليرالغةةةة ي تحةةة ي  لغةةةة  يةةة (ن  بةةةل اةةةاه ال عةةة ات تةةةد ر حةةةول م)هةةةوة ال

ةت م عيهةا   كلطةة   ة  ل م)ة  ( ل عةة  المبت)ةا جونجية أ  عانية ي يد الةتكل  اابا ةان  حس 
أ   over ت نيق  ةوق  hupérالر ت ود عل اليوناني ة   hyper-ت اد  السا قة  الر السا قةااه 
  520لovermuchمة)   
تةةة اد   (  قةةةد بةةاا  سةةةيرتتحةةة ي  مغلةةو   ةةةة مغلو ( بطةةا يق  over-ت عةةةة السةةا قة أم ةةا 
correction-pseudoمحةةتل  م)هةةوة مةة   overcorrectionمحةةتل  م)هةةوة 

ن  السةةا قة 521
-pseudo  ت ةةةةود عل اليوناني ةةةةةpseudës غةةةة   ةةةة ي  ل أ  522ل زاجةةةةل ت ةةةةنيق بةةةةانبnot 

true
يً   ليركا  قد ت عها 523 ن correction-pseudo ة زاجد( بطا يق تح ي  زاجد ن أما رم

 أدق ن  ا  لق نا عل ت ير  السا قة ن)سهان   أرى أا ت عتها  ة تح ي  مغلو (
-non ق ت ود عل اللاتي ي ةnõn  ت نيق لمل ليس not

 ن 524
standard language-non يً   ليركا(ن  ق لغة غ  جونجية رم
non "U" languageيً   ليركا(نق لغة غ  ا   ام يين  رم

native variety-nonيً   ليركا(ن  ق و ب لم أالا رم
standard varieties-non ق نوعي ات غ  متواو  عليها اطود عياد(ن 
verbal interaction-nonق الت امل المتحا  غ  الكلاما اطود عياد(ن 

 اللسةانيينعة الألاة م ت كةس توجة  ألا ى  ة لم(ن  ال   تة ع  ااه السا قة تارم  ة غ (  تارم
  لم( أ  غ (ن  عل است طال  non- سا قة ال )ا  الر تيردأي ت عة الحتل ات الأج يرية 

-in ق ت ود عل اللاتي ي ة-in  ت نيق ود against
 ن 525

linguistic inequality ق اللامسا ام اللغوية اطود عياد(ن 
 مسيروقة  ة أل( الت  يلن تة ع  السا قة  أدام ال )ا  لم( 

                                                 
  ن(-hyper)الحدر السا تل  520
ن  ي ةت  عةلم تمث لة  اةاا الوقةون ي linguistic varietyيدل م)هوة الحتل ين  على  جود اا لة  اعية ملم متكل   أ  باتةت لتطث ةل اللغةة الثانيةةل أ  ال ةون اللغةوي  521

يً   ليركان –لاتأ  الل ن اة ااه اللغة أ  ااا ال ونن   ن  (hypercorrection)م ظ  الحتل ات اللغويةل ان  ق رم
522 Onions, C., T., 1966, (pseudo)  
 ن 29ل ص1980ل 46اطود مختارن لالسوا ت  اللواحتلل مجلة مجط  اللغة ال   يةل   523

524 Onions, C., T., 1966, (non-) 

 (in2) الحدر السا تل  525
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-anti ت ود عل اليوناني ة قant, anti الر ت نيق الضد  أ  ال كس opposite  ل  الضد أ
instead    دلم  ململ أ  عووا  علم againstل القا 

 ن526
antilanguageيً   ليركا(ن1986ق لغة م ادية ا و ل  (ن لغة  قوتة رم

  ة م ادية(  تارم ألا ى  ة  قوتة(ن  تة ع  السا قة ي ااا الحتل  تارم

-inter ق ت ود عل اللاتي ي ة  ت نيق  ينbetween
 ن527

interlanguage ل  ي ال) نسةةةةةةةيةinterlangue ق  لغةةةةةةةة المتحةةةةةةةال الةةةةةةةد   بمةةةةةةةا  يهةةةةةةةا اللغةةةةةةةات
 (ن لغة  سيتة السدي(ن1982الم تلاحي ة  ابلا   لا  ا(ن لغة د لي ةل لغة عالي ة ا و ل

دا القا ةل الأ ل حية  نة ى عة inter-ال عةات ت يرة ا  اةددا  عةلم السةا قة ااه بل نل ظ ي  
يقا لهةةةا ي ال   يةةةةق  inter-ال بييريةةةة موسةةة ة جةةةدا ن  هةةةل يحةةة  أا نقةةةولق عا السةةةا قة  أا   يتةةة 

 المتحال الد   بما  يها اللغات الم تلاحي ة؟ذ

-re ق ت ود عل اللاتي ي ة-re  ت نيق عانية again  ن528م)هوة التك ار(ن 
replacing languageيً   ليركةةةا(ن اللغةةةة 1982ق اللغةةةة الحال ةةةة ا و ل يةةةة رم (ن لغةةةة م   
 الستيردهلة   ي السيد(ن

restructuring of dialectsق ععادم   ا  اللهظات ال)ه ي(ن 
ة(ل ي الحةةتل  الأ ل قةةد تة عةةا  ةةة الحال   ingالةةاي لحقةة   placeنةة ى أا السةةا قة مةة  ا ةةار 

لة(ن  بمةةا أا السةةا قة  يةةة(ل   مسةةتهيرده ت ةةنيق  placingت ةة  عةةلم م)هةةوة التكةة ار  بلطةةة  re-  م   
الووةة  أ  الكةةاال  ةةإا الحةةتل  ي ةة  عةةلم لغةةة أةعيةةد  وةة ها  مكااةةا ا غةة اي أ  انقليطةةا أ  

م علم ما لا   ا   صةلا  ة ألاة ى و  لغة مكاا لغة)هوة ععادم ت ل ال عة الأ ل  الثانية م  ِّ
 بلطة  ععادم(ن ال عة الثالثةن أما الحتل  الثا   إا ت عة السا قة  ي  قد توا ت م   

-dis ق ت ود عل اللاتي يةdis  تدل على ال )ا negative   أ  ح ماprivative
 ن529

displaced languageاًحة ا و ل يً   ليركا(ن 1982ق اللغة ال  (ن لغة م  ام رم

                                                 
 ن (-anti)الحدر السا تل  526
 ن (-inter)الحدر السا تل  527
 ن(-re)الحدر السا تل  528
 ن (-dis)الحدر السا تل  529
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اًحة(   ال   ام(ن  الحتل  ي   علم  edالاي أةلحت ل   placeلسا قة م  ا ار تة ع  ا  ة ال
ن اللغة الر استير دت علم مكااا ا   غ اي أ  انقليطا أ  ا لا 

-endo ق ت ود عل اليوناني ةéndon  ت نيق دالال within
 ن530

endoglossic languageيً   ليركا(نق لغة وط   ي ة رم
-exo د عل اليوناني ة ق ت وéxõ   ت نيق لاار outside

 ن 531

exoglossic يً   ليركا(ن  ق لغة لم وط ي ة رم
لو ةةةةل اللغةةةةة  الةةةةدالال  endo-اةةةةاتين السةةةةا قتين  كلطةةةةة  وةةةةط ية( للسةةةةا قة   ليركةةةةا  نقةةةةل
inside ل  بلطةةةة  لم وةةةط ية( للسةةةا قة-exo   لو ةةةل اللغةةةة  ا ةةةارoutside  ن  أرى أا الت يرةةة

 قتين نةةاتين الكلطتةةين يكسةةيرها   ةةض اللةةيرس  الغطةةوب لمرتيرةةا  بلطةةة تضةةط لم عةةلم اةةاتين السةةا
 أحةةةةةد الحةةةةةتل ات الةةةةةر تةةةةةدل علةةةةةى م)هةةةةةوة  اةةةةةو محةةةةةتل  ي ةةةةةد subordinationبمحةةةةةتل  

ن  أحسةةت لةةو أا ت عتهطةةا بانةة  532حقةةل م ظطةةا ال لاقةةات الدلملي ةةة الةةر تكةةوا دالاةةل أي
 لكاا نلا أدقن غ  الي ة( للثا  ( ل  لل   لغة الي ة ة لغة 

-mono ق ت ود عل اليوناني ةmónos  ت نيق م ) د single, only ل  حيدalone 533 ن 
monoglot ل ال ظ  1982ق   د أحادي اللغة اطود عياد(ن أحادي اللغة ا و

 ل   ليركال ميرارك ميراركل   ي السيد(ن الأحادي اللغة  ابلا   لا  ا(ن 1989الوحد
monolingual (نسية  ي ال monolingue ق أحادي اللغة  ابلا   لا  ال اطود عيادل

ل  ساة   بةل اطد  وزيل   ي 2002-1989ل   ليركال ال ظ  الوحد1982ا و 
 السيدل شا (ن   يد اللساا السدي(ن

monolingualism يً   ليركا(ن الأحادية اللغوية     ي السيد(نق أحادي ة اللغة رم
-uniتي ية ق ت ود عل اللاüni ن 534 ت نيق  احدل م ) د 

unilingual  ي ال) نسية unilingue يً   ليركال  ساة   بةل   ي ق أحادي اللساا رم
 السيد(ن  حيد اللساا السدي(ن أحادي اللساا شا (ن 

                                                 
 ن (-endo)الحدر السا تل  530
 ن (-exo)الحدر السا تل  531
 ن99ل 98ل ص5(ل  1998أحمد مختار عط ن عل  الدلملةن  القاا مق عا  الكتتل  532
533 Onions, C., T., 1966(mono-) ن 
 ن (-uni)الحدر السا تل  534
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سةت طلة ي أغلةةت أنة  اتيرة   ةيغة  أحةادي( ال mono-نل ةظ ي ت عةة اطةود عيةاد للسةا قة 
ن ل  اةةا بلطةةة لةةيس لهةةا مقا ةةل  ي الحةةتل  الأج ةةبي  ةة د(زاد ي القا ةةل بلطةةة  الحةةادر غةة  أنةة 

 ن نل ظ أيضا  ت) د السدي  كلطة    يد( ع د ت عت  لهاه السا قة

-homo ق ت ود عل اليونانيةhomós   ت نيق ن)س ل شيره same
 ن 535

homogloss  نسية (ي ال homoglosseن  حيد 0220ق أحادي اللغة ال ظ  الوحدل)
 اللغةل  أحادي اللغة  ساة   بة(ن م ظ  لغات مت د  الكتا ة   ي السيد(ن 

نةة ى أا  ةة ي السةةيد قةةد ألاتةةأ ي نقةةل اةةاا الحةةتل   ضةةلا  عةةلم  قوعةة  ي ت عةةة لاانئةةة 
 نhomo-للسا قة 

-bi ق ت ود عل اللاتي ية-bi  ت نيق م تينل اع اا twice ل و لdoubly
 ن 536

bilingual ل) نسةةةةةية  ي اbilingueدً   اللغةةةةةة اطود عيةةةةةادل ال ظةةةةة  الوحةةةةةد (ن 2002ق مةةةةة
ل  ةة ي السةةيد(ن ع ةةاجا اللغة مجةةدي  ايرةةة  بامةةل اله ةةدع(ن ع ةةاجا 1982ع ةةاجا لغوي ا ةةو 

دً   السةةدي(ن ع ةةاجا اللغةةةل  ع لغوي ا ةةو ل تً(ن م (ن 1986اللغةةةل متيرةةون  لغتين عليةةة عةة
  حورم نيري ي ة اطد  وزي(ن لغتةا  ال)ه ي(ن مةتكل  ع اجا لغوي  ساة   بة(ن مت د  لغتين

  لغتين شا ( 
 

-di ق ت ود عل اليونانيةdi  ت نيق مهث نىل م تين twice
 ن 537

diglossia ق ازد ا  اللهظات اطود عياد(ن ازد اجية اللغة ع  ااي  ال)لايل ت   ل
يً   ليركال ال)ه يل شا (ن المزد1986ا و   ا  اللغوي لاليل ل اطد  وزيل رم
(ن لهظات عوا ية أ و  ك  2002ل  ابلا   لا  ال   ي السيدل ال ظ  الوحد1990أحمد

دً جة ا و ل (ن ع اجية السدي(ن ازد اجية اللغةل لغة 1982أحمد  اقادر(ن لغة م
دً جة  ساة   بة(نع اجية اللغة عميل ي قوبل ال ظ  الوحد (ن ع اجية اللغة  لغة 1989م

دً جة   ميرارك مةيرارك(ن المزد اجية اللغوية ساما عياد ح  ا(ن م
diglotteن1990ق مت دد اللهظات لاليل أحمد) 

                                                 
 ن (-homo) تل الحدر السا 535
 ن (-bi)الحدر السا تل  536
 ن (di-2)الحدر السا تل  537
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تةةةدلما علةةةى تكةةة ار الواحةةةد د ا تجةةةا زه المع ةةةينن  اةةةاه  di)-(  bi)-(نل ةةةظ أا السةةةا قتين 
قةا لين عل التيرةادل اليرسةيْ  ةين ال الحتل ات الشار عليهاالدلملة لهاتين السا قتين قادت ناقلا 

 ن bilingual  diglossia للطحتل ين   ع اجا(   ازد ا ( 
  ةةةةة مت دد( بطةةةةا يق  مت ةةةةدد اللهظةةةةات(  di)-(قةةةةد تةةةة ج  السةةةةا قة  لاليةةةةل أحمةةةةد نل ةةةةظ أا 

diglotte ن  اا ت عة لاانئة 
 لو دقق ا ال    ي القا ل الثا  الختار ملم قيرل علية  عةً ت ل   ةا مةلم الوالةة الأ ل أا القحةود 

لغتةةينل  اةةاا مةةا أ ةةير  ال جةةل  شةةكل نيري ةةا متكلطةةا  ليرةة  علةةى لغتةةينل أيق اةةو أي رجةةل قةةد نة 
ن) وةة  مةةلم م)هةةوة الحةةتل  أ لم ل  مةةلم ال)هةةوة اللغةةوي ال ةةاا  عانيةةا  غةة  أا ي ت  ي)هةةا لةة  تجةة  ه 
عل م)هةةةةوة ال ةةةةاج  أ  الكتةةةةت الةةةةر تتطيةةةةً  اسةةةةتخداة لغتةةةةينل أيق أا م)هةةةةوة بلطةةةةة  متيرةةةةون( 

ا بةةل ل  اةةاا القحةةد لم يتةةوا ة مةة  ع حةة ي الحةةتل  اللغةةويينل لأingprint ةة  التيراعةةة يةقحةةد 
ال ةةاج  اللسةةةانية ال   يةةة   تسةةةتخدة  ةةيغة القا ةةةل  متيرةةون  لغتةةةين(ن أمةةا ت يرةةة ا  عةةلم ال ظةةة  
تً عيةةةاد  هةةو اسةةةت طال   ضةةةه  القا ةةل  م ظةةة  ع ةةةاجا  التيرةةون  لغتةةةين علةةى حةةةد قةةةول عليةة  عةةة

 ن lingual dictionarybiاللغة( لحتل  
-tri ق ت ود عل اللاتي يةtrés  اليونانية treîs  ت نيق علاعة three

 ن 538
triglossiaق المزد اجية اللغوية الثلاعي ة ع  ااي  ال)لاي(ن  

ن  ي القا ةةةل ال ةةة بي  ةةةد أا ل) ةةةة  المزد اجي ةةةة( لم 539علاعةةةة عةةةلم الةةة ق  tri)-(ت ةةة  السةةةا قة 
؟ذ  الأدق اةةو تكةةوا لغتةةاا  قةةْ عةةلا  لغةةاتل ا بيةةل )-(biأ   )-(diة السةةا قت ةة  ع هةةا علم 

 ن 540(ا ن   علم ااا الحتل   القا ل  علاعي ة لغويةأ

-poly ق ت ود علpolu  ت نيق الت دد many
 ن541

                                                 
 ن(-tri)الحدر السا تل  538
539 Onions, C., T., 1966, (tri-). –  ن  تة ج  ع ةة ااي  26ل ص1980ل 46 ان ةة  أيضةا ق اطةود مختةارن لالسةةوا ت  اللواحةتلن مجلةة مجطة  اللغةةة ال   يةةل

ل حية  عا اةاا الحةتل  قةد Ralph Fasoldالةاي أل)ة  رالةل  اسةولد  The Sociolinguistics of Societyمةلم بتةاب  triglossiaال)ةلاي محةتل  
يًةً مخيل)ةا ي بحة  لة  نشة ه عةاة  ان ة ق –ن Triglossia and Swahili-English Bilingualism in Tanzania   ةوااق  1978اسةتخدم  عيرةد ال 

  الس د(ن 592 ال اج (ل  559ل 76(ل ص2000عةق ع  ااي   اة ال)لايل  ال يابق جام ة اللا س ودل ن عل  اللغة المجتطاعا للطظتط ل ت  رالل  اسولد
 ي مس د الكتابن  triglossiaلحتل   ع   ي ت عت  ت عت  لكتاب رالل  اسولدل ا نأىي  76ي تطد ع  ااي  ال)لاي القا ل  علاعي ة اللغة( ي  ) ة  540
 ن (-poly)الحدر السا تل  541
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polyglot  ق متكل   أبث  ملم لغتين حسلم الس  اا(ن مت دد اللغات  ابلا   لا  ال ال ظ
ل   ليركال  ساة   بةل ميرارك مةيرارك(ن مت دد الألس ة السدي(ن 2198ل ا و 1989الوحد

 شخص متكل   أبث  ملم لغتين شا (ن متكل   لغات عدم   ي السيد(ن
polyglottismت دد (ن م   ة عدد ملم اللغات شا (ن 1982ق مت دد اللغات ا و ل

 الألس ة السدي(ن القدرم على التكل   لغات عدم   ي السيد(ن 

 
 
-pluriن 542ق الت ددق  ت ني 

plurilingual ن 2002ل ال ظ  الوحد1982ق مت دد اللغات ا و) 
plurilingualism ل 1989ل ال ظ  الوحد1982ق ت دد اللغات  ابلا   لا  ال ا و

 (ن ماات الت ددية اللغوية   ي السيد(ن 2002  ليركا(ن ت ددية لغوية ال ظ  الوحدل
-multiاللاتي ية  ق ت ود علmultus  ت نيق الت دد much, many

 ن 543
multidialectal ق مت دد اللهظات   ليركا(ن 

multilingual  نسية (ي ال Multilingue ن مت دد)ق الت دد اللغات  ابلا   لا  ا
يً   ليركال السديل  ساة   بةل    ي السيد(ن ن  لغات  اللغات ا و  ي م ظطي  ل رم

لغات شا (ن مت ددم اللغات ال)ه ي(ن مت دد اللغات ال ظ   مت ددمل  متكل 
 (ن2002الوحد

multilingualism يً   ليركال شا (ن 1982ق ت دد اللغات  ابلا   لا  ال ا و ل رم
(ن ت دد اللغاتل ت ددية اللغات  ساة   بة(ن 1986ت دد اللغاتل  ت دد لغوي ا و ل
 (ن ماات ت دد اللغات   ي السيد

   أا  الل و ات الر تكت ل ت عة السوا ت الثلا  الر ت   علم الت ددق ناب

                                                 
 268روا جوادن لمستدرك م ظ  السوا ت  اللواحتلل  ص 542

 ن (-multi)الحدر السا تل  543
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أن  ي   علم شخص مةتقلم  multilingualأ لم ق نل ظ ي ت عة عيرد ال سول شا  لحتل  
ق  ن  لغةةةةةات مت ةةةةةددم(ل  مةةةةةتكل  لغةةةةةات(ن  ي اةةةةةاا  القةةةةةا لين   للغةةةةةات عةةةةةدمل  اةةةةةاا متظةةةةةل  ي

قةا لين  لم  ةد مةا يشة  عل بلطةة  مةتكل (ل أ   ن ( الةر بم ةنى اةايلم ال لة  الحتل  الةاي نةقةل
الةةةةاي تةةةةة ج   ةةةةة متكل   ةةةةأبث  مةةةةلم لغتةةةةين(ل  polyglot ةةةةاحتل  بةةةةالا الحةةةةال ي محةةةةتل  

الةاي  polyglottism  ة شخص متكل   أبث  ملم لغتين(ل   ة متكل   لغات عدم(ل  محتل  
 التكل   لغات عدم(ن  تة ج   ة م   ة عدد ملم اللغات(ل   ة القدرم على

 كلطةةةةةة  مةةةةةاات(+  يةةةةةة( الحةةةةةدر  -ismق ي ةةةةة   ةةةةة ي ع ةةةةة ااي  السةةةةةيد  اللاحقةةةةةة 544عانيةةةةا  
يًةةادمل  الحةة اعال  اسةةت طال دال ةةين ي ةة اا عةةلم شةةا   احةةد لم يُكةةلم أا ن ةةده علم مةةلم الحشةةو  ال

يًةةادم ةةة ماات الت ددي ةةة اللغويةةة(  يةة  شةةا  مةةلم ا plurilingualism  عةةة محةةتل     صةةلا ل
  يةةة  حيةةة  ابت)ةةةى  ةةةة ماات ت ةةةدد اللغةةةات( multilingualismلحةةةتل   ت عةةة  مقا لةةة  الةةةاي

 نpluri-لسا قة  عدة دقت  ي القا ل الأ ل نل    أيضا  ي أع ا  ت عت  ل كلطة  ماات(ن 
-hyper ق ت ود عل اليوناني ةhupér  ت نيق  وق over

 ن 545
urbanism-hyperيً 1989ل ظ  الوحدق الحالقة  ابلا   لا  ال ا (ن ت)ا   حضة ي رم

 (ن تق    الل)ظل ميرالغة ي التطديلم   ي السيد(ن 1982  ليركا(ن تق    الل)ظ ا و ل
لو دقق ا ال    ي بي)ي ة ت عة ااه السةا قة لتلطسة ا أمة  اا لةة تووةي   ة)ة ال)وقي ةة التطثلةة 

الكلطةةة   الاتيةةارعل الاتيةةار بلطةةة  تق  ةة ( ي الكةةلاة ال سةةوب عل الدي ةةةل  هةةاه ا ا لةةة قةةادت 
ت ةةةةالت اةةةةو ال اعي ةةةةة  حالقةةةةة( الةةةةر ت ةةةةني ل

ة
ةةةةيِّسل  قيةةةةلق ال ةتهكه

لِتق ال ةةةةا  ةته ه
التحةةةة ُّ   ةةةةال لا   ن  ال

دًاد على قدره التكيس الاي   546لي يد أا ي
 ل ةةل   وةة  بلطةةة  حالقةةة( د ا اعتيرةةار مكونةةات اةةاا الحةةتل  أ ضةةل  كثةة ل لأا عطلي ةةة 

تةار علم م تيرةة  اةاق المشةتقاقل  ا   الحتل ات ال   ية   د نقلها تقوة على  ساجل أر ة  لم ية
ل  حالقةة( اةا انحيةا ل  اةا أ ة  ل  الوسةيلة التخةام ي القا ة547 ا ةازل  الت  يةتل  ال  ة 

  ملم الوساجل الألا ى ي نقل ااا الحتل  على حد ما أراهن 

                                                 
 ن multilingualism محتل   multilingualلمرتيرانها بجطلة مقولمت  ليلية لقا لات محتل  ت  يضا    (ism–)س تت ق عل اللاحقة  544
545 Onions, C., T., 1966 (hyper-)ن 
 دم حالت(نلساا ال  بل ما 546

اً ين ال هظية ال امة ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهال ص 547 يًد ملم ااه الوساجلل   لى سيريل الثال ا اك ملم 40اطد رشاد الحط ن  ا اك   ض ال اج  الر ت
ل  الت  يتل  ال   ل  ال ا ن حي  تدلال  سيلة انحيا  ياب  س   ساجل تلظأ عليها ال   ية لأجل تتوي  لغتها  جو محتل ا ال  ااق المشتقاقل  ا ازل  ال عة
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-de ق ت ود عل اللاتي ي ة-dẽ ق أس)ل ملم  ت نيdown ل   يدا  علمaway ل ملم جانت
aside

 ن 548
dedialectalization (ن عزالةةةةةةةةةةةةة الملاةةةةةةةةةةةةتلا  1982ق تقلةةةةةةةةةةةةص ال)ةةةةةةةةةةةةوارق اللهظيةةةةةةةةةةةةة ا و
 ( توحيد لهظا   ليركا(ن1989اللهظا ال ظ  الوحدل

decreolization ل  ي ال) نسةةيةdecroelisation ًن ق عزالةةة  ةة)ة الك يولي ةةة اطود عيةةاد(ن نةة
يً   ليركا(ن )ة ال يً  رم  تهظين اللغوي ت   (ن اظ  ال

 لن يقة متطثلة ي ت عة ااه السا قة لةدى م عيهةا اةا الةر سةلكها   ليركةا  ضلأرى أا أ
 قيةةةة ال عةةةات  ي قحةةةها    الدقةةةة مةةةلم جهةةةة ألاةةة ىن أمةةةا لحةةة  مةةةلم جهةةةةحيةةة  عاةةةا تمتةةةاز  القِ 

 علم ااه السةا قة بطةا ي ت عةة ا ةو  ااا  انوا ة عل عدة  جود الدقة ي الت ير الملاتحارل 
ل ا  إزالة   ض الشا   ت ك   ضة ل أ  تقليةل الحظة  ال ةاا  مةلم  لها  كلطة  تقل ص( الر توحا

يً ن   اللغة ال
يً (  creolization يالاا على   ليركا ت عت  لة  يً ( يق  اظ  ال ل decreolization ة م

اً (ن لةةةاال  القا ةةةل الحةةة ي  قةةةد  وةةة creolizationلأنةةة  ي مةةةدلال محةةةتل     القا ةةةل  امتةةة
اً (ن  decreolizationلحتل    ي م ظط  او  اظ  الممت

-post ق ت ود عل اللاتي ية الوستىposte ن  549 ت نيق   د 
creole continuum-postيً  اطود عياد(ن  ق سلسلة ما  د ال

ً جة ملم  مةا +  حي  عا  ما  د( ما(  ي ج  اطود عياد ااه السا قة  ة   د( مضي)ا  لها  
   د(ن 

-co ق ت ود عل اللاتي يةcoadjutor  ت نيق الحاحيرة together
 ن 550

colinguismeق اللغة الحاحيرة ت   (ن 
 وي  ي  يغتهال أي أن  قد نقل  نل ظ ي ت عة ااه السا قة أا ال ج  قد نقلها د ا

  السا قة نقلا  ميراش ا ن 

                                                                                                                                               
ل 27ان  ق علا القا ال لالحتل  الوحد  مكانت  ي الونلم ال  بيلل مجلة اللساا ال  بيل ن –وطلم  سيلة ا ازل  تدلال  سيلة ال بيت وطلم  سيلة ال   ن 

 ن 82ل ص1986
548 Onions, C., T., 1966, (de-)  
549  Onions. C., T., 1966, (post-) ن  
 ن (-co)الحدر السا تل  550



 

 

264 

-paraل اليوناني ة ق ت ود عpará  ت نيق بجانت by the side of ل ما  دbeyond
 ن 551

paralogue  محتل    نسا(ق مجت  السدي(ن رنانة ميرارك مةيرارك(ن  
يكت ةل اةةاا الحةةتل  غطووةةا  ي ةةود عل عةةدة الةةتطكلم مةةلم م   ةةة محةةدره ي الةةدرع اللسةةا  

 ت ةنيق  para-السةا قة مةلم وا أنة  مكة وجةدنا شكل عاةن  لو  كك ا مكونات اةاا الحةتل  ل
 ن لةةة   شةةةكل  اوةةة  أا  ن 552ل بةةةلاةل لاتةةةاب ت ةةةنيق بلطةةةة logueبجانةةةتل ما  ةةةدل  السةةةا قة 

دل علةةةةى الحةةةةوارل أمةةةةا تةةةة dialogue تةةةةدل علةةةةى م اجةةةةام الةةةة )سل  بلطةةةةة monologue بلطةةةةة
  ل  أستدرك سيرت ت عت   ة مجت ( أ   رنانة( غ  أن  ربما يكوا مت لقةا   paralogueمحتل  

يً بمستويات اللغات   ن creole languages ال
-par ق ت ود عل اللاتي يةpãr     ت نيق ال equal

 ن 553
 الحتل اا ال) نسيااق 

parlanceيً   ليركا(ن  ق رنانة رم
parlerق لهظةل تهكهللا  السدي(ن لهظةل تهكهلُّ ل تهكهللا   ساة   بة(ن                

الكةةلاة الةةر تكةةوا نيري ي ةةة لةةدى الت ةةدعين الأ ةةليين  ن يقةةة عل parlanceل  يشةة  محةةت
 ن554 اللغة

-iso ق ت ود عل اليوناني ةsosί     ت نيق ال equal
 ن 555

isoplethيً   ليركةةةا(ن  ةةةين  -ق الحةةةد اللغةةةوي الثقاي  ةةةابلا   لاةةة  ا(ن لاةةةْ لغةةةوي عقةةةاي رم
 (ن 1989لغوي عقاي ال ظ  الوحد

السةا قة  تة ق مختل)ةة ي الحةياغة حية  نل ةظ أا الة ج  الأ ل ت ا ل االم  ال عوا اةاه 
ل  الاتةار الة ج  الثةا  بلطةة  لاةْ(ل  الة ج  iso-قد الاتار بلطةة  الحةد( للت يرة  عةلم السةا قة 

ن أمةا  inter-الألا  بلطة   ين(ن  أحست أا است طال ال ة     ةين( لم يتةأت ى علم  مة  السةا قة 
هطا يش اا عل مدلول ااه السا قةن  ي ج  أحمد شة)يت ا تيةت  لاْ(   بلطة  الحد (  بلطة

                                                 
 ن (para-1)الحدر السا تل  551
552 Urdang, L.,[et.al.],1982. P.,179 
 ن (par-1)الحدر السا تل  553
 parlanceت  ا  ةةةةة  ي الير ةةةةة  عةةةةةلم محةةةةةتل  ل  اسةةةةة45ق13ع ةةةةةد السةةةةةاعة  2005ن 10ن 24ي يةةةةةوة السةةةةةير   www.wikipedia.comعةةةةةدنا عل موقةةةةة   554

  وق  ا على الأ ل    نتحدى للثا ن  parler محتل  
555 Onions, C., T., 1966, (iso-) 

http://www.wikipedia.com/
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ل 557ل  ي عهةةا اطةةود  هطةةا حظةةازي  ةةة تسا ي(556اةةاه السةةا قة  ةةة مسا  ل متسةةا  ل مت ةةادل(
تتلاقةةى مةة  مةةا تشةة  عليةة  بةةل  اةةاه ال عةةات   نل ةةظ أان   558 تة عةة  أيضةةا   ةةة ن  ل  مسةةا ي(

 أ التوحيدن  السا قة ن)سهال علم  أا نقلها ي قح  ميرد
 

-semi ق ت ود عل اللاتي يةsẽmi  ت نيق نحل half جًا جًال  شكل ج  ,partlyل ج

partially
 ن 559

formal speech-semiيً   ليركا(ن  ق بلاة شير  ر ا رم
ً ن  مةةا اعتطةةده  semi-اعتطةةد   ليركةةا بلطةةة  شةةير ( ل عةةة السةةا قة   ةةدلم  مةةلم نحةةلل أ  جةة

 الكلاةن ااا   ليركا أ لا  أ ق  لو ل مستوى 
 ا لالثاص  اللواحق

سةةةة ل ظ أا أغلةةةةت اللواحةةةةت ي الحةةةةتل ات اللسةةةةانية المجتطاعي ةةةةة ت تطةةةةا عل مةةةةا أ ي ةةةةاه 
 اةةا اللوا ةةت ا ا ةةة  الحةة)ات  اللوا ةةت  derivational affixesالمشةةتقاقي ة  560 اللوا ةةت

 ا ا ة  الأ ا ن
ي ةل حيةة  عا اةةاه اللوا ةةت  ل يرةةدأ   ةة ب ااتةة  الحةةتل ات الةةر بونةة  مةةلم لوا ةةت اشةةتقاق

يًةة ا  مةةلم محةةادر توليةةد الأل)ةةاظ ا ديةةدم للت يرةة  عةةلم  تتطيةةً  إوةةا تها عل لا ةةار  ت تةة  محةةدرا غ
  لةةى سةةيريل الثةةال  561مخ عةةات  م)ةةااي  جديةةدمن  غاليرةةا  مةةا تغةة  اةةاه اللوا ةةت أقسةةاة الكةةلاةل

 relativeالمسةةة  لم اشةةةتقاق  مةةة linguistic relativityالثةةةا  مةةةلم محةةةتل  نةةة ى ي ال  حةةة  
ل  نةةةةةةة ى ي ال  حةةةةةةة  الأ ل مةةةةةةةلم محةةةةةةةتل  الةةةةةةةر تةةةةةةةدل علةةةةةةةى الحةةةةةةة)ة )-(ity إوةةةةةةةا ة اللاحقةةةةةةةة 

prestigious dialect   اشتقاق  مةلم المسةprestige  إوةا ة اللاحقةة ous)-(  الةر تةدل علةى
 ن الح)ة

                                                 
 ن54أحمد ش)يت ا تيتن لم هظية  و  الحتل ات ال لطي ة ا ديدم م  ت عة للسوا ت  اللواحت الشاج ةلل ص 556
 ن108لحتل لصاطود  هطا حظازيل الأسس اللغوية ل ل  ا 557
 ن191ل ص1977ل 2ل  15ا اد أنيرا  ال  بل لالسوا ت  اللواحتلل مجلة اللساا ال  بيل م  558

559 Onions, C., T., 1966, (semi-)  

 infixes الةةةةد الال  prefixesالةةةةر تةةةةدل أ ةةةةلا  علةةةةى السةةةةوا ت –ن  لكةةةةلم اسةةةةتخدم ا بلطةةةةة  اللوا ةةةةت( suffixesا ةةةةاق اللواحةةةةت  affixesن ةةةةني  اللوا ةةةةت  560
اًالل مجلةة  -suffixes اللواحت  اللسةاال لساي م ما أدرج   جي  حمد عيرد الة حملم مةلم لوا ةت اشةتقاقي ة  تحة ي)ي ة  ة  ع ةوااق لم هظيةة  وة  الحةتل ات ا ديةدم ي الية

 ن  59ل ص1985ل 24ن
 الحدر السا تن   561
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اه اللوا ةةةةةةت المشةةةةةةتقاقي ةالقةةةةةةا لات ال   يةةةةةةة لهةةةةةة  ةةةةةةنى ل   ةةةةةة  عل مةةةةةةدى توا ةةةةةةت 
ي   ةةةةةةض  562

 تل ات اللسانيات المجتطاعي ةق مح
 الح)ةق الدالة على )-(ousشتقاقي ة اللا قة الم-1

 indigenous language لغة أالي ةن لغة  ن يةن لغة الي ةن لغة  لدي ةن لغة الأاا ن
صةلا  الألاة  الةاي جةا  م بيرةا    القا لات الأر  ةة الأ ل قةد  ةوة   علةى ال بةت الو ة)ا

ال  ح  الأ ل ي الحتل  الأج بي لم قة الح)ة يشة  عل أا الو ةو  اةو عوا يا ن  عبساب 
الد نة اللغوية الست طلة لدى عاعة لغوي ة م ي ة أ  اللغة الت ةد  نةا ي تلةا ا طاعةةل  لةيس 

ةةالقحةةود اةةو  ه  بطةةا نةة اه ي   يةةة ال بةةت انوةةاي ي القا ةةل الألاةة ن ا عا   يةةة ا طاعةةة أن)سه
لغةةوي الثةةا  ي القا ةةل الألاةة  لم يةةدل علةةى   يةةة ال  حةة  الأ ل ي الحةةتل  الأج ةةبيل ال  حةة  ال

 ن nativesأ   nationalsحي  عا بلطة  أاا ( تقا لها 
 religious language اللغة الدي ي ةن لغة الديلمن 

م بةت  الاي الاتة  لة  م بةت   ة)ا أدق  مةلم القا ةل الثةا  الةاي اةلاتة  لة  عا القا ل الأ ل
 ن )-(ousالح)ة لمحقة ل  لوه ملم religion languageاو   الحتل  الأدق ل لا  عواين

 ال بيت الو )ا ي مقا ل لم قة الح)ة ي ال  ح  الأ ل ملم الحتل  الأج بي  ده جليا  
 أيضا ن  religious dialect (لهظة دي ي ة يق 
 لح)ةق الدالة على ا )-(iveاللا قة المشتقاقي ة  -2

لغةةةة  داجي ةةةةن اللغةةةة الوالةةةدمن اللغةةةة الأةن لغةةةة أ ةةةلي ةن لغةةةة أ لي ةةةةن لغةةةة 
 ال شأن

primitive language 

 ا ا  د أا القا ل الألا    يتتا ت    ية الحتل  الأج بي حي  عن  م بت عواي صلا  
 الأج بين  ي الحتل  -ive اللا قة  ال بت الو )ا الاي يتوا ت قية القا لات الر الات  لها 

لغةةةةة  الةةةةاي اةلاتةةةة  لةةةة  م بةةةةت   ةةةة)ا بطةةةةا يق  creative languageق محةةةةتل   مثلةةةة 
 ن (ع داعي ة
 الدالة على الح)ةق )-(alاللا قة المشتقاقي ة  -3

 national language اللغة القومي ةن اللغة الون ي ةن لغة قومي ة  ن ي ةن

                                                 
يًةن 1985ل 24ال نل ملم مجلة اللسا59ن تطد على ما نب ه  جي  حمد عيرد ال حملم ي  ) ة  562  ملم اللوا ت المشتقاقي ة الستخدمة ي اللغة ان لي
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 لكةلمل  ةد  نا يا   ةالل   يةة ال  حة  الأ ل ي الحةتل ي اات  القا لات ت بييرا  عو لم أجدة 
القا ةةل الألاةة  زاجةةد ي الير يةةة حيةة  بةةاا تةة اد  بلطةةر  قومي ةةة(ل    ن ي ةةة( مةةدعام عل اةةاه  أا

يًادم ي ال بيت  نال
اللغةة  الاي اةلات  ل  م بت   ة)ا بطةا يق  regional language مثلها أيضا  محتل ق 

 عليةةةةا   ةةةةض محةةةةتل ات  languages _ (لغةةةةات عقليطي ةةةةة ل  (عقليطي ةةةةةلغةةةةة  ل  (انقليطي ةةةةة
 ق (al)اللسانيات المجتطاعي ة الر الات  لها م بت   )ا لوجود اللا قة 

ق (لهظةة الي ةة   (للهظة جغ ا ي ة   (للهظة عقليطي ة  ن historical dialectق (لهظة تار ي ة 
regional dialectق(لغة اايدم  نnguage neutral la نننع ن 

غةة  أا مقا لا ةةا قةةد ت ا  ةة   )-(al ثمةةة محةةتل ات قةةد جةةا ت ي أحةةد ع حةة ي ها اللاحقةةة 
 ن  ااه الحتل ات اا على ال  و التا ق ين ال بيرين الو )ا  انواي

 peripheral language اللغة الهامشي ةن لغة لاارجي ةن لغة التخوةن
ي الحةتل  الأج ةبي  يتوا ةت    يةة ال  حة  الأ للم الألا   د أا ال بت انواي ي القا ل 

  شكل دقيت   ية الحتل تتقا ل   ير يتهطا ال بييري ة القا لاا الأ لما  أما  ن)-(alاللا قة  لور د
لكةةاا  periphery language لةةو ا  وةة ا محةةتل   لوجةةود لم ةةقة الحةة)ة ي ال  حةة  الأ لن

  ي ا ن القا ل الألا   لغة التخوة(   
الةاي اةلاتةة  لة  م بةت   ةة)ا بطةا يق لغةة  عقا يةةةن  cultural languageق لة  محةتل  مث

مةة  محةةتل    ةةةِل  ةةإا اةةاا ال بةةت لم يتةةأتي علم  أمةةا مةةلم الاتةةار ال بةةت انوةةاي بطةةا يق لغةةة الثقا
 ن culture language اوق  )-(alلاال  ملم لم قة الح)ة 
 ي القا ةل  ل تةوره اةاه اللا ةقةاعي ةة محةتل ا  تات اللسةانيات المجتط  د وطلم محتل 

حيةة  اةلاتةة  لةة   situational contextلم  ةةد ت بييرةةا    ةة)يا  ي أحةةد مقا لاتةة  ال   يةةة  اةةوق 
تار ل  م بت   )اال بت انواي بطا يق  سياق الوقل(   سياق الحال(ل  الح ي  أ  ا  ة

( على الأ لل   سياق حا    ( على الثا ن ا عا القا لين  اللايلم جا ا على مثلق  سياق موق)ا 
ي ر ةيد محةتل ات اللسةانيات  situation contextال بيت انواي قد مةث لا أماة محتل  

يتتل ت  وة  الدالة على الح)ة ي الحتل   )-(alالمجتطاعي ة  ا يدل  على أا  جود اللا قة 
 انواين الاتيار ال بيت  يتتل تاا ل  أا لالو القا ل ال  بي على ال بيت الو )ا
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ااتةة  عةة بي يةة ج   ةة  محةةتل ات تةة د  يهةةا أي مقا ةةل  لمسةةت قاق  وةة  م بةةت   ةة)ا ي 
قةد  رد مقا لة  ال ة بي علةى ال بيةت الو ة)ا  classical languageاللا قة ن ى أا محةتل  

م بةت  الاتة  لة قد  social dialect variationبطا يق  اللغة الكلاسيكي ة(ن  ي طا محتل  
( مة  عةدة  جةود اللا ةقة  موس     )ا حية  عا ال بيةت  )-(al اةوق  ت ةون لهظةا اجتطةاعا 

أنة   أي ن) وة  لحتل  يوو  الدقيت لها اوق  ت ون اللهظة المجتطاعي ة(ل أما القا ل الختار  
 social dialectalاةةةوق للسةةةانيات المجتطاعي ةةةة الدر سةةةة( غةةة   ارد وةةةطلم محةةةتل ات ا

variation ن 
الاةةتلا  ي توليةةل ال  ا ةة  يكطةةلم ي  bidialectalism  bidialectism ي محةةتل ا 

 ةا يسةةتدعا  وةة  م بةةت   ةة)ا  ي الأ ل  انت)اجهةةا ي الثةةا  )-(al جةود اللا ةةقة المشةةتقاقي ة 
مةاات ل  ل  م بت عواي للثا ن  ي ت عة الحتل  الثا  نة ى أا القا ةل الووةون لة  اةو  

ل  الأدق مةةةةلم ال احيةةةةة التقا لي ةةةةة أا تكةةةةوا ت عتةةةة   ةةةةة ع اجية اللهظةةةةة(ل  القا ةةةةل لث اجي ةةةةة اللهظي ةةةةة(ا
الووون للطحتل  الأ ل او  ع اجية اللهظة(ل  الأدق ملم ال احية التقا لي ة او است طال القا ةل 

  الث اجية اللهظي ة(ن 
 الدالة على الح)ةق  )-(aryاللا قة المشتقاقي ة  -4
 subsidiary dialect هظة الثانوي ةن لهظة عوا ي ةنالل

ي ال  حة   )-ary(نل ظ أا ال بيةت ي القةا لين  جةا    ة)يا ل  اةاا مةا يت اسةت  اللا ةقة 
 ن ordinary languageالأ ل ملم الحتل  الأج بين  مثلها محتل ق لغة عادي ةق 

ل ة( أدق  ملم القا ل  لغة عاني ة( د القا ل  لغة عانوي   secondary language ي محتل  
يحةل   secondحية  عا ال  حة  اللغةوي  second language ة  عةلم محةتل  لأا الألا  ي

يً ةن  السياق اللغويلأا يكوا ا ا  أ   )ة أ     ا   د د ملم قيرل   الوارد  ي  ي اللغة ان لي
-ا يق  لغة أد ي ة( حي  اةلات  ل  م بت   )ا بط literary language مثلها محتل  

(ن  القا ةةل لغةةة الأدب  اةلاتةة  لةة  م بةةت عوةةاي بطةةا يق  -)-(ary اةةو الأدق لةةور د اللا ةةقة 
 literatureالألاةةةة  لم يكةةةةوا تقا لةةةة  مةةةة  اةةةةاا الحةةةةتل ل عجةةةةا يكةةةةوا تقا لةةةة  مةةةة  محةةةةتل  

language ن 
 الدالة على الح)ةق  )-(antاللا قة المشتقاقي ة  -5
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 dominant language يت من اللغة الساجدمن لغة مهيط ةنلغة غاليرةن لغة مس
ي ال  حةةةةة  الأ ل مةةةةةلم  ant )ةةةةةا ااتةةةةة  القةةةةةا لات توا ةةةةةت  ةةةةةين م بيرا ةةةةةا الو ةةةةة)ي ة  اللا ةةةةةقة 

 الحتل  الأج بين
 الدال ة على المس ق  )-(ityاللا قة المشتقاقي ة  -6

 minority language لغة الأقلي ة
ل  ال بيةةت الحةةتل ا بةةةوا الأج ةةبي ي القا ةةل لهةةاا الحةةتل حيةة  اةلاتةة  ال بةةت انوةةاي 

يًةةةن  لةةو ا  وةة ا  ر د  (noun1+ noun2)مةةلم   اةةو أحةةد ال بييرةةات انوةةا ي ة ي اللغةةة ان لي
مةلم ال بةت انوةاين  مةلم  لكاا ال بت الو )ا أق ب علي    يويةا   minor languageمحتل  
 ن ( يغة الأل)ة اةلات  لها ال بيت انواي بطا يق  الر familiarity formمحتل ق  أمثلت 

بطةةةا يق  الأقلي ةةةة اللغويةةةة(ل لأا   ت بيةةةت   ةةة)ا linguistic minority  الاتةةة  لحةةةتل 
 languageل  لةةو بةةاا لااليةةا  م هةةا بطةةا يق محةةتل ق (ic)ال  حةة  الأ ل قةةد لحقتةة  اللا ةةقة 

minority ن  أقلي ة اللغة( ا م بيرا  عوا يا  ي ال   ية  اوقلملا ن 
 الدالة على المس ق  )-(anceاللا قة المشتقاقي ة  -7

 avoidance language لغة الت)ادي
 ن )-(anceنل ظ أا القا ل ال  بي قد الات  ل  م بت عواي  سيرت  جود اللاحقة 

عًةةة أ  الةةاات أ  الحالةةة  )-(ismاللا ةقة  -8 الدالةةة علةةى المسة  الةةاي يةةدل  ةةد ره علةى ال 
 ق 563اه اللا قة)ضل ا 

 linguistic الحتطي ة اللغويةن الت ددي ة اللغوي ةن ماات الحتطي ة اللغويةن

determinism 

غةة  أا  ismبلطةةة  مةةاات( لتتا قهةةا مةة  اللا ةةقة   نل ةةظ أنةة  قةةد أةوةةي)  للطقا ةةل الألاةة 
 ات اسةةتخداة الحةةدر الحةة اعا  يةةة( ب)يةةل بمقا لةةة اةةاه اللا ةةقةن  اةةاا ي تيرةةت علةةى الحةةتل

 التاليةق 

                                                 
مسةةةت دم عل اسةةة  تقةةةوة اةةةاه اللاحقةةةة عمةةةا  توليةةةل عطةةةل أ  ن يقةةةة مكطلةةةة  نتيظتهةةةال أ   التأبيةةةد علةةةى تحةةة   أ  عةةةادم أ   ةةة)ةل أ  توليةةةل اسةةة   ل   يةةةة أ   ارسةةةة  563

مًن  ان  ق  موو ها أ   او هال أ  توليل محتل  يدل على  ة أ   .Onions, C., T., 1966, (-ism)مي
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Multilingualism ق  مقا لاتةةةةة   ت ةةةةةدد اللغةةةةةات(ل   ت ددي ةةةةةة اللغةةةةةات(ل   مةةةةةاات ت ةةةةةد د
ق  مقا لاتةة   ت ةةدد اللغةةات(ل   ت ددي ةةة اللغةةات(ل   مةةاات  Plurilingualismاللغةةات(ن  

عًة ال قا  اللغوي(ل   ماات ال قا (ن  Purismالت ددي ة اللغوية(ن     مقا لي   ن
 –ismب)يلةةة  ةةالت ير  عةةلم اللا ةةةقة   ي ةةة(- اتةة  الحةةتل ات نةة الم علةةةى أا  ي مقةةا لات ا

 د ا الحاجة عل نب  بلطة  ماات(ن
ع ةةة ااي  السةةةيد ي ل  اةةةو  ةةة ي )–(ism الغ يةةةت ي مةةةلم اعتطةةةد بلطةةةة  مةةةاات( للا ةةةقة 

 ةةة  ع اجيةةة لغويةةة   ديةةة(  Individual Bilingualismيةة ج  محةةتل  م ظطةة ل اةةو أن ةةا  ةةده 
  ة ع اجية لغوية مستقل ة( د ا  و  اات  الكلطةن  Independent Bilingualism  محتل 

 Noun orمةةةةلمق  الحةةةةتل ين  السةةةةا قين  الكةةةةو نين  ا عن ةةةةا نل ةةةةظ ي ت بيةةةةت مقةةةةا لات 

+ lingual(ism)adjective+ bi[prefix] حة حية  عن ةا لم  ةد ل أاةا تةارم تكةوا ناقحةة ل   
lingual يً م     ليركا(ل  تارم  ال  بي ما يقا ل  ي القا ل  كلطة  تكوا زاجدم    ااا م ه  رم

 ن 564 ماات( م   جود الحدر الح اعا  ية( بطا قل ا سا قا    او م ه    ي السيد(
ن  provencialism اللهظة ا لي ةل ت ير  ري)ا 

ل أ  الةةر ت ةةني  مقان ةةة( province نل ةةظ ي الحةةتل  الأج ةةبي أنةة  قةةد اشةةتت مةةلم المسةة  
(الر ت ةني   provincialل ا   و ل عل الح)ة 565 عقلي ( (ل   قة  ي (ل   الةا  ري)ةا 

 نلةا  566
الةةةر أوةةة)  علةةةى الحةةةتل  حالةةةة  )-(ism حقةةةةل ا أةدلالةةة  عليةةة  اللا)-(al إق ةةةاة اللا ةةةقة 
اً ل ي ال يةةة ل أ  الق يةةةةن  علةةةى نلةةةا تكةةةوا   يةةةة القةةةا لين  غةةة  دقيقةةةة لير يةةةة الحةةةتل  م ي ةةةة تةةةة

ل  الثةةةا  يحةةةل  لةةةو بةةةاا ا ةةةاك regional dialectالأج ةةةبين  ةةةالأ ل يحةةةل  ل عةةةة محةةةتل  

                                                 
يً   ليركا    ي السةيد ل حية  عا القا ةل الأ ل لكةل محةتل  مةلم ت عةة   ليركةا  القا ةل ا 564 لثةا  مةلم ت عةة نستقحا ا ا بل الحتل ات الر  ردت ي م ظ  رم

 Reciprocal محةةتل ق  الث اجيةةة اللغويةةة المسةةتقيرالية(ن ي ةةة(ل   مةةاات ه  ع اجيةةة تقيرل مقةةا لا  Receptive Bilingualism  محةةتل ق  ةة ي السةةيدل  اةةاق

Bilingualism   محةتل ق Two-Way Bilingualism  دً جةةة  مقا لا طةا  ع اجيةة تيرادلي ةةة(ل   مةاات الث اجيةة اللغويةةة التيرادليةة(ل   مةاات الث اجيةةة اللغويةة ال
 Communal محةةةةةةتل ق ع اجيةةةةةةة متخال)ةةةةةةة(ل   مةةةةةةاات الث اجيةةةةةةة اللغويةةةةةةة السةةةةةةتقلة(ن    مقةةةةةةا لاه Separate Bilingualismمحةةةةةةتل ق المتجةةةةةةاه(ن   

Bilingualism  محةةةةتل ق  ع اجيةةةةة مجتط ي ةةةةة(ل    مةةةةاات الث اجيةةةةة اللغويةةةةة التاج)ي ةةةةة(ن     مقةةةةا لاهComplementary Bilingualism ع اجيةةةةة  قا لاتةةةة  م 
 ع اجيةة متظانسةة(ل   مةاات   مقةا لاه Compound Bilingualism محةتل قلث اجيةة اللغوي ةة التتام ةة(ن   مجتط ي ة(ل   ماات الث اجية اللغوية التكاملي ة(   مةاات ا

 Fused محةةةةتل ق مةةةاات الث اجيةةةةة اللغويةةةة التا  ةةةة(ن     ع اجيةةةةة متظانسةةةة(ن   مقةةةا لاه Dependent Bilingualism محةةةتل قالث اجيةةةة اللغويةةةة ال بيرةةةةة(ن   

Bilingualism محةةتل قمتظانسةةة(ل   مةةاات الث اجيةةة اللغويةةة ال دمجةةة(ن    ع اجيةةة   مقةةا لاه Incipient Bilingualism ع اجيةةة ناشةةئة(ل   مةةاات   مقةةا لاه 
 Productive محةةتل ق ع اجيةةة ر يةةة(ل    مةةاات الث اجيةةة اللغويةةة ال   ي ةةة(ن     مقةةا لاه Institutional Bilingualism محةةتل قالث اجيةةة اللغويةةة الأ ليةةة(ن   

Bilingualism ع اجية عحداعية(ل    ماات الث اجية اللغوية ال تِظة(ن   مقا لاه    
 ن (province)الوردل ان  ق  565
 ن(provincial)الوردل ان  ق  566
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ن  القا ةةل الةةدقيت ي ن ةة ي اةةو provincial expressionمحةةتل  مكةةوا علةةى اةةاا ال  ةةو 
عًة ال ي)ي ة(  طاعة لغوية   ن linguistic varietyأ  ل ون لغوي  speech community ال 
الةةةةةاي تةةةة ج   ةةةةةة ت ير   regionalismل  م تيرةةةةةت علةةةةى محةةةةتل   مةةةةا قل ةةةةاه ي اةةةةةاا الحةةةةت

 القا ةةل الةةدقيت اةةو    يويةةا  لهةةاا الحةةتل ن غةة  دقيقةةين  عقليطةةا(ل   لهظةةة الي ةةة(  همةةا مقةةا لاا 
عًة انقليطي ة(  ةة است طال الت يرة ات انقليطي ةة(ل   اسةت طال  ن بطا تة ج  ااا الحةتل  أيضةا   ال 
مةةلم  usage للاسةةت طال ةةالتول مةةلم جهةةةل   ت ديةةد  نحةةطهطاا مقةةا لاا  همةة نالت يرةة ات ا لي ةةة(

 regional expressionsجهةة ألاةة ىن  الدقةةة تكطةةلم ي اةةايلم القةا لين حي طةةا نةة ج  مةةثلا  

usage   القا ل الأ لل local expressions usage  القا ل الثا ن   
ل ضةل  كثة   ةا قةد زاد علةى نلةا أ  أرى أا  ال بت الحتل ا الكوا مةلم ع حة يلم لغةويين

عًة انقليطية(  ن 567 ااا ما يتطث ل ي القا ل  ال 
 الدالة على المس ق  )-(nessالمشتقاقي ة اللا قة  -9

 politeness form  يغة التأدب

ل  كلطة  لهاا القا لاةلات  ال بيت انواي  اس  قد  politenessليوا ت ال بيت الحتل ا 
لمست ت أا نختةار لقا لة   polite formل  لو ا  و ا أا الحتل  او politeاشتت ملم الح)ة 
 مثلق  يغة  تأد ي ةن  ال بيت الو )ا

الدالةةةةة علةةةةى ال) ةةةةل  ا ةةةةار  )-ify-(الدالةةةةة علةةةةى المسةةةة ل  اللا ةةةةقة  )-(ionاللا ةةةةقة  -10
divers(e)  ة بطةةةةةا يق(الةةةةةدال علةةةةةى الحةةةةةdiversification  مةةةةةلم محةةةةةتل ق)ت ويةةةةة  لهظةةةةةا  

diversification of dialect  حي  عا نيري ة ال بيت اا على ال  و التا ق 
dialect+ divers(e)+ if(y)+ ication  
 اللهظة+  ت ون+ نو ن ية و ن(+ ت وي (

                                                 
الحةةتل ات ال   يةةة أمةة   يشةة  مجطةة  اللغةةة ال   يةةة عل أا الكلطةةة الواحةةدم تة)ضةةل علةةى الكلطتةةين أ  الأبثةة ن  ن)هةة  مةةلم لاةةلال اةةاا القةة ار أا ميرةةدأ الملاتحةةار ي سةةا 567

 و  ري  جدا ل  قياسا  على نلا يكوا الحتل  ال بت ملم ع ح يلم لغويين أ ضل ملم الحتل  ال بت ملم عدم ع ا   لغويةن 
لاعةة أ  أر  ةة ع ا ة   ةإا نلةا ي ةد   يت دد الت)اول  ي هطا  ت دد ال  ا   اللغوية الال)ة ي اللغة الحدر  أي اللغة ال قول م هةا الحةتل (  ةإنا بانة  ال بيرةات مةلم ع

يًةد ال بةت أحيانةا  عةلم نسةة ع ا ة  لغويةة أ  سةتة  نلةا  lexical collocationsمةلم التلازمةات الل) ي ةة  يًةة حية  ي الةر  ةتص نةا ال بيةت  نيري تة  ي اللغةة ان لي
يًةد عةلم أ يًةة الكونةة حست الحقل الوووعا الاي ي د  ي ل  ااا  د ره ت ل القا ل ال ة بي ي ر  ةة ع ا ة  أ  نسةة أ  سةتة أ  أقةل  مةلم نلةان ان ة  عل نيري ةة ال بيرةات ان لي

لثةة الةر ن طتهةا ع ي ةة ال ظطي ةة ملم ع ح يلم أ  أبث   الر نب اا اطد حلطا الي ل لال ظ  الختصق ملاح ات محتل ية لساني ةل وةطلم  قةاج  ال ةد م ال لطيةة الد لي ةة الثا
 ن152ل153(ن ص1996ل     تق دار الغ ب انسلامال 1993 تونس عاة 
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بطةةا اةةو ي   dialectتةةدلما علةةى الحةة)ة  ةةإا ت عةةة  )-(al اللا ةةقة  )-(ic بمةةا أا اللا ةةقة 
 ي ةل  الحة ي   وة  القا ةل  ت ةو ن اللهظةة( لحةتل  الحتل  السةا ت  ةة لهظا(   تكةلم  ة

diversification of dialect  لحةةةةتل )  dialectalل   وةةةة  القا ةةةةل  ت ةةةةو ن لهظةةةةا 

diversificationن 
)-الدالة على الح)ةل  اللا قة  )-(ateالدالة على ال) لل  اللا قة  )-(izeاللا قة  -11

ion)  الدالةةةةةة علةةةةةى المسةةةةة  بطةةةةةا يقationcreoliz  pidginization  standardization ل
 على ال  و التا ق  اا ي الحتل ات الثلاعة حي  عا نيري ة ال بيت

Creol(e)+ iz(e)+ (a)+tion 

اً ن توليدن يً ن امت   مقا لات ق الكه يلةن التهظين اللغوين  ظين اللغةن تم
Pidgin+ iz(e)+ (a)+tion 

  ن التهظيننق عطلية ال نينن الاتلا مقا لات 
(a)+tionStandard+ iz(e)+  

 ق توحيد قياسانتق ينن توحيد لغوين تقييسن عطلية الواو ةنت)حي  مقا لات 
 ا ةةاك مل و ةةة ي الةة ق  ال اشةة   الةة ق  الحةةادي عشةة   اةةاق أا الحةةاج  ي اايةةة بةةل جةةار 

  الحادي عشة  تسقْ  سيرت  جود  اج  ي  داية بل لم قةن أما الل و ة الر ن ااا ي ال ق
  نالقا لات ال   ية   ية ت ابيت ها ت دد 

 نسةتخلص  ةةا نب نةةاه حةول الحةةتل ات الأج يريةةة الةر اةشةةتت أحةةد ع حة ي ها مةةلم الأ ةةا  أ  
 الح)ات  )ضل  جود عحدى اللوا ت المشتقاقي ة ا ا ة نطا ما يلاق 

الحةةةتل  الأج ةةةبي  عا  جةةةود لم ةةةقة اشةةةتقاقي ة لاا  ةةةة  الحةةة)ات ي ال  حةةة  الأ ل مةةةلم -1
 لطقا ل ال  بينليقتضا الاتيار م بت   )ا 

عا  جةةةةود لم ةةةةقة اشةةةةتقاقي ة لاا  ةةةةة  الأ ةةةةا  ي ال  حةةةة  الأ ل مةةةةلم الحةةةةتل  الأج ةةةةبي  -2
 يقتضا الاتيار م بت عواي ي القا ل ال  بين 

عحةةدى  يهةةا  تةة دقةةد نتسةةا ل عةةلم سةةيرت يحةةيص ال بةةت الو ةة)ا للطحةةتل ات الةةر  -3
الةةر تةة د  يهةةا عحةةدى ل  ال بةةت انوةةاي للطحةةتل ات شةةتقاقي ة الدالةةة علةةى الحةة)ةاللوا ةةت الم

تةةةةة  ة عليةةةةة  الةةةةةاي  وةةةةةطلم الهةةةةةد ن  تتيرلةةةةةور انجا ةةةةةة اللوا ةةةةةت المشةةةةةتقاقي ة الدالةةةةةة علةةةةةى المسةةةةة  
 اوق توحيد محتل ات اللسانيات المجتطاعي ة حة  ي   يا ةا  الحتل ي ات ال   ية  التتيريقي ة

 ن  ت عتها أي ماع  يل تا  علم ال بييري ة   يد



 

 

273 

 هةةا  inflectional affixesأمةا اللواحةةت الةةر ت ةةدر  وةةطلم مةةا يةسةةطى  اللوا ةةت التحة ي)ي ة 
 علا  لواحت  قْق 

ist- يًةةةةة ق ع حةةةة  م ةةةةت  ي اايةةةةة الكلطةةةةة لتوليةةةةل الأدام الم يةةةةة  قةةةةد اشةةةةتت مةةةةلم اللغةةةةة ان لي
–الةةةةر ت ةةةةةود عل اليوناني ةةةةةة  -ist(a)تي يةةةةةة ل  مةةةةةلم اللاiste-الوسةةةةتى  اللغةةةةةة ال) نسةةةةةية القديُةةةةة 

ist(és)
 ن568

sociolinguistن عا  ي عل  اللغة 1982ق مختص   ل  اللغة المجتطاعا ا و ل)
 المجتطاعا   ي السيد(ن

dialectologistن عا  ي اللهظات   ي السيد(ن1982ق عا  اللهظات ا و ل) 
    قةد اعتطةد ا القا ةل ال ة بي  لغةوي ( linguistل  ملم ال لوة أا أغلةت الةايلم ت عةوا محةت

ي تطد أحدا  على سيريل الثال القا ل  مختص   ل  اللغة( أ   عا  ي عل  اللغة(ن  ما نل    
 لنب ناهمةةةةةا علةةةةةى سةةةةةيريل الثةةةةةال اللةةةةةايلمللطقةةةةةا لين   موا ةةةةةت sociolinguistي مقةةةةةا لا  محةةةةةتل  

 –istن    ا  علةى مةا نب نةاه يكةوا نقةل اللاحقةة guistlinلحتل   أساسا  ست طلا  اللايلم   ية 
 ناجتطاعا (سا    لدقيقا   القا ل  (lingual)  (socio)م  جاري ها 

able- يًةة الوسةتى  اللغةة ال) نسةية الوسةتى ق لمحقة   الة جدا  مشتقة علم ن يت اللغةة ان لي
 capable of or fitلاجةت لةةننن ل  ت نىق قةادر علةى أ  الibil(is)أ   –abil(is)ملم اللاتي ية 

for… ن 
acceptability نسا (ل  الحتل  الacceptabilité ن)ق درجة القيرولل مقيرولي ة اطود عياد
يً   ليركا(ن جوازل مقيرولي ة  ساة   بة(ن القيرول اطد 1982مقيرولي ة ا و  ل السديل رم

  وزي(ن م يار القيرول   ي السيد(ن
أبثة  القةا لات ال   يةة السةت طلة اةا  مقيرولي ةة(ن  بمةا أا ا ةار ي  أا ااا الحةتل ن ى ي 

يرهل(  إا عوةا ة اللاحقةة  الاي ي ني acceptالحتل  او  الةر ت ةنيق  قةادر  )-(ableال) ل  يةهق 
 اللاحقةةة  accept للظةةار )–(ityعةةلم عمكاني ةةة القيرةةولل  علحةةاق اللاحقةةة  ت ةة علةةى( لهةةاا ال) ةةل 

able)-( علةى نلةا  حالة عمكانية القيرولنعل م)هوة    الثا  ملم الحتل  الأج بييقود ال  ح 
 ن القا لات الألا ىيكوا اعتطاد القا ل  مقيرولي ة( أ ضل ملم اعتطاد أحد 

                                                 
568 Urdang, L.,[et.al.],1982. P.,252  
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ity- ق ع حةةة  لتشةةةكيل الأ ةةةا  ا ةةة دم ي اايةةةة الكلطةةةةل  اةةةو مشةةةتت عةةةلم ن يةةةت ال) نسةةةيةité- 

ل أ  الدرجةةة statusل أ  الحالةةة qualityعلةةى ال وعيةةة  ل  اسةةت طل ليةةدلitãs–  itãtisاللاتي يةةة 
degree

 ن569
mutual intelligibilit ق ال)ه  التيرادل اطود عياد(ن 

mutual intelligibilityيً 1986ق  هةةةةة  متيرةةةةةادلل  وةةةةةو  متيرةةةةةادل ا و ل (ن ت)ةةةةةاا  رم
   ليركا(ن ت)اا  متيرادل   ي السيد(ن

 ج ل حية  عا  ةيغت  لأسيراب نيرناقص  الأ لأ لم أا الحتل  
ة
اعي ة ي بتاب ادسوا ال

ن  بةةةل ال  ا ةةة  علةةةى الم ي ةةةة  هةةةا تةةدل )–(ityاللاحقةةةة ن أمةةةا intelligibilityالحةة ي ة اةةةا 
 الثانية قد جا ت متا قة لل  ح  الثا  ملم الحتل  ملم ناحية تقا لي ةن 

تةغةةةةاي  ت بييرةةةةات   نخلةةةةص  إعطةةةةال الت ليةةةةل التقةةةةا لا عل  ر د مقةةةةا لات ع  يةةةةة نات ت بييرةةةةات  
الحةتل ات الأج يريةةل علةةى الة لاغ  مةلم تةةو   ال  ا ة  القا لةةة  دق ةة ي   يةة اللغةةة ال   يةةن  بمةةا أا 
الشةةكلة الأسةةاع تكطةةلم ي ت ةةدد اةةاه القةةا لات  غ اةةا مةةلم القةةا لات ال   يةةةل  ةةإا ال  ةة  عل 

 ليةةةل الةةةدلم  عل ت)ضةةةيل علاقةةةة اةةةاه القةةةا لات الدلملي ةةةة مةةة  م)ةةةااي  محةةةتل ا ا سةةةيد    الت
 مقا ل ع بي على  لا ل  ااا ما س ت ح  ي ال)حل ااتين 
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ِالتحليلِالدلاليِللمصطلحِومقابله
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 يةةة أمةةاة   يةةة الحةةتل  الأج ةةبي القةةا لات ال     يةةات  التقةةا لا السةةا ت ت ةةددرأي ةةا ي  ليل ةةا 

 ل غةةة    يةةةة  احةةةدم للطقا ةةةل أمةةةاة الحةةةتل  الواحةةةد نةةةات  مةةةلمب ةةةا أا سةةةيرت ععطةةةا أدر  الواحةةةدن
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الت وعةةةةة  ت ةةةةون  الحةةةةادر ي أع ةةةةا  نقةةةةل الحةةةةتل  الأج ةةةةبي عل الملاتيةةةةارات ال) دي ةةةةة أ  ا طاعي ةةةةة
 قط ةةةةا  ت ليةةةةل   يةةةةات القةةةةا لات ال   يةةةةة علةةةةى وةةةةو    يةةةةات محةةةةتل ا ا محةةةةدر بةةةةل جهةةةةةن 

 الر   تتوا ة    ية محتل ا ان الأج يريةل لأجل د     ضها 
أم ةةةا  ليل ةةةا الةةةاي سةةة ة طل  ي اةةةاا ال)حةةةل  هةةةو يتظةةةا ز م ةةةا  السةةةطات ال بييري ةةةة لكةةةل مةةةلم 
الحتل ات اللسانية المجتطاعي ةة  مقا لا ةا عل الكشةل عةلم ال ةنى اللغةوي لكةل مقا ةل عة بيل 

ال أيق ااه السطات الدلمليةةل  الكشل علم   ض السطات الدلملي ة المنتقاجي ة لهال لأجل ر ته
 بم)هوة الحتل ات الر ت ع  لهان 

 لم  ةةد مةةلم الت ويةة  عل أا ثمةةة   قةةا   ةةين ال)ةة دم أ  الكلطةةة  و ةة)ها  حةةدم م ظطيةةة عامةةة   ةةين 
الحةةتل   و ةة)   حةةدم م ظطيةةة لاا ةةة   حةةدم محةةتل ي ة( ل الكلطةةة رمةةً لغةةوي يتةةألل مةةلم 

 الت ةدد أي   ةلال مختل)ةة للط ةا ل  لم  ةد أا يتةو     يغة  مضطوال  قةد تتسة  م ةا  الكلطةة
لها قدر بير  ملم ال  نة ح  تةلبي  بل حاجات السياقن أم ا الحتل   هو رمً يُثل تحورا  دالال 

ن  مةةةا نب نةةةاه  ن)ةةةا  يقةةة   أا أي  م)ةةة دم  مةةةلم 570لsystem of conceptsن ةةةاة مةةةلم التحةةةورات 
ديةةد السةةياق الووةةوعة  يةة   قتةة  ال  ةة  عةةلم   ةةض م)ةة دات اللغةةة تسةةتقل  بمةةدلول م ةةين   ةةد  

 ←سةةياق الحةةال ←انيحةةا ات الدلملي ةةة الألاةة ى التةةأع م  أحةةد أنةة ا  السةةياق اللغةةوي  الةةتكل 
-التلقةةا ( الةةر تضةة)ا م ةةا ه ألاةة ى عليهةةال  أا أي محةةتل  لغةةوي ي أي حقةةل علطةةا  يقةةوة 

ةةةدلا  - الضةةة  رم د لةةة  أ لم    ةةة  عانيةةةا  مةةةلم قيرةةةل مهةةةلم علةةةى لالةةةت علاقةةةة لاا ةةةة  ي ةةة    ةةةين م)هةةةوة  يحة
ا ةةةتل ةوا عليةةة ن  م)هةةةوة الحةةةتل  اللسةةةا  المجتطةةةاعا قةةةد اة ةةةتل  عليةةة  ليةةةدل علةةةى م)هةةةوة 

 لسا  اجتطاعا لااص وطلم م  ومة ملم ال)ااي  الت لقة  اللسانيات المجتطاعيةن  
قةةوة علةةى نيري ةةة أمةةا الحةةتل  اللسةةا  المجتطةةاعا ال بةةت  ةةإا م ا تةة  مةة  مقا لاتةة  دلمليةةا  ي

ن  يابةةد اةةاا ال بيةةت ل ةةل ال بيةةت الحةةتل ا  اللةةايلم نطةةا قةةد  ة  ةةين ال  حةة ي لم ال لاقةةة القاجطةةة 
ةةةةةالحةةةةةتل ا  دم   ةةةةةون مةةةةةلم ا ةةةةةدِّدات أ  ال    ةةةةةات الةةةةةر ت تكةةةةةً علةةةةةى  قةةةةةت علةةةةةى الو ي)ةةةةةة الابلا

 ا دلاد  determinantل أيق أا ال بتل أي  م بتل يشتطل على ما يةسطى  ة ا دِّد 571المس 
determined حيةة  يحةةل جةةاا سةةاج  ال بيرةةات الم ي ةةة بج لةة  لل  ا ةة  ا ةةدلادم  أيق نةةةوى )

                                                 
د حومليحدّمايةج.مةالحلحممالحخ صّممدتلظ تمد  ي ةمّمملس وةمّة،ممو ئامالنوم مالليحةمّمالوملةممالا لاممال دموظح ه ممحلةمّمم570

م.142،م141(،مص1996،م)بةرمتمم احمالثربمالإلتدد،م1993الحلححةمّمب موسمع ام

م.م38اوظرمممما ملسندملح عنه.مةال ررةبمالح  ي د،م بةل همالنظريمممأوح  همال  بةيةمة،مصم571
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ل أمةةا ال  ا ةة  الأ ل  هةةا ا ةةدِّدات الةةر ت ةةني 572ااتةة  الحةةتل ات ال بيرةةة( ال  حةة  الثةةا   يهةةا
ن    ةةةل 573بةةةتللالكلطةةةة الك ونةةةة لل بيةةةت الم ةةةال  الةةةر  ةةةدد  ةةةد راا رأع  نةةةوام( اةةةاا ال  

علاقةةةةة ال بيةةةةت الةةةةاي نبةةةة ه جةةةةاا سةةةةاج  مت لةةةةت  كي)ي ةةةةة تكةةةةويلم ال بيرةةةةات الم يةةةةة ي اللغةةةةة 
يًةةةةل  ي  طةةةا مختل)ةةةاا يه determinationأا ربةةةني  الت ديةةةد  سةةة ظد ي اللغةةةة ال   يةةةة أم ةةةا ان لي

يًةن  ل ستوو    ااا الأم  ملم لالال ااا ا د لق ال تيرة علم ان لي
  يرية                               محتل ات ع  يةمحتل ات أج     

 ادِّدات ادلاد ادِّد ادلاد
language 

 
language 

 
language 

        cognate 

 

immigrant 

 

ordinary 

 

 لغة
 لغة 
 لغة 

 شقيقة
 مهاج من الهاج يلم
 عادية

 
يًل  ي   الثةا  ي اي د ال  ح الاي ا دلاد ( ااlanguageبلطة    ن ى أا لحةتل  ان لية

ال  حة  الأ ل ي الحةتل  ال ة بيل  ا ةدِّدات اةا ال  ا ة  الأ ل مقا لها بلطةة  لغةة( الةر ت ةد 
يًل  ال  ا   الثانية ي  ن أمةا ال) نسةية  هةا شةيريهة  ال   يةة مةلم القا ل ال ة بيي الحتل  ان لي

 الت ديد مثلق ناحية تسلسل ع ح ي  
Langue soeur  شقيقة  لغة 

طةةا يق ا عنةة  مةةلم الطكةةلم أا تت ةةدد ع ا ةة  اةةدِّدات  أ  م    ةةات( نةةوام الحةةتل  ال ب ةةت ب
حية  ن)هة  مةلم نلةا أا ا ةدلادات  young standard languages  لغةات جونجي ةة ناشةئة(

ا  أ  عيرةةةارم عةةةلم رأع ال بةةةت الم ةةةا أيق أنةةة  ع حةةة   احةةةد صةةةلا  ا ةةةدِّدات الةةةر تكةةةوا ع حةةة  
  علاعةل  ا دلاد ي القا ل الابور او  لغات(ل  ا ةدِّدات اةا  جونجي ةة(   ناشةئة(ن ع ح يلم أ

 (ن standard   )young(ل  ا دِّدات اا  language ا دلاد ي الحتل  او  

                                                 
 Juan sager, (1990): a Practical Course in Terminology Processing. Amsterdamاوظدددرممم572

Philadelphien.P.,77.م

م.78بب،مصالح وحمالس مم573
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يقودنةا عل أا الت ليةل الةدلم  ي تطةد ي  determinants ما قل اه علم د ر ااه ا ددات  
ح  الثا  أ  الثةا   الثالة  مةلم الحةتل  ال ة بي ال بةتل  علةى ال  حة  الأ ل الأساع على ال  

 ملم الحتل  الأج بيل  سيكوا اااا ال  ح اا الادم الأساسية ي الت ليل الدلم ن 
 بمةةا أا ااتطام ةةا ي اةةةاا ال)حةةل سةةةيكوا م حةةيرا  علةةةى الت ليةةل الةةةدلم  للطحةةتل  الأج ةةةبي 

 -يرةةةا  غةةة  ال )ةةةا  ةةةين أربةةةاا الوحةةةدم الحةةةتل ي ة الثلاعةةةة  ال)هةةةوة  مقا لاتةةة  ال   يةةةة  ةةةإا المرت
 ت  ي) ( سيد    ليل ا الدلم  عل ال    ي أم يلمق  م-محتل   

الأ لق يت لةةةةةةت  ال لاقةةةةةةة  ةةةةةةين ال ةةةةةةنى اللغةةةةةةوي لحةةةةةةيغة القا ةةةةةةل  م)هةةةةةةوة الحةةةةةةتل  اللسةةةةةةا   
 المجتطاعان 

يًةةةةةة  مقارنتهةةةةةا  الت  ي)ةةةةةات الثةةةةةا ق يت لةةةةةت  ت  ي)ةةةةةات ااتةةةةة  الحةةةةةتل ات ي ال  ةةةةةاج  ان لي
 الوووعة لقا لا ا ي الحادر ال   يةن

  العلاقــــــة بــــــين المعنــــــى الل ــــــوي لصــــــي ة المقابــــــل وم هــــــوب أولاص 
 المصطلحا

ل ل ثمة ساالم  يحيرو نحو اا لة م   ةة مةا عنا بانة  ا ةاك  ة  ق دلملي ةة  ةين القةا لات ال   يةة 
انجا ةة عةلم اةاا السةاال يتتلةت م  ةا م هظي ةة اةددم   ليةات هان   الت ددم  ت دد جا راا   ةيغ

م   ة ال لاقةة  ستقودنا علواحدل  الر الحتل  ال ليلي ة لدلملة بل القا لات الر  ةو   أماة 
القاجطةةةةة  ةةةةين ال ةةةةنى اللغةةةةوي لحةةةةيغة القا ةةةةل  م)هةةةةوة الحةةةةتل  بطةةةةا اةةةةو ي ال ةةةةاج  اللسةةةةانية 

يًةن   ان لي
ت الت ليليةةة الةةر سةةتكوا اةةور م هظ ةةا ي  ليل ةةا للط ةةا  اللغويةةة لحةةيا القةةا لات  انجةة ا ا

 ال   ية  مدى علاقتها بم)هوة محتل ها اا على ال  و التا ق 
ال  ةةةة  عل ال ةةةةا  اللغويةةةةة لكةةةةل  ةةةةيغة مةةةةلم  ةةةةيا القةةةةا لات ال   يةةةةة الةةةةر أةعيرتةةةة  أمةةةةاة  أولاصا

مقارنتهةةةا بم)هةةةوة الحةةةتل  الةةةاي جها بل هةةةال لأجةةةل ل  اةةةا ل اسةةةتي)االحةةةتل  الأج ةةةبي الواحةةةد
يًةن  س ستخلح  ملم ت  ي)  الابور ي ال اج  اللسانية ان لي

ــاصا الثيرتةةة للطحةةتل  الأج ةةبي  ال  ةة  عل ال لاقةةات الدلمليةةة القاجطةةة  ةةين القةةا لات ال   يةةة لاني
طحةةتل  لأجةةل بشةةل مةة  ال)هةةوة الأسةةاع لل -أي اةةاه ال لاقةةات-ل  اا لةةة عشةة ابها الواحةةد



 

 

279 

القا ةةل ال ةةة بي الأقةةة ب م هةةةا  نلةةا   ةةةا  علةةةى ال لاقةةةة الدلمليةةة الةةةر أبسةةةيرت   ةةة)ة المقةةة اب عل 
 ال)هوةن 
 semanticعةلم ن يةت  ليةل الكونةات الدلمليةة عتةاد   ةض الكونةات ال جيسةة  ةاا لة لالثـاصا

componential analysis  او ما - الأج بي الواحدالقا لات ال   ية الثيرتة للطحتل  لير ض 
intension of conceptيةسةط ى  ) ةوى ال)هةوة 

لأجةل الةتطكلم مةلم الو ةول عل ا ةةدد  -574
الاي ي)حةل بةل مقا ةل عةلم االاة   غيةة بشةل أي ا ةددات الةر  semantic markerالدلم 

 ل وطلم م)هوة الحتل   تقوده علي ن  ح  القا 
 غية ر تهةا  ةال نى اللغةوي للطقةا لات  etymologyتأعيلي ة ال    عل م ا  الحتل  ال  ابعاصا

ال   ية ملم جهةل  بمكونا ا الدلملي ة ملم جهة عانيةل  بم)هوة الحتل  ملم جهة عالثة با تت قت 
 ل ا مااية أق ب دال ة ملم الد  ال  القا لات ال   ية( عل مدلول الحتل   م)هوم ن 

لقةةا لات اللغويةةة م تطةةديلم علةةى لسةةاا ال ةة ب لم ةةلم  وةة  جةةد ل نضةة   يةة  م ةةا  ا طامســاصا
يًةةةة ال ظطي ةةةةن  م  ةةةور الحةةة ي  علةةةى م ظةةة  أة نيةةةونً الةةةاي يقةةةوة علةةةى تأ ةةةيل ال)ةةة دات ان لي
 نةل ةةت اةةاه ال ةةا  اللغويةةة مةةا يةسةةطى  ةةالت  يل الةةاي  ية ةةد   عةةا   ل)هومةة   نلةةا  المسةةت اد عل 

يًةن   ال اج  اللسانية ان لي
ار لةةلم نسةةت طلها  الضةة  رم مجتط ةةةل عن قةةد يكةةوا الملاتيةة جةة ا ات الت ليليةةة ا طسةةة اةةاه ان

  ي ها حست ما يقتضي  الت ليلن 
 س قوة  الاتيار عي ات ملم محتل ات اللسانيات المجتطاعية تمثل قضايا دلملية مهطةة يةت  

 استخلا ها على وو  م)ااي  الت وعات اللغويةق 
  ية المختل ة بمقابلات عربية متشابهةاترجمة المصطلحات اسجنب قأولاص 

مً ا ةةةتلاحي ةم)ةةةااي   -علةةةى سةةةيريل الثةةةال-ا ةةةاك   يةةةة الةةةر تسةةةتغ قها اللغةةةة مت لقةةةة  الةةةدم ال
علاقةةة مةةدى اةةاه الةةدم  ةةال نى اللغةةوي ل حيةة  يتتلةةت م  ةةا ر ةةْ spoken language ال توقةةة
( حيةةةة   ةوةةةة  ي parole  يقا لةةةة  ي ال) نسةةةةية  speechل  مثةةةةال نلةةةةا محةةةةتل ق لقا لا ةةةةا

الةةةاي  ةوةةة  ي  discourseمقا لةةة ق بةةةلاةل  لاتةةةابل  لاتيرةةةةل  حةةةدي ل  لغةةةةن ا محةةةتل  
اةةةةل ثمةةةةة  ةةةة ق  ةةةةين ال)هةةةةوة اللغةةةةوي   ا ةةةةا يةةةةأتي السةةةةاالق مقا لةةةة ق بةةةةلاةل  لاتةةةةابل  حةةةةدي ن

                                                 
م.م224،مص2(،م 1987عيدمالي لحد.مديودممفدمعيممالح  ي ،م)الي ار ممدك بممالنهضممالح ريمّ،مم574
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أ   speechللطقةةةةا لاتق بةةةةلاةل  حةةةةدي ل  لاتةةةةابل  لاتيرةةةةةل  لغةةةةةل  ال)هةةةةوة الحةةةةتل ا لةةةةة 
parole  discourse؟ 

ل جا ةةةة عةةةلم اةةةاا السةةةاال علي ةةةا أا نقةةةوة  ةةةاب  م ةةةا  ااتةةة  القةةةا لات اللغويةةةةل ا نشةةة ن ي 
ل   ديةد   ةض الأ  ةاد الدلمليةة   ديد الكونات الدلمليةة لكةل مقا ةل مةلم مقةا لات الحةتل ين 

 اللغوية لها لأجل مقارنتها بم)هوة الحتل ينق 
تهِ)يةةا    )سةة   اةةو ا طلةةةل  القةةول مةةا   يكةةلمم ةة   ل  قيةةلق الكةة الكةةلاة القهةةو لل*لننن  لاة مةةا بةةاا مةك 

ً   مةةلم ا طلةةةل قةةال سةييروي ق اعلةة  أها  قةةل ةة  عجةةا  ق ةة  ي الكةةلاة علةةى كةةى  مكت)يةا    )سةة ل  اةةو ا ةةة أها يحة
لةةوا ال ةةاع علةةى أها يقو  نةةا مةةا بةةاا بلامةةا  لم قةةولم ل  مِةةلم أهدل  الةةدليل علةةى ال)ةة ق  ةةين الكةةلاة  القةةول ععةةانة 

  575نننع نلالقة  ا بلاة الله  لم يقولوا الق  ا قول الله
ةةةا* لننن انهيرهةةةة   لِاتا ةةةا ل  همة ةةةلاةِل  قةةةد لاانهيرهةةة   ةةةالكهلاةِ مخة ةخانهيرهةةةةق مة اجه هةةةة الكه

 يهتخانهيرةةةااِن اِ تةةةابة  ال
تهتهت  ه تةتة  ل  الا     576نننع نلاللي ق  ا ةت يرهة مهح دهرة ا هتِيتِل  لاهتهت ا انِتة على الِ   ه

ق نقيضة القد ن* ل عة   الحهدِي ة ده مةِن حهةده ه الشةا ة يحه ةدة ة حةةدة عا   حهداعةة ل  أهح   الحةدة  ق نقيضة القةد 
ةةةته دع ن اةةةول  هةةةو ةةةدي ل  بةةةالا اس  ن نناة ةةةده    حه ةةةده ه عهةةة  اللهة  ه ه ده ق بةةةواة شةةةا    يكةةةلمن  أهح   الحةةةةدة  ة

  حهده ه أهم   أهي  هقه ن
عاتة  ةةةةلهل الحةةةةاةة علةةةةى اة ةةةةده ةةةةوا  مةةةةلم الأهشةةةةيا  الةةةةر بةةةةاا السلا عةةةة  أهاةةةةلة الأها   ننغ اةةةةان الأةمةةةةورق مةةةةا ا تده

ق ا ديدة ملم الأهشيا ن  الحدي ق ا هيرةه ة يأ تي على القليل  الكث ل  ا ط ق    577نننع نلأهحادي ة   الحدي ة
 ننننننننننننننننننننن

 ي ةنيق ربةض ناا ةا   عيا ةا ن  أ ةير  يةدل ي  قة   discursusعل اللاتي يةة  discourseي ود محةتل  
ل ا دل  علةةةىق تكل ةةة   الت)حةةيلل عل أا اسةةةتق   علةةى م ةةةنىق ا ادعةةةة intercourseلمحةةت علةةةىق المتحةةال 

conversation  الكلاة talk
 ن578

 علىق   ل الكلاةل  قد تشك ل ي المس  الألا  الغة بي على speechيدل محتل  
  spræch  sprek وا ي الألانية ليكsprache يًة  579الاي ي نيق يتكل  ن speakن  أ ير  ي ان لي

                                                 
ملس نماللرب،مد   )ريم(.مم575

ملس نماللرب،مد   )خ ب(.م576

ملس نماللرب،مد   )لوث(.م577

 ,Onions, C., T., The Oxford Dictionary of English Etymology. Oxford University Press 1966م578

(discourse).                                                                                                                                                      م

م.Onions, C., T., 1966, (speech)م579
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speechن580ق الت ير  الش)وي ل  كارل أ  القدرم على نتت الأ وات  حورم  او ة 
parole ق أةلاةةات مةةلم اللغةةة ال) نسةةية لتوا قهةةا مةة  الحةةتل  الةةاي قدمةة  دي سوسةة ل  قةةد تةةة ج  عل

يًةةةةةةة  ةةةةةةةق يتضةةةةةةطلم اسةةةةةةت طال اللغةةةةةةة مةةةةةةلم قِيرةةةةةةل  ةةةةةة د م ةةةةةةين ي حالةةةةةةة م ي ةةةةةةة ليتطي ةةةةةةً  ل الةةةةةةايspeechان لي
contradistinction   عةةةلم محةةةتلlanguage  لغةةةةة أ  لسةةةاا(ل الةةةةاي يتسةةة     امةةةة  ال  ةةةوي الكامةةةةل 

كتست لدى ا طاعة اللغوية
ة
 ن  581 التظانس  ال

discourseتوقةةةةة  حةةةة)ة ق محةةةةتل  مسةةةةتخدة ي اللسةةةةانيات ليشةةةة  عل قت ةةةةة متحةةةةلة مةةةةلم اللغةةةةة  ال 
تتيريقةات مختل)ةة مت ةددمن  ي الحةورم  -دالاةل اةاه ال)كة م الواسة ة-لاا ة( أب  ملم ا طلةل غ  أا ل  

الأعةةة   ةةةإا ا تةةةاب عيرةةةارم عةةةلم  حةةةدم سةةةلوبية لهةةةا  وةةة  غةةة  اةةةدد ن  يةةةا  ي اللسةةةانياتل  هةةةوق  ئةةةة مةةةلم 
هً مثةةةةةلق ا  utterancesالأقةةةةةوال  ادعةةةةةةل  ال كتةةةةةةل  ا ةتيرةةةةةةل الةةةةةر تةشةةةةةكل أي حةةةةةد  بلامةةةةةا يُكةةةةةلم تمييةةةةة

 ن  582 الحدي  الح )ا

يقودنةةا التةةدقيت ي ال ةةنى اللغةةوي لكةةل مةةلم  الكةةلاة(ل   ا تةةاب(ل   الحةةدي (  ي م)هةةوة  
عل  وةةةةةةة    ةةةةةةةض الكو نةةةةةةةات  أ  ا ةةةةةةةددات أ   parole  discourseأ   speechبةةةةةةةل مةةةةةةةلم 

القةةا لات الثلاعةةة عل م)هةةةوة  السةةطات( الدلملي ةةة الةةر سةةتقود  الضةة  رم مقةةةا لا   احةةدا  مةةلم ااتةة 
 ق discourse مقا لا   احدا  م ها عل م)هوة محتل   paroleأ   speechالحتل ين 
لا  تا   

 على القليل
لا  تا  على 

 الكث 
لا  يقتضا  جود ن    لا  مستظد  

  لا 
 -+ أ   -+ أ   -+ أ   + الكلاة
 + -+ أ   + - ا تاب
 -+ أ   + -+ أ   -+ أ   الحدي 

است ادا  عل مكونات بل مقا ل نستير د القا ل اللغةوي  الحةدي ( لكونة  لم يهحةل  أا يكةوا 
ل  نة ش ة  القا ةل discourse م)هةوة محةتل   parole, speechدالم  علةى م)هةوة محةتل ا 

ل  القا ةل  ا تةاب( للطحةتل  الثالة  الةابورن  السةيرت  ال  بي  الكلاة( للطحةتل ين  الأ لةين 
 ج ةةل محةة)و ر القةةا لين  نةةاا التحةة يل  اسةةتير اد القا ةةل  الحةةدي ( ي ةةود عل علاعةةة أسةةيراب ي

 نستخلحها ملم مكونات بل مقا لق 
                                                 

 ,Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary of Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954م580

Reprinted 1975, (speech).                                                                                                                                

م               

م               (.مparoleالح وحمالس بب،م)م581

مCrystal, D., a Dictionary of Linguistics and Phonetics. Blackwell Publishers Ltd, 1997, (discourse)م582
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الأ لق نل ةةةظ أا الكةةةوا الةةةدلم   لاةةة  مسةةةتظد ( عا ةةة  ل ةةةنى  الحةةةدي ( اللغةةةوي صةةةلا  
جديةةةد  بمةةةا اةةةو لةةةيس  القةةا لين  الكةةةلاة( أ   ا تةةةاب( اللةةةايلم قةةةد يةسةةةت طلاا ل لايرةةار بمةةةا اةةةو

بجديدن  عيروت ااا الكو ا ل نى  الحدي ( جلاك  يطةا أل) ةاه مةلم بتةت الحةدي ل حية   ةد أا 
ال  ام ي س دا  يست طلوا بلطة  حدع ا  لاا عةلم  ةلااننن أ  حةدعني  ةلاا عةلمننن( أ  بلطةة 

ننن أ  لاانير ةا  ألا نا  لاا علمنننأ  ألا    ةلااننن(    ن هةد مة ه  قةوله   بل ط ةا  ةلاا عةلم
ع ا( أ   حةةد عني( بةةاا  سةةيرت اسةةت دا  مةةا قيةةل عةةلم   ةلاا عةةلمننن(ل لأا اسةةت طال  ةةيغة  حةةد 

 ال قول ع ه ل  حهسير ا أا نستدل   قوله ق حدي  ال سول  لى الله علي   سل ن    
الثا ق ال)هوة اللغوي للطقا ةل  الكةلاة( يحةل  أا يتلةت علةى  ا طلةة(ن  ال)هةوة الأساسةا 

اةةو  جةةود امتةةداد متوا ةةل للغةةة يكةةوا أبةة  مةةلم ا طلةةة  نلةةا علةةى حةةد   discourseل  لحةةت
ن  علةةى نلةةا  ةةإا الكةةوا الةةدلم   لاةة  تةةا  علةةى القليةةل( قةةد أقحةةى 583قةةول دي)يةةد ب يسةةتال

ل  أ ةير  القا ةل  ا تةاب( دالم  علية   سةيرت discourseالقا ل  الكلاة( علم م)هوة محتل  
  على الكث ( الاي يدل علةى م)هومة   شةكل ميراشة ن  عنا ن  نةا عل الكوا الدلم   لا  تا

 اةوق الةتكل   -ي ا ةد ل السةا ت  discourseال نى اللغوي الثا  الاي نب ه أة نيةونً لحةتل  
 لأدرب ا عطت اق ا   ملم الكوا الدلم   لا  تا  على الكث (ن  - الت)حيل

يقتضةةةةا  جةةةةود نةةةة  ين أ  أبثةةةة ( قةةةةد حةةةةواه القا ةةةةل الثالةةةة ق بمةةةةا أا الكةةةةوا الةةةةدلم   لاةةةة  
ةةةةا ا تةةةةاب(   ةةةةا   علةةةةى م  ةةةةاه اللغةةةةوي  اةةةةوق لننن انهيرهةةةةة   لِاتا ةةةةا ل  همة   قةةةةد لاانهيرهةةةة   ةةةةالكهلاةِ مخة

حيةة  يةةاب  دي)يةةد   discourse إنةة  يشةةك ل قا ةةا  مشةة با  مةة  م)هةةوة محةةتل   584ليهتخانهيرةةااِ 
لأقةةةوال الةةةر تةشةةةكِّل عحةةةدى  قةةةاج  الكةةةلاة ب يسةةةتال أا اةةةاا الحةةةتل  يةشةةة  عل مجطوعةةةة مةةةلم ا

اًا با ادعةل  ال كتةل  ا تيرةل  الحدي  الح )ا  ن585الطكلم تميي
 تأبيد دي)يد ب يستال على   ض الأمثلة مثل ا ادعةةل ال كتةةل ا تيرةةل الحةدي  الحة )ا( 

 يهةةت   دراسةةة مجطةةون ا طةةل discourse analysisيةةدل  علةةى أا محةةتل    ليةةل ا تةةاب( 
الةةر تةشةةكل ي سةةياقات نات نةة  ين  الةةتكل   السةةتط ( أ  أنةة ا  مت ةةددمن  اةةاا  586ال توقةةة

                                                 
مCrystal, D., 1997, (discourse)م583

 لس نماللرب،مد   )خ ب(.م584

 .Crystal, D., 1997, (discourse)م585

 اةوق ا تةاب ال تةوق  discourse analysisا تةاب  استخدم ا محتل  ا طل ال توقة ليش  عل محةتل  مسةت طل ي  ليةل 586
spoken discourse  ن  يتلت أحيانا  محتلdiscourse analysis  على دراسة بل ملم ا تاب الكتوب  ال توقwritten 

and spoken discourse )ل  أحيانةا  ألاة ى يسةت طل   ةض اليرةاحثين محةتل    ليةل ا تةابdiscourse analysis  ل شةارم
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ال)هةةوة التةة    يشةة   ةةد ره عل الكةةوا الةةدلم  للطقا ةةل  ا تةةاب(  اةةوق  لاةة  يقتضةةا  جةةود 
نةةة  ين أ  أبثةةة (ن  اةةةاا الكةةةوا الةةةدلم  مت لةةةت بم)هةةةوة ا تةةةاب الوجةةة  عل شةةةخص مةةةا لأجةةةل 

ا  م ي ا ن ا عا  م)هوة ا تاب ن)س  قد نال  الت دد  الت ونل  نلةا  تةأع  ه  الدراسةات ع هام  أم  
 او  اسولاالر أج ااا اليراحثوال غ  أا ااا الت دد ملم الطكلم حح ه ي م)هومين أساسينل 

ق الشةةةكل اللغةةوي الةةةاي يتظةةةا ز والثـــانينلةةا الل)ةةةوظ الوجةة  عل الغةةة ل  إ هامةة  قحةةةدا  م ي ةةا ن 
 ن 587طلةا 

 ا ا نسةتتي  أا  طة   ةين اةايلم ال)هةومين الأساسةين   ت) يةا أحةدهما علةى ال)هةوة اللغةوي 
ل  يكةةوا ال)هةةوة discourseللطقا ةةل  لاتةةاب(ل  االاةة  علةةى ال)هةةوة الحةةتل ا للطحةةتل  

اللغةةوي للطقا ةةل  ا تةةاب( مجاريةةا  للط)هةةوة الأ ل  اةةوق نلةةا الل)ةةوظ الوجةة  عل الغةة ل  إ هامةة  
الشةةكل  مجاريةةا  للط)هةةوة الثةةا   اةةوق discourseقحةةدا  م ي ةةا  ل  الت  يةةل الحةةتل ا لحةةتل  

 اللغوي الاي يتظا ز ا طلةن 
أمةةةا  يطةةةا يت لةةةت  القا ةةةل  ا ةتيرةةةة(  ةةةإ  علاةةةال أا سةةةيرت اسةةةتقتاب  كةةة م ا تيرةةةة عاجةةةد عل 

طةةةة  ا تيةةةت أيق التغةةة ات الدلمليةةةة اللغويةةةة اليرسةةةيتة لل) ةةةة  ا تةةةاب( حيةةة  اشةةةتق  مةةةلم بل
عا ا تيرةةة  قةةال أه ةةو م حةةورق  الةةاي قةةال الليةة لالةةواعظ( الةةر م هةةا اشةةتق  بلطةةة  ا تيرةةة(ن ل

اسةة  للكةةلاة الةةاي يةةتكل    ةة   ا تيرةةةمحةةدر ا تيةةتل لم تةةوز علم علةةى  جةة   احةةدل  اةةو أا 
 ن 588ا تيت  يوو  موو  الحدرل

 ة للمقابلاتاتداطل الحدور الدلاليةّ بين الم اهيم الل ويلانياصا 
 مقا لاتةةةة ق رنانةةةةةل لغةةةةة  pidgin  لةةةةى سةةةةيريل الثةةةةال نةةةةاب  الحةةةةتل ات التاليةةةةةق محةةةةتل  

 مقا لاتة ق لهظةة مول ةدمل لغةة  creoleلاليْل مول دمل الي ةل لغة اظينل لغةة اظي ةةن  محةتل  
يً ل الول ةةةدمل لغةةةة مختلتةةةةل لغةةةة اظي ةةةةن  محةةةتل    مقا لاتةةة ق الهظةةةينل غةةة  نقةةةان  hybridمةةة

يً ن  sabirمحتل       مقا ل ق لغة م

                                                                                                                                               

ل شةارم عل دراسةة ا تةاب  text linguisticsل  محةتل   اللسةانيات ال حةي ة( spoken discourseعل دراسةة ا تةاب ال تةوق 
 & Richard, J., C., [et.al.], Dictionary of Language Teachingان  ق–ن written discourseالكتوب 

Applied linguistics.  Longman Group UK Limited,2nd edition 1992, Ninth impression 

1999.(discourse) 
م.م37،36(،مص2004عبوماله  صمب مظ فرمالشهرص.مال راوةحة تمالخ  ب،مدي حبمملثميمموواملةمّ.م)لةبة مم احمالك بمالم نةم،مم587

ملس نماللرب،مد   )خ ب(.م588
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 ل   ةةةةة  عل ال ةةةةةا  اللغةةةةةوي لهاتةةةةة  القةةةةةا لات ال   يةةةةةةل ا عل ال ةةةةةا  اللغويةةةةةة للطحةةةةةتل ات 
الأج يرية الر اا مقا لات لهال  ألا ا  عل الت  ي)ةات اللسةانية المجتطاعيةة لهاتة  الحةتل ات ي 

يًةق   ال اج  اللسانية ان لي
ة انه ةةةق الةةتكل   ال ظطيةةةرهنهةةلمه ال ظطةةا  يةهةة* ل

 قةةد ته انه ةةان  ،  نةلمة رهن  ةةا ق تكلةة   لغتةة ن  ال لانهانةةة  ال ِّنهانةةة  ال
 ن589نننلتقولق رأهي  أهعظطين ي انه اال  او بلاة لم ي)هط  ال  ب

* للالةةْق الشةةا   الشةةا  لالتةةا ق وةةط   عليةة ن  قةةد يُكةةلم التطييةةً   ةةد نلةةا بطةةا ي الحيوانةةاتل  قةةد لم 
 ن590ي الاج اتن  القوةق دالاله ليُكلم بطا 

جًاق لالت   غ هن   ً  الش اب  نحوه م  لانا  على  احير ق ح  ش  علي ل -* لم
 ن591

 592لالوهليِدةق الحبي حين يةولهدةل  قال   ضه ق تدعى الحيرية أهيضا   ليدا  * ل
ل  قيلق او ا ةلم الأهمةةالهةظ  ة ملم الكلاةق ما يهِ ييرةان  الههظِينةق ال  بي  ا لمة الأهمة لأهن  مهِ ي* ل ال اعيةة مةا  ت 

ل  إِنا حةحِّ ه    ليس الولد نهظين    593ل   ةهحلالم 
 ننننننننننننننننننننن

 ن 594ي مجال التظارم  لاا ة ي الش ق الأقحى pidginاست طل محتل  
create ي نيق  لت  creãreعل اللاتي ية  creoleي ود محتل  

 ن  595
يًةةةةة  الةةةةة ي   hybridaتي يةةةةةة عل اللا hybridي ةةةةةود محةةةةةتل   يًةةةةة م أ  ا    ي ةةةةةنيق نسةةةةةل مةةةةةلم تةةةةة  يض ا  

offspring of a tame sow and a wild boar ل ل أ  مولةود مةلم أب ر مةا  ل أ  أة أج يريةةل أ  رجةل حة  
 one born of a roman father and a foreign mother or of a freeman and أ  جاريةة  أهمهةة(

slave.
 ن 596 

pidginمحةةةةةتل  يةسةةةةةت طل ي اللسةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةة ل شةةةةةارم عل لغةةةةةة تتطيةةةةةً  قلةةةةةة اليرةةةةةنى ال  ويةةةةةةل  ق
 ال)ةةة دات ال ظطي ةةةةل  ال تةةةاق الأسةةةلوبي مقارنةةةة  اللغةةةات الألاةةة ىل  اةةةا لغةةةة لم تمثةةةل اللغةةةة الأة لت ةةةدعيهان 

ا يةد  ه  عل اا لةة  وسةانة عةاعتين بةل  احةدم م هطةا لم ت)هة  الألاة ىل  ة pidgin تتشكل اللغة الول دم 
ن 597التخانت م    ضه  الير ض  نلةا  وسةانة المقة اب عل ا حةاجص الواوة ة  ال ةاا م للغةة الألاة ى

                                                 
ملس نماللرب،مد   )ح  (.م589

مالحلحممالملةط،مد   )خيط(.م590

 ط،مد   م)داج(.الحلحممالملةم591

ملس نماللرب،مد   )ملو(.مم592

 لس نماللرب،مد   )اح (.مم593

 .Onions, C., T., 1966, (pidgin)م594

م.م(creole)الح وحمالس بب،مم595

م.م(hybrid)الح وحمالس بب،مم596

 .Crystal, D., 1997, (pidgin)م597
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ةةا ل المقةة اب مةةلم الير يةةة اللغويةةة الةةر تسةةت طلها ا طاعةةة الثانيةةة   أيق بةةل  ةة د مةةلم ا طاعةةة اللغويةةة الأ ل يحة
  ال كس   ي (ن

creoleات المجتطاعيةةة ل شةةارم عل اللغةةة ا لةةيْ ق محةةتل  يةسةةت طل ي اللسةةانيpidgin    الةةر أ ةةير
اللغةةة الأة  طاعةةةة لغويةةةل بطةةةا اةةو الحةةةال ي جامايكةةال  اةةةايرل  الةةد مي كاال  ي ال ديةةةد مةةلم مسةةةت ط ات 

يً   تةادي عل توسة  الةدى الير يةوي  الأسةلوبي للغةة  creolizationال ا  السةا قةن عا عطليةة الكه  يلةة أ  التطة
يً  pidginول ةةدم ال مقا لةةة ي الت قيةةد الشةةكلا  الةةو ي)ا للغةةات  creoleل عل الحةةد الةةر تحةةير   يةة  اللغةةة الةة

 ن 598الألا ى
hybrid word ق ا تةةدان بلطةةة م بيرةةة مةةلم مكونةةات تة شةةأ مةةلم اللغةةات الختل)ةةة مثةةلقtelevision  حيةة  عاtele 
sight ت نيق اليرح   visioونم ملم اللاتي ي ة مألا visionل  far ت نيق الير د  téleمألاونم ملم اليوناني ة 

 ن599
sabir ق الكةةلاة الشةة بي الةةاي يشةة  عل الأميةةينل أ   شةةكل اةةدد لهظةةة الي ةةة ي التيرقةةات المجتطاعي ةةة

 ن 600الدنيا
يً (  اسةت طالهطا التيرةةادل  حةين نةأتي عل مقارنةةة بةل مةلم القا ةةل  لغةة لالةةيْ(  القا ةل  لغةة مةة

 إن ا س ظد أا ال)حل  ةين عطليةة التيرةادل اةاه لم تةت   pidgin  creoleلكل ملم الحتل ين  
 علم   است طال الكونات الدلملية لكل م هطاق

ً  الشا   الشا  لالْ الشا   الشا    التطييً  ين مكونا ا م
 + + + ا لْ
 ً  - + + ال

وة بةةةل مةةةلم نةةةاه الكونةةةات نسةةةتتي  أا ن)حةةةل  ةةةين المسةةةت طال التيرةةةادل القةةةاج   ي هطةةةا ل)هةةة
 ق creole محتل   pidginمحتل  

يشةةة  عل تشةةةكل لغةةةة جديةةةدم جةةة  ا  اتحةةةال  pidginأ لم ق مةةةلم ال لةةةوة أا م)هةةةوة محةةةتل  
عاعتين لغويتين  بل  احدم م هطا تيرغا التوا ل م  الألا ىل  ااا التشكل ية ه  ل ا استخداة 

اا التشكل لدى ملم يدرك اللغتةين اللتةين م) دات قليلة  ن اما     يا   نحويا   سيتا  يُةكلم تمييً ا
م هطةةا قةةد تمخضةةة  اةةاه ال  ا ةةة ن    ةةا   علةةةى اةةاا ال)هةةوة  ةةةإا الكةةوا الةةةدلم   التطييةةً  ةةةين 

                                                 
م.م(creole)الح وحمالس بب،مم598

599 Hartmann, R., & Stork, F., Dictionary of Language and Linguistics. Applied 

Science Publishers LTD-London,1972, Reprinted 1973, (hybrid word).                    
 ,Pie, M., & Gaynor, F., a Dictionary of Linguistics. Philosophical Library-New Jersey,1954مم600

Reprinted 1975, (sabir).                                                                                                مم
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مكونةةات ا لةةيْ( الشةةار لةة   الوجةةت قةةد د ةة  م)هةةوة القا ةةل اللغةةوي  لغةةة لالةةيْ( عل م)هةةوة 
 ن  pidginمحتل  

قةد أ ةير   اةا اللغةة  pidginأا اللغةة ا لةيْ  قد دل  علةى creoleعانيا ق بما أا محتل  
الأة للظطاعةةة الةةر تسةةت طل   سةةيرت ت قةةد أن طتهةةا الحةة  ي ةل  ال  ويةةةل  زيةةادم احةةول م) دا ةةا 
يً ( الشار ل   السالت قد حةدد القا ةل  ل  إا الكوا الدلم   التطييً  ين مكونات ال ال ظطا 

يً ( ل)هةةوة محةةةتل   ليةةة تمييةةةً ال  ا ةة  اللغويةةةة السةةتطدم مةةةلم اللغتةةةين ل لأا عطcreole لغةةة مةةة
 التظا رتين قد  ارت   يرةن 

ةةا الحةةبي - عنا ر ت ةةا ال)هةةوة اللغةةوي للطقا ةةل  مول ةةدم( الةةر جةةا ت مةةلم  هلهةةدل يهلةِةد   لةةاا  ة
لوجةةدنا علاقةةة ميراشةة م  ي هطةةا  اةةا  pidginبم)هةةوة محةةتل   -الولةةود أ  الحةةيرية الولةةودم  ليةةدا  

  عا  لمدم الت)ل تش  عل نقتة  داية الحيةام الةر تشةهداا  ة لات    ةد  حةل  مةلم الشانة حي
يشةة  عل نقتةةة  دايةةة ع ةةدان لغةةة جديةةدم يشةةهداا تكو نةة   pidginرحةة  أمةة ل  م)هةةوة محةةتل  

قةةد لا ةةت    اةةاه  pidginالتةةدرتا جةة  ا  اتحةةال     ةةاة لغتةةين أ  أبثةة ن ا عا اللغةةة ا لةةيْ 
غةة اب المتحةةال ال طلةةا  ال اجةةل  ةةين ال ةةاع الةةايلم لةةيس لهةة  لغةةة مشةة بةل الت وعةةات اللغويةةة لأ

 يت ل طهةةا شةةخص مةةلم شةةخص  لاةة  دالاةةل ا طاعةةات ال  يةةة  اعتيراراةةا ن يقةةة مقيرولةةة للاتحةةال 
ل  عنا قةةةد ر للغةةة ب المتحةةةا  أا  لةةةت لغةةةة جديةةةدم مةةةلم لغةةةة عةةةاعتين 601 ةةةأ  اد عاعةةةة ألاةةة ىل

لً  م) دات وئيلة   ة    نحةو ميس ة االلغويتين أ  أبث  لقد ت شأ لغة نات تو   يل مخت
ل 602

 ن pidgin إا القا ل  لغة مول دم( يحل  لأا يكوا دالم  على م)هوة محتل  
 ال نقولق  لغة لاليْ( أة  لغة مول دم(؟ pidgin لكلمل ع د  ديد القا ل الأدق لحتل  

يً م     ليركا ي م ظط ق م ظ  الحتل ات اللغوية قول ق ل قةد ح  ة ا ي اةاا  ياب  رم
ال ظ  على التطييً التاة  ين الحتل ات غ  ال اد ةة  مةلم أمثلةة نلةا  ةا جةا  بمحةتل  عة بي 

يً (  ن 603لhybrid  الهظين(  pidgin  ا ليْ(  creole احد ي ال اج  ننن الت) قة  ين  ال
وةين أنة  قةد لمحةظ م)   pidgin ملم لالال بلام  ندرك أن  يق   القا ل  لغة لالةيْ( لحةتل  

                                                 
.مميسد لحجم100(،مص1995صبرصمإبدرااةممالسدةو.معيدمماليثدممالام حد عد،مدفهمددهمموضد ي ه.م)الإلدكنوحيممم احمالحلرفدممالح دلةدم،مم601

،ممال دملنف جمبلوا مالحفهمددممالولالدمعيىمضمءمالحلندىمpidgin ي مصبرصمإبرااةممالسةومفدمر  بهمالحذرمحمالحي بجم)لثمماحة (ملح 

ماليثمصملكيحمم)احة (.م

.مموي د مأنمثحدممخ دحمو ميد م56ً(،مص1996بة حمأا ح.ململةملممة ماليثم،مورمحمممعبومالما بمورّم.م)بةرمتممدنشمحاتمعميوات،مم602

مم،مماذامالخ حماممم)دةسّران(،ممال  ة مم)دةسّريْ (.مفدمالنصمالحذرمحمفدمالح  مالذصماممد مورمحممعبومالما بمورمّ

 .م9(،مص1990حداصمدنةرمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،م)بةرمتمم احمالليممليحتية ،مم603
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ال لاقة القاجطةة  ةين ال)هةوة اللغةوي للطقا ةل  ال)هةوة الحةتل ا  للطحةتل   يةد أ  أقةل حةاج ا  
  ين أم يلمق 

الأ لق لةو ا  وة ا أا الكةوا الةةدلم   +التطييةً  ةين مكونا ةا( للطقا ةةل  لغةة لالةيْ( يقودنةةا 
 ةإا اةاا القا ةل  pidgin  اللغةة ا لةيْ عل م)هوة القدرم على تمييً ال  ا   اللغوية الر شك ل

 يحل  للدلملة    ي ال ظ  اللسا  ال  بي على م)هوة ااا الحتل ن 
الثا ق لو ا  و ا أا ال)هوة اللغوي للطقا ل  لغة مول دم( تتط  م  ال)هةوة الحةتل ا لهةاا 

ت   إنةةة  يكةةةوا  ةةةالحا  لةةة  الحةةةتل  بواطةةةا يشةةة اا عل اليردايةةةة ي ال هةةةور  المسةةةتغ اق ي التخل ةةة
  دالم  علي ن 

 أ ةةةة  ن يقةةةةة لل)حةةةةل  ةةةةين م)هةةةةوة القةةةةا لين  لغةةةةة لالةةةةيْ(   مول ةةةةدم( اةةةةا اسةةةةت طال  ليةةةةل 
 مكونا طا الدلمليةق
 عامل السهير ت  اا م جديدم 
 + + ا ليْ
 - + الول د

ل لأا اةاا الكةوا   ا   على الكوا الةدلم  الثةا  يكةوا القا ةل الأ ل أدق مةلم القا ةل الثةا 
حيةة  لولماةةا لةةا  ةلةةدت اةةاه  pidginالةةدلم  يةشةة  عل ال طليةةة الأ ل الةةر  ةةد  للغةةة ا لةةيْ 

اللغةةة  لةةا  هةة تن ا عا عطليةةة ا لةةْ اةةاه بانةة  نتيظةةة لت)اعةةل عةةدد بيرةة  مةةلم ال ةةاع الةةايلم 
احدم مةلم لغةات يت دعوا لغات مت ددم  مختل)ة  الايلم لديه  م ر  سيْل أ     ة ت ل  لغة   

ل  ال)  ةة التاحةة لهة  لةلم تتةأتى علم  إحةدا  عطليةةة 604لcontactتةسةت طل ي موقةل المتحةال 
لالةةْ غةة  مقحةةودم  ةةين مكونةةات اةةاه اللغةةات الت ةةددم  الختل)ةةةل  عطليةةة ا لةةْ ااتةة  سةةا قة 
يةةة ل طليةةة الةةولمدمل حيةة  ن)ةة ب أا  لمدم الت)ةةل لم تةةت  علم   ةةد ابتطةةال لالقةة  ل  ااتةة  ال طل

 ن605 داا تشير  عطلية ا لْ  ين ع ا   لغتين أ  أبث  ي ت  م ها  لمدم لغة جديدم

                                                 
 ,.Nichols, Patricia, C.,: “pidgins and creoles” in: Mckay, Sandra Lee & Hornberger, Nancy Hم604

Sociolinguistics and Language Teaching. Cambridge University Press,1996, P., 198.                                 

م 

ال دمأخُذتمد ماليثممالإوحيةايممالحس خودممفدمغةنة مالحويو ممعدو مدد مالحداحممtok Pisinال مكمباي ممpidginد مأدايمماليثممالخيةطمم605

 مالإ احيددة مالح  ددوثة مب ليثددممالإوحيةايددمممالسددك نمالح يةددة مالددذصمي  ددوثمنمبددومحاممالححدد مح ،مموددوموشددحتممو ددمحتمرملددةيمملتو دد  مبددة

.مدححمعممربةر مد ماليث تمال دملاميفهممأاجمالمالو مدنه ملثممالآخري ،مممصجمبه ماردرمإلىمأنمص حتماليثدممالنحمجمةدممفددمغةنةد مالحويدو 

.ممصدبرصمإبدرااةممالسدةو،معيدمماليثدممالام حد عد،مدفهمددهمموضد ي .م104،مصاوظرمماولمن،معيمماليثممالام ح عد.مورمحمممد حدم معةد  –

رحد مفددمالح دوحمالحدذرمحملدهممtok Pisin.ممموي  مأنمد حم معة  ميلربمد  ي م101(،مص1995)الإلكنوحيممم احمالحلرفممالح دلةم،م

 بمالدذصمورمحده.ممي رمحدهمصدبرصمإبدرااةممفددمدسدر مالح د ي  تمالحابدتمفددملخدرمالك دم388مي رمحهمبـ)ح  وم(مو ح مأخرىمفدمصف مم

 السةومفدمد وحهمالحذرمحمب ليثممالحةتوةايممال ويام.م
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 ةةإا  ال ةةنى اللغةةوي للطقا ةةل مةةألاون مةةلم  creoleأمةةا اسةةت طال القا ةةل  لغةةة اظي ةةة( لحةةتل  
الكةةلاة الةةاي ي يةةت علةةى مةةلم يتكلطةة ل  يةتلةةت علةةى ال ةة بي ا ةةلم الأهمهةةة

ن   حةةين نقةةارا اةةاا 606
يً  ال ةةنى اللغةةوي     تيري ةةة ا طاعةةة ا ديةةدم الةةر تسةةت طل   إن ةةا  creoleتيري ةةة تكةةويلم اللغةةة الةة

يً   لغةةة اظي ةةة  أي م ييرةةة(  creoleس ضةةت  عل انجا ةةة عةةلم اةةاا السةةاالق اةةل تة ةةد  اللغةةة الةة
دالال ا طاعةة الةر تسةت طلها ؟  اةل مةلم الطكةلم أا   ةل مةلم لغةة مةا أ  مةلم عحةدى مكونا ةا 

 ة الأة لغة اظي ة أ  مستهظ ة؟ذ  قد أ ير   اا اللغ
عا جْ ااا الساال يقودنا عل عطلية قياسية  م ادلة  ين الأشخاص الايلم  ة ةل بلامهة   

تًةةةة   ةةةالهظين علةةةى أسةةةاع ال ةةةنى اللغةةةوي   ةةةين ا طاعةةةة اللغويةةةة ا ديةةةدم الةةةايلم تت ةةةد  لغةةةة م
creole   مو و ة  ة  الهظين(   ا   على القا ل الووون ل ق 

 creole الهظين(  ال)هوة الحتل ا لة  ظين( بم  ااا اللغوي اله

 ةةة)ة  الهظةةةين( تتلةةةت علةةةى اللغةةةة الةةةر يسةةةت طلها أشةةةخاص 
وةةةطلم عاعةةةةة لغويةةةة أبةةةة ل  اةةةاه ا طاعةةةةة ت  ةةة  عل اسةةةةت طال 

 االم  الأشخاص على أن  اظين  م يتن

يً   لم تكةوا اظي ةا   سةيرت  حةد ا  creoleاللغة الة
قلة الر تست طلها ا طاعة اللغويةن  أيق ا ديدم شير  الست

أن  لم يُكلم لأحد أعضا  اةاه ا طاعةة أا ي ةد  اةاه اللغةة 
 اظي ة  اا ي الوق  ن)س  لغته  الأةن

اسةةةت ادا  عل اةةةاه القارنةةةة  ةةةد أا قيةةةاع ال)هةةةوة الم ةةةتلاحا علةةةى ال ةةةنى اللغةةةوي   يكةةةلم 
 يا ق   ي ا ل لم  اقهطا ي الحك  أ لم   ال ل ة عان

ق الهظ ةةةل حيةة  تكةةوا اللغةةة اظي ةةا   م ييرةةة ع ةةد ا طاعةةة اللغويةةة الةةر ت ت اةةا بةةالا الحكــم
يً   الةةةر تقةةةوة علةةةى نحةةةو م ةةةت    creole سةةةيرت مخال)تهةةةا ل سةةةت لغةةةته ن  اةةةاا  ةةةالل اللغةةةة الةةة

ةةةت  علةةةى مسةةةت طليها ابتسةةةا  ل بطةةةا أاةةةا مسةةةت طلة وةةةطلم عاعةةةة لغويةةةة  احةةةدم   لاةةةاص نةةةا  ة
  مستقلةن

  لعلّةاا
 قللط)هوة اللغوي اا 

 علم نست لغة ا طاعة اللغويةن مختلل جود نست لغوي  
 ق   للط)هوة الحتل ا   

                                                 
ملس نماللرب،مد   )داج(.م606
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لدى عاعة لغويةة جديةدم قةد أوة ى مسةتقلا  ي ناتة    ةد أا  غ  مختلل جود نست لغوي 
 شةةةهد تتةةةةورا  ي ن ةةةةاة ع ا ةةةة ه الحةةةةوتية  الحةةةة  ية  ال  ويةةةةةل    ةةةةد أا اسةةةةتقل   طاعةةةةة جديةةةةدم

 اددمن
 إن ةةةا  hybridأمةةةا حي طةةةا نةةةدقت  ةةةين ال ةةةنى اللغةةةوي للطقا ةةةل  لغةةةة اظةةةين(  م)هةةةوة محةةةتل  

س حةةةل عل مقار ةةةة دلمليةةةة  ي هطةةةا  اعتيرةةةار أا بلطةةةة  اظةةةين( ت ةةةنيق  مةةةا ي يةةةت ي الكةةةلاةل أ  
ةةةلم الةةةاي تكةةوا أمةةة  أهمهةةةة ( مةةلم جهةةةةل   اعتيرةةةار أا أحةةد ال  ي ةةةين اللغةةةويين  الا  ةةة ةهظ 

لين  الولةةود ال
 hybridaهماق مولود ملم أب ر ما  أ  ملم أة أج يرية  بطا او ي م نى بلطةة   hybridل) دم 

الةةاي ن عةة   ةةة بلطة  hybrid wordاليوناني ةةة( مةةلم جهةةة عانيةةةل   اعتيرةةار أا م)هةةوة محةةتل  
اظي ة( اةوق  ا تةدان بلطةة م بيرةة قةد ألاةات مكونا ةا ال بييري ةة مةلم لغةات مختل)ةة(

مةلم جهةة  607
 لثةن عا

 اةةاه المعتيرةةارات الثلاعةةة تقودنةةا عل أا القار ةةة الدلمليةةة  ةةين ال ةةنى اللغةةوي  الحةةتل ا اةةاق 
المسةةةت انة  شةةةا  أج ةةةبي علةةةى اسةةةت دا  شةةةا  مةةةا يكةةةوا م ييرةةةا ن  نةةةاا يكةةةوا ال)هةةةوة اللغةةةوي 

 ن hybridللطقا ل  اظين( دالم  على م)هوة محتل  
عن مةةلم الطكةةلم أا نتلةةت عليةة   pidginعلةةى محةةتل    ت تيرةةت القار ةةة الدلمليةةة الةةر نب نااةةا

 لغةةة اظةةين(ن  لكةةلمل يقةةول بةةل مةةلم ر زامونةةد ميتشةةل   لةةورنس مةةايلًق لعلةةى الةة غ  مةةلم عةةدة 
 جةةةود مت ةةةدعين أ ةةةليين للغةةةات الهظي ةةةةل   وةةةو  جةةةا راا ال ظطيةةةة لسةةةتخدميها ي اللغةةةات 

ً ِّدمل علم أاا تقوة على نحو م ت   لااص نا لم د لستخ   608دميها ملم ابتسا  لال
 لةةو ا  وةة ا قيرةةول مةةا نايرةةا عليةة  لم  وةة ا مةةلم جهت ةةا عةةدة قيرةةول تو ةةيل اةةاه اللغةةة  ةةالهظين 
لوجود مةا يةقحةا نلةا  اةوق ال  ةو ال ةت  ل  الشة  ن ي ابتسةانال حية  عا الأن)ةال ي شةئوا 

ر اللغةةةة علةةةى الحةةةدي  نةةةا مةةةلم قِيرةةةل   ةةةاجه   أتةةة ان  الةةةايلم يت ةةةدعوا نةةةان  لةةةو بةةةاا سةةةيرت  هةةةو 
ي ود عل  جود تدلال ن اما لغوي ملم لغتين أ  أبث  قد أ دى عل لالت ن اة  pidginا ليْ 

                                                 
 Hartmann, R., & Stork, F., Dictionary of Language and Linguistics. Applied Science Publishersم607

LTD-London,1972, Reprinted 1973, (hybrid word).  م

حمزادموومدة شجممفيمحوسمد ييا.موظري تموليدمماليثدممالا وةدم،مورمحدمممعةسدىمبد معدم  مالشدريمفد،م)الريد اممم دلدممالحيد ملدلم ،مم608

،مماذامالاع ح  مو وجمد موواملهمدد موبدجمالند وية مفددممpidgin.مموي  مأنمالح رمممووماع حومصةثمم)لثمماحة (ملح  ي م332(،مص2004

للربةممإزاءمالحي بتتمارخرىم)لثممدخ ي م(،م)لهحممدملو (.ممال لح  مأصمد ماذهمالحي بتتميشةرمب لضرمح مإلدىمدفهدمامالحل ممماليس وةمما

مالح  ي مغةرمأنمحمامالب لثمفدماذامالف جمييمامعيىمد  ملممال ومد مولو مالحي بتت،مماممام ه  مفر ص.م
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علةةى أاةةا اظي ةةةل حيةة  عاةةا  interlanguage 609لغةةوي  سةةيْ  لطةةانا لم تة امةةل اللغةةة اليري يةةة
تقوة على  جود ن اة لغوي جديد لةدى مت لطةا اللغةة الثانيةةل مةتطخض مةلم ن ةاة لغتة  الأ لل 

 اة اللغة الر ي خ نوا ي ت لطهان   ن 
عا مثةةل اةةاه التحةةورات التدالالةةة تةةد   ا عل أا نكةةوا أبثةة  دقةةة ي التو ةةيلل  طحةةةتل  

pidgin   يتقةةةارب مةةة  محةةةتلhybrid ن  تةةةد   ا مسةةةألة الةةةت )ظ ي الحةةةتل  الأ ل عل عةةةدة
جةل ج ةل القا ةل  ظي   لأسيراب ندعطها ملم قول ر زامونةد ميتشةل   لةورنس مةايلً السةا تل لأ

يسةةةةتقل بمةةةةا الا نةةةةاه لةةةة   اةةةةو  اللغةةةةة  pidginن  محةةةةتل  hybrid اظةةةةين( مسةةةةتقلا  لحةةةةتل  
ا لةةيْ(ن  الت يةة  الةةاي ناير ةةا عليةة  لم ية ةةد  مسةةوغا  قان ةةا  غةة  أا مسةةألة توحيةةد الحةةتل اتل 
   ا مقا ل  احد لحةتل   احةد اةو الةاي د   ةا عل ععطةال  كة م ر زامونةد ميتشةل   لةورنس

ن   pidginمايلً ي عطلية ال)حل  ين م)هوة  اظين( اللغوي  م)هوة   الحتل ا 
يً (  إنةة  يةةدل علةةى لالةةيْ مةةلم ال) نسةةية  انيتاليةةة  sabirأم ةةا ي محةةتل    مقا لةة ق  لغةةة مةة

 الأسةةةةيرانية  اليونانيةةةةة  ال   يةةةةة ا تويةةةةة علةةةةى ع ا ةةةة  مةةةةلم اللغةةةةة ال   انسةةةةي ة  اللغةةةةة السةةةةت طلة ي 
(  الكتالمني ةةةة  مةةةلم اللغةةةات الأقلي ةةةة  الأ ةةةلية ي   نسةةةا610 ةةةانس ي   نسةةةامقان ةةةة     

(  همةةةا 611
ن  اسةت ادا  عل م)هةوة اةاا الحةتل  612مست طلتاا بلغة عامية ي موانة الير   الأ يض التوسْ

ل  ااا ال ا ْ الةدلم   ي هطةا يةد   ا عل ت)ضةيل pidgin د ت ا تا  م)هوميا   ي     ين محتل  
 ن 613 لغة لاليْ(  دلم  ملم القا ل الابور ل  القا ل

                                                 

 foreignأ  اللغةةة الأج يريةة  second languageقيرةل دارسةةا اللغةة الثانيةةة  يةقحةد  اللغةةة اليري يةة الةة طْ اللغةوي الةةاي ية ةت  مةةلم 609

language   تةةة اةةالم   الت لطةةوا  سةةيرت اقةة اب أجةةا  لغويةةة مةةلم اللغةةة الأة ل أ  mother tongueأع ةةا  عطليةةة ت ل ةة  اللغةةة حيةة   ة
علم ن يت است طال الكلطات  القواعد ال لومةة لدية  مسةيرقا ن ل أ  ع هار ال ا  target languageامتداد الأجا  اللغوية ملم اللغة الهد  

           Richard, J., C., [et.al.], 1999, (interlanguage)          ان  ق–
م.(provençal)لهةجمإ حيس،مو دم مالحنهج،مم610

611 Crystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language. Cambridge University 

press,1987,  2nd Edition1997, P.,37.                                                                                    

                                                                                                                          
م.Pie, M., & Gaynor, F.,  1975, (sabir)م612

و دنّ مرر  ودممإوحيةايدممر ودتموسُد خوامفددمارغدراامال ح حيدممفددمالحدماو مال دةنةم،ممpidginيذررمعبومالماد بمودرّممأنمد د ي مم613

(موشةرمإلدىمح  ودممدخ ي دممب للربةدمممب لفروسدةمممالإلدب وةمممب لإي  لةدممماددمد كيحدممفددمsabirملثممةل بةرةم)مادمدلربممد مالح  ي م

.مملدمم ويند م56(،مص1966اوظرممبة حمأا ح.ململةملممة ماليثم،مورمحمممعبومالما بمورّم.م)بةرمتممدنشمحاتمعميدوات،مم–أفريية .مماح  

،مموي دممالاخد تبمبةنهحد مادددمsabirيددو معيدىمدد ميدو معيةدهمد دد ي ممpidginالنظدرمفددمدد مجردرهمعبددومالماد بمودرّمملممدوو مأنمد د ي م

وومالد لحجمفددماليثدممالفروسدةممبدولةجميلدم ممpidginةثمإنمارم ممإوحيةاص،ممالا ودممفروسد.مثممإنمد  ي مدرملةممرجمد  ي ماليثميممل

إلىمال لح لهمفدم ائر مالح  ي  تماليس وةممفدمالحل ممماليس وةممريد دم ماليسد وة تمليحسدوصممالدذصمورمحدهمبدـةلثممخيدةطةممدلحدممارلسدنةمم

ممملبس امبررممالذصمورمحهمبـ)لثمماحة (.

مدرملةدممردجمد د ي معيدىملدو ،ماوظدرمممpidginممsabirميذابمبة حمأا حمدذابمأووحيهمد محونةهمإلدىماز مامةدممالحفهدمامبدة مد د ي م

م.م165(،مص1985أووحيهمد حونةه.مدب  ئماليس وة تمالل دّم،مورمحمممألحومال حمم) دشبممالح بلممالحويو ،م
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 نل ةةظ مةةلم لاةةلال ال ةةنى اللغةةوي التحةةل  القا ةةل  رنانةةة( أنةة  لم يشةة  عل م)هةةوة محةةتل  
creole  ن أمةةا محةةتلpidgin  ةةإا اةةاا ال)هةةوة اللغةةوي يحةةل  لةة  مةةا دامةة  اللغةةة   تتشةةكل 

 لكني أرى أا ععطال القا ةل  رنانةة(   د لدى ا طاعتين اللتين  ا لما المتحال  يطا  ي هطان 
ل  ط)هومة  اللغةةوي narrowingمةا اةو علم مةةلم  ةاب التضةييت الةدلم   pidginل)هةوة محةتل  

الةةاي يةشةة  علق لبةةلاة لم ي)هطةة  ال ةة بل لم يت ةةالت مةة  م)هةةوة الحةةتل   اةةوق  جةةود لغةةة قةةد 
الألاةة ىن ا عا بلطةةة   ةلةةدت جةة ا  اتحةةال عةةاعتين بةةل  احةةدم م هطةةا تسةةت طل لغةةة مختل)ةةة عةةلم

 رنانة تحل  لأي  اا م لغوية لم ت)هطها عاعة لغوية ألا ى تست طل لغة مختل)ة ع هان
 عدب مراعاة البعد الدلالي للمصطلحا  لالثاا

نل ةةةظ ي مقةةةا لات الحةةةتل  الواحةةةد  ةةةاا م الت ةةةدد الةةةر أوةةة    ةةةاا م مألو ةةةةل   ةةةد أا 
ثلةة  الحةةتل  الأج ةةبي الشةةكلة ي غاليريتهةةا تكطةةلم ي عةةدة الوقةةو  أ مةةاة التحةةور ا ةةدد الةةاي يُة

الواحةدل أ  أمةاة الير ةةد الةدلم  الةاي يشةة  علية ل  ةا د ةة  ناقلية  عل  وة  مقةةا لات ع  يةة عةةدمن 
 patois محةتل ق  vernacular محةتل ق  colloquial نألاا على سيريل الثال محةتل ق 

سةةة  مختل)ةةةة مةةةلم ناحيةةةة الضةةةطوا  ةةةا الةةةر سةةة ظد  يهةةةا مقةةةا لات ع  يةةةة لي prakrit محةةةتل ق 
 يد   قارجها عل التوا   أا ااه الحتل ات الأر  ة م اد ةن 

 مقا لات ق ال امي ةل  عامال  غ   حي ل  مألو ل  شاج ل colloquial 614محتل   أولاصا
ن  يشةةةة  اةةةةاا الحةةةةتل  عل لغةةةةة colloquial language دار  بطةةةةا يق  اللغةةةةة الدارجةةةةة( 

ن  اسةةت طال ااتةة  القةةا لات الت ةةددم عزا  م)هةةوة 615الكةةلاة ال ةةاما أ  غةة  ال  ةةا مسةةت لطة ي
 الحتل  يث  ل ا   ض الل و اتق 

 د أا ا اك علاقة دلملية ت)يد ال اد   ين القا لين   ال امية(   غ   حي ( حي  عا  -1
ضةةةيل اليرسةةةيْ علةةةى الأ ل يتضةةةطلم الثةةةا   ال كةةةس بةةةالال غةةة  أا الأ ل أ ضةةةل مةةةلم الثةةةا  لت)

 ن616ال بت ي  ا الحتل ات ال   ية
لةةو بحث ةةا ي ال لاقةةة الدلمليةةة القاجطةةة  ةةين القا ةةل  مةةألو (   شةةاج (   ةةين مةةا يةةدل عليةة   -2

ً   الكل  حي  عا  ال نى اللغوي  part-whole relationالحتل  ل أي ااا مير ية على علاقة ا 
ً ا  مةةلم م)هةةوة  الحةةتل   بةةالا الحةةال ي القا ةةل  شةةاج (ل  نلةةا للطقا ةةل  مةةألو ( ي)يةةد جةة

                                                                                                                                               
ال دددمولندددمماللحددج،مارعحدد  ،مال حدد ح .مرحدد ماددممفدددماليثددمممbusinessممالإوحيةايددممدشدد بمددد مالكيحددمpidginميل يددومراةددرمنمأنمد دد ي م

.ماوظدرمماولدمن،معيدمماليثدممPidgin Englishر وتمونُ دبممBusiness Englishالإوحيةايممالخيةطمال دموكموتمفدمال ة ملةثمإنمريحمم

م.م101الام ح عد،مص

 spokenلح كةدّم(مرحد مفلدجمرحد  مبشدر.ممأظد مأنمإو ددممادذامالحي بدجمأدد امد د ي ميُ رمممبلضمالذي موييمامادذامالح د ي مبدـ)اليثممام614

languageأ قمبكاةرموحةةاامًلدهمعد مد د ي م)اليثدممالحك مبدم(ممwritten languageماوظدرممرحد  مبشدر،معيدمماليثدممالام حد عد،مددوخج.م.

م.م186(مص1995)الي ار مم احمغريب،م

م.Hartmann, R., & Stork, F., 1973, (colloquialism)م615

م.م241(،مص1993د حم مفهحدملح زص.مارلسماليثميمملليممالح  ي ،م)الي ار ممدك بممغريب،مم616



 

 

292 

علةةى غةة ار أا بةةل  شةةاج  مةةألو   لةةيس  الضةة  رم أا يكةةوا بةةلُّ مةةألو  شةةاج ا  لضةة  رم ارتيرانةة  
أحيانةةا   الأقلي ةةةن ا عا الت يرةة  عةةلم م)هةةوة الحةةتل   أحةةد اةةايلم القةةا لين  لم يقةةي  حةةد دا  باملةةة 

عاميةةةة يحةةةل  أا يةقةةةال لهةةةاق لغةةةة مألو ةةةةل أ  لغةةةة  ل لأا بةةةل لغةةةةcolloquialلتحةةةو ر الحةةةتل  
شةةاج ةل أ  لغةةة دارجةةةن  لكةةلمل قةةد تكةةوا ا ةةاك لغةةة ليسةة  عاميةةة  مةة  نلةةا  هةةا شةةاج ة مثةةل 

 حالة ال   ية ال)ح ى  ين الأقتار ال   ية اليوةن
ت ةةود عل اسةةت طالمت  ي ال ةةاج  اللسةةانية حيةة  عا  colloquial ال لةةة ي ت طةةي  محةةتل  

تضةةةةا م)هةةةةوة ال امي ةةةةة  شةةةةكل متلةةةةت د ا يحةةةةيصنبةةةة ه يق
ن  ل ةةةةل  مةةةةا د ةةةة  ال عةةةةين عل 617

 colloquialاسةةةةت طال القا ةةةةل  مألو ةةةةة( اةةةةو  جةةةةود بلطةةةةات شةةةةارحة ي ت  يةةةةل محةةةةتل  

speech
618  colloquial style

 الر ت نيق مألو ن  familiarحي   د بلطةق  619
ية الدارجةل اللغة ا لي ةل اللغةة الدراجةةل   مقا لات ق اللهظة ا ل vernacularمحتل  لانياصا 

ن  يدل الحتل  على اللغة الأالية  طاعة لغوية مثلق عامية 620بلطة دارجة ل لغة عاميةل الا 
ن بطةةا أا اةةاا الحةةتل  يسةةتخدة  الت ةةارب مةة  the vernacular of Liverpoolر ةةول ڤليةةة

lingua franca لغة الت امل  standardأ كار مثلق ال)ح ى 
 ن 621

 حةةين نةةةدقت ي م)هةةةوة الحةةةتل   إنةةة  سةةةيتيرين ل ةةةا أاةةةا عيرةةةارم عةةةلم عامي ةةةة لاا ةةةةل أي عامي ةةةة 
 طِّلم ي م)هوة محتل ةمتض vernacularاددم بجطاعة لغوية مال أيق أا م)هوة محتل  

 colloquial ل  ال ا ة على ااه ال لاقة متأتية ي ت  يل دي)يد ب يستال السةا ت  الثةال الةاي
 الت  يل يقتضا أا تكوا اللغة الأالية لاا ة بجطاعة لغويةل  الثال احور ي  عامية   و  ل

يت ةةا ل اللغةةة الةةر  vernacularر ةةول ي   يتانيةةا( مةةثلا ن  يشةة  مةةاريو  ةةاي عل أا محةةتل  ڤليةةة
ل تتطت   ح)ة الت)اا  الش كل أ  اللغة الر يست طلها عل درجةة بيرة م أ   ةغ م بةل ال تطةين ع

                                                 
لاموحومفدمدلحممد حيممب صممفراو مم ينمحممفدمدلحمما حوح نممل محكممفدمدلحدمم يفةدومرريسد   ممدملدمع هماليثميدمممفددمدلحدممم617

الدذصميشدةرمإلدىمال لبةدرمالحسد لحجمفددممcolloquialism؛مإجملدمموحدومإلامد د ي دمcolloquialم كم .محي ش ح مدوختًمد  ي ة مًلح   م

 colloquialالذصميلندمموحدطممالكدتامفددمدلحدمما حوحد نمملد محك،ممد د ي دممcolloquial speechالكتامالل ددمأممغةرمالرلحدمم

styleادددخ صمدُ ليحّدددةْ مفددددمالخ ددد بمالحدددحلمبمأممغةدددرمالرلدددحد.مالدددذصميشدددةرمإلدددىملثدددممالك  بدددممأمملثدددممارلددديمبمالحسددد لحيممدددد مو بدددجمأم

 & ,.Hartmann, Rسد ببمفددمدلحدممدد حيممبد صممفراود ممد ينمح.ماوظدرمم د ي مالالدذصميشدةرمإلدىمدد مأاد حمإلةدهمالحمcolloquialismم

Stork, F., 1973, (colloquialism), (colloquial speech)ماوظدرمممPie, M., & Gaynor, F.,  1975, (colloquial 

style), (colloquialism)م

فدماذهمالحل ممماليس وةممالح خ  مميبرا معيىمدفهمدهمالدذصممcolloquialالليممفدمعواموخ ةصملةاماص تلدميشثيهمد  ي مللجمم

ولّدوملثدمممliterary languageأمماليثدممار بةدمممstandard languageلامي   جمإلىمو ويومد  محه؛مإجمردجملثدممخ لفدتماليثدممالنحمجمةدمم

مع دةم،ممجل مبحلن ا مال حريوصمالذصملامي و ملن ملثممع دةممدلةنم.م

م.Hartmann, R., & Stork, F., 1973, (colloquial speech)م618

م.Pie, M., & Gaynor, F.,  1975, (colloquial style)م619

ليولالممعيىمالكيحممالل دةمّمال دممvernacular wordاذامالحي بجملاميك ف مبنةممالح  ي ملةثمإنممضلهمال  ة ميكمنملح  ي مم620

مالذصميشةرمإلىماليثممالل دةم.ممvernacularوسُ خوامد موبجممح عمملثميممدلةنم،مبختبمد  ي م

م.Crystal, D., 1997, (vernacular)م621
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ن  يدع  قول  ااا ما نات علي  دي)يد ب يسةتال مةلم لاةلال مثالة ل 622ش  التيرقات المجتطاعية
  الاي ندع     قول ا أيضا ن  م تكً ااا الدع  يتيرين ملم لالال ااه ال ادلةق 

يت ا ل اللغة الوسومة  وجود الت)ةاا   vernacularعنا باا ماريو  اي قد نب   أا محتل  
الو ل لم يتأتى علم  م   جود عاعة لغوية اددم تست طل وة  ا  لغويةا  اةددا  الش كل  إا ااا 

الةةةاي  colloquialيةةةد  ه  عل عحةةةدا  الت)ةةةاا  الشةةة كن  اةةةاا ألاةةةص مةةةلم م)هةةةوة محةةةتل  
 يش  عل لغة عامية لم تش   الت ديد ملم جهةل   ديد عاعتها اللغوية ملم جهة ألا ىن  

قا ل ال  بي  اللغة  ال امي ة( أق ب دلمليا  قياسا  على مةا نب نةاه عل    ا  على ما قل اه   ل ال
ل  الملاةةةتلا  القةةاج   ي هطةةا ي ةةةود عل وةة  رم اسةةت طال محةةةتل  colloquialم)هةةوة محةةتل  

vernacular ر ةةةةةول(ڤع ةةةةةد  ديةةةةةةد جهويةةةةةة اللغةةةةةةة ال اميةةةةةةة مثةةةةةلق  عاميةةةةةةة ليةةةةةةةLiverpool 

vernacular  نًو  ي الولميات الأم يكية الت دمن   negroes vernacularل  عامي ة ال
ل ل ةة  مةةلم الضةة  ري أا نكةةو ا تحةةورا  مقتوعةةا   ةة  ل ةةوعين رجيسةةي ين مةةلم الت وعةةات اللغويةةة  لالثــاصا

 ل  هماقpatois  prakritلأجل ال    على ووجهطا ي محتل  
اللغةةوي حيةة  عا عنةةلاق الت ةةون  regional variationsالت وعةةات ا لي ةةة أ  انقليطيةةة  -1

على اس   ا ل( أ   انقلي ( يقود عل تح يل جغ اي يقوة علةى رسة  حةد د اةاه الت وعةاتل 
 عن اا ت د ت وعات  يئية  غض ال    علم التيرقات المجتطاعية الر تست طلهان 

الةةر تكةوا مسةةطيا ا علةةى   ةةاق التيرقةةات  social variationsالت وعةات المجتطاعيةةة  -2
و )هال  اا الر س اب اا لمحقا     مسةطى  محةتل ات أجةا  الت وعةات المجتطاعية الر تة 
 ن 623اللغوية ا ا ة(

   ا  على الملاتلا  القاج   ين اايلم الت وعين  ل     عل مقا لات بل ملم محتل ق 
patoisق لهظة عقليطيةل الليهظات ال ي)ي ةل ال امي اتل رنانةل لهظة غ  مكتو ة 

    prakrit لي ةن              ق اللهظة ا 
يةةدل الحةةتل  الأ ل علةةى الكةةلاة الشةة بي الةةاي يشةة  عل التيرقةةات الأمي ةةةل  علةةى الألاةةص 

ن  اةاا الت  يةل يةد    الحةتل  عل أا  ةتص 624اللهظة ا لية ي التيرقةات المجتطاعيةة الةدنيا
  ل    ل ل  رب ين  دلملي ين مهطينقnon-standard dialect لهظة غ  جونجية 

                                                 
م.م196،195،مص2(م 1983د حيممب ص.مألسمعيمماليثم،مورمحمممألحومدخ  حمعحر،م)الي ار ممع لممالك ب،مم622

ماوظرمأيض مًمعبومالرام د.ماليثمممعيمامالحح حا،م)بةرمتمم احمالنهضمماللربةم،مم-.م10رح  مبشر،معيمماليثممالام ح عدمدوخج،مصم623

م.م68،م63(،مص2004
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 نilliteracyالاي تست طل  عاعة لغوية أةمي ة   folk speechالأ لق الكلاة الش بي 
 الثا ق لهظة الي ة تست طلها عاعة مح )  وطلم التيرقات المجتطاعية الدنيان

 عنا جئ ا نقارا  ين القا لات ال   ية لهاا الحتل   ربني الت  يل لمستير دنا القا لات  لغةة 
ل اميات(ل   رنانة( ل ةدة احتواجهةا علةى الة بلم الةدلم  التطثةل ي الت  يةل الأ لل عقليطي ة(ل   ا

 القا ل  لهظة غ  مكتو ةة( ل ةدة احتواجة  علةى الة بلم الةدلم  التطثةل ي الت  يةل الثةا ن  نيرقةى 
 أمةاة القا ةل  اللهيظةةات ال ي)ي ةة( الةةاي يةدل  الضةة  رم علةى الةة ب ين م ةا ل غةة  أنة  لةةيس ا ةاك مةةا
يدعو عل تحغ  بلطة  لهظة(   قولق  اللهظة ال ي)ي ةة(ل  لةيس ا ةاك مةا يةدعو أيضةا  عل ع هةا 

 ي الحتل ن    (s)ل دة  جود اللاحقة 
عل أنة  يةدل علةى المسة  ال ةاة لل هظةات ال اميةةة  Onionsأم ةا الحةتل  الثةا   يةشة  أة نيةونً 

التةةةور م مةةةلم اللغةةةة الس سةةةك يتي ة
ل  عل أي مةةةلم ال امي ةةةات غةةة  الس سةةةك يتي ة ن  يشةةة  الحةةةت625

الةةر  apabbramsa اللغةةات الأد يةةة مةةلم اله ديةةة القديُةةةل  الةةر نةةو رت عل عامي ةةات اليرا  امسةةا 
 ن 626 يها ت د ال اميات اله دية الحديثة أساسا  

الةةةاي يحويةةة  م ظةةةة   prakrit نل ةةةظ أا ا ةةةاك علاقةةةة قاجطةةةة  ةةةين ال ةةةةنى اللغةةةوي لحةةةتل  
يًةة لأ نيةونً   ةين ال)هةوة الحةتل ا الةوارد ي م ظة  مةاريو أبس)ورد ل  لة  التأ ةيل للغةة ان لي

 ةةاي    انةةا جةةاي ور  اةةا الملاتحةةاص  اللهظةةات ا لي ةةة الةةر ت) عةة  مةةلم اللغةةة الس سةةك يتيةل 
ل  الةةر أعيرتهةةا اليرةةاحثوا اله ةةود  ي حةةد د ثمانيةةة   الةر تتةةورت  شةةكل قةةد د  هةةا عل التغةة  الكلةا 

 ن 627ين لهظة علاع
 بمةةا أا اةةاا الحةةتل  مخةةتص  اللهظةةات الةةر تتةةورت مةةلم اللغةةة الس سةةك يتي ةل  الةةر   ت ةةد 
مثلهال  إا القا ل اللغوي  اللهظة ا لي ة( لم يش  عل دلملة الحتل   شكل ميراشة ل  أحسةت 

اب يتي ةةةةة أ   ي حةةةةال ا طةةةة ق ال اميةةةةات ال   prakritلةةةةو بةةةةاا القا ةةةةل اةةةةوق ال اب يتي ةةةةة  م   ةةةةة( 
لكةةةاا نلةةةا أ ضةةةلل غةةة  أا القا ةةةل الأ ل  ال اميةةةات ال اب يتي ةةةة( أدق  prakritsال اب يتي ةةةات 

لاشةةية أا ية ةةلم مةةلم القا ةةل الثةةا   ال اب يتي ةةات(  ةة)ة ال لطي ةةة لوجةةود  ات( بطةةا يق لسةةاني ات 
linguistics  وتي ات  phonetics  وتيطي ات  phonology نننع ن 

                                                                                                                                               
م.Pie, M., & Gaynor, F.,  1975, (patois)م624

م.Onions, C., T., 1966,(prakrit)م625

م.Pie, M., & Gaynor, F.,  1975, (prakrit)م626

مالح وحمالس بب.م627
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ل عن vernacularأعةةةة  مةةةةلم محةةةةتل   colloquialص  ةةةةا قل ةةةةاه عل أا محةةةةتل  عنا ل نخلةةةة
الأ ل يش  عل أي لغة عامية يالل اللغة ال طونجية أ  اللغة الأد ية  الر تتطيةً  ةالتغ  السة ي  
 الل وظل  الثا  يش  عل و  رم اسةت طال  حةال تسةطية اللغةات ال اميةة مثةلق ال اميةة الحة يةل 

ل حية  patoisألاص ملم محةتل   prakritلشامي ةل ال امية ال  اقيةنننع ن  محتل  ال امية ا
 عا ت عة الأ ل  ة اللهظة ا لي ة( ي تي  م)هوما  أ س  ملم م)هوم  الأ لن

 ةلاللهظة ا لي ة ال اب يتي ةةل؟  prakrit ل ا أا نتسا لل أليس ملم الطكلم أا نة ج  محتل  
اًمةةةا  مةةةلم ال بيةةةت   قةةةولق اةةةاا  كةةةلم غةةة  أا  اللظةةةو  عل ال بيةةةت الحةةةتل ا  اليرسةةةيْ أبثةةة  عل

الحتل ا الوس   ي الحتل ي ات
 ن 628

  عليا ما يوو  الأ  اد الدلملية لكل محتل ق  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 مةةةةةةةلم أمثلةةةةةةةة عةةةةةةةدة م اعةةةةةةةام الير ةةةةةةةد 
الدلم  محتل ات تت ا ل م)هوة بي)يةة التخانةت  ةين ال ةاعل  اةاه الحةتل ات تت ةدد عةلم 

ن بطةةا تقةةوة علةةى ن  يةةت الكشةةل عةةلم ال لاقةةة المجتطاعيةةة القاجطةةة  ةةين التخةةانيرةهين  أ  التخةةانيِرين 
مةةلم ال  يةة عل الأقةل م هةةا  key of discourseي جةْ ا تةةاب  gradationلاا ةية التةدر  

   ولم     عل الكلاة غ  التكلل  ي ن 

                                                 
م.م241د حم مفهحدملح زص.مارلسماليثميمملليممالح  ي ،مصم628

Colloquialم

مع دةممد ييم

vernacularم

مع دةممدسح  

Patoisمم

ماليهحممالريفةمّ

Prakritمم

مالبرارري ةم
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لم م)هومهةةةا اللغةةةويل  سةةة قل ع ةةةد  ليةةةل مقةةةا لات اةةةاه الحةةةتل ات لأجةةةل الكشةةةل عةةة
 مةةةدى علاقتةةة  بم)هةةةوة الحةةةتل  الةةةاي حةةةدده اارتمةةةاا  سةةةتورك  الأمثلةةةة  ةةةدلم  مةةةلم  الت  يةةةل( 

definitionق 
 مقا لاتةة ق بةةلاة تق يةة يل بةةلاة ر ةةا جةةدا ن  محةةتل ق frozen speech محةةتل ق  أولاصا

oratorical speechق بلاة لاتابيل بلاة تق ي ين 
 الحتل ين  الثال التا ق ياب  اارتماا  ستورك لهايلم 

Participants should remain seated throughout the ceremony.
629 

 على الشاربين أا ييرقوا جالسين نوال ال اس ن 
ةقامةة أيةا  

اًة  اليرقةا  نةوال  ة م ال اسة  ال يًة تقتضا ملم الشاربين الملت نل ظ أا ا طلة ان لي
 طال انسةةةة اتيظية التوجيهيةةةةة اةةةةو عةةةةدة  جةةةةود تهكةةةة ار ي بةةةةاا نوعهةةةةا  نيري تهةةةةان  مسةةةةو   اسةةةةت

المتحال  ين ن ي ا تاب الاي يان ه جو  ال طةل
ن  ا نة ى أا م سةل ا تةاب محة   علةى 630

اًة لوجود ما يدعطة  ي اةاه ا طلةةل  يرةدلم  مةلم المبت)ةا   ال) ةل الت ةدي  أ   shouldنلا الملت
اًة قاة  اب هما م ا  دعط remainال) ل اللازة  ا  لقحده اللة   علةى الشةاربين  ت )يةا اليرقةا   الملتة

   ن 
 حةةةةول اةةةةاا ال)هةةةةوة السةةةةةتخلص مةةةةلم ا طلةةةةة السةةةةةا قة ن  ةةةة  عل أي القةةةةا لات أدق ت يرةةةةة ا  

 ن frozen speech  oratorical speechلحتل ا 
ام نل ةةةظ أا مةةةلم تةةة ج  الحةةةتل  الثةةةا   ةةةة بلاة لاتةةةابي( قةةةد  قةةة  ي نقلةةة  ح  يةةةا  د ا م اعةةة

الةر ت ةنيق ا تا ةةل  oratoryمكونةة مةلم ا ةار  oratoricalل)هوم  ا ةاصل حية  عا بطلةة 
ل أيق أا ا تا ةةةة قةةةد جة لةةة   ةةة)ة 631الةةةر  ةةةول الحةةةيغة عل  ةةة)ة (al-)  (ic-) اللاحقتةةةين 

 للكلاةل  ااا غ  دقيتن
لة  ت ةا ق ل مةا أما القا ل  بلاة تق ية ي(  هةو يةدل علةى بةلاة لاة ي ية اد  ة  التق ية  مثةل قو 

تلةةا  يطي ةةا يةةا موسةةى قةةال اةةا عحةةايل حيةة  قةة  ره الله أاةةا عحةةا ب ااةةة أا  ا هةةا عنا حو لهةةا 
حي ةن

  ا ا نستير د ااا القا ل  المست اد عل ال)هوة الابورن 632

                                                 
 .Hartmann, R., & Stork, F., 1973 (manner of discourse)م629

 .م328عبوماله  صمالشهرص.مال راوةحة تمالخ  ب،مصم630

م.م59،مص1958،م24 ن،معممةهملحومعبومالرلح .مةدنهحةمممضامالح  ي  تمالحويو مفدمالحةاانة،مدحيمماليسمم631

ملس نماللرب،مد   م)د (م632



 

 

297 

  على نلا يكوا القا ل للطحتل ين  اوق  بلاة ر ا جدا (ن 
 deliberate speechة ر ةان  محةتل   مقا لة ق بةلا Formal speechمحةتل ق  لانيـاصا

لًن ل بلاة ج   مقا لات ق بلاة ر ال بلاة م   
  يُثل اارتماا  ستورك لهايلم الحتل ين  الثال التا ق 

Those taking part should sit during the proceedings.
633 

 أ لئا الايلم يألاا ا ححة تت أا تلسوا أع ا  انج ا اتن 
ة عةةلم ا طلةةة السةةا قة ي اسةةت طال م سِةةلها  ةةيغة  احةةدم دالةةة علةةى الأمةة  يتلةةل اةةاه ا طلةة

لً( لم يت اسةةت مةة  عسةة اتيظية الثةةالل should اةةا  ن    ةةل م)هةةوة اةةاه ا طلةةة  ةةة بلاة جةة
لً( اللغةةةةوي ي ةةةةنيق قةةةةوم الكةةةةلاةن يقةةةةول ا ةةةةلم م  ةةةةورق لننن ةةةةً ل أهي  ط)هةةةةوة بلطةةةةة  جةةةة بةةةةلاة جه

 ةةاك علاقةةة  ةةين ال)هةةوة اللغةةوي الةةاي تةةدل عليةة  بلطةةة ن  علةةى اةةاا القةةول نقةةولق عا ا634لقهةةوي  
لً(  مضةةةطوا الثةةةال الةةةاي ن حةةة  اارتمةةةاا  سةةةتوركل غةةة  أا الوقةةةل ا ةةةا لةةةيس سةةةلتويا  أ    جةةة

 عجيراريا   قدر ما او تأدب زاجد يحاحت جو ال  ية بطا او ي الثالن
دعةةة   (  كأنةةة  يةشةةة  عل نلةةةا الكةةةلاة الةةةاي يحة الةةةتكل   ت يقةةةة  اعيةةةة أمةةةا القا ةةةل  بةةةلاة مةةة   

لاشةةية الوقةةون ي مةةا لم ييرتغيةة  التلقةةال  عا بةةةاا بةةالا  إنةة  لم يت اسةةت  م)هةةوة الثةةال الةةةاي 
ن  لةاا نيرقةى أمةاة القا ةل ال ة بي  بةلاة ر ةا( حية  يكةوا أق نةا عل م)هةوة  أشار للطحتل ين 

 الثال الابورن 
مسةةتوى م ةةين مةةلم ال  يةةةل  ةةإا  يكةةوا علةةى  formal speechا عا القا ةةل  بةةلاة ر ةةا( 

ةا  ةة بلاة زاجةد ال  يةة(  ةا  hyperformal speechزاد عةلم اةاا السةتوى  ة  عا نقةص ع ة   ة
ن  لةيس ثمةة  ة ق جةوا ي  ةين القا ةل  بةلاة زاجةد semi-formal speech ةة بلاة شةير  ر ةا( 

د ال  يةةة( تت)ةةت مةة    يةةة ال  يةةة(  القا ةةل  بةةلاة ر ةةا جةةدا (ل غةة  أا   يةةة القا ةةل  بلامةةا زاجةة
 أبث  ملم   ية القا ل  بلاة ر ا جدا (ن  hyperformal speechالحتل  
  مقا ل ق بلاة استشارينConsultative speech محتل ق  لالثاصا

ثل اارتماا  ستورك ل)هوة ااا الحتل  الثال التا ق    يُة

Would you please sit during the proceeding.
635 

                                                 
م.Hartmann,  R., & Stork, F., 1973 (manner of discourse)م633

ملس نماللرب،مد   )ما (.مم634

م.Hartmann,  R., & Stork, F., 1973 (manner of discourse)م635



 

 

298 

 نمكاا أا تت)ضل  ا لوع أع ا  انج ا ات؟ال  ا
نل ةةظ مةةلم لاةةلال اةةاا التلةةت أنةة  يتطيةةً  ال  ي ةةة ل ةةدة م   ةةة الخانِةةت  الخانهةةتن ا عا 

ل  هةةاا الأسةةلوب التيرلةةور علةةى ايئةةة Noأ    Yesالخانِةةت لم يت ةة  ى عجا ةةة مةةلم الخانهةةت  ةةة
اًة  ةةةةا يةةةةد   سةةةاال يشةةةة  عل لاتةةةةاب زاجةةةةد ال  يةةةة مةةةةلم قيرةةةةل الةةةةتكل     يةةةةد  عةةةلم ال)ةةةة ب  انلةةةة

الخانهةةت عل التحةةة   انتةةابي   ةةةت مقحةةد الخانِةةةت مةةلم علتةةة  ل  استشةةارت  الةةةر ستتشةةةك ل 
عجا تهةةا علةةى ايئةةة الوا قةةة لم الةة  ضن  اةةاا ال)هةةوة يت اسةةت نسةةيريا  مةة  م)هةةوة المستشةةارم الةةر 

يً   ليركا ي مقا ل ن   اعتطداا رم
 لمصطلح الواحداتعدر رلالات وم اهيم ا ابعاصا 

قد تت أ على الحتل  ن)س  دلملمت جديةدم ت)يةد م)هومةا  جديةدا ل بطةا أنة  قةد يت ة ب عل 
 توسي  دلم  ملم جهة  تضييت دلم  ملم جهة ألا ى يقودان  عل م)ااي  جديدمن 

 س ت    على مجطوعة مةلم الحةتل ات تةسةطى ي اللسةانيات المجتطاعيةة  أجةا  الت وعةات 
 ةل حي  تدل ااه الحتل ات على م)هومين أحدهما عاة  االا  لااصل حي  اللغوية ا ا

 extension of aعا ال)هوة ال اة او ما يُةكلم أا نةسةطي  ي الحةتل ي ات  ةة  ت طةي  ال)هةوة( 

concept
الةةةاي نةةة أ عليهةةةان  س شةةة ن ي  ليةةةل دلملةةةة اةةةاه الحةةةتل ات متخةةةايلم لةةةالا  636

ال)ةةةااي  مةةةلم لاةةةلال ت  ي)ا ةةةال  نلةةةا لأجةةةل اسةةةت هار م هظةةةا  اةةةددا  يقةةةوة علةةةى عةةة ب جةةةل 
 ال)ااي  ال امة  ا ا ةن 

 مقا لاتة ق اللغةة ا ا ةةل لهظةةة ح  ي ةةل ملاح ةةل لهظةة سةوقي ةل رنانةةةل  cantمحةتل   أولاصا
 ي ةةنيق  liguaالةةاي تةةة ج   ةةة رنانة(ن  ي ةةود عل اللاتي يةةة  lingoلغةةة السةةوقن  ي اد ةة  محةةتل  

 ن 637لساا
 ي ةةةنيق علامةةةةل عشةةةارمن  لةةة  مقا ةةةل ي الألانيةةةة  cantãreعل اللاتي يةةةة  cantحةةةتل  ي ةةةود م

kante اً ية  ن  ل  ت  ي)ااق 638 ي نيق الحد دل ا انتل ال
الأ لق للغةةةةةةة لاا ةةةةةةة بمظطوعةةةةةةة الي ةةةةةةة أ  اجتطاعيةةةةةةة أ  مه يةةةةةةة  علةةةةةةى الألاةةةةةةص التيرقةةةةةةات 

  ن639ل argot  lingoالمجتطاعية الأدنىل  الحتل اا اليرديلاا ل  هماق 
                                                 

(،مورمحدمممالحنظحدمماللربةددمم1087ال مصددةمم)عربدد(مال د  حمددد مد لسدممايدامم-فروسددد-دلحدممدفدر اتمعيددممالح د ي ،م)اوحيةداصم636
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يشة  عل  cant الثا ق يش  ديةة)يد ب يسةتال ي موسةوعة بام يةد  اللغويةة عل أا محةتل  
اللغات السيطي ة  الس ي ة(  ا )ي ة الر يست طلها بل ملم ي تطا عل عضوية ويقة دالال ا طاعة 

ارسةة  اةةاه اللغويةةة لأسةةيراب عةةدم نةةاب  أهمهةةال  اةةاق وةةطاا السةة ي ة أع ةةا  تأديةةة ال شةةا  الةةر تم
ال ضةةةةويةن  يةةةةاب  أيضةةةةا  أا اةةةةاا الحةةةةتل  يةةةةدل علةةةةى الشةةةة) ات ا  اجيةةةةة   اةةةةا لغةةةةات سةةةة ي ة( 

 الست طلة ملم قِيرل مجطوعات ت تطا عل عا  ا  اج ن 
ية اد  ااا الحتل   يطا يدل  علية   الةاي نةص   argot ياب  دي)يد ب يستال أا محتل  
ة أا تةوجد ي ال ديد ملم الثقا ات  ي مدى  اسة  مةلم علي   قول ق ل يُكلم لأنوان اللغات الس ي

السياقات اننسانية لاحو ا  ع د أ لئا الةايلم يكونةوا مهتطةين  ت)ةادي الكشةل عطةا يقولونة   
 ن 640لas in criminal argot or cantبطا ي ال نانة انج امية 

 ةةةامال لغةةةة  طقا لاتةةة  اةةةاق لهظةةةة اليةةةةل  اللهظةةةة ا ا ةةةةل  التلةةةوا ال argotأمةةةا محةةةتل  
دراجة أ  سوقيةل رنانةل لغة ا تلاحيةل لغة عامي ةل لهظةة  ئويةةل اللاح ةةن  ي ةود عل ال) نسةية 

يةلل  نريةا ل ن)ةاقلانحة ا  لغةة لاا ةة  أاةل ح  ةة أ  نيرقةة   مهي ةلل  ي نيق اللغةة ال اميةةل    يِ ةل يُه يُة
مشة بة اةد دم  ت يقةة   ةين م ةا  ااتة  القةا لات  م ةا  الحةتل  اللغويةة قواسة   ن641ي    

 توزي ية تت است  م)هوة بل  احد م هطا م  االا ن 
 عةةة    اةةاا الحةةتل   ةةة للغةةة لاا ةةة بمظطوعةةة الي ةةة أ  اجتطاعيةةة أ  مه يةةة  علةةى الألاةةص 

ن بطةةةةا أا دي)يةةةةد ب يسةةةةتال قةةةةد ج ةةةةل اةةةةاا الحةةةةتل  م اد ةةةةا  642التيرقةةةةات المجتطاعيةةةةة الةةةةدنيال
لة  م)هومةةا  وةيقا  جةةدا  حية  يةةاب  أنة  يةةدل علةى لغةةة  ي الوقةة  ن)سة  يضةةيل  cantلحةتل  

spoken legal languageالقانوا ال توقة 
 ن 643

 نل ظ أا ا اك قدرا  ملم ال نى الحتل ا ماعلا  ي ال نى اللغةوي الةابور ي م ظة  أ نيةونً 
اةةةاا غةة  أا  سةةيلت ا ي  ديةةد القا ةةل الةةدقيت اةةا اسةةتقتاب بةةل ال)ةةااي  الدقيقةةة الةةر  ةةوي 

 الحتل  با نحل نا عل القا ل الغتا  الاي يحوي ن 
ق  cantي ت  يل محتل    السا ت نل ظ  جود م)هومين أساسين 

                                                 

640 Crystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language. 1997. 
 .Onions, C., T., 1966, (argot)م641
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ل  علةى اليةة أ  اجتطاعيةة أ  مه يةةالأ لق م)هوة عاة يةدل علةى  جةود لغةة لاا ةة  طوعةة 
ل  لهظةةةةة ح  ي ةةةةة(ل الألاةةةةص التيرقةةةةات المجتطاعيةةةةة الةةةةدنيان  ي م ةةةةا  مقا لا ةةةةا نةةةة ى أا القا ةةةة

   اللغة ا ا ة( يش اا عل ااا ال)هوةن
الثةةا ق م)هةةوة لاةةاص يةةدل علةةى اللغةةات السةةيطي ة  السةة ي ة( أ  ا )ي ةةةل  يةةدل علةةى الشةة) ات 
ا  اجيةةةةةة  أيق اللغةةةةةةات السةةةةةة ية الةةةةةةر تةسةةةةةةت طل ي ا ةةةةة اج  ا  اجيةةةةةةة أ ع ةةةةةةد عحةةةةةةا ات الا يةةةةةةا(ن 

لحةلم ي بلامة  مل ة ااق  لهظةة ح  ي ةة(ل   ملاح ةة( الةر مةلم القا لات الر ت   علم ااا ال)هو 
ل   لهظةة سةوقية(ل 644ننللغةازنأ       علم مووةوع  عل الأ عنا مال    علم انع اب عل ا تأ

    لغة السوق(ن 
 أحد ال)هومين ال اة  ا اص  د أا دلملم ا عيرارم علم  cant ع د ر ْ مقا لات محتل  

اللغة ا ا ةة( أ  تو ةي)ات للط)هةوة ا ةاص بطةا يق  لهظةة ح  ي ةة( تو ي)ات عامة بطا يق  
   ملاح ة(   لهظة سوقية(ل   لغة السوق(ن

 السا ت علاعة م)ااي  أساسي ةق  argot ي ت  يل محتل  
ن  تحةةةةةل  لةةةةة  cantالأ لق يشةةةةة  عل ن)ةةةةةس ال)هةةةةةوة الأ ل ال ةةةةةاة الةةةةةاي يتضةةةةةط   محةةةةةتل  

 ةل التلو ا ال امال لغة دارجةل لغة عاميةل لهظة  ئويةن القا لات التاليةق اللهظة ا ا 
ن  يةدل علةى اةاا ال)هةوة cantالثا ق يش  عل ن)ةس ال)هةوة الثةا  الةاي يتضةط   محةتل  

 القا لاتق رنانةل  لغة ا تلاحيةل  اللاح ةن 
اةةةو بم)هةةةوة وةةةيت يشةةة  عل اللغةةةات القانونيةةةة ال توقةةةة بطةةةا  argotالثالةةة ق ي )ةةة د محةةةتل  

 مشار علي  ي موسوعة بام يد  اللغوية لدي)يد ب يستالن 
 مقا لاتةة ق عامةةةل اللغةةة الم ةةتلاحيةل ال نانةةةل اللغةةة التيرقيةةةل لغةةة  jargonمحةةتل   لانيــاصا

 jargonمه ةة أ  ناج)ةةل لغةةة لاا ةةل لهظةةة ح  ي ةةل اللهظةةة ا ا ةة أ  اله يةةةن  ي ةود محةةتل  
ي   نسةا  proveçal عل مقان ة     ةانس  jargoun, gergon, jargonعل ال) نسية القديُة 

 ن 645لتدل على الكلاة ا اص  تظارم أ  مه ة
 عةةة     أنةة  لمجطوعةةة مةةلم الحةةتل ات أ  الت يرةة ات السةةت طلة مةةلم قِيرةةل عاعةةة اجتطاعيةةة أ  

 ن646مه ية  اا غ  مست طلة  غ  م)هومة ي أغلت الأحياا لدى ا طاعة اللغوية بل هال
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يةةةدل علةةةى لالكةةةلاة أ  الكتا ةةةة  jargon  جةةةاك عن ريتشةةةارد ي م ظطةةة  أا محةةةتل   يةةةاب
السةةت طلة مةةلم قيرةةل مجطوعةةة ت تطةةا لتظةةارم أ  مه ةةة م ي ةةة أ   طاعةةة ألاةة ى تةة  ته  ااتطامةةات 
 محاة مش بةن  لهاا الحتل  مجطوعة ملم الكلطات  الت ير ات ا ا ة  ة ل  الةر مةلم الطكةلم 

 أي لشةةةةةخص ليسةةةةة  لةةةةة  علاقةةةةةة  تلةةةةةا ا طوعةةةةةة ل ةةةةةدة ارتيرانةةةةة   أا تكةةةةةوا غامضةةةةةة للةةةةةدلايل
 ااتطامةا   التظاريةةة أ  اله يةةة أ  غ اةةا(ننن  أحيانةةا  يةةدل علةةى ال حلةةة الأ ل مةةلم اللغةةة ا لةةيْ 

pidgin  حيةةة  عا ا ةةةاك الكثةةة  مةةةلم الت وعةةةات ال) ديةةةة مثةةةل  جةةةود ن ةةةاة  ةةةوتي  سةةةيْل  عةةةل
  ن647قح م جدا ل  عدد اد د ملم الكلطاتل

  نل ظ أا الحتل  يدل على م)هومين أساسينق 
بطةا اةو ي ت  يةل جةاك   pidginم)هوة  اس  يدل أحيانا  على م)هوة اللغةة ا لةيْ  الأ لق

 عن ريتشاردن    
الثا ق م)هوة لااص يدل علةى مجطوعةة مةلم الحةتل ات  الت يرة ات الةر يةص عاعةة لغويةة 

 طاعةةة اللغويةةةن  مةةلم لاةةلال اةةاا ال)هةةوة نسةةتير د وةةيقة ال تةةاق ت  تهةةا محةةاة مشةة بة دالاةةل ا
القا ةةةل  عامةةةة( ل ةةةدة دلملتةةة  علةةةةى م)هةةةوة الحةةةتل ل عن بيةةةل تكةةةةوا اللغةةةة الةةةر  تةةةوي علةةةةى 
ت يرةة ات لاا ةةة  طاعةةة لاا ةةة عامةةة للظطاعةةة اللغويةةة بل هةةان بطةةا نسةةتير د أيضةةا  القا ةةل  اللغةةة 

سةةت الملاتلا ةةات التيرقيةةةل لعن يتلةةل لغةةة التيرقيةةة( لةةدلملتها علةةى تمييةةً الملاتلا ةةات اللغويةةة ح
الت لطةةةةين عةةةةلم لغةةةةة الأميةةةةينل  الت لطةةةةوا  تل)ةةةةوا لغةةةةة  يطةةةةا  يةةةة ه   ةةةةالاتلا  درجةةةةة ت لطهةةةة ل 

ن    ةا   علةى اةةاا 648  ةالاتلا  مهة ه ل   ةةالاتلا  درجةة عة اجه    سةةوى نلةا مةلم الأسةةيرابل
 لش بةنال)هوة نةقحا القا ل  عام ة( لدلملة م  اه على اللغة ال امية ا

ــــاصا  مقا لاتةةةة ق سةةةةظلات السةةةةياقل مسةةةةتوى الت يرةةةة ل نوعي ةةةةة اللغةةةةةل  registerمحةةةةتل   لالث
يًةة الوسةتى  registerسةظلل لغةومل جة عن  ي ةود محةةتل    اةا  مةةلم  registrumعل ان لي

 ل  م)هوماا ملم لالال ت  يةل جةاك عن ريتشةارد  ن649 ت نيق قاجطةل سظل regestaاللاتي ية 
   لا يلم ل ق

  لق يست طل    ض اللغويين للت ون الأسلوبين  الأ

                                                 
م.Richard, J., C., [et.al.],1999, (jargon)م647

م.م58،مص2(م 1963د حم مالسلران.ماليثمممالحح حا،محأصممدنهج.م)الإلكنوحيممم احمالحل حب،مم648

 .Onions, C., T., 1966, (register)م649
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الثةةا ق  ي طةةا ي)ةة  ق  لاةة  ا  ي ةة    ةةين الت ةةون الكلامةةا السةةت طل مةةلم قيرةةل مجطوعةةة لاا ةةة أ  
أنةةةاع م ي ةةةين يشةةة بوا ي ن)ةةةس اله ةةةة  بالأنيرةةةا   ا ةةةامين(ل أ  ي ن)ةةةس الحةةةاة  بظةةةام ا 

ال ةةين ن)سةة  مةةلم مجطةةون سةةظلات ألاةة ى  registerالتوا ةة ل  أنحةةار اليريسةةيرول(ن  يُيةةً السةةظل 
مً  اسةةةت طالها علةةةى نحةةةو م ةةةينل    بييرةةةات نحويةةةة  عةةةلم ن يةةةت امةةةتلاك عةةةدد مةةةلم الكلطةةةات التطيةةة

 ن 650لاا ة
  ا ا نل ظ أا الحتل  يش  عل ت)ا يل م)هومي ة دقيقة ااق

 الأ لق م)هوة عاة يدل  إنلاق  على بل الت وعات الأسلو ية على الاتلا  مستويا ان 
ثةةا ق م)هةةوة لاةةاص يةةدل  إنلاقةة  علةةى الت ةةون الكلامةةا الةةاي يةة تيرْ بجطاعةةة لغويةةة وةةيقة ال

ال تةةةاق دالاةةةل ا طاعةةةة اللغويةةةة الواحةةةدمل  الةةةاي يتظل ةةةى ي اسةةةت طاله  لكلطةةةات اةةةددم نات 
 varietiesت بيةةت نحةةوي لاةةاص أشةةير  مةةا تكةةوا  الت وعةةات اللغويةةة حسةةت سةةياق المسةةت طال 

according to use
 ن 651

ادا  لهةةاا نكةةوا أمةةاة محةةتل  يقةةوة علةةى  ديةةد نةةون الت ةةون اللغةةوي الةةاي يةةت   ت ديةةد  اسةةت 
 سياق ل  القا ل الاي يحطل دلملة لغوية ميراش م اوق  نوعي ة اللغة(ن 

 مقا لاتة ق لغةة دارجةةل لغةة سةوقيةل اللاح ةة ال اميةةل اللهظةة ال امي ةة  slangمحةتل    ابعاصا
ل ملاح ةل عاميةل رنانةن  عة     ت ون الكلاة الاي تمي ً بم) دات ا ا ةل لغة التخانت اليومي ة

مسةةةكوبة  سةةة ي ة التغةةة ل  اةةةا مسةةةت طلة مةةةلم قيرةةةل ال اشةةةئة أ  ا طوعةةةات المجتطاعيةةةة  ا   ةةةةل 
 ن 652لأجل المتحال دالال عاعة مال  اا غ  م)هومة  يرقية ا طاعات اللغوية

ي بتا ةةة  السةةةطى  ةةةةق  Erid Partridge   يشةةة  دي)يةةةد ب يسةةةتال عل قةةةول عريةةةا  ارت يةةةد 
يدل على  slangعل أا محتل   slang: today and yesterdayال امي ةل  ين اليوة  الأمس 

ا ت ةةاد اةةاا الحةةتل  عةةلم المسةةت طال القياسةةان بطةةا يةةدل أيضةةا  علةةى رغيرةةة لتكةةويلم لغةةة مختل)ةةة 
بةةة م القةةةدةل أ  سةةةظ ا ل أ    سةةةوا  ع ةةةد عحةةةا ة مج ةةةدمل أ  ع ةةةد   وةةةاتل أ   ثلةةةينل أ  لمعةةةبي

ح  اعل أ  لغويينل أ  شوان ل أ  مغني اليروب
 ن 653

                                                 
م.Richard, J., C., [et.al.], 1999.(register), (style)م650

م.م81،م80(،مص1990،مورمحمممد حم معة  ،م)الي ار ممع لممالك ب،ماولمن.معيمماليثممالام ح عدم651

 proverbialم)هةوة قةد  يشة  عل الت يرة ات الةأعورم  slangن  ياب  دي)يد ب يسةتال عل أا لحةتل  (slang)الحدر السا تل  652

expression ن ان  قCrystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language. 1997. 
م.Crystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language. 1997, P.,53م653
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argot 2ِ

cant 2ِ

cant 1, argot 1, lingo,  jargon 2, register 

2,  

slang 2 

slang 1 

  ي الت  يل السا ت نستشل م)هومين للطحتل  هماق 
الأ لق م)هوة عاة يدل على اللغة الر ا ت دت عةلم المسةت طال القياسةال  اةا الةر نةسةطيها 

غةةة دارجةةةل لغةةة التخانةةت اليوميةةةل اللغةةة ال اميةةةل  القةةا لات الةةر تشةة  عل اةةاا ال)هةةوة اةةاق ل
 عاميةن

الثا ق م)هوة لااص يدل على ت ون بلاما  طاعةة لغويةة وةيقة ال تةاق دالاةل عاعةة لغويةة 
مةةان  القةةا لات الةةر تةةدل علةةى اةةاا ال)هةةوة اةةاق لغةةة سةةوقيةل اللاح ةةة ال اميةةةل اللهظةةة ال امةةة 

 ا ا ةل ملاح ةل رنانةن 
يةةة ل)هةةوة ااتةة  الحةةتل ات ال ةةاة م هةةا  ا ةةاص قةةد تقان ةة   نخلةةص عل أا القةةا لات ال   

 شكل بير   اتح)   المست طالمت التيرادلة  ي هان  لوو  حد  ين ال)هةوة اللغةوي للطقةا لات 
ال   يةةةةة  م)هةةةةوما محةةةةتل ات أجةةةةا  الت وعةةةةات اللغويةةةةة ا ا ةةةةة  ع نةةةةا  وةةةة  لاتانةةةةة ا ميةةةةة 

ات انتلاقةةةا  مةةةلم ال)هةةةوة ال ةةةاة الةةةاي نبةةة   تووةةةي ية تقودنةةةا عل  حةةةل م)ةةةااي  ااتةةة  الحةةةتل 
(   ال)هةةوة ا ةةاص 1بط)هةةوة أ ل لكةةل محةةتل  مةةلم الحةةتل ات السةةا قة   سةة  مً لةة   ةةال ق  

 (ق2الاي نةب  بط)هوة عاا  لكل محتل    س  مً ل   ال ق  
 
 
 
 

 
 

 
 

ل حظة  لم  د ملم انشارم عل أا  التسلسل اله مةا مةلم الأسة)ل عل الأعلةى يشة   الضة  رم ع
موسةةةوما   أحةةةد اةةةاه الحةةةتل اتل  ةةةإا بةةةاا علةةةى  ا طاعةةةة اللغويةةةة الةةةر تسةةةت طل ت وعةةةا  لغويةةةا  
 ال تيت التحاعدي باا حظ  ا طاعة اللغوية يس  عل المنحسار  التقل ص  ال كس   ي ن   
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ىً عل التو ةيل ال ةاة للط)ةااي    ي أع ا  م  رنةا بمقةا لات اةاه الحةتل ات  جةدنا أاةا تة ة
اً  الدقيقةةة الت لقةةة  ال)ةةااي  ال امةةة  الضةةيقة  ال امةةة  ا ا ةةةن  اسةةتير اد اةةاه التو ةةي)ات ل جةة

 يكوا علم ن يت عتماة علا  عطلياتق  
حي  عا م)هوم  ال اة يش  عل اللغة  slang1الأ لق  و  القا ل  اللغة ال امية( لحتل  

 نstandardنجا ال امية الر لا ج  علم المست طال القياسا أ  ال طو 
الثةةا ق  وةة  القا ةةل  رنانةةة( للطظطوعةةة الحةةتل ية الةةر تمثةةل الدرجةةة الثانيةةة مةةلم السلسةةلة 
اله ميةةةل لأا عطليةةة اا لةةة  وةة  مقةةا لات ع  يةةة تقةةوة علةةى   ةةل الحةةالمت اللغويةةة السةةت طلة 

للسةةا  لةةدى  ئةةة م ي ةةة ت  تهةةا ااتطامةةات لاا ةةة يقةةودل  الضةة  رمل عل ت ةةدداان  ع ةةدما ي يةةد ا
المجتطاعا  أ  الحتل ا  أا يسةطا رنانةة م ي ةة ل)ئةة م ي ةة  كةل مةا علية  اةو يحةيص نوعيةة 
ال نانةةة بمه ةةة ال)ئةةة الةةر تت ةةد  نةةا أ  نشةةانها مثةةلق رنانةةة الأنيرةةا ل رنانةةة اله دسةةينل رنانةةة 

 السظ ا ل رنانة ا  مينل رنانة الشوانل رنانة مغني اليروب  ال   ج  ان 
 secret اةةوق  اللغةةة السةة ية(  cant2  مقا ةةل عةة بي لاةةاص ل)هةةوة محةةتل  الثالةة ق  وةة

language  أ  اللغةةةةة ا )يةةةةةhidden language ( ل)هةةةةوة ن   وةةةة  القا ةةةةل  رنانةةةةة ا ةةةةامين 
الةةاي يةةدل علةةى لغةةة القةةانوا ال توقةةة  ي ا ةةاب  علةةى سةةيريل الثةةال(  نلةةا  argot2محةةتل  

 ن spoken legal languageية ت عة  لقا ل  ي اللغة ان ليً 
  اا م  جود ت)حيلات م)هومية ي الحتل  الواحد يحت   على ال اج  اللسانية الشة  ن ي 
تهك ار  و  الحتل  الواحد ني ال)هوة الت دد لأجل استقلال بل  و  بم)هوم  ا ةاص بطةا 

لواحةةةةد مةةةة   ديةةةةد ل أ  نب اةةةةا عي ةةةةا  ي الووةةةة  ا654ي م ظةةةة  الحةةةةتل ات اللغويةةةةة لير ليركةةةةا
 القا لات الدقيقة  الشاملةن 

 اطتلاف رلالة م اهيم المقابلات العربية مل م هوب المصطلح المثبتة أمامهااطامساصا

                                                 
و   جمالحل ممماليس وةمماللربةممإلىموف ةجمدح لاتمبلضمالح  ي  ت،ملةثموي د مفددمدحد  ماليسد وة تمالام ح عةدممممدم مد د ي مم654

الدذصميدو ممaccentخرى.مفليىملبةجمالحا  مد  ي ممالوميوّ معيىمدفهمامدلة مفةه،مميو معيىمدف اةممغةرمالحفهمامالحذرمحمفدمدح لاتمأ

عيىممالنبرمفدمدح  م)ال موةّ ت(،مأمماللتددممالححةدا مفددمدحد  م)عيدممالخ دم (،مأمماليكندممفددمدحد  م)اليسد وة تمالام ح عةدم(ملدمموحدومدد م

ليحدددمايةدّدجمفدددمدسددر همالحسددحىمالحلدد ممموف ددةتمًله وددهمالحفدد اةممعددوامالخددملدمفدددمدلححددهمالنظددرص،ممحددداصمبليبكدددمفدددمدلححدده،ممد حددوم

م.بـ)اليثمي تمال  بةيةمممدلححه (

مثتثددم ممjargonح دد ي مرحدد مأنماندد كمد دد ي  تملسدد وةممام ح عةددمموسُدد لحجمفدددمدحدد لاتمغةددرماددذامالححدد  .مفليددىملددبةجمالحادد  موحددومأنملم

  وددم،ممث وةهدد مميخددصمدحدد  معيددمماليثددممعيددىمالرمب لح دد ي لةددو ممsociolinguisticsدددواخج،مأملهدد ميخددصمدحدد  ماليسدد وة تمالام ح عةددمم

مدحد  ماليسدد وة تمالنفسددةمعيددىم حالدمماللةددمبمالن يةددمممدشدكتتمالفهددم.ممث لاهد مميخددصمملةددو مب لح د ي مclinical linguisticsاللةد  صم

psycholinguisticsتمالحويدو مال ددمعيىمدرليممدد مدرالدجمار سد بمار فد  مليثدممارملدىمد د ملة مفةهد مد  رد  مالكيحدملةو مب لح  ي م 

م.أيض ً.ممslang.مماوظرمعيىملبةجمالحا  ممد  ي دم(jargon)اوظرممدلحممالح  ي  تماليثميم،م–يسحلموه .م
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ثمةةة مقةةا لات ع  يةةة  طةةل م)ةةااي  لغويةةة لم تتتةةا ت  م)هةةوة الحةةتل  الثيرةة  أمامهةةال   لةةى 
   و ب(ل   ت و ن(ن قد تة ج   ة  نوعية(ل varietyسيريل الثال  د أا محتل  

 ةةةةةةةة مستويات( بطةةةةةةةا يق  ل حيةةةةةةة  تةةةةةةةة ج variation حةةةةةةةال الت ةةةةةةةدد نل  ةةةةةةة  ي محةةةةةةةتل  
  اللغةةةةوي( يةةةة ةةةةة التغي ( بطةةةةا يق  التغ   لvariation of language مسةةةةتويات اللغةةةةة( 

language variation م( ل   ةةةةةةة التغ ( بطةةةةةةا يق  la اللسةةةةةةانيات المجتطاعي ةةةةةةة التغةةةةةة  

ique variationnistesociolinguist ن 
 ل     أ لم ل  قيرل اليرد  ي الكشل علم أي الحةيا أدقل عل م ةا  ااتة  القةا لات اللغويةةل 

 قvarietyا عل م)هوة محتل  
* تةةدل بلطةةة  مسةةتوى( علةةى الكةةاا ال يرسةةْل  قةةد قيةةلق ل  هةةطه  الةةا  يهحةةط   ةةطورا  جةة ى مةةلم حةةةد ر  ي 

 ن 655مستوى  سكلمل
ملم ا  سل  او أيضا  الض ب ملم الشا ننن الت و ن او التا ابل* لال ونق ألاص 

 ن656
ه حول    دل  بأن  ج ل  على ما باال * لتغ   الشا  علم حال ق  و لن  غه  

 ن657
 ن658الح ل  ال ونل-* الض   بق الثِ ل  الشكلن  

variety القامي ةةةل حيةة  مةةلم ق يةةدل الحةةتل  علةةى ن ةةاة الت يرةة  اللغةةوي ا كةةوة ي اسةةت طال   ةةالتغ ات
هً السياقا الوق)ا سهلا    ك ةا ل بطةا اةو ي بثة  مةلم الأنةوان انقليطيةة  اله يةة  مةثلا ق  الطكلم أا يكوا تميي
يًةةةة الدي يةةةة(ن  يةسةةةتخدة الحةةةتل  ي حةةةالمت ألاةةة ى لدراسةةةة التيرقةةةة المجتطاعيةةةة الةةةر  يًةةة ل ةةةدال ان لي ع لي

لسيرت تضط    متغة ات تقان ي ةة عديةدم بةا  سل  ال طة ل  اله ةةن  يكوا  ديد الت وعات  يها أبث    و ة
 prestigeل  الكانةة dialectاللهظةة    اةق ح  عةدم تحة ي)ات لأنةوان اللغةة متضةط ة تلةا الحةتل ات بةةق

 ل message )mediumلة الر نا تة قل ال سالة ةل  الوسْ  الوسي
 

ت  ي)ةةا  مقيةةدا  أبثةة  ب ةةون  varietyلسةةانية ين   قةةد أعتةةى محةةتل  ن   ال سةةيرة لةةير ض الfield ا ةةال أ  الحقةةل 
مً لسياق الحال  او نون لااص ملم اللغة يةست طل دالال لهظة مثلا  لأغة اب ح  ي ةة أ  مه يةةن  ملم اللغة الطيِّ

659 

                                                 
ملس نماللرب،مد   )صحر(.م655

 لس نماللرب،م)ومع(.مم656

 لس نماللرب،مد   )غةر(.مم657

مالحلحممالملةط،مد   م)ضرب(.م658

م.Crystal, D., 1997, (variety)م659
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يش  م)هوة الحتل  عل علاعة م)ااي    عي ة   ا  علةى ت  يةل دي)يةد ب يسةتال بطةا اةو ي  
 ل  ااق ا د ل أعلاه

يقةوة علةى  ديةد المسةت طالمت الت وعةة  situational contextالأ لق  جود سياق مةوق)ا 
 للت ير ات اللغويةن 

الثا ق  ديةد الت وعةات اللغويةة السةت طلة لةدى نيرقةة اجتطاعيةة اةددمل تتطيةً  ت ةون أنيةا  
 و ات ي  ديةةةداا أعضةةةاجها ا  سةةةية  ال ط يةةةة  اله يةةةة  غ اةةةال  ةةةا ي ةةةت  عةةةلم نلةةةا   ةةةض الحةةة

  شكل دقيتن
 الثال ق  ديد ت ون لغوي  احد ي كس غ وا  م ي ا  ي است طال ن 

يةةة اد  ةة  أي ت ةةون لغةةوي  variety اسةةت ادا  عل ال)ةةااي  ال) عيةةة الثلاعةةة نحةةل عل أا محةةتل  
تسةةةةت طل  عاعةةةةة د ا ألاةةةة ىن  عنةةةةار الت يةةةةين اةةةةاا قا ةةةةل للتطةةةةدد أ  الةةةةتقلص حسةةةةت التوزيةةةة  

طةةاعا للت ةةون اللغةةويل  طثةةال التطةةدد ي ت يةةين الت ةةو ن اةةو أا نقةة    ةةأا لكةةل  لغةةة ت وعةةات  المجت
لغوية  مختل)ة  شكل نسبين  مثال التقلص او أا ن د  بل و ب لغوي لااص  ) د م ين مت وعا  
لغويةةةا ن   ةةةين الضةةة ب اللغةةةوي ال ةةةاة   أعةةةنيق اللغةةةة ال ي ةةةةل أ  اللهظةةةة ال ي ةةةة(  الضةةة ب اللغةةةوي 

اص   أعةةةني اللغةةةة الةةةر يسةةةت طلها شةةةخص   ي ةةة ( ت وعةةةات لغويةةةة مت ةةةددم تو ةةةل نةةةا بةةةل ا ةةة
الت وعةةةةةات السةةةةةتخدمة لةةةةةدى عاعةةةةةة لغويةةةةةة م ي ةةةةةةل أ  أقليةةةةةة م ي ةةةةةةل أ   لةةةةةدم م  يةةةةةةل أ  ق يةةةةةة 
اًةةةا علم  م ي ةةةةنننع ن بطةةةا أا اةةةاه الت وعةةةات تتةةةدالال  يطةةةا  ي هةةةا  تتشةةةا ا بحيةةة  لم يُكةةةلم تميي

 ت د  نا  لأي غ ب يست طلهان  حالة م   ة ملم ال
 حةةةين نةةةدقت ال  ةةة  ي ال ةةةا  اللغويةةةة لقةةةا لات الحةةةتل  الأ لق  نوعيةةةةل  وةةة بل  ت ةةةو ن( 
سةة ظد أا أق نةةا عل م)هةةوة الحةةتل  الأج ةةبي اةةوق  نوعيةةة(  السةةيرت ي نلةةا مت لةةت  ةةال)هوة 

 احةةةد مةةلم أجةةةا  اللغةةوي لكةةل مةةةلم  نوعيةةة( أ   وةة ب( اللةةةايلم يةةدلم ا علةةى  جةةةود جةةْ لغةةوي 
مختل)ةةة دالاةةل بيةةاا اللغةةة الواحةةدمن أمةةا ال)هةةوة اللغةةوي للطقا ةةل  ت ةةو ن(  هةةو يت ةةاقض مةة  م)هةةوة 
الحتل ل عن بيل ل ا أا   ل ملم   ن  دالم  على ا  س؟ذ ااا انج ا  شةيري  بمةلم يةة ج  م)ة دم 

the man ا لة   الة أم(  ة عنساا(ل حي  ملم ال) ب أا يكوا ت عتة   ةة ال جل(ل الةاي يقthe 

woman )ل  هما يدلالاا وطلم م)هوة عاة اوق  اننسااthe human ن 
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(ل  ةةإا لكةةل  أمةةا مةةا يت لةةت بمقةةا لات الحةةتل  الألاةة ل  اةةاق  مسةةتوى(ل   تغيةة (ل   مةتغةة  
للثةةةةةا ل  changeلةةةةة  لل   level احةةةةةد م هةةةةةا مةةةةةا يقا لةةةةة  مةةةةةلم الحةةةةةتل ات اللسةةةةةانية مثةةةةةلق 

 variable  للثال ن 
 ةد أا ا ةاك مقةا لين  عة  يين قةد   linguistic change   language shift محةتل   ي

اسةةتخدما لهطةةال الأ ل م هطةةا  التغةة  اللغةةوي(ل  الثةةا   الت ةةول اللغةةوي(ن أيق أا بةةلا القةةا لين  
ن   قد استخدما للطحتل ين 
 ةوله  مةلم أع ةا    أادا ه  يحل متكلطين له language shift محتل   الت ول اللغوي(

الت ير يةةة القوي ةةة الةةر لم تتةةو   علم ي اللغةةة الثانيةةةل أ   هةة  السةةام  للغةةة   لغةةة عل ألاةة ىل بقةةدر 
 لم تكةوا  ةاا م الت ةول اةاه علم ع ةد الأشةخاص ع ةاجيا اللغةةل  الر  و ل عليهةا الةتكل نننع ن

أمةةا محةةتل   ن660ة ألاةة ى يشةة  الحةةتل  عل التغةة  مةةلم لغةةة مألو ةةة ي المتحةةال اليةةوما عل لغةة
 هو يحد  للطتكل   ت يقة غ  مدربة   اعية ل ن ا عا   linguistic change التغ  اللغوي( 

ااا التغة  الةاي يل ةت اللغةة يكةوا ي نتةاق ن امهةا الحةوتي  ال  ةوي ل  الةاي مةلم الطكةلم أا 
ل أسةةةةاليت ال تةةةةت يكةةةةوا سةةةةيرير  اةةةةو التةةةةأع ات ا ارجي ةةةةة بةةةةالمق ابل أ  التةةةةأع ات الدالاليةةةةة مثةةةة

 ن 661 القياع
 على نلا  إا م)هةوة الحةتل  الأ ل يشة  عل أا التةدلال نةات  مةلم رغيرةة الةتكل ن أمةا ي 

  م)هوة الحتل  الثا   إا ااا التدلال يكوا ناتجا  د ا علط  أ  عدراب ن
قةةد جةةا  ليةةدل علةةى التغةة     linguistic change   ةةا  علةةى مةةا سةةيرت نةةدرك أا محةةتل   

قةةد جةةا  ليةةدل علةةى الت ةةو ل اللغةةويل  م يةةار  ديةةد بةةل  language shiftيل  محةةتل  اللغةةو 
 مقا ل بمحتل  م ين  د ا ا لْ  ي هطا عاجد عل أم يلمق 

لةةو دقق ةةا ال  ةة  ي مةةدلول الحةةتل ين لأدرب ةةا أا الأ ل ي مةةا عل  جةةود تغةة   نةةار  الأ لق 
أ  ي نحواةان أمةا مةدلول الحةتل  االاة  على لغة ما سةوا  بةاا نلةا ي أ ةوا ا أ  ي  ة  ها 

ن ل اسةتخداة لغةة ألاة ى لأسةيراب اجتطاعي ةة أ  موق)ي ةة هو  ول الةتكل  مةلم اسةتخداة لغةة مةا ع
  تلل التغ  علم الت ول ي أا الأ ل ي ه  على الستويات الحوتية أ  الح  ية أ  ال  وية أ  

   ي عل ن اة لغوي  لا ن يكوا  ولم  ملم ن اة لغو الدلملي ةل أما الت ول 
                                                 

م.Pie, M., & Gaynor, F., 1975, (language shift)مم660

661 Hartmann, R., & Stork, F.,  1973. (change). 
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ي  language shift د ستة محادر قةد نبة ت القا ةل   ةول لغةوي( أمةاة محةتل   الثا 
لم  ةةد علم محةةدرا   احةةدا  قةةد نبةة  القا ةةل  تغةة  لغةةوي( أمةةاة الحةةتل  ن)سةة ن   ةةد علاعةةة  حةةين

ل محةةدر مقا ةة  linguistic changeمحةةادر قةةد نبةة ت القا ةةل  تغةة   لغةةوي( أمةةاة محةةتل  
  احةةد قةةد نبةة  القا ةةل   ةةول لغةةوي(ن  ا ةةا  ةةإا ميرةةدأ الشةةيون ميرةةدأ وةة  ري ي ت)ضةةيل مقا ةةل

 على  لا ن    ع بي
  وجور مصطلحين أجنبيْـينّ مشتررينْ في م هوب واحد مل اطتلافهما في البنيةا سارساصا

أا  سةة ل ظ ي ت عةةة الحةةتل ات الةةر ت)يةةد م)هةةوة  اللغةةة الةةر م هةةا ت) عةة  لغةةات عةةدم(
حةتل  مقا لا ا تت دد  سةيرت ععطةال غة   ةيغة  احةدم لهةاا ال)هةوةن   لةى سةيريل الثةال  ةد م

ancestor language    نلغةةة السةةلل(ال مقا لاتةة  الثلاعةةةق  اللغةةة الأ ةةلية(ل   لغةةة ال شةةأ(ل 
 مقا لاتةةةة ق  اللغةةةةة الوالةةةةدم(ل   اللغةةةةة الأة(ل   لغةةةةة  parent language ي اد ةةةة  محةةةةتل ق 

 شأ(ل   اللغة الأ ل(ل   اللغة الأ لي ة(ن ال 
 عليةةةةةا  لةةةةةيلا  دلمليةةةةةا  م)حةةةةةلا  ل)هةةةةةوة اةةةةةاه القةةةةةا لات ال   يةةةةةة مةةةةةلم جهةةةةةةل  م)هةةةةةوة اةةةةةايلم 

 الحتل ين  ملم جهة ألا ىق 
*لالأه  لةق أهس)ل بل شا نننع ل

662 
أهم   أ   نةشةو ا   نهشها    نهش  لهقه ن  نهشهأه يةه  شهأة نهش  أه  *لأهن شهأهه الل  ق لاه  نهشها هم ق حهيال  أهن شهأه الل  ة ا هل ته أهي ا ة تهده

أهمه الأةلا  ىل أهي اليرةه  ثةهل يًًق  أهالا عهلهي ِ  ال لاش  يًل ال  لاهل قهه ن  ي الت 
663  

ق التقدةةن  السلالهلة  السلالِيلة  السُّل )هةةق ا طا لةلة سهله)ا   سةلةو ا ق تقدلاةننن السلاالِلة عهةة *لسهلهله يهس 
  664التقدموال

ancestor language: 

يشةة  م)هةةوة اةةاا الحةةتل  عل عحةةدى عةةاجلات اللغةةات نات ال لاقةةة  الأ ةةل الةةاي تشةة ك  يةة ل باللغةةة 
اللاتي يةةة الةةر تة تةة  اةةا الأ ةةل لكةةل اللغةةات ال  مانسةةي ة باللغةةة ال) نسةةيةل  انيتالي ةةةل  ال  ماني ةةةن  تسةةطى 

ةت د رم أ  اللغات السليلةق                    اللغات الثلاعة الألا م اللغ
ات ال  

descendant or daughter language 

  دراسة تاريم ت)  ن اللغات ية     ةق
 glottochronologyلعل  تأريم اللغاتل  

                                                 
ملس نماللرب،مد   )أصج(.م662

ملس نماللرب،مد   م)وشح(.م663

ملس نماللرب،مد   م)لي (.م664
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parent languageاوق   ancestor language الحتل  اليرديل لحتل     
665     

طل دلملة ق ييرة ملم م)هوة الحتل ل حي  عا اللغة  أ ل( يح أا ال)هوة اللغوي لكلطة ن ى
اللاتي يةةة ت ةةةد  أ ةةةلا  لتلةةا اللغةةةات الةةةر تةسةةطى  اللغةةةات ال  مانسةةةي ةل  الةةر  ةةةد راا ت)  عةةة  مةةةلم 

 هةةو اط ةل ي الثقا ةة ال   يةة  أ  ةاد ع)ويةةل  مةةلم ا اللاتي يةةن أمةا ال)هةوة اللغةوي لكلطةة  أنشةأ( 
خدام ل حةةة   عا بانةةة  ا ةةةاك مشةةةانة  ةةةين مدلولةةة  اللغةةةوي  مدلولةةة   لةةةيس ا ةةةاك وةةة  رم لمسةةةت

ل  نلا لوجود الكلطتين   أ ةل(ل   سةلل( اللتةين تشة اا  شةكل أقةوى عل الوجةود  الحتل ا 
 السا ت الاي يت)  ن م    جود لمحتن  

 عنا أردنا أا نست ين  ت يقة  ليةل مكونةات بةل  حةدم م ظطي ةة لهطط ةا  الير ة  عةلم ا ةدد 
 الأق ب ل)هوة الحتل ق  القا لات الثلاعة اوالدلم  الاي ت ل أحد ااه 

ا م ملم ال دة        الممتداد ي    ن تالية دالة على اليرهده

 + - الأ ل

 - + ال شأم

 -+ أ   - السلل

قةةة ب ( قةةةد   ةةة)  بمكةةةونين ت لااةةةا أايلم الكةةةونين  نةةة ى أا بلطةةةة  الأ ةةةلاسةةةت ادا  عل اةةة 
 )هوة الحتل   نلا ملم لالال التا ق لملة عل مالكلطات د

عل لغةة قةد ت)  عة  م هةا لغةات أ ةلي ةل  ال لةوة  ancestor languageيشة  محةتل   -1
ي نشأم اللغات أن  يح ت  ديد  هور أ ل لغةل أي يسةت يل أا نةتيرة  اللغةات اننسةانية للغةة 

ن  بلطتةةةةا  الأ ةةةةل(   السةةةةلل( 666 احةةةةدم ت) عةةةة  م هةةةةا مثةةةةل عتيراع ةةةةا اننسةةةةاا ن)سةةةة  عل  دة
 يحطلاا ااه الدلملة الر ت )ا الم تدا  ملم عدةن 

  ا  على ما قل اه سا قا  نه د  اللغة اليوناني ة   الر مث ل نا اارتماا  ستورك ي م ظطهطا  -2
ية   (ancestor languageعلى م)هوة محتل   لغة أ لي ة قد انحةدرت م هةا لغةات   عي ةة   ة

                                                 
م.Hartmann, R., & Stork, F., 1973, (ancestor language)and (parent language)م665

 مالنظريد تمال ددمل ملدتمأنموكشد معد مأصدجماليثد ت،ممريهد مر ودتمد دجماف راضد تمموخحةند تملدةسمإلا،ممدد مادذهمان كمالكاةدرمددمم666

.مevolutionaryموظريدممال  دمحممmiraculousموظريممالحلحا ممimitationموظريممالح  ر  ممinventionالنظري تمموظريممالاخ راعم

مالدـة ينجممbow-wowمامةمم-دادجمموظريدممالبدـةب ممotto jespersonودمميسبرلد مماند كموظريد تمأخدرىمأودىمبهد ماليسد ودمالدووح حردمأم

ليرممعمإلىمالحمضمعمبإله بماوظدرممم-.ممla-laلاةم-مةلامyo-he-hoامةم-اد-مالـةيممpooh-poohبمهةمم-مالـبمهمding-dong موجةم

م.م41م-32(،مص2003ار مم احمفرلم،مد ةدمالوي مد سب.ماوف  حمالنسبماليس ود،م حالممفدمال واخجمالاخ   صد،م)الي 
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ل  مانسةةي ةل  اةةا ي الوقةة  ن)سةة  لغةةة م  ةةدرم مةةلم اللغةةات اله ديةةة الأ ر يةةة اللغةةات ا
ل  هةةا 667

 ملم مجطوعة اله د أ ر يةن م  درمت د  لغة أ لي ة انحدرت م ها عدم لغاتل  لغة   عي ة 
ا م ملم ال دة ( الشةار لة   الوجةت قةد أقحةى   على نلا  إا الكو ا الدلم   دالة على اليرهده

 لغةةةةة ال شةةةةأ(ل لأا  جةةةةود اللغةةةةة الأ ةةةةلية   يكةةةةلم مةةةةلم عةةةةدةن  الكةةةةوا الةةةةدلم  ا ةةةةل ال ةةةة بي الق
ل ي ي ةةل   ة  نةقحةا القا ةل ال ة بي  لغةة السةلل(عا ة  لتةأريم اللغةة اللات  الممتداد ي  ة  ن تاليةة(

يت ةاقض مة  لأا بلطة  سةلل( قةد تكةوا نات امتةداد ل)ة  ن تاليةة  قةد لم تكةوا بةالال  اةاا 
 ancestorمحةتل  م)هةوة  غ اا ملم اللغات الةر ي تيرةت عليهةا  (غة اليوناني ةتأريم الل  م)هوة

language  أ ةةةلا  علم لوجةةةود  ةةة  ن قةةةد تلتهةةةان  لقةةةد نبةةة  أة نيةةةونً ي م ظطةةة  حيةةة    تكةةةلم
يًةةةة أا بلطةةةة   ت ةةةود عل اللاتي يةةةة  forefatherت ةةةنيق السةةةلل  ancestorالتأ ةةةيلا للغةةةة ان لي

antecẽssor ة ال حةةةت  تكةةةوا ي حالةةةaccusative  حةةةيغة antecẽssỡremغةةة  أا لهةةةاه ،م
surviving ت ةةني اليرقةةا   auncetreالكلطةةة عةةلا   ةةيا ميركةة م أحةةداا ي اللاتي ي ةةة 

ن  اةةاا 668
 ال نى يدع   ك م الكوا الدلم   +الممتداد ي    ن تالية(ن 

 parent ةةأا محةةتل   بمةةا أا ال ةةالين  اللغةةوية ين  اارتمةةاا  سةةتورك قةةد  ةة  حا ي م ظطهطةةا 

language   ية ةد   ةةديلا  عةلم محةةتلancestor language  ل أيق أاطةةا يحطةلاا ال ةةنى ن)سةة
ةختار  اللغة الأ ةلي ة( 

لة  يكةوا  ة ي ا  قياسةا  علةى الحةتل  اليرةدل  إا  و  القا ل ال  بي ال
 ن 669م  

ننةلاق لت ل قهةا بمظةال أما القا ل  اللغةة الأة(  هةا لم تمة  عل م)هةوة اةاا الحةتل  علةى ا
ل أيق أا اةاا القا ةل يةدل علةى اللغةة  first language acquisitionابتسةاب اللغةة الأ ل 

 الأ ل الر يكتسيرها الت)لن 
 التداطل الم هومي بين مصطلحينْ بسبب توافقهما في معنى مكوناتهمااا سابعاص 

ث ةةةةةةاجا اللغةةةةةةوي( لحةةةةةةتل  ل   الdiglossia نلةةةةةةا مثةةةةةةلق  المزد اجيةةةةةةة اللغويةةةةةةة( لحةةةةةةتل  
bilingual أ  الث اجية اللغوية لةbilingualism ن  ا دي   الةاب  اةو أا اةايلم القةا لين قةد لقيةا

                                                 
م.205(،مص1998د حم مفهحدملح زص.مدوخجمإلىمعيمماليثم،م)الي ار مم احموب ء،مم667

 .Onions, C., T., The Oxford Dictionary of English Etymology. Oxford University Press 1966م668

(ancestor)مم

عيدىماخد تبممparent languageممancestor language مًلح د ي دميضدامردجمدد ما حوحد نمملد محكمولريفد مًمالدوامًدنسدمخم669

ثدممإنمفكدر مارصدجمفددمادذامالح د ي موخ يد مب بةلدمممHartmann, R., & Stork, F., 1973دوخجمرجمد  ي مفدمدلححهحد .ماوظدرمم

،مmother tongueممprimary languageممfirst languageممnative languageال   مع مفكر مارصجمفددمالح د ي  تمال  لةدممم

لةثمولندمماليثممارملىمالحك سبممبشكجم بةلدمفدمال فملممالحبكر مللإوس نمد مخت مال ف عدجمددامأعضد ءممح ع دهماليثميدم.ماوظدرمالح دوحم

م.(native language)الحذرمحم
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اً  م)هوميةةةا  مشةةة با   ةةةين اةةةايلم الحةةةتل ين   الةةةاي يتظل ةةةى ي ت عةةةة محةةةتل    diglossiaحيةةة
دً   اللغةةةةةةة bilingual ةةةةةةة ع اجية(   ع اجيةةةةةةة اللغةةةةةةة(  ت عةةةةةةة محةةةةةةتل   (ن  ت عةةةةةةة محةةةةةةتل   ةةةةةةة م

bilingualism   ةةةة المزد ا  ا للغةةةوي(ل   ازد اجي ةةةةة(ل   ازد اجيةةةة لغويةةةة(ل   مةةةةاات المزد ا 
ل  القا ل diglossiaاللغوي(ن غ  أا الأدق او أا   ل القا ل  المزد اجية اللغوية( لحتل  

 ن bilingualism ع اجية لغوية( لحتل  
ل حيةةةةة  عا محةةةةةتل   عطليةةةةةة ععطةةةةةال اةةةةةاا التيرةةةةةادل نةةةةةا    مةةةةةلم نيري ةةةةةة ت بيةةةةةت الحةةةةةتل ين 

diglossia  مكةةةةوا مةةةةلم السةةةةا قة(di-) ت ةةةةود عل اليونانيةةةةة ق الةةةةرdi ت ةةةةنيق مهث ةةةةنىل مةةةة تين 
 ن670

 ت ةةةنيق مةةة تينل  -biت ةةةود عل اللاتي يةةةة الةةةر  ق(-bi)مكةةةوا مةةةلم السةةةا قة  bilingual محةةةتل  
ا  كةة م  جةةود سةةا قتين دالتةةين   جةةار بةةل م هطةةا يةةدل علةةىق اللغةةةن  عليةة   ةةإ ن671اع ةةاال وةة ل

دً  (  علةةةةى م)هةةةةوة التكةةةة ار الةةةةاي لم يتظةةةةا ز ال ةةةةدد اع ةةةةين قةةةةد دعتةةةةا عل ععطةةةةال الكلطتةةةةين   مةةةة
   ع اجا( لكلا الحتل ينن 

 يُك  ا أا نت   أ لم  م)هةوة بةل محةتل  علةى حةدمل ليكةوا تمهيةدا  ل جة ا  الت ليلةا لكةل 
ق ملم القا لين  غية الكشل علم مدى تواؤمهطا   م  م)هوة الحتل ين 

يدل على  جود  ةاا تين لغةويتين ي اللغةة  diglossiaيش  دي)يد ب يستال عل أا محتل  
 يةتلةةت علةةى الثانيةةة مسةةطى  high languageالواحةةدم يةتلةةت علةةى الأ ل مسةةطى اللغةةة ال ليةةا 

low languageاللغة الدنيا 
ة اللغوية الةر ن  يقودنا بلاة دي)يد ب يستال عل  ك م المزد اجي672
ة  الر ماد ااا  جةود 1959عاة  Charles Ferguson 673ن حها لأ ل م م تشارلً   جسوا

ل 674لهظتين مختل)تين  أ  شكلين لغويين مختل)ين(  الاتلا  اعتيرارا ا المجتطاعية للغة الواحةدم 
                                                 

م Onions, C., T., 1966.(di-2).م670

م.م(-bi)الح وحمالس بب،مم671

  .Crystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language, 1997, P.,43ان  ق  672
م.م57(،مص2000حال مف لملو.معيمماليثممالام ح عدمليحح حا،مورمحمممإبرااةممالفتص،م)الري اممم دلممالحي مللم ،مم673

 مددد مالكيحددمموددومالُدد خوامرم مدددر مفدددمالإوحيةايددممعيددىميددوموشدد حلامفةرمسددمنمعنددود ماو بسددهمdiglossiaميددذررمحالدد مف لددملومأنمد دد ي م

معوّ مفةه ممفي مًلنظممال رارةبمال موةمممال رفةممليثدممالإوحيةايدمماوظدرممالح دوحمالسد بب.مملدببممأنمجردرمالدور محممdigloosieالفروسةمم

دد مالكيحدممالفروسدةمممdiglossiaاـمدفهماماو راامد د ي م1404د ممريو مةالةماةمم3945د ةدمالوي مد سبمفدمدي  موشرهمفدماللو م

diglossieفدموملهممةمللجمد  ي مالاز مامةمماليثميمممdiglossiaيدوخجماند مال دذاءمليح د ي مالفروسددممdiglossieالدذصمين بدبمعيدىمم

مريحممأخرىملي لبةرمالح ر مع ماذامالحمو ة.مم-فةح ميبوم-اذامالحمو مروهملاميممومفدمالإوحيةايمم

قةةةد د  ةةة  تشةةةارلً   جسةةةوا عل الاتيةةةار أر  ةةةة  diglossiaمحةةةتل   ليهةةةا جةةةود شةةةكلين لغةةةويين للغةةةة الواحةةةدم الةةةر يةةةدل ع عا  كةةة م 674
ثةةل  يهةةا اللهظةةة ال ليةةا لغةةة  اللغةةويين السةةت طلين  مجتط ةةات لغويةةة لأجةةل ال  ةة  عل الشةةكلين  لةةدى بةةل مجتطةة  م هةةال  الاتةةار اللغةةة ال   يةةة الةةر تمة

ثةةل  يهةةا اللهظةةة ال ليةةا  باعاري)وسةةا(  ت ةةنيق ال قيةةة  تمثةةل  يهةةا القةة  ال  اللهظةةة الةةدنيا الأشةةكال ال اميةةة الختل)ةةةل  الاتةةار اللغةةة ا ليونانيةةة الةةر تمة
ثةةل  يهةةا اللهظةةة ال ليةةا  اللغةةة الألانيةةة اللهظةةة الةةدنيا اللغةةة ا كيةةة الةةر تةسةةطى  الديُونيقيةةة(ن  الاتةةار اللغةةة الألانيةةة الت دعةةة ي سويسةة ا حيةة  تمة

ثةةل  يهةةا اللهظةةة الةةدنيا ال ثةةل  يهةةا اللهظةةة ال ليةةا اللغةةة  Haitiلهظةةات الألانيةةة الختل)ةةةن  الاتةةار اللغةةة ال) نسةةية ي ايةةر القياسةةيةل  تمة حيةة  تمة
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 ل أ 675 هةةةو يةةةدل ميرةةةدجيا  علةةةى ال)ةةة د الةةةاي يت ةةةد  لغتةةةين مختل)تةةةين bilingualأمةةةا محةةةتل  
ن   ا طاعة الر تت د   لغتين  مختل)تين 

ة عد ل  ي  م)هوة المزد اجية اللغوية حي  اقتضى 1967شوا  يشطاا  مقالم  عاة جو   نش 
 ةةةد  لغةةةة  ةةةوي شةةةكلين الت ةةةديل  ةةةأا يةةةد   م)هةةةوة المزد اجيةةةة مةةةلم ارتيرانةةة   ةةةا تط  الةةةاي يت

ظةةةات م )حةةلة  ةةل  وةة  ب لغويةةةة عل مجتطةةة   يةة  ت ةةدد لغةةوي  له لال ليةةا  الةةدنيارجيسةةين  همةةاق ل
سةةةتوى مةةةلم الملاةةةةتلا  م أي   مختل)ةةةة   ي)يةةةا ل أيق أا  يشةةةطاا قةةةد د ةةة   الحةةةتل  عل م)هةةةوةِ 

 ن676ل أ  الاي يكوا  ين لغتين م )حلتينمت اللغة الواحداللغوي الاي يل 
 يُثل  يشطاا  ا تط ات اللغوية الر تست طل غ  و ب  لغةوي  احةدل لأجةل تووةي   كة م  

لم المزد اجيةةة اللغويةةة  الث اجيةةة اللغويةةة حيةة  يشةة  عل أا الةةايلم ي يشةةوا ي مجتطةة  تكةةوا بةةل مةة
دً   اللغةةة  لةةيس ع ةةاجا اللغةةةل عن بيةةل   يةة  اللغةةة الةةر لم يةتق واةةا سةةاجدم  يكونةةوا أمةةاة مجتطةة  مةة

نة  ع ةاجا يةو ةل علةى أ عل أا  للظطاعة الر لم يةتقلم أغليرها اللغة الساجدم أا تد    ا تط  بل ة  
اللغةل ااا ملم جهةل  ملم جهة ألا ىق بيل نحةل مجتط ةا  لغويةا  علةى أنة  ع ةاجا اللغةة  الأقلي ةة 

ثةل الأبث يةة ن  يضة ب -علةى حةد زعطة - الحابطة  ي   السيت م لم تكة    لغةة ا طاعةة الةر تمة
دً   اللغةةةةة    يشةةةةطا يا غةةةة  ع ةةةةاجا اللغةةةةة ي عحةةةةدى  ةةةة ات تةةةةاريم ر سةةةةا مثةةةةالم  علةةةةى مجتطةةةة  مةةةة

 ي طةةا عامةةة  لالقيحةة يةل حيةة  بةةاا الةة طْ اللغةةوي السةةاجد اةةو ال) نسةةية الةةر يت ةةد  نةةا ال ةةيرلا 
يةتق ةةوا اللغةة ال) نسةيةل  مةةلم عامةةة اةالم  ال ةاع لم  أغلةتال ةاع بةانوا يت ةدعوا اللغةةة ال  سةيةل  

لا  لةلم يهتطةوا على ت لطها تةحير  الث اجية ا ا   دية  ليس  عاعي ة أ  مجتط ي ةن  االم  ال ةير  ادر
اًا السياسا  المقتحادين اجتطاعية  اللغة الر    طل دعامة   قوية  سيرت و ل م ب

   اللغةة أيضةا  بطةا اةو الحةال د يش   يشطاا عل ا تط  الاي يةو ل  أنة  ع ةاجا اللغةة  مةً 
)ي ةةةة اةةةا (  اللغةةةة ال يةي ال اغةةواي حيةةة  عا اللغةةةة ال  يةةةة اةةةا الأسةةةيرانية   اةةةا لغةةةة ا د أ ر  يةةة

سةةةةةت طل علم ي نتةةةةةاق ال لاقةةةةةات الحطيطةةةةةة  ةةةةةين الأسةةةةة  قةةةةةورا    اةةةةةا لغةةةةةة أم يكي ةةةةةة( الةةةةةر  لم تة 
لةةو اسةةتقتير ا  كةة م الث اجيةةة اللغويةةة لوجةةدنا أا ا تطةة  ا   ي نتةةاق الأريةةا   القةة ىن    الأ ةةدق

                                                                                                                                               

يً   ثل  يها اللهظة الدنيا لغة اير ال الر اشتق  ملم ال) نسةيةن  اعتطةد   جسةوا ي شة ح  للطسةتويين اللغةويين ال ةا   creoleال) نسيةل  تمة
جيسة ااق الو ي)ةل  القاةل  ال ا  الأدبيل  المبتسةابل  التقيةيسل  الثيرةاتل  القواعةدل  ال ظة ل  ال)ونولوجيةان  الد   على تس ة اعتيرارات ر 

مةةا ي  قةة   احةةد بةةل  احةةد  يةةد ب يسةةتال مةة    جسةةوا حةةول  كةة م  جةةود شةةكلين لغةةويين مةةلم لغةةةڤن  يت)ةةت ديةةة65ل 58الحةةدر السةةا تل ص
  جسةوال تشةارلًن لالمزد اجيةة اللغويةةلل  ان ة ق – .Crystal, D., 1997, (diglossia) ق ان ة-ن يتطيً  و ي)ة لغوية م ي ة م هطا 

م(ن9اةل ص 1404ر ي  الأ ل  30(ل الأر  ا  3945تقد   ت عةق ايا الديلم عثطاا استل ج يدم  اليوة(ل ن 
675 Crystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language, 1997, P.,364.  

م.م67ف لملو،معيمماليثممالام ح عدمليحح حا،مصمحال م676
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ر تت لةت  و ي)ةة يةتقلم اللغتين م ا ل أمةا توزية  اةاتين اللغتةين  طة ده عل المعتيرةارات المجتطاعيةة الة
 اللغةن 

أاةا ع اجيةة اللغةة د ا   ة)ها  المزد اجيةةل  اةو ا ةاك مجتط ةات تو ةل    ياب   يشةطاا أا
ية د ت ڤن  يةاب   الو ي)ةة حال الد ل الر لم ت) ق  ةين وة  ين لغةويين م )حةلين  ي المسةت طال

Verdoodt ل) نسةةةية  ت يقةةةة د لةةةة  لظيكةةةا مثةةةالم  علةةةى نلةةةا حيةةة  يسةةةت طلوا اللغةةةة الألانيةةةة  ا
تيرادلي ة سوا  بان   قحد أة  غ  قحد لأي غ ب باا

ن    د أا قاة  يشطاا   طلية  حل 677
عةلم م)هةوة الث اجيةة  - الةر الاتلةل م)هومهةا عةلم نة     جسةوا لهةا-م)هوة المزد اجية اللغويةة 

لغويةةل  يةشة  عل أا اللغوية را  يض  قسطا  را  ا   تط  ت  دة  ية  المزد اجيةة اللغويةة  الث اجيةة ال
ً لة علم  قيةة ا تط ةاتل  تسةت طل لغةة  احةدم ي الأغة اب  ااه ا تط ات لم  د  أا تكوا م 

 ن678ال  ية  غ  ال  ية
 علاةةةال أا مةةةا ناةةةت عليةةة   يشةةةطاا   يالاةةةا علةةةى اطةةةل المعةةة ا  التلةةةت  ةةة ل  هةةةاا دي)يةةةد  

ن 679 مثلة  اارتمةاا  سةتورك diglossiaب يستال يكت)ا  اب  م)هوة   جسوا حول محتل  
ن  ااا  انوا ة عل أنني أرى ت س)ا  ي اا لت  التوس ي ة ل)هوة الحتل ين 

يهت      diglossiaعل أا مووون محتل    Ralph W. Fasold يةش  رالل  ن  اسولد 
الةةاي يسةةيت  الماتطةةاة  bilingualعلطةةا  المجتطةةان  اللسةةانيات المجتطاعيةةة صةةلا  الحةةتل  

 ن680على علطا  ال )س  علطا  اللسانيات ال )سية   
يشة  عل  diglossia نستشل ملم لالال   ي)ةة ا ةالين المجتطةاعا  ال )سةا أا محةتل  

المزد ا  اللغوي الاي يل ةت  ةا تط   سةيرت انشةغال علطةا  المجتطةان  دراسةة ا تطة   قضةاياه 
م  ةةةةةةور اجتطةةةةةةاعال  محةةةةةةتل   انشةةةةةةغال علطةةةةةةا  اللسةةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةةة  دراسةةةةةةة اللغةةةةةةة مةةةةةةلم 

bilingual   يش  عل الث اجية اللغويةة الةر تةةدرع علةى نتةاق ال)ة د الواحةد  سةيرت ااتطةاة علطةا
ال )س  دارسةة سةيكولوجيا ال)ة د  ااتطةاة علطةا  اللسةانيات ال )سةية  الدراسةات ال )سةية اللغويةة 

 ) دية اللغويةنننع ن مثلق ابتساب اللغة الثانيةل  ت ل   اللغة الأج يريةل  ال)  ق ال
                                                 

 ة(ن 2000رالل  اسولدن عل  اللغة المجتطاعا للطظتط ن ت عة ع  ااي   لم  اة ال)لاين  ال ياب ق جام ة اللا س ود ل  677
(ن 1996تيرة ال يريكاال ن   ان   أيضا ق ع  ااي  ال)لاين ازد اجية اللغةل ال   ية  التتيريتن  ال يابق مك70-69الحدر السا تل ص 678
 ن 95ل 94ص

ماوظرمأيض مًإلىموفسمالحفهدمامالدذصمالد لحيهملدهمالدور محمفد ل ماللححددمم-،م.Hartmann, R., & Stork, F., 1973, (diglossia)م679

م.م172(،مص1994فدمر  بهممأبل  ماللربةم،م)الري اممد  بامالن ارماللربد،

م.م67،مصحال مف لملو.معيمماليثممالام ح عدمليحح حام680
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 هةةةةل للط  ةةةةور المجتطةةةةاعا أعةةةة  ي اسةةةةةت طال  ةةةةيغة  المزد ا (  للط  ةةةةور ال )سةةةةا أعةةةةة  ي 
اسةةت طال  ةةيغة  ع ةةاجا( بطةةا اةةو حةةال ت عةةة أغلةةت ال ةةاج  ال   يةةة اللسةةانية  الكتةةت ال عةةة 

ض  السةةةةةارد؟ أة أا الحةةةةةيغتين تةةةةةدلمال م)هوميةةةةةا ل علةةةةةى بةةةةةلا الحةةةةةتل ين  بطةةةةةا اةةةةةو حةةةةةال   ةةةةة
 ال عات؟ 

 علةى وةو  ال)هةوة اللغةوي bilingual محتل   diglossiaل ل المست انة بم)هوة محتل  
دً    لكل ملم بلطةة  ازد ا (  بلطةة  ع ةاجا( يقودنةا عل ال)حةل  ةين اةاا التةدالال أ  التيرةادل الة

ال)هةةةوة   ةةةين الحةةةتل ين   القةةةا لين  ال ةةة  يينن نقةةةول   ةةةا  علةةةى نلةةةا ي الحةةةتل  الأ لق بمةةةا أا
ً   يةدل  اللغوي للطقا ل  ازد ا ( يشة  عل ارتيرةا  ع حة يلم مةلم جة س  احةدل علةى غة ار أا الة

ل عنال يكةوا نلةا متا قةا  مة  ا تطة  الةاي يةو ةل  أنة  ازد اجةا اللغةةل أيق 681على المع ةين
مةلم  مجتط  يت د  و  ين  لغويين  اللغة ال ليال  اللغة الدنيا( مةلم لغةة  احةدمل أيق همةا ج سةاا

ج س  احدن  نقول ي الحتل  الثا ق بما أا ال)هوة اللغوي للطقا ل  ع اجا( يش  عل م)هةوة 
ل عنال يكوا نلا متا قةا  مة  ا تطة  الةاي يألاةا  ة)ة اةاا  شا  ملم الأشيا  يكوا نا شق ين 

ن  القا لل  است طال  للغتين م )حلتين 
 
 

 م هوب المصطلحا و  الصيغ الاشتقاقيةّ لامناصا علاقة معاني بعض
بث  ملم ال ةاقلين ي تطةد ا علةى الحةيا المشةتقاقي ة ي نقلهة  للطحةتل ل  سة لقا الضةو  ي 

مااا الوو  على مدى توا ت م ا  ااه الحيا  م)هوة محتل ا اق 

مقا لات ع  ية قد اشتق  ملم  يغتينل  ااه   د نسة language contactي محتل  
 ل   احتكاك_(ل   تدالال_(ل   اتحال_(ل   تقارب_(نالقا لات ااق  تماع لغوي(

ق  ته)اعةةةل(    قةةد جةةا ت  ةةيغة ال  حةة  الأ ل مةةلم ااتةة  القةةا لات علةةى أحةةد اةةايلم الةةوزنين 
أمةةا الحةةيغة الثانيةةة  هةةا  ن682الشةةاربة  ةةين اع ةةين  حةةاعدا  الحةةيغة الأ ل تةةدل علةةى   اِ  ت ةةال(ن  

                                                 
681
 لس نماللرب،مد   )زمج(.مم

م(،1990ممد حومعامالوي مالسلةوص،م)بةرمتمم احمإلة ءمالليما،موواملهممحاملهممعيبّمعيةهالادخشرص.مالحفّ جمفدمعيمماليثم،مم682

م.333ص

حشد حرمممالاوفد قمعيدىمأصدجموراحاوهمعيىمأنمال رفةة موومو مامعيىمأنمال ف عجمووميحددءمليمألواماليثمماللربةممب لي ار مفدمدححمجررمموو

م.572اوظرممد حومحا  مال حاامص.مأعح  مدححاماليثمماللربةم،مصم-الفلج،ملامعيىمدل ديممبلضهممبلض مًبذل .مم



 

 

315 

ل ل ا ت ةل يشةارك ان) ةل ي التا عةةل  683ا ت ةللال) ةل م ة    لملم الحادر اليرد  م  ألل   ةلل 
 ن 684لبقولاق غططت   اغت   شويت   اشتوى
ل( أدق للت يرةةةة  عةةةةلم الحةةةةتل  مةةةةلم  زا  ا ت ةةةةال(ل لأا  نستشةةةةل  ةةةةا سةةةةيرت أا  زا  ت)اعةةةةة

تقةةةارب لغتةةةين أ  أبثةةة   يطةةةا  ي هةةةا يحةةةد  تشةةةةاربا  ي ةةةت  ع ةةة   جةةةود تةةةأع    تةةةأع ل صةةةةلا   زا 
 ى احتطال  قون التأع  اللغوي ملم قِيرل ن   لغوي  احدن  ا ت ال( الاي يدل عل

 ةةد القةا لات الثلاعةةق اح امةةال  honorifique مقا لة  ال) نسةا  honorific ي محةتل  
ت  يطال تيرظيلا قد است طلها   ي ع  ااي  السيد ي م ظط ل  هل ا اك   ق  ةين م ةنى  زا 

 ل علةةةى الحةةةدرل مةةةلم ال) ةةةل  احةةة ة( علةةةى  زا  ا ت ةةةال(  م ةةةنى  زا  ت) يةةةل(ن يةةةدل الةةةوزا الأ
اًا     ل( يكوا مجيئ  للتكث  او الغالت   ا ت ل(ل  يدل الوزا الثا  على التكث ل حي  عا مي

 ن 685علي 
ن لةاال  ةإا اعتطةاد  زا 686 يدل الحتل  علةى لع هةار المحة اةل  الوقةارل  المحة اة ال ةا ل

   تيرظيلا( أق ب عل م)هوة الحتل ن    ت) يل( التطثلة ي القا ل  ت  يطا(
 ةإا الةايلم ت عةوه قةد اعتطةد ا  mutual intelligibility حةول م ا ةة مقةا لات محةتل   

بلطةةةةةة  ال)هةةةةة ( أ   الووةةةةةو ( أ   الت)ةةةةةاا ( لل  حةةةةة  الثةةةةةا  مةةةةةلم الحةةةةةتل ل  اعتطةةةةةد ا بلطةةةةةة 
بل   القا ل  ت)اا (ن  متيرادل( لل  ح  الأ ل ملم الحتل  عدا   ليركا الاي الاتار للطحتل   

يً   ليركا أدق ملم غ ه لسيرت  سةيْ ي ةود عل أنة  مووةون علةى   ل ل  القا ل الاي الاتاره رم
ل أيق أا قول ةةةا  ت)ةةةةاا ( يةةةةةوحا عل أا 687 زا  ته)اعةةةةل( الةةةةاي يةةةةدل علةةةى الشةةةةاربة  التا عةةةةة

حةار قةدر انمكةةاا عطليةة ال)ههة  متيرادلةةل  يكةةوا المبت)ةا   القا ةل  ت)ةاا ( أ ضةةل لأجةل الملات
ي  وةةةةة  الحةةةةةتل ات اللسةةةةةانية المجتطاعيةةةةةةن  ي ت عةةةةةة  ةةةةة ي السةةةةةيد للطحةةةةةتل   ةةةةةة ت)اا  
متيرادل( ما  الل نلا حية  نة اه قةد عة   ةين بلطةة  ت)ةاا (  بلطةة  متيرةادل( د ا أا يةدرك 
ة دلملةة زنةة الأ ل ل أيق أا م)هةوة  الت)ةاا ( يةدل  الضة  رم علةى  جةود  تيرةادل(ن صةلا  اليرقية

الةةةايلم الاتةةةار ا القا ةةةل  ال)هةةة  التيرةةةادل( أ   الووةةةو  التيرةةةادل( اللةةةايلم يكونةةةاا مقيرةةةولين  لأجةةةل 
                                                 

م.مم55ارلسماليثميمملليممالح  ي ،مصمم683

م(،1990إلة ءمالليما،ممممد حومعامالوي مالسلةوص،م)بةرمتمم احوواملهممحاملهممعيبّمعيةهالادخشرص.مالحفّ جمفدمعيمماليثم،مم684

م.335ص

م.م587ماوظرمأيض مًمد حومحا  مال حاامص.مأعح  مدححاماليثمماللربةممب لي ار ،مص–الح وحمالس بب.مم685

686 Pie, M., & Gaynor, F., 1975. (honorific). 
ةدومملخدرمن،م)بةدرمتمم احمحضدمالوي مالال راب جص.مارحما فةمماب مال  مبمدامارحمامااوه،مو يةبمد حومد ةددمالدوي معبدومال حم687

 .م103،مص1(،ج1975الك بمالليحةمّ،م
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تقا ل بل  احد م هطا  أحد ع ح ي  الحتل ل غ  أا الحتل  اليرسةيْ مقةدة علةى الحةتل  
 ال بتن  

 لانياصا تعريف المصطلحا
ثل الت  يل ا انت الأق ب للكشل علم ال)هةوةل  لةاا  ةإ ا الت امةل م ة  أيسة  مةلم الت امةل يُة

ن لأا الحةةةتل  قةةةد يتةةةوارى م)هومةةة  الأسةةةاع مةةةلم لاةةةلال  ةةةيغت ل  الت  يةةةل اةةةو 688مةةة  ال)هةةةوة
 ال)ا ل الأ حد الاي يحد  ملم ااا التوارين

 ي قسةةةة  الت  يةةةةل  شةةةةكل عةةةةاة عل علاعةةةةة أقسةةةةاة تير ةةةةا  ل  ةةةة م بةةةةل مةةةةلم اللسةةةةانيينل  ال انقةةةةة 
 ال)لاس)ةل  الحتل ية ين  

 ق 689
الت  يةةةل اللغةةةويل  اةةةو مةةةلم الاتحةةةاص اللسةةةا ل  يةسةةةطى أحيانةةةا   ةةةالت  يل ال لاقةةةان   لقالأ

  ي مً عل عيضا  م نى الكلطة ي سياقها اللغوين مثل بلطة  عين(ن 
الت  يةةةل ال تقةةةال  يةسةةةطى  ةةةالت  يل ا ةةةوا ي أيضةةةا ن  يهةةةد  عل م   ةةةة لاحةةةاجص  الثةةةا ق

 الحةةةد  الت  يةةةل  التحةةةورل  ةةةالأ ل اةةةو الةةةاي يحةةةدد  الشةةةا   ناتةةة ل  يُيةةةً ال انقةةةة  ةةةين الت  يةةةل
لاحاجص الشا  ا وا يةل  يت  نلا  ال ص على ج س الشا    حل  ليكةوا الت  يةل جام ةا  

 مان ا ن أما الثا   هو الاي يأتي على لاحاجص ال    ا وا ية  غ  ا وا يةن 
ق  او الاي يتولا ى ال)هةوة أ  التحة الثال ق ور لي ة   ة  عةلم محةتل  أ  الت  يل الحتل ا 

د د نتاق  ال)هوما وةطلم م  ومةة م)هومي ةة  رمًن  ليس ملم الطكلم ت  يل أي محتل  ما   يحة
 شاملة تتطثل ي حقل علطا م ينن  

 يابةةد حةةلاة ا ةةيلا  علةةى أا   يةةات الت  يةةل ت قسةة  عل علاعةةة أقسةةاة نووةة ها مةةلم لاةةلال 
 ق 690لاتانت  ااتية

 م لومات(ل لااص  دلملة لغوية(ل ت عة  ععتا  القا ل الل) ا(ن  -عاة دلملة لغوية  اعا ممةةةة                
  م لومات عامة حول ال  لا (ن موسوعا  ةةةة   بنيات التعريف

  ععتا  ال)هوة ي ا ال ا دد(ن محتل اتي  ةةةة                 

                                                 
م.م139(،مص2003د  فىم  ارمال ة  ح .مد موض ي مالح  ي ماليثمصماللربد،م)الك  بمالا ود(.م)ارح نممع لممالك بمال ويث،مم688

 مالح د ي  تمالحملدو مم محاد مفدددمأخدذو مادذامال يسدةممدد معيددمالي لددحدمةإادك لةممالولالدممفددمالحلححةدمماللربةدمةمضددح مأعحد  مودومم689

،مدحيدمم1997 يسدحبرم4-2صن عممالحلحمماللربددمال دويثمالحي ددممفددمريةدممالآ ابممالليدمامالإوسد وةممبح دلدممعدة مالشدب،مالدواحمالبةضد ء،م

 .مم62،مص1998،م46اليس نماللربد،مع

 .م189،مص1996،م42اوظرمإلىمملتامالحةتود.مةال لري مالح  ي  ودة،ماليس نماللربد،معم690
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يةقحد   ق الو ل الل) ا لتحور   ما يه  مجال الحتل ات او الت  يل الحتل ا  الاي
علةةى  conceptن  يةةدل التحةةور extension الا ةةدق  intensionمةةال  نلةةا  ت ديةةد القحةةد 

الوحدم ال)ك يةل  ية   ع ها عادم بمحتل 
 ن 691

 نل ةةظ  يطةةا نةبةة  أا أي محةةتل  يةتةةدا ل ي أي مجةةال علطةةا أ  م ةة ي لم ةةد  أا يكةةوا لةة  
المسةة ن  هةةااا ال ب ةةاا يحطةةلاا عشةةارم دلملي ةةة تةةد    الحةةتل   ←رب ةةاا أساسةةي اا همةةاق ال)هةةوة

 ,significant م)هومةة  عل أا  تل)ةةا عةةلم ال)ةة دم ال ظطي ةةة  م  ااةةا الةةر اةةا عيرةةارم عةةلم دال  

signifiant   يتير   مدلولsignificatum, signifié  حست السياق الواردم  ي ل أي أا ال لاقة
الةةدلولل  نلةةا  ال سةةيرة  ←ال ظطي ةةة تألاةةا اةةاا ال تيةةتق الةةدال  ةةين الةةدال  الةةدلول ي ال)ةة دم

 للطتلقان
 مسةةةألة سةةةيرت الةةةدلول علةةةى الةةةدال ي الحةةةتل  ت ةةةل ال)هةةةوة  يةةة  متشةةةك لا  قيرةةةل تشةةةك ل ن  

 ال)هةةوة ي ةةد  حةةدم تحةةوري ة وةةطلم م  ومةةة تحةةوراتل لةةاال  ةةإا الحةةتل  اللسةةا  المجتطةةاعا 
م)ةةةااي  مت لقةةةة  الةةةدرع اللسةةةا  المجتطةةةاعال  الوسةةةيلة  ي كةةةس م)هومةةةا  م ي ةةةا  وةةةطلم م  ومةةةة

هً اللغويل أيق بما أا ال لاقة  ين  الوحيدم الر نا يتظل ى ااا ال)هوة اا  و  ت  يل ل م
الحةةتل   م)هومةة  لم ت )ةةا   ةةد الواوةة ة عليهةةا  ةةإا ثمةةة تلازمةةا   ةةين م)هةةوة م ةةين قةةد أشةة  لةة   

 -أيق ا تةةاب ال ةة   –لت  يةةل( لهةةاا الحةةتل ل  هةةو بمحةةتل  م ةةين   ةةين ا تةةاب ال ةة     ا
ل  ةةةةةا  دلم  للط)هةةةةةوة ا ةةةةةاصل  ميرةةةةةين  حةةةةةاجص م ج ةةةةة ل  اةةةةةدِّد لوقةةةةة  الحةةةةةتل  ي ال  ةةةةةاة 

ل الحتل ا 
 ن692

  ت  يل الحتل  اللسا  المجتطاعا س ت ا ل  ملم لالال اوري لم أساسية ين  هماق 
 ت  يل محتل ات اللسانيات المجتطاعيةن الأ لق الحادر اللسانية ال   ية الر اعتطدت

 الثا ق مكاملم ال قص ي ت  يل الحتل  دالال ال ظطات ال   ية اللسانيةن
عا ثمة نواقصه س  ااا قد لحق  م اع ا اللسانية ال   ية ملم لالال ا وري لمل  طةلم جهةة ا ةور 

ةً صا ية ت  يل الحتل  اللسا  الم جتطاعال  ملم جهة ا ور الأ ل ا اك عدم م اج    تلت
الثةةا  سةةة ل ظ أا ثمةةةة نقحةةةا  ي ت  يةةةل الحةةةتل   أشةةةكال اةةةاا الت  يةةةلن لةةةاال سةةة قدة  لةةةيلا  

                                                 
(،مورمحمممالحنظحمماللربةمم1087عربد(مال   حمد مد لسمماياممال مصةمم)-فروسد-دلحممدفر اتمعيممالح  ي ،م)اوحيةاصم691

م.م206،م203،مص1983،م22ليحماصف تممالحي يةس،مدحيمماليس نماللربد،مع

مممالحنهحةدّدمة،مضددح مب ددمثموحلددةسماليضددةممعاحدد نمبدد م  لددب.مةعيددممالح دد ي مبددة مالحلححةدّدمممعيددممالولالددم،مالإاددك لاتمالنظريددم692

م.92(،مص1989الاص تلةمّ،مإعوا مدححمعممد مارل وذ مالح دلةة ،م)وموسممبةتمال كحم،م
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يًةةةة  الت  ي)ةةةات الووةةةوعة ي  دلمليةةةا  مقارنةةةا   ةةةين الت  ي)ةةةات الووةةةوعة ي ال ةةةاج  اللسةةةانية ان لي
 ال اج  اللسانية ال   يةن

ــــة  ــــف الالتــــي اعتمــــدت أولاصا المصــــار  اللســــانية العربي مصــــطلحات اللســــانيات لتعري
 الاجتماعيةا 

تت ون محادر الدراسة ي مةدى ااتطامهةان  السةارد    ةت   علم    ة ب الحةتل ات اللسةانية 
 مقا لا ةةةةا ال   يةةةةة د ا نبةةةة  ت  ي)ةةةةات لهةةةةا عةةةةدا مسةةةة د مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة السةةةةطى  ةةةةةلمجطوعة 

الحةةةتل ات ال لطي ةةةة  ال) يةةةةل
سةةةطى  ةةةةلاللغويات التتيريقيةةةة ل  مسةةة د 693

ة
اطةةةد حلطةةةا الي ةةةل ال

 ن 694 م ظطهال
أمةةةا الكتةةةت ا طسةةةة ال عةةةة ي حقةةةل اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  قةةةد ت ةةةا ل مال)واةةةا الغ  يةةةوا 
ةةة ل  مةةةلم ا  إاةةةا   ت طةةةد عل  وةةة   ةةةيا  م)ةةةااي  اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة  شةةةكل  ليلةةةا موس 

 التوس   ي عمكانات  الت)س ي ةن ت  ي)ي ة اددم  قْل  ل قام   ت ليل    
ً  مةلم الير ة  سيقتحة  علةى ت  يةل  اوة ا ال ةاج      ا  على نلا  إا  ليل ا ي ااا ا ة

يًة الثلاعةل  ت  يل  او ا ال اج  اللسانية ال   يةن   اللسانية ان لي
ر قةد  ااه ال ادلة ب)يلة  أا ت تةا ل ةا  ةةورا   اوة ة عةلم   ةض نقةا  انتةاب  السةلت الة

 لحق  ت  يل الحتل  اللسا  المجتطاعا ي م اع ا اللسانية ال   يةن  
ا لم  د ملم  ديد ال اج  الر اعتطةدت علةى ت  يةل الحةتل  اللسةا  المجتطةاعا لتكةوا 

يًةل  ااه ال اج  ااق   اا الطثلة أع ا  القارنة  ي ها   ين ال اج  اللسانية ان لي
للغةةةة الحةةةدي  لةةةة  ةةةابلا   لاةةة يلمل  م ظةةة  الحةةةتل ات اللغويةةةة لةةةة م ظةةة  محةةةتل ات علةةة  ا

يً م     ليركال  م ظ  اللسانيات الحديثة لة ساما عياد ح  ال  م ظ  الحتل ات اللغويةة  رم
لةةةة لاليةةةل أحمةةةد لاليةةةلل  م ظطةةةا علةةة  اللغةةةة ال  ةةة ي  التتيريقةةةا لةةةة اطةةةد علةةةا ا ةةةو ل  م ظةةة  

تً عيادل  م ظة  الحةتل ات الألسة ية لةة ميرةارك ميرةاركل الحتل ات اللغوية  الأد ية لة علي  ع
(ل  م ظة  الحةتل ات ال   يةة ي 2002 ال ظ  الوحد لحةتل ات اللسةانيات المجتطاعيةة  

                                                 

 محةةتل ات ي علةة  الأ ةةوات 1962(ل4نمةة  1962(ل 3مجطةة  اللغةةة ال   يةةةل مجطوعةةة الحةةتل ات ال لطيةةة  ال) يةةة الةةر أق اةةا ا طةة  ل مةة   693
ن 1971(ل13ن مةةةةةةةةة  1968(ل  10ن مةةةةةةةةة  1967(ل9 ال)حةةةةةةةةةاجل اللغويةةةةةةةةةة(ن مةةةةةةةةة   1966(ل8ن مةةةةةةةةة  1965(ل7نمةةةةةةةةة  1964(ل6 اللغةةةةةةةةةة(نم  

  م ظ  الحتل ات اللغوية(ن 1974(ل16ن م  1973(ل15م  
 (.35،مص)1983(،م22ايةج،مد حومليحد.مةاليثمي تمال  بةيةمّممدلححه ة،مدحيمماليس نماللربد،مع)م694
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اللغةةةة  الأدب لةةةة مجةةةدي  ايرةةةة  بامةةةل اله ةةةدعل  قةةةاموع الحةةةتل ات اللغويةةةة  الأد يةةةة لةةةة عميةةةل 
 ي قوب   لا يلمن

ظةةةةةة  أسةةةةةةس ال ةةةةةةاج  التتيريقيةةةةةةة أ  مةةةةةةا يةسةةةةةةطى  ةةةةةةة  اةةةةةةاه ال ةةةةةةاج  التسةةةةةة ة اةةةةةةا الةةةةةةر ا
lexicography  على ن يقة عة ب ال ةاج  ع اجيةة اللغةةق لغةة الة ل  -على الأقل-ي اعتطاداا

 لغة الش  ل  الت  يلل أ  علاعية اللغةق لغة الة ل  لغةة الشة   اللغة الأ ل الة ج  عليهةا(ل  لغةة 
 الت  يلن أما  قية ال اج  الستة  ها   تض  ت  ي)ات لكل الش   اللغة الثانية ال ج  عليها(ل 

 الحتل ات الثيرتة  يها  ا يد  ها عل أا تكوا شيريهة  الساردن
 لانياصا التعريف راطل المعجمات اللسانية العربيةا

قيرل أا نيردأ  ال    ي ت  ي)ات   ض الحتل ات اللسانية المجتطاعي ةل نهحِل أ لم  أشكال 
يًةةةة الأر  ةةةة لأجةةةل م   ةةةة مةةةدى الةةة قص الل ةةةوظ ي الت  يةةة ل  ن قةةة  ي ال ةةةاج  اللسةةةانية ان لي

  ي ها   ين ال اج  اللسانية ال   يةن ن يقة ع ب ت  يل اات  الحتل ات
 طريقة عرض تعريف المصطلح في المعاجم اللسانية الإنجليييةا 

 أ لم ق م ظ  اللسانيات  الحوتي ات لة دي)يد ب يستالق 
ي تلةةت دي)يةةد ب يسةةتال ي ت  ي)ةة  لكةةل محةةتل  مةةلم م هظي ةةة  اوةة ة لم يةغ اةةا ي الغالةةتن 
 يهت  أ لم   تح يل مجال الحتل     عة  اللسةا  الةاي يةسةت طل  ية ل ا يقةوة  ت  يةل م)هومة  
ا ةاص   ةا  علةى علاقتة  مة  ال)ةااي  الألاةة ى الةر ت ةدر  وةطلم م  ومةة تحةوري ة  طةل سلسةةلة 

ي  اللسانيةن  يهت  دي)يد ب يستال  إدرا  بل الحتل ات الةر تة تيرْ نةاا الحةتل ل ملم ال)اا
ل  dialect  لى سيريل الثالق يض  لحتل   مدلالا  لاا ا  م   و    ض اللواحت  ةين قوسةين 

dialect(-al, -ology) الةةر تةغةة  مةةلم م)هةةوة الحةةتل  أ  مةةلم  ةةيغت  مثةةلق 
ل  نكةةوا مةةلم 695

ن dialect  dialectal  dialectologyأماة علاعة محتل ات ااق  لالال ن يقة ع و  ااه
  ااا ما لم  ده ي م اع ا اللسانية ال   يةن 

علةى  dialect يهت  دي)يد ب يستال أيضةا   ووة  بةل الحةتل ات الةر رةبيرة  مةلم محةتل  
 determined محةةةتل ات ألاةةة ى علةةةى أاةةةا ع ا ةةة  اةةةدلادم  determinantأنةةة  ع حةةة  اةةةدِّد 

نننع ن أمةةةا ي social dialect  temporal dialect  occupational dialectمثةةةلق 
لةيس علطيةا   -ي ن ة ي-م اع ا ال   ية  إا مثل ااه الحتل ات تستقل بمدلال لااص  ااا 

                                                 
مCrystal, D., 1997, (dialect)م695
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حي  عا ال تيت الأل)يراجا يقتضةا  ةأا يكةوا الحةتل   dialect سيرت ا ت اداا علم محتل  
ي طا  قية الحتل ات تكوا وطلم الح    الأل)يراجية الر تيردأ نةان ل  (d)الألا  وطلم الح   

لوجةةود علاقةةة ارتيراني ةةة  dialect أحسةةت لةةو بانةة  اةةاه الحةةتل ات  ةة  مةةدلال محةةتل  
  ي ها   ي   لكاا متحو ره م  متحورا ا ماعلا  لدى القار   شكل ميراش ن  

creole مةةةةلم أمثلةةةةة نلةةةةا أيضةةةةا  محةةةةتل  
 وةةةة   ي لغةةةةة الةةةةدلال الةةةةاي  ةةةةد أا  ةةةةورم  696

ليشةةة  نةةةاه الت يقةةةة  creole (creolize, de-creoliz-ation)جةةةا ت علةةةى اةةةاا ال  ةةةو 
الووةةوعة عل علاعةةة محةةتل اتن  اةةاا  ةةالل   ةةض ال ةةاج  اللسةةانية ال   يةةة الةةر تضةة  لهةةاه 

 الحتل ات مدالال مستقلةن 
 ض محةةتل ات اللسةةانيات بطةةا ااةةت  دي)يةةد ب يسةةتال  انبثةةار مةةلم الأمثلةةة التووةةي ي ة لةةير

 ن (.e.g)المجتطاعيةل  ااا جلا   است طال  للالاتحار الكتابي الاي يدل على نلا  اوق 

ي م ظطهطا بمة ه   اوة  ي  عانيا ق م ظ  اللغة  اللسانيات لة اارتماا  ستورك حي  ااتطا
 ق ت  يل الحتل اتل  او على ال  و التا 

طال ن  عا بانةة  لةة  دلملمت م)هوميةةة ألاةة ى  إاطةةا  شةة   م)هةةوة الحةةتل   اسةةت  قامةةا -1
(b)  (a)يض اا ل  ت  ي)ا   لا   ا لا   ين الت  يل الأ ل  الثا   ة 

 ن 697
لية ةةةةيلا  ةةةة  عل محةةةةتل ات تةشةةةةا   م)هةةةةوة الحةةةةتل  الشةةةة    أ   →ال مةةةةً  اسةةةةت طلا -2
ة    

 ن  698ال
ل أ  ي  و ا -3 كت)يةاا  ت  يةل محةتل  مةا  ةاب  أحيانا  ت  ي)ةا   احةدا  لحةتل ين م اد ةين 

للدلملةة  ة  علةى  alternative termمحتل   لا  يكوا ل  ن)ةس ال)هةوة مة  اسةت طال الت يرة  
 ancestor languageأا للطحةةةةتل  محةةةةتل ا   لاةةةة  يكةةةةوا  ةةةةديلا  ع ةةةة  مثةةةةلق محةةةةتل اق 

 parent languageن699ن  ااا ما أ اه ع  ااي   لم م اد  الت  يل ال ادي 
 ظةة  اللسةةانيات لةةة مةةاريو  ةةاي    انةةا جةةاي ورق حيةة  اعتطةةدا علةةى مةة ه   اوةة  ي عالثةةا ق م

 ش   الحتل ات  او على ال  و التا ق 

                                                 
م.م(creole)الح وحمالس بب،مم696

 ن immigrant languageان   على سيريل الثال محتل ق  697
ان  ق علا القا ان لعل  الحتل   ين عل  ال تت  عل  اللغةق ال  ا   ال تقية  الوجودي ة ي عل  –يدل ااا ال مً ي عل  الحتل  على  ك م التوا   ال لي ةن  698

 ن 92ل ص1988ل 30 بيل نالحتل لل مجلة اللساا ال 
 ن 144(ل ص1993ا ع  ااي   لم م ادن ال ظ  ال لطا  ال  بي الختصل     تق دار الغ ب انسلامال  699
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 و  أرقاة لكل م)هةوة حي طةا يكةوا للطحةتل  الواحةد أبثة  مةلم م)هةوة  احةد  سةيرت  -1
 ت ون مجال  اللسا ن 

تل ات اللسةةةةةةانية المعتطةةةةةةاد علةةةةةةى الأمثلةةةةةةة ي بثةةةةةة  مةةةةةةلم الحةةةةةةتل ات  لاا ةةةةةةة الحةةةةةة -2
المجتطاعيةةةة الةةةر  تةةةا  غاليريتهةةةا عل أمثلةةةة لمرتيرانهةةةا  ةةةالواق  اللغةةةوي المجتطةةةاعا لةةةدى أغلةةةت 

 ا طاعات اللغويةل  الأس  اللغوية الر اا م لومة ي الدرع اللسا  التار ان 
 را  ةةةا ق م ظةةةة  ت لةةةةي  اللغةةةةة  اللسةةةانيات التتيريقي ةةةةة لةةةةة جةةةةاك عن ريتشةةةارد   لاةةةة  ال حيةةةة  بةةةةاا

 م هظه  ي ع ب الت  ي)ات تس    ت ااتيق
الاي يدل على علاعة م)ااي   accentت قي  الحتل  مت دد ال)ااي  بطا ي محتل ق  -1

مختل)ةةةة  ةةةالاتلا  مجالهةةةا الحةةةوتي  الكتةةةابي  اللسةةةا  المجتطةةةاعال  لكةةةل م)هةةةوة يضةةة  مةةةدلالا  
 accent2لط)هةةوة الحةةوتي ل  ل accent1جديةةدا  لهةةاا الحةةتل  مةة   وةة  أرقةةاة  ةةغ م لةة  مثةةلق 

 للط)هوة اللسا  المجتطاعان  accent3للط)هوة الكتابيل  
ي تطد  او ا اةاا ال ظة  علةى  وة  مةا يةشة  عل وة  رم ال جةون عل الحةتل ات الةر  -2

 ن (:see also)تتقارب م)هوميا  أ  يتلل م  م)هوة الحتل  الش     استخداة  يغةق
مة الر نب نااا علم ااه ال ةاج  لم  ةداا ي م ةاج  اللسةانيات ال   يةة  أغلت التو ي)ات ال ا

يً م     ليركا الاي ارتكً على م ه   ال   ية أ  التتيريقية عدا م ظ  الحتل ات اللغوية ل م
 ن 700 او   م سوة ي بل محتل  مووون  ضلا  علم الحتل  اللسا  المجتطاعا

المجتطاعا ي ال ةاج  اللسةانية ال   يةة لكةا نقاراةا  ت  يل الحتل  اللسا  نقل ع دإااص، 
يًةةةةةةة  نلةةةةةا  ةةةةةةال    عل حظةةةةةة  الت  يةةةةةةلل  عل الكلطةةةةةةات   ت  ي)ةةةةة  ي ال ةةةةةةاج  اللسةةةةةةانية ان لي

الشارحةل  مدى است طال الأمثلة التووي ي ة ل)هوة الحتل 
 ق701

  بعض المعايير الدقيقة لبعض تعري ات المصطلحاأولاصا  يا  
يًةة لوجةدنا  linguistic communityل    ي محتل  لو دقق ا ا ي ال ةاج  اللسةانية ان لي

ن  ليس ثمة   ق speech communityأن    يةاب ل حي  ابت)  ااه ال اج   اب  محتل  

                                                 
يًة الأر  ة  ال  700 ل   ية ملم جهةل اج  اللسانية اان   عل ما نب ناه ي التطهيد ي مير   الو ل الت ليلا لحادر الدراسةن  قارا  ين م ه  ال اج  اللسانية ان لي

يً م     ليركا ملم جهة ألا ىن  يًة  م ظ  رم   ال اج  اللسانية ان لي
و    ةض اةاه الشةكلات قط ا  الاتيار الحتل ات الر نل ظ ي ت  ي)ا ا الاتلا ات بث من  عل ق ا عليها وةطلم  ديةد مشةكلا ا الةر مة  ت نةا حية  اعتطةدنا ي  ة701

  ن  257ل ص1999ل 48ق لالت  يل الحتل اتي ي   ض ال اج  ال  بي ت  يل الحتل  التدا   جونجا (ل مجلة اللساا ال  بيل نعلى مقال نش ه توبي حسلم    واا
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ن  ل ةةل  الحةةتل  الألاةة  قةةد اةشةةتت مةةلم 702ي الةةدلول  ةةين الحةةتل ين علةةى حةةد قةةول ادسةةوا
تً عي اد قةد  وة ت  ي م ظطهةا sprachgemeinschaftالحتل  الألا   ل حي   د علية ع
يً -علاعا اللغة  ألا  يً  -ع لي speech communityعة بي( أمةاة الحةتل  ان لية

ن غة  703
يًل لأن      تلةل  -ي الأساع-أن  ليس ملم اله  أا نير   علم م ج  ااا الحتل  ان لي

 م  مقا ل ن 
يةة ج  ي الغالةت  ةة ا طاعة الكلاميةة( بطةا ي  speech community نل ةظ أا محةتل  

يً   ليركةةان  ل   ةة  عل  ت عةةة اطةةود عيةةادل  ا ةةاك مةةلم ية عةة   ةةة عاعة لغويةةة( بطةةا ي ت عةةة رمةة
يًة  ال   يةن   ت  ي)ات ااا الحتل   ين ال اج  اللسانية ان لي

انةة   ةةةلمجطوعة مةةلم  ي    speech communityيةةاب  مةةاريو  ةةاي    انةةا جةةاي ور محةةتل  
ن  يضيل اارتمةاا  سةتورك علاعةة م ةاي  علةى 704ال اع تست طل ن اما   احدا  ل لامات الكلاةل

م يةةةةةار  ال  ةةةةةاة اللغةةةةةوي( اةةةةةاق ال تقةةةةةة ن)سةةةةةهال  اليرةةةةةديل اللغةةةةةوي ن)سةةةةة ل  اللغةةةةةة ال طونجيةةةةةة 
يًةةد جةةاك عن ريتشةةارد   لاةة  ا علةةةى اةةاه ال ةةاي  قةةاجلينق لمجطوعةةة ال ةةاع الةةة705ن)سةةها ر ن  ي

تةشةةةةةكل عاعةةةةةةل مثةةةةةلق ق يةةةةةةل أ  عقلةةةةةي لأ  أمةةةةةةةن أ  عاعةةةةةة تمتلةةةةةا علةةةةةى الأقةةةةةل ت وعةةةةةا  لغويةةةةةةا  
 ن  706مش با ل

  ا ا نةلخ ص م اي  بل  احد م ه ق 
يً  الأ لق ي ى مةاريو  ةاي    انةا جةاي ور أا م يةار ا طاعةة اللغويةة اةوق اسةت طال ن ةاة رمة

 اعة لغوية ألا ىن لغوي  احدل  إا الاتلل ااا ال  اة نةحير  أماة ع
الثةةةا ق يةةةة ى اارتمةةةاا  سةةةةتورك أا م يةةةار ا طاعةةةةة اللغويةةةة اةةةةوق التواجةةةد ي م تقةةةةة  احةةةةدمل 
 اسةةةت طال  ةةةديل لغةةةوي  احةةةدل أ  اسةةةت طال لغةةةة جونجي ةةةة  احةةةدمن  ي ال يةةةاريلم الألاةةة يلم  ةةةد 

حةد يكةوا الاتلا ا   ي هطا يد  اا عل الاتلا  حظ  ا طاعة اللغويةل  است طال  ديل لغةوي  ا
 طاعةةة لغويةةة  ةةغ م دالاةةل عاعةةة لغويةةة أعةة ل لأا اليرةةديل ا ةةا يةةة اد  ةة  اللهظةةة أ  اللهيظةةة أ  

                                                 
 ن 45ادسوان عل  اللغة المجتطاعال ت عةق اطود عيرد الغني عيادل ص 702
تًن م ظ  الحتل ات اللغوية  الأد ية ل ألا  703 يً -عي ادل علي  ع يًة  ال   ية ن  ال ياب ق دار ال يم ل  ع بيل -ع لي ة(ن 1982م  بشا ين  ان لي

(sprachgemeinschaft)ن 
704 Pie, M., & Gaynor, F., 1975. (speech community). 
705 Hartmann, R., & Stork, F.,  1973. (speech community). 
706 Pie, M., & Gaynor, F., 1975.(speech community).  
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الأسةلوب الةاي تتطيةةً  ة  عاعةةة  ةغ ى لم تتحةةل مة  غ اةا مةةلم ا طاعةات علم عةةلم ن يةت اللغةةة 
الةةر  ال طونجي ةةة ي أغلةةت الحةةالمتن أمةةا اللغةةة ال طونجيةةة  هةةا م تيرتةةة  ا طاعةةة اللغويةةة الكةة ى

 ت )حل علم عاعة لغوية ألا ى لملاتلا  لغة بل  عاعة م هطان 
الثالةة ق يةة ى جةةاك عن ريتشةةارد أا نتةةاق ا طاعةةة اللغويةةة يكةةوا بم ةةاي  عةةدم اةةاق  جةةود 
ت ةةون لغةةوي  احةةد  طاعةةة لغويةةة  احةةدم دالاةةل ق يةةة  احةةدمل أ  عقلةةي  جغةة اي  احةةدل أ  دالاةةل 

ن isogloss, isographل لهظةةا أ  لاةةْ لهظةةا عاعةةة لغويةةة ت )حةةل عةةلم عاعةةة ألاةة ى  )ا ةة
أ   bilingual community يُكةةةلم للظطاعةةةة اللغويةةةة الواحةةةدم أا تكةةةوا عاعةةةة ع اجيةةةة اللغةةةة 

ش يتة أا تكوا اات  اللغتاا أ  اللغات مش بة  ين أعضةا  اةاه  multilingualمت ددم اللغة 
 ن 707ا طاعة

يًةةد عةةلم سةةا ق  م ةةاي  ألاةة ى  نل ةةظ  يطةةا قل ةةاه سةةا قا  أا بةةلا  مةةلم  اوةة ا ا اتةة  ال ةةاج  ي
يًةةادمل حيةة  عا   مً يةةة  ةةين ااتةة  ال ظطةةات ب)يلةةة  ناتةة  ال للظطاعةة اللغويةةة الواحةةدمل  ال)ةةوارق ال

 بل م ظ  لمحت قد زاد علم ال ظ  السا ت م يارا  أ  م ياري لمن 
للغوية  الأد ية لة أما ي ال اج  اللسانية ال   ية   ألاا على سيريل الثال م ظ  الحتل ات ا

تً عي ةةاد حيةة  تقةةولق لاةةا مجطوعةةة مةةلم ال ةةاع تت ةةد  لغةةة  احةةدم  تكةةوا ي الغالةةت  عليةةة عةة
يً   ليركةةةةا ي م ظطةةةة  اةةةةاا الحةةةةتل   ةةةةةلمجطوعة مةةةةلم ال ةةةةاع 708اةةةةا اللغةةةةة الأةل ن  ية ةةةة    رمةةةة

غويةا  تةشكل  حدم اددم جغ ا ي ةا   اجتطاعيةا ل  تسةتخدة لغةة مشة بة أ  لهظةة مشة بة أ  نوعةا  ل
variety ي ةةةةً  ةةةةين الت ةةةة ي)ين  السةةةةا قين  اسةةةةت طال م)هةةةةوة ا طاعةةةةة 709مشةةة با ل ن  نسةةةةتتي  أا جة

تً عيةةادن  اسةةت طال م)هةةوة ا طاعةةة اللغويةةة  اللغويةةة  شةةكل  اسةة  بطةةا اةةو ي ت  يةةل عليةة  عةة
يً   ليركةةان  نقةة  لاةةلال بةةل اةةاه الت  ي)ةةات ي مشةةكلة  بم ةةاي  وةةيقة بطةةا اةةو ي ت  يةةل رمةة

طاعة اللغويةةل  ال ةاي  الةر ت)حةلها عةلم عاعةة ألاة ىن  نل ةظ ي الت  ي)ةات السةا قة  م)هوة ا 
اًت دلملي ةةة مت وعةةةل  بلطةةات شةةارحة مة)ح ةةلةن  طةةاريو  ةةاي    انةةا جةةاي ور  بل هةةا اسةةتخداة  يةة

 the same system of speech-signsاسةةتخدما بلطةةةق ال  ةةاة الواحةةد ل لامةةات الكةةلاة 
ل اليرةديل اللغةوي the same areaتخدما الكلطةات التاليةةق ال تقةة ن)سةها  اارتماا  ستورك اسة

                                                 

 سا تنالحدر ال 707
تًن م ظ  الحتل ات اللغوية  الأد ية ل  708  ن (sprachgemeinschaft)عي ادل علي  ع
يً م     ليركان م ظ  الحتل ات اللغويةل  709  ن (speech community)رم



 

 

324 

 the same standardل اللغة ال طونجية ن)سها the same variant of  a languageن)س  

language ن  اسةتخدة جةاك عن ريتشةارد   لاة  ا الكلطةة الشةارحةق نةون بلامةا  احةدone 

speech variety ع اجيةةةة اللغةةةة أ  مت ةةةددم اللغةةةة ل  زاد عليهةةةاق ا طاعةةةاتbilingual or 

multilingual communities  الةةر تمتلةةا أبثةة  مةةلم ت ةةون لغةةوي  احةةدن أمةةا الكلطةةة الشةةارحة
تً ي ت  يةل اةاا الحةتل   هةوق اللغةة الأةن  الكلطةات الشةارحة الةر  الر استخدمتها علي  عة

طاعي ة ملم جهةل   جود لغة مش بة أ  استخدمها   ليركا ااق الوحدم ا غ ا ي ةل الوحدم المجت
 ن 710لهظة مش بة أ  ت ون مش ك ملم جهة ألا ى

 لو دقق ا ال    ي ت  ي)ات الحتل  لوجدنا أا م ظ  جةاك عن ريتشةارد بةاا أبثة  ن حةا  
ل اي  ا طاعة اللغوية ملم م ظ  ماريو  اي    انا جةاي ور  م ظة  اارتمةاا  سةتوركن  لوجةدنا 

يً   ليركةةةا تً عيةةةادن اةةةاا عا  أا رمةة قةةةد بةةةاا أبثةةة  ن حةةةا  ل ةةةاي  ا طاعةةة اللغويةةةة مةةةلم عليةةة  عةةة
يً ةةةة  تقودنةةةا عل  حةةةل ملامةةة  أي عاعةةةة   حةةةل م الهةةةا اللغويةةةةل  اللغويةةةة  ج ل ةةةا لهةةةاه ال ةةةاي  م

 السلوبي ةل  انقليطيةل  الت وعي ةن   
د د بةل م يةار مةلم ال ةاي   بل  ااه ال اج  اللسانية ت)تق  عل و ب أمثلة  اق ي ةة تةوو ة  حة

 الر يستشهد ا نا ي عطلية تأن  م)هوة ا طاعة اللغويةل   حلها علم عاعة لغوية ألا ىن  
ن حةة   - شةةكل عةةاة- أيةةا  بةةاا نةةون ال يةةار أ  شةةكل  أ  حظطةة  الةةاي حةةا ل  ةة  اللغويةةوا 

لال الةةةدى اةةد د مةةةلم لاةة -ي ن ةة ي- استقحةةا هل لأجةةل تمييةةةً عاعةةة لغويةةة عةةةلم ألاةة ىل  إن ةةة  
لشةةةة     ةةةةض محةةةةتل ات الت وعةةةةات   speech communityالةةةاي اةسةةةةت طل  يةةةة  محةةةةتل  

اللغويةةةةةةةل   لةةةةةةى سةةةةةةيريل الثةةةةةةالق  ةةةةةةد أا محةةةةةةتل ات أجةةةةةةا  الت وعةةةةةةات اللغويةةةةةةة ال امةةةةةةة مثةةةةةةلق 
                                                 

جةةةدنا أا بةةةل بتةةةاب يسةةة د ل ةةةا مجطوعةةةة مةةةلم عا الملاةةةتلا  ي ال ةةةاي    يقتحةةة  علةةةى اةةةاه ال ةةةاج ل  لةةةو تجا زنااةةةا عل   ةةةض بتةةةت اللسةةةانيات المجتطاعي ةةةة الأج يريةةةة لو 
ل Charles Hatchetsل  تشةةارلً اوبيةة  John Lyonsالت  ي)ةةات الةةر  طةةل م ةةاي  مختل)ةةةل  يةةاب   ةة ي ع ةة ااي  السةةيد عةةدم ت  ي)ةةات لكةةل مةةلم جةةوا ليةةونً

 Dwightا ت  ةةةولي ظ  ل  دD. H. Hymesل  اةةةيطس Labovل  لم ةةةو  Gumperzل  جةةةوم ز Leonard Bloomfield ليونةةةارد  لوم)يةةةد 

Bollinger 710 ن 
حية  لةو بانة  ا ةاك عاعتةاا   ناب  على عظالةة م يةار بةل عةا  مةلم ال لطةا  الةابوريلم ن م يةار اللغةة الواحةدم أ  اللهظةة الواحةدم لةة ليةونًن  م يةار المتحةال لةة اوبية ل

غةةةويتين  مختل)تةةةينن  م يةةةار الت)اعةةةل لةةةة  لوم)يلةةةدن  م يةةةار الملت ةةةاة  المن)حةةةالل  المتحةةةال لغويتةةةاا تسةةةت طلاا ن)ةةةس اللغةةةة  لةةةيس  ي هطةةةا اتحةةةال لغةةةوي  إن ةةةا ن ةةةدهما عةةةاعتين ل
 جةود عةاعتين مختل)تةينل  لاا ةةية  الت)اعةل لةة جةوم زل حية  عا ا طاعةة اللغويةة تتحةل صا ةةية الملت ةاة  ةين أعضةاجهال أمةا لاا ةية المن)حةال  ةةين أ  اداةا  إاةا تقودنةا عل 

يةابةد  بد علةى أا أي عاعةة لغويةة تتحةل نطةا  تسةت طل غة  وة ب لغةوي  احةد تة ةد  عاعةة لغويةة  احةدمن  م يةار المتجااةات الشة بة لةة لم ةو  الةايالمتحال  الت)اعل تا 
اجص الةر دعة  عل اةاه على  أا أي  عاعة لغويةة ي ير ة  م هةا شة ور  وحةد ا  هةا تة ةد بةالا  غةض ال  ة  عةلم السةلوك اللغةوي الشة كل لأا الهة  اةو الير ة  عةلم ا حة

ةً  وجةود عاعةة لغويةة اةددم  نلةا   الش ورن  م يار الوق  الش ك  الت)اعل اليراشة  لةة اوبية  يقومةاا علةى عحسةاع ا طاعةة اللغويةة  وجةود أشةيا  مشة بةن  م يةار عةدة ا ة
 ان ةةة ق ادسةةةوان علةةة  اللغةةةة –ن 30-27المجتطةةةاعال م)هومةةة   قضةةةاياهن ص ان ةةة ق  ةةة ي ع ةةة ااي  السةةةيدن علةةة  اللغةةةة – سةةةيرت تةةةدالال الةةة    اللغويةةةة  ال ضةةةوية دالالهةةةان 

من  52-44المجتطاعال ت عةق اطود عيادن ص
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vernacular  slang  بم)هوم  ال اة( نننع ن تش  عل ت وعات لغوية مختل)ة ت تيرْ بجطاعةات 
ن لغتهةةا أ  لهظتهةةان بطةةا  ةةد أا محةةتل ات أجةةا  الت وعةةات اللغويةةة ا ا ةةة لغويةةة مت وعةةة  ت ةةو 

تشةةةةة  عل وةةةةة  ب لغويةةةةةة  طاعةةةةةات لغويةةةةةة مختل)ةةةةةة  argot  cant  lingo  sabir مثةةةةةلق 
 ةةةالاتلا  مه تهةةةال أ    ي)تهةةةا ا ا ةةةة نةةةال أ  ال هةةةا انقليطةةةال أ  الحةةةل ة ا ا ةةةة الةةةر نةةةا 

 ت الا يال  رنانة الساجينل  رنانة الشو ان  غ ا ن أ ير   م تيرتة مثلق رنانة عحا ا
 بل ت ون لغةوي مختلةل عةلم ت ةون لغةوي  لاة   ةالاتلا  اللغةة ال طونجيةة لكةل ت ةونل أ  بةل 
ت ةةون لهظةةا مختلةةل عةةلم ت ةةون لهظةةا  لاةة  دالاةةل ن ةةاة لغةةوي  احةةدل أ  بةةل اسةةت طال بلامةةا 

 طل أحد المست طالين  دالاةل مختلل علم است طال بلاما  لا   الاتلا    ي)ة بل عاعة تست
ن ةةاة لغةةوي  احةةدل أ  بةةل ت ةةون لغةةوي ي ق يةةة مةةا مختلةةل عةةلم ت ةةون لغةةوي  لاةة  ي ق يةةة ألاةة ى 

 speechدالال ن اة لغوي  احدنننع ن بل ها قد اةست طل  لها بلطات شارحة ق ييرة ملم م)هوة 

community  يًةةةةة عمةةةةا للظطاعةةةةة الةةةةر تت ةةةةد  نةةةةا أ  ال تقةةةةة الةةةةر ي ال ةةةةاج  اللسةةةةانية ان لي
geographical areaيقت ةةةوا  يهةةةا مثةةةلق م تقةةةة جغ ا ي ةةةة 

ن عاعةةةات اجتطاعي ةةةة  مه يةةةة 711
social or occupational groups

particular groupن عاعةةة اةةددم  712
ن عاعةةة 713

speech communityلغوية 
group of peopleن عاعة ملم ال اع  714

 ن 715
أي جةةةْ مةةةلم الأجةةةا  اللغويةةةة يتتلةةةت  جةةةود   الهةةةد  مةةةلم نبةةة  نلةةةا اةةةو أا عطلي ةةةة   ةةةل

عاعة لغوية سوا  بان  مسةتقلة عةلم عاعةة ألاة ى  اسةتقلال ن امهةا اللغةويل أ  بانة  وةطلم 
 تتطيً   طْ لغوي لااصن -أي ا طاعة اللغوية الحغ ى-عاعة لغوية ب ىل  لك ها 

لدي)يةةد   قةةد نةبةة  ي م ظةة  اللسةةانيات  الحةةوتيات speech communityا عا محةةتل   
للدلملةةةة  ةةةالألا  علةةةى المسةةةت طال اللغةةةوي ال تةةةوق أ   jargonب يسةةةتال ع ةةةد ت  ي)ةةة  لحةةةتل  

الكتةةةةةةوب  طاعةةةةةةة لغويةةةةةةة ت تطةةةةةةا عل تجةةةةةةارم لاا ةةةةةةةل أ  مه ةةةةةةة أ نننع ن  لةةةةةةالا  ةةةةةةإا اةةةةةةاه 
يًةةة تتقةةارب مةة  م)هةةوة محةةتل   الحةةتل ات الةةر اسةةت طلها  اوةة و ال ةةاج  اللسةةانيات ان لي

speech community ل  اةةاا التقةةارب يةةد    الحةةتل  عل أا  يتقا ةةل مةة  م)هةةوة ا طاعةةات
                                                 

 Pie, M., & Gaynor, F., 1975. (vernacular)م711

مHartmann, R., & Stork, F.,  1973. (slang)م712

 Pie, M., & Gaynor, F., 1975. (cant)م713

  Crystal, D., 1997.(vernacular)م714

 .Hartmann, R., & Stork, F.,  1973ماوظرممم–مPie, M., & Gaynor, F., 1975. (speech community)اوظرممم715

(speech community).ماوظرمأيض مًم–مCrystal, D., 1997, (jargon)م.م
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اللغويةةةة الحةةةغ ى م هةةةا أ  الكةةة ىن ا عا نتةةةاق ا طاعةةةة اللغويةةةة الحةةةغ ى يكةةةوا مةةةلم الحةةة ت 
 ديةةةةدهل بطةةةةا أا تو ةةةةيل ا طاعةةةةة اللغويةةةةة  الحةةةةغ ى أمةةةة  نسةةةةبي ي ةةةةود عل مةةةةدى نسةةةةيرتها مةةةة  

ا ةةةل للتوسةةة   التضةةةييت حسةةةت ا طاعةةةة اللغويةةةة الو ةةةو ة ا طاعةةةة اللغويةةةة الكةةة ىل بطةةةا أنةةة  ق
  الو و  لغتهان 

 نخلص عل أا ت  يل جاك عن ريتشارد قد باا أبثة  دقةة لمشةتطال  علةى تو ةي)ات دقيقةة 
ل)هوة ا طاعة اللغوية الاي يقيرل المتسان  التضييتن أما ال اج  ال   ية  إا ت  يل   ليركا قد  

تً الر اقتح ت على م)هوة  اللغة الأة( ي ش حها للطحتل ن باا ألل ملم ت  يل علي   ع
يً   ليركةةةا  ةةة ق  سةةةيْل  ير ليركةةةا قةةةد أغ)ةةةل جانةةةت     ةةةين ت  يةةةل جةةةاك عن ريتشةةةارد  رمةةة

 جةةةةود عاعةةةةة أنةةةةاع ع ةةةةاجيا  اللغةةةةة أ  مت ةةةةددي  اللغةةةةة يةتلةةةةت علةةةةيه  محةةةةتل ق ا طاعةةةةة اللغويةةةةة 
speech community, linguistic community شةةةار عليةةة  جةةةاك عن ريتشةةةارد الةةةاي أ

هً علةةةى الت وعةةةات اللغويةةةة لل غةةةة    لاةةة  ال  عغ)ةةةال   ليركةةةا اةةةاا ا انةةةت قةةةد بةةةاا  سةةةيرت ت بيةةة
 الواحدمن 

 ا وفي ارر مثاله لانياصا الاطتلاف في ارر المجال اللساني في تعريف المصطلح
يً   ليركا على أن  لن  ية ي تةأريم  wave theory ل ألاا محتل   التتةور حي  ع     رم

اللغةةوي تقةةول عنةة  عنا ححةةل تغيةة  مةةا ي لهظةةة مةةا  إنةة  ي تقةةل علةةى شةةكل موجةةات يُكةةلم تمثيلهةةا 
علةةى رسةة   يةةا   ية هةة  أا أعةة  اةةاا التغةة   ةةل بلطةةا ازدادت السةةا ة ا غ ا ي ةةة الةةر ت)حةةل تلةةا 
اللهظةةةةة عةةةةلم اللهظةةةةات الألاةةةة ىل  أا اللهظةةةةات التيراعةةةةدم ت)ةةةة ق تةةةةدرتي ا حةةةة  تحةةةةير  لغةةةةات 

 ن   716تقل ةلمس
ة لت)سةة  1872 ية ةة    ا ةةو  اةةاا الحةةتل  علةةى أنةة  لن  يةةة قةةال نةةا اللغةةوي لِةةدت سةة ة 

نشو  اللغةات مةلم ال اجلةة اله ديةة الأ ر  يةةن  قةال  يهةا عا التغة ات اللغويةة حةدع   اتجةاه ا ةيْ 
 انتشة ت  ا ارجا لكاا استيتاا الش وب ااري ة  عا اللغات الشقيقة ت) عة  مةلم أ ةل  احةد

ن  اةةاا الت  يةةل قةةد نبةة  ي م ظةة  مةةاريو  ةةاي 717مةةلم م بةةً نلةةا الأ ةةل علةةى شةةكل أمةةوا ل
    انا جاي ورن 

                                                 
يً م     ليركان م ظ  الحتل ات اللغويةل  716  ن (wave theory)رم
يً اطد ا و ن م ظ  عل  اللغة 717 يً ن     ت ق مكتيرة لير اا ل  -ع بي م  مس د ع بي -ال   يل ع لي  (wave theory)ة (ل1983ع لي
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ل  الهةة   م هطةةا الأ ل الةةاي ع   ةة  علةةى أنةة  718 يةةاب  دي)يةةد ب يسةةتال لهةةاا الحةةتل  ت ةة ي)ين  
ً  مةةةةةلم جةةةةةْ ح بةةةةةا    محةةةةةتل  مسةةةةةت طل ي اللسةةةةةانيات التار ي ةةةةةة  اللسةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةة بظةةةةة

dynamic  لتغ  اللغةن  تشة  اةاه ال   يةة عل الت وعةات الكلاميةة الةر ت تشة  مةلم م تقةة لغويةة
م ي ةةةل  اةةا م تقةةة تمتلةةا تةةأع ا  عاليةةا  علةةى اللغةةات ا ةةا رمل  تةةأع ا  أقةةل علةةى اللغةةات الير يةةدمن 

اتجةاه الوجةات أع ةا    اتجاه التأع  ال ا   مةلم م تقةة لغويةة م ي ةة  التظة  عل اللغةات ا ةا رم يشةير 
ن  اةاا التطةدد الةوجا   ةده يقةل بلطةا   ةدت عةلم ال قتةة الةر انتلقة  م هةةا 719تمةدداا ي الةا 
 أ ل موجةن

يً   ليركا شيئا  ملم الغطوب  سةيرت اسةت طال بلطةات شةارحة ميرهطةة   نل ظ ي ت  يل رم
ل بلطةةةة   ةةةض الشةةةا   ان ةةة  عل ت  ي)ةةة (ن  مكطةةةلم الغطةةةوب علةةةى  جةةة  الت ديةةةد اةةةو اسةةةت طا

 اللهظةة(ل الةر تةوحا  ةأا التةةأع  نةات  مةلم لهظةة مةا عل لهظةةة ألاة ىل  هةل ااتةاا اللهظتةاا قةةد 
 ت) عتا ملم لغة  احدم أة أا بل  احدم م هطا قد ت) ع  ملم لغة مختل)ة علم الألا ى؟ 

يًةةةا  عل اللسةةةانيات  يقةةةول اارتمةةةاا  سةةةتورك عةةةلم اةةةاه ال   يةةةةق عاةةةا جةةةون  مسةةةت ار مةةةلم ال)ي
ة ليةوو  بيل أا  يا الكلاة تتتور ملم لهظة م ي ةة أ  لغةة م ي ةةل ا   ةد نلةا ت تشة  التار ي  

 ن 720ي م انت اللغة نات ال لاقة نال  اا شيريهة بموجات الا  أع ا  رما الحظارم  ي 
أما   ل اللهظات  التيراعدم ي ت  يل   ليركا  ال اد    او أا ااه اللهظات   يةدم  ي  

جغ ا يةةا   ةةا ت ةةل التةةأع  عليهةةا مةةلم اللغةةة الةةر ت)  عةة  م هةةا قلةةيلا   ةةل م  ةةدما   الأ ةةل عةةلم اللغةةة
 حال زيادم السا ة ا غ ا ية  ي هطان 

  س لقا الضو  على جانيرين قد اةلاتلل  يهطا ملم قيرل اات  الت  ي)اتن 
 ا ال اللسا  لهات  ال   ية ي بل ت  يلق  ا انت الأ لق

أا  اةةةةةةةاه ال   يةةةةةةةة مسةةةةةةةتخدمة ي مجةةةةةةةال اللسةةةةةةةانيات التار ي ةةةةةةةة  يشةةةةةةة  دي)يةةةةةةةد ب يسةةةةةةةتال عل
historical linguistics  اللسةةةةانيات المجتطاعيةةةةة sociolinguistics ًي ن  ي ت  يةةةةل رمةةةة

  ليركةةةةا نل ةةةةظ أنةةةة  يةةةةةدر  ال   يةةةةة وةةةةطلم مةةةةا أ ةةةةاه  تةةةةأريم التتةةةةور اللغةةةةوي الةةةةاي تطةةةة   ةةةةين 

                                                 
علةةى أنةة  مةةلم عحةةدى التةة ق لت ليةةل الوحةةدات اللغويةةة ي  الحةةيغة  tagmemic grammarالت  يةةل الثةةا  الةةاي نبةة ه لهةةاا الحةةتل  مةة تيرْ  ةةال  و القةةالبي  718

ى يةةت   ليلهةةا حسةةت  وةة يتها بطتغةة ات تتضةة  ي نحةةوص مختل)ةةة مةةثلا  ال طليةةات الحةة  يطي ة أ  ال طليةةات الت ويليةةةن  اةةاه الت يقةةة الوجيةةة(ل  الوحةةدات علةةى أي مسةةتو 
ممنCrystal, D., 1997, (wave)تتضارب م   ليل الوحدات ملم حي  الح     الأد ات  ا المتن ان  ق 

 .مCrystal, D., 1997, (wave)اوظرممم719

مHartmann, R., & Stork, F.,  1973. (wave theory)م720
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ن أم ةةا ي ت  يةةل ا ةةو  evolutionary linguisticsاللسةةانيات التار ي ةةة  اللسةةانيات التتوري ةةة 
 ةةةإا ج ةةةل اةةةاه ال   يةةةة م تيرتةةةة  ت)ةةة ن لغةةةات ال اجلةةةة اله دي ةةةة الأ ر  ي ةةةة  تغ اةةةا الةةةاي نةةةت  عةةةلم 

ن glottochronologyالشةة وب ااري ةةة ت لهةةا ي الوقةة  ن)سةة   ةة  مجةةال علةة  تةةأريم اللغةةات 
يةد   ا عل القةول عا ثمةة تةدالالا   ةين ااتة    ل ل الملاتلا  ي نسيرة اات  ال   يةة عل علة  اةدد

مً يةةةة الةةةر  ال لةةوةن  ل ةةةل  اسةةةت طال ااتةةة  ال   يةةة وةةةطلم حقةةةول لسةةةاني ة مت وعةةة مةةة ده عل ال)ةةة م ال
 ع      يها ال   يةن   

 الأمثلة التووي ية ل)هوة ال   ية ي بل ت  يلق  ا انت الثا ق
جًةةا ي م)هةةوة اةةاه ال   يةةة ي  بةةل ت  يةةل مةةلم ااتةة  الت  ي)ةةات الثلاعةةة قةةد عا الملاةةتلا  ا 

 د    او ا الت  يل عل تشيري  ااه ال   ية بمشير     مختللن 
يً   ليركا  ده قةد ج ةل التةأع  دالاةل ن ةاة لغةوي  احةدل أي أا التةأع  يحةد   ةين     د رم

ن  ج ةةل اةةاا التةةأع  شةةيريها  isoglossesلهظةةات ي)حةةلها مةةا يُكةةلم أا نسةةطي   ةةة لاتو  لهظيةةة( 
بموجات ال سة  اليريةا  الةاي ية هة  حظة  التةأع  ي اللهظةة الةاع    يهةان  لةاال  ةإا الشةير  ع ةده 
اوق  جود تغة  مةا علةى لهظةة مةا مةلم محةدر مةان  الشةير   ة  اةوق شةكل موجةات ال سة  اليريةا  

 الاي  ل بل طا نال  مسا ت ن 
ناتجةا   سةيرت انتشةار الشة وب  نل ظ أا ا و  قد ج ل سيرت ت) ن اللغات اله دية الأ ر ي ةة 

ااري ةةة مةةلم نقتةةة  جةةود اللغةةة اله ديةةة الأ ر ي ةةة الأ ل
ل   ةةاا م انتشةةار ااتةة  الشةة وب شةةيريهة 721

  اا م انتشار الوجةاتل أيق مةلم اةاه ال تقةة لا جة  موجةات الهظة ات الةر أحةدع   ةد راا 
 اله دية الأ ر ية الأ لنملم اللغة الأة السطام  اللغة  descendant languagesاللغات السليلة 

 wave theoryأما ال لاقةة القاجطةة  ةين م)هةوة انتشةار موجةات الةا   م)هةوة ن  يةة الوجةات 
ع د دي)يد ب يستال  ها  او ة ملم لالال أا ااه ال   يةة تشة  عل  جةود مةاع   لغةوي مةا قةد 

ع ة  عحةدا  تةأع ات لغويةة  انتلت ملم م تقة لغوية ما تجاه اللغات ا ا رم لهاتة  ال تقةة  ةا ي ةت 
عاليةةةة  ي ااتةةة  اللغةةةات ا ةةةا رمل  تةةةأع ات لغويةةةة م خ)ضةةةة ي اللغةةةات الةةةر تكةةةوا   يةةةدم ع هةةةا 
جغ ا يا ن  ااه الحالة قد شيرهها بموجات الا ل لأا نقتةة انةد ان الوجةة تكةوا قوي ةة جةدا   يةل 

  شكل تدرتا بلط ا ا ت دت علم ااه ال قتةل  اتس   داج  ان 
                                                 

قيرةةل أل)ةةا سةة ة قيرةةل الةةيلادن  ات)ةةت م  ةة  ال لطةةا  علةةى تسةةطية اللغةةة الةةر لا جةة  ع هةةا بةةل اللغةةات اله ديةةة الأ ر يةةة  اسةة  اللغةةة اله ديةةة الأ ر يةةة الأ ل الةةر بانةة  توجةةد 721
 ن  181ل182(ل ص1998للتيراعة  ال ش   التوزي ل ان  ق اطود  هطا حظازين مدلال عل عل  اللغةل  القاا مق دار قيرا  
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عا الاةةتلا  ت  يةةل ا ةةو  لهةةاا الحةةتل  عةةلم ت  يةةل دي)يةةد ب يسةةتال نقةةدر علةةى ت يةة ه مةةلم 
مً ية الر  يها  ه  م ظط  عاة  ةن حي  قد نهقل اةاا ال)هةوة مةلم م ظة  1982ناحية ال) م ال

 ن  722ة1954ماريو  اري الاي  ه  أ ل م م عاة 
ا لم أدري ما الاي د     أما ت  يل   ليركا  إن  ناقص ملم جهة  غامض ملم جهة ألا ىن

عل تشيري  انتقال الاع ات ملم محدر مجهول   يحدد اويت  ما عنا باا لغة أ  لهظة عل لهظةة مةا 
بموجةةةات ال سةةة  اليريةةةا ل  طةةةا موجةةةات ال سةةة  اليريةةةا  ي ن ةةة ه؟  اةةةل اةةةا أدق مةةةلم تشةةةيري  اةةةاه 

ا رهمةا بموجةات الةا  بطةا التأع ات الر  دعها لهظة ما أ  لغة ما ي اللهظات أ  اللغات الة ر تجة
 او ي م ظ  اارتماا  ستورك  م ظ  دي)يد ب يستال؟ذ

 لالثاصا إ  ال جانب م هومي مهم في تعريف المصطلحا  
  ةد أا - immigrant language( علةى سةيريل الثةال ت  ي)ةا  لحةتل  1982ياب  ا و  

دل  اةو مةا يةشة  عل لغةة الهةاج يلم مقتحة ا  علةى جانةت م)هةوما  احة -ت ع   ةة لغة الهةاج يلم(
السةةت لطة ي الكةةاا الهةةاج  عليةة  حيةة  يقةةولق للغةةة الهةةاج يلم الأ ل مةت  طةةة  كلطةةات  ت ةةا   

ن أمةةا 723مةةلم لغةةة اليرلةةد الضِةةيلل مثةةل اللغةةة ال   يةةة الةةر يتكل طهةةا الهةةاج  ا ال ةة ب ي أم يكةةال
يً   ليركةةةا  يضةةة  لهةةةاا الحةةةتل  مةةةدلالينل الأ ل  وةةة   يةةة  القا ةةةل  لغةةةة مهةةةاج م(  ع   ةةة   رمةةة

 ةلاللغة الأ ل  طاعة لغويةة اةاج ت  اسةتقل   ي مجتطة  لغةوي  لاة ل لالا ةا  للغةة الأالي ةة  الةر 
يةةة اد نةةا اللغةةة الةةر    ةةاج  لمسةةتق اراا لةةدى السةةكاا ا ل ي ةةين(ل مةةثلا ق الأرمي ي ةةة الةةر يتكل طهةةا 

لقا ل  لغة الهاج يلم(  ع   ة   ةةلاللغة غة  الأ ل  طاعةة ن  الثا   و   ي  ا724الأرملم ي لير اال
لغويةةة اةةاج ت  اسةةتق  ت ي مجتطةة  لغةةوي  لاةة ل مةةثلا ق ال   يةةة اللير اني ةةة الةةر يتكلطهةةا الأرمةةلم ي 

 ن725لير اال
 لةةةو ن  نةةةا عل ت  يةةةل اةةةاا الحةةةتل  ي م ظةةة  اارتمةةةاا  سةةةتورك لأل)ي ةةةاه متا قةةةا  لةةةا نبةةة ه 

للط)هةةةةوة الأ ل  اللغةةةةة الأرديةةةةة الت ةةةةد  نةةةةا مةةةةلم قيرةةةةل اليرابسةةةةتانيين ي    ليركةةةةا غةةةة  أنةةةة  يُث ةةةةل

                                                 
722 Pie, M., & Gaynor, F., 1975. (wave theory) 

 ن (immigrant language)ا و ل م ظ  عل  اللغة ال   يل  723
يً م     ليركان م ظ  الحتل ات اللغويةل  724  ن (immigrant language1)رم
 ن (immigrant language2)الحدر السا تن  725
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يًةة الت ةد  نةا لةدى اليرابسةتانيين ي   يتانيةا ثةل للط)هةوة الثةا   اللغةة ان لي ل 726  يتانيال  يُة
يً ت  يل   ليركا الوس   علم ت  يل ا و ن    ااا ما يُة

يً   ليركا مسألة  وة ب  لغةة  الهةاج يلم أ  نوعهةا( الةاي يتضة  لكلمل غا   علم نالم رم
ع ةةدما يت ةةدعوا لغةةة اليرلةةد الةةاي اةةاج  ا عليةة  حيةة  عا الةة اد  الضةة ب اةةو الملاةةتلا  ال ةةوعا 
اليرسيْ ي است طاله  للغة اليرلد الهاج  علي ن  يشة  اارتمةاا  سةتورك عل اةاا الضة ب  قولهطةاق 

يًةةةةةةةة ال توقةةةةةةةة مةةةةةةةلم قِيرةةةةةةةل   ةةةةةةةض اليرابسةةةةةةةتانيين الهةةةةةةةاج يلم عل   يتانيةةةةةةةا  ل وةةةةةةة ب اللغةةةةةةةة ان لي
 ن 727ال  طىل

ــات   ابعــاصا عــدب فهــم المصــطلحات التــي تخــتص بم هــوب واضــعيها وتــرك بعــض المعرفّ
 الرئيسة لها ألناا تعري هاا 

اللةةةةايلم   elaborated code  restricted codeق نبةةة  اارتمةةةةاا  سةةةتورك محةةةةتل ا
ً ا  قةةةدر   علةةةى لدلملةةةة الأ ل علةةةى الأشةةةخاص ا bernstein وةةة هطا   ن شةةةتةهين   لةةةايلم يتطيةةة
اً  اجتطاعيةةةةةا   ت  ويةةةةةا   codeاسةةةةةت طال الشةةةةة) م  ةةةةة ل  الةةةةةاي يك)ةةةةةل لهةةةةة  تميةةةةة اللغويةةةةةة  شةةةةةكل موس 
educationally   صلا  الحتل  الثا  الاي يدل على الأشخاص الايلم يسةت طلوا ال  ا ة
 ن  728 التوق ة  شكل بير  ي بلامه  ritualisticاللغوية التقوسي ة 

د   نشتةهين  ملم قول ق  ال  ا ة  التقوسةية( تلةا اللغةة الةر تةسةت طل أع ةا  ال يرةادات ي   لم ي ي
بل الأدياال عن يهد  ملم نلةا أا اةاه اللغةة السةت طلة لم تتطتة  صحةاجص لغويةة  اسة ة مةلم 
ت  يطةةةةةات نحويةةةةةة دقيقةةةةةةل أ   ةةةةةوي ات م تقيةةةةةةل أ  عةةةةةل م بيرةةةةةةنننع ن  هةةةةةا شةةةةةيريهة  الأل)ةةةةةاظ 

تتس    دة تغ اا أ  تتو رااالتقوسية الر 
ن بطا أا  ك م التوق  ا ا توحا  ةأا ال)ة د الةاي 729

ي تطا عل عاعة تست طل الشة) م القيةدم يكةوا اكومةا   قوالةت لغويةة  سةيتة ت ةد قوالةت لغويةة 
 مألو ة ي ااه ا طاعةن   

رات  ةلأا تكوا لةدى الةتكل  لايةا elaborated code(  ي    محتل  1986أما ا و  
ل عديةةةةةدم يحةةةةة ت الت ير ةةةةةا بمةةةةةا سةةةةةيختار م هةةةةةا ي موقةةةةةل بلامةةةةةا م ةةةةةين 

ن  ية ةةةةة    محةةةةةتل  730

                                                 
726 Hartmann, R., & Stork, F.,  1973. (immigrant language)م

مالح وحمالس بب.م727

م.Hartmann, R., & Stork, F.,  1973, (elaborated code)م728

فدمر  بمالور محمد ةدمالوي ممrestricted codeمالشفر مالحيةّو ممelaborated codeاوظرمإلىمخ  ئصمرجمد مالشفر مالحمللممم729

م.م102،م101،م100(،مص1998كرممالل لم،م حالممفدمالنسبةمماليثميممبة مالفرضةمممال  يب،م)الي ار مم احملموحح ن،مد سب،ماليثمممالف

م.م(elaborated code)الخملد،مدلحممعيمماليثممال  بةيد،مم730
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restricted code  ةلأا يكةوا لةدى الةتكل  عةدد قليةل مةلم ا يةارات يسةهل الت ير ةا بمةا سةيختار 
ل  ن 731م ها ي موقل بلاما م ين 

يً   ليركةا لحةتل   عةا    ةده يقةولق لمحةتل   وة   elaborated code ي ت  يل رمة
ليحةل  ة  اللغةة الةر تسةت طلها التيرقةات الثق)ةة ي ا تطة ل  اةا  basil bernsteinالمجتطان 

تتطيةةةً  أاةةةةا أبثةةةة  تتةةةةورا   غةةةةنى   ر ي ةةةةة  عةةةةدد  ةةةيا مةةةةلم الشةةةة) م ا ةةةةد دمل  أقةةةةل اعتطةةةةاد ا علةةةةى 
يً   ليركةا يشة  مة م ألاة ى عل ال ةا   restricted codeن أمةا محةتل  732انيُةا اتل  ةإا رمة

المجتطةةةاعا الةةةابور الةةةاي   ةةة)  لليحةةةل  ةةة  اللغةةةة الةةةر تسةةةت طلها التيرقةةةات غةةة  الثق)ةةةة ي 
ا تطةة ل  اةةا تتطيةةً  أاةةا أقةةل تتةةورا   غةةنى   ر يةةة  عةةدد  ةةيا مةةلم الشةة) م التتةةورمل  أبثةة  م هةةا 

ن  ي ت  ي)  ااا نل ظ أنة  قةد اسةت طل الت يرة ات السةت طلة ن)سةها 733اعتطادا  على انيُا اتل
 لطحتل  االا  م  تغي   يا الت)ضيلن ل

ق    ل يردأ  س د أا  الل و ات حول ت  يل ا و  للطحتل ين 
نل ةةةظ أا قولةةةة   لايةةةةارات عديةةةةدم( يشةةةة   ةةة   الضةةةة  رم عل الشةةةة) مل غةةةة  أا اسةةةةت طالها   -1

 بططيً دلم  ي ش   م)هوة الحتل    يكلم دقيقا ن 
ديةدم   ي يةد نةا ا يةارات اللغويةةل أ  علةى الأ ة  يش  ا و  عل أا ااه ا يارات ال  -2

ن elaborated codeالش) م( تكوا   يرة لدى الأشخاص الو و  بلامه   الش) م الوس  ة 
ً ا  قةةةدر   علةةةى  ةةة ة تتلةةةت علةةةى الأشةةةخاص الةةةايلم يتطيةةة  يةةةاب  اارتمةةةاا أا اةةةاه الشةةة) م الوس 

ةةة  لممةةةتلابه   ةةةداجل لغويةةةة  ا ةوس 
سةةة ةن  كيةةةل ل ةةةا أا   ةةةل اةةةاه الشةةة) م المسةةةت طال اللغةةةوي ال

اً  عةةةةلم غةةةة ا   سةةةةيرت قةةةةدر   علةةةةى  يةةةة الوسةةةة ة  ةةةة يرة علةةةةى مسةةةةت طلي هال  ي الوقةةةة  ن)سةةةة  جة
 است طال ش) م موس ة نات ت ير ات لغوية  اس ة؟ذ

ن ا عا  مةةلم الابةةد أا ا ةةو  قةةد  هةة  اةةاا الحةةتل  علةةى غةة   جهةة  الةةاي  وةة     نشةةتةهين 
أيضةةةا  ي عةةةدة نبةةة   اوةةة  اةةةايلم ال)هةةةومين الطث لةةةين  ي الحةةةتل ين  الةةة قص ي ت  ي)ةةة  يكطةةةلم 

 الابوري لمن 
عنا اسةةةتير دنا بلطةةةة  restricted codeمةةةلم الطكةةةلم القيرةةةول  ت  يةةةل ا ةةةو  لحةةةتل   -3

  ا يارات(   و  ا  دلم  م ها بلطة  الش) م(ن 
                                                 

م.م(restricted code)الح وحمالس بب،مم731

م.م(elaborated code)حداصمدنةرمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم732

م.م(restricted code)الح وحمالس بب،مم733
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يً   ليركا لهايلم الحتل ين  ها عل  ى ال  و التا ق أما علم مل و ات ا حول ت  يل رم
 التيرقةةةة غةةة   restricted codeنل ةةةظ أا   ليركةةةا قةةةد ر ةةةْ م)هةةةوة الشةةة) م القيةةةدم  -1   

للتيرقةةة الثق)ةةةل  اةةاا مقيرةةول عل حةةد  مةةان  elaborated codeالثق)ةةةل  جه هةةل الشةة) م الوس ةة ة 
ل  جةود  ةيرغة  أ لم أا الأدق  الل ااا الة  ْل  ةة   نشةتةهين  ية ى أا  الشة) م القيةدم( تشة  ع

لغوية م يارية  سيتة لم تميةل عل الت ة ر  اللغةة نحةو التحةورات ال اليةة  اندرابةات الواسة ةل بطةا 
أاةةا لم  ةةت   ةةد ر ال)ةة د الواحةةد ي ا تطةة   سةةيرت نيري ةةة اةةاه الشةة) م  لاحاجحةةها الةةر  ةةد  مةةلم 

مًةة   المسةةت طال اللغةةوي الةةاي لم  تلةةل عةةلم  قيةةة الأ عضةةا  الةةايلم ي تطةةوا الت ةة ر ال)ةة ديل  تةل
علي ن صلا   الش) م الوس  ة( الةر يتسة  مسةت طلواا  ةالمن)لات مةلم ال ة م اللغويةة الضةيقة الةر 

 ن 734 د  ملم التوس ل  المن)لات ملم الت  يطات المجتطاعية الحارمة
ل ةةةل  كةةة م بثةةة م انيُةةةا ات ي الشةةة) م القيةةةدم الةةةر ن حهةةةا   ليركةةةا ي ت  ي)ةةة  ليسةةة  اةةةل  -2

ن  )ك ت  قاجطة على أا م)هةوة  الشة) م القيةدم( يقةود عل تمييةً ا حةاجص ااتط اة لدى   نشتةهين 
ةا عنا بانةة  ا ةةاك لغةة عيُاجيةةة   gesture languageالكلاميةة  هةةة مسةت طليها  قتةة  ال  ةة  عط 

 محاحيرة لتلا الش) م أة لمن
ألر الك على المعاجم طامساصا الاطتلاف في التعريف بين المعاجم اللسانية الإنجلييية، و 

 العربيةا 
حي  ية      ماريو  اي    انا جاي ور  ةلاللغة الةر  peripheral languageمثل محتل ق 

اًت  أ   ات  نوعي ة  طوعة لغوية أ  أس م لغويةة قةد اةبتسةير   شةكل ا  اوةا نتيظةة   ت  ب  ي
ويةةةةة ألاةةةة ى أ  عاجلةةةةة لغويةةةةة لمن)حةةةةال  ميركةةةة  مةةةةلم ا طاعةةةةة اللغويةةةةة الأ ةةةةلي ة لتتحةةةةل بمظوعةةةةة لغ

 ن 735ألا ىل
 ع   ةةةة  اارتمةةةةاا  سةةةةتورك  ةةةةةلاللغة السةةةةت طلة مةةةةلم قِيرةةةةل عاعةةةةة لغويةةةةة لهةةةةا  ةةةةات مشةةةة بة ي 
الحةةوتيطي اتل  ال  ةةول  ن أ  ال)ةة دات مةة  لغةةة ا طاعةةة اللغويةةة ا ةةا رمن   جةةود اةةاه السةةطات 

د علاقة عقا ية أ  أي شةكل الش بة ليس  سيرت  جود علاقة تار ية  ي هطا   ستل  ل  وجو 
 ن  736ملم أشكال المتحالمت الألا ىل

                                                 
(،مصم1998د ةدمالوي مد سب،ماليثمممالفكرممالل لم،م حالممفدمالنسبةمماليثميممبة مالفرضةمممال  يب،م)الي ار مم احملموحح ن،مم734

م102،م101

مPie, M., & Gaynor, F., 1975. (peripheral language)م735

736. Hartmann, R., & Stork, F.,  1973, (elaborated code)م
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(  ةةةللغة  يهةةا لاحةةاجص عةاجلتين لغةةوي تين  سةةيرت انسةةلالاها عةةلم عاجلتهةةا 1982 ع   ة  ا ةةو  
الأ لي ة ن  ا  لير داا علم م بً ااه اللغةة   سةيرت احتكةاك أالهةا  شة ت  ني لغةة ألاة ى ت تطةا 

عل عاجلة لغوي ة ألا ىل
 ن737

ةةةا ر لغةةةة ألاةةة ى  ي م ظةةة  رمةةةً  ي   ليركةةةا  ةةةإا ت  ي)ةةة  قةةةد سةةةة د علةةةى ال  ةةةو التةةةا ق للغةةةة تجة
 تتيرةةةادلما التةةةةأع   ي الأ ةةةةوات  ال)ةةةة دات ع ن  يكةةةةوا التشةةةةا   الحا ةةةةل  ي هطةةةةا عاجةةةةدا  عل اةةةةاا 

 ن 738لgenetic relationshipالتظا ر لم عل علاقة تكوي ي ة 
ماريو  ةاي    انةا جةاي ور  ت  يةل اارتمةاا  نل ظ ميردجيا  أا ثمة الاتلا ا   سيتا   ين ت  يل 

 ستوركن  ا ا  د الاتلا ا  عطا عهدناه ي ت  ي)ات الحتل ات السا قة حية  عا الملاةتلا  
قةةد  قةة   ةةين م ظطةةين  ي تطيةةاا عل اللغةةة ن)سةةها الةةر  يهةةا قةةد تمخةةض اةةاا الحةةتل  ا تشةةك ل 

 ان محتل ا  يحطل تحوره ا اص    ي الدرع اللسا  المجتطاع
بطا نل ظ ميردجيا  أا ثمة تشانا  بير ا   ين ت  يل ا ةو   ت  يةل مةاريو  ةاي    انةا جةاي ور 
ملم جهةل   ين ت  يل   ليركا  ت  يل اارتماا  ستورك ملم جهة ألا ىن  لم يُكةلم ل ةا أا نةة ر 

مً ية الر  يها  ه ت ااه ال ةاج  الأر  ةةل لأ ا  هةور سيرت ااا التشا    المست اد عل ال) م ال
يًة ين  باا قيرل  هور م ظ  ا و     ليركان   اايلم ال ظطين  ان لي

 ل ل ةةا نتسةةا ل عةةلم سةةيرت تةةأع  ا ةةو  ي ت  ي)ةة   ت  يةةل مةةاريو  ةةاي    انةةا جةةاي ور د ا أا 
يل قةة  تةةأع  مةةلم ت  يةةل اارتمةةاا  سةةتورك  اةةو ي الوقةة  ن)سةة  قةةد أشةةار عل م ظةة  بةةل  احةةد 

  ن 739م هطا وطلم محادر م ظط 
ك  ا أا نةقس  ال)  ق  ين اات  الت  ي)ات عل قسطينق    يُة

  ق شير  جوا ي يت ل ت بمحدر اللغتين اللتين قد تيرادلتا التأع  ع د ماريو  اي    انا  الأ لق
يً   لكةةا مةةلم جهةةة ألاةة ىل حيةة   جةةاي ورل  ا ةةو  مةةلم جهةةةل  ع ةةد اارتمةةاا  ه سةةتوركل  رمةة

 ور مةةلم جهةةةل  ت  يةةل ا ةةو  مةةلم جهةةة ألاةة ى ات)اقةةا  نل ةةظ ي ت  يةةل مةةاريو  ةةاي    انةةا جةةاي
 ي هطةةا ي أا اةةاا الحةةتل  يشةة  عل اللغةةة الةةر ان)حةةل  عةةلم أسةة  ا اللغويةةة  انخ نةة  ي أسةة م 
ق أا ااه اللغة بان  ت تطا عل أس م لغوية ا أ ير   ت تطا عل أسة م لغةوي  لغوية ألا ىل أي 

 الر انسلخ  م هان ألا ى م  احت)ا ها صحاجص الأس م اللغوية 
                                                 

م.م(peripheral language)الخملد،مدلحممعيمماليثممالنظرص،مم737

م.م(peripheral language)حداصمدنةرمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم738

 .م317الخملد،مدلحممعيمماليثممالنظرص،مصم739
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يً   ليركةا مةلم جهةة ألاة ى ات)اقةا    نل ظ ي ت  يل اارتماا  ستورك ملم جهةل  ت  يةل رمة
 ي هطال  الاتلا ا  م  ملم سيرقه  ي أا ااا الحةتل  يةشة  عل اللغةة الةر تةأع ت مةلم لغةة مجةا رم 

تطياا عل أس م لغويةة  أع ت  يها نتيظة لتظا رهما د ا انشارم عل ما عنا بان  ااتاا اللغتاا ت 
ن     احدم أ  عل أس تين لغويتين  مختل)تين 

ل حية  يةاب  مةاريو  ةاي    انةا جةاي ور أا اةاه  الثا ق   ق نةوعا   ةين الت ة ي)ين  التشةانين 
اللغة الر ان)حل  علم أس  ا اللغوية قد ابتسةير  لاحاجحةها مةلم اللغةة الأ ةليةل  انةدمج  مة  

ةةً علةةى  كةة م أا اةةاه اللغةةة بانةة  ت تطةةا عل أسةة م لغويةةة أسةة م لغويةةة ألاةة ىن أمةةا ا ةة و   قةةد رب 
 بان   طل لاحاجحها اللغويةة  لكةلمل  سةيرت   ةداا ع هةا  تجا راةا مة  لغةة ألاة ى ت تطةا عل 
أس م لغوية ألا ىل أ ير    طل لاحاجص اللغة الةر جا ر ةا مة  احت)ا هةا صحةاجص الأسة م 

 اللغوية الأ ل  يهان 
اً على مسةألة ال لاقةة الةر د  ة  اةاتين اللغتةين عل  جةود التةأع  أما اارتماا  س تورك  قد رب

التيرادل على الستوى الحوتي  الح يل  اا علاقةة عقا ي ةة  احتكابي ةة  ضةلا  عةلم  جةود أسةيراب 
يً   ليركا  هاق التظا ر  قْن  تار ي ة  ي هطان أما ال لاقة الر اات  نا رم

ا الحةةتل  قةةد اعتطةةد علةةى مثةةال تووةةي ا للطتح ةةور الةةاي  أحسةةت لةةو أا بةةل م ةة    لهةةا
 حم ل  لهاا الحتل  لك  ا ن)ه  عطت القحد ملم ت  يل بل  احد م ه ن 

  سارساصا عمومية التعريف المخلة بم هوب المصطلح اسسا ا 

نقةةول ميرةةةدجيا  عا ا ةةةاك ت  ي)ةةةات تغ)ةةل جوانةةةت مهطةةةة تمثةةةل قضةةايا لسةةةانية اجتطاعيةةةة مت لقةةةة 
 acrolectغويةةةة م تيرتةةةة  لغةةةات م  يةةةةل   لةةةى سةةةيريل الثةةةال نةةةاب  ت  ي)ةةةات محةةةتل   ت وعةةةات ل

 mesolect  basilect   مةةةةةةةلم جهةةةةةةةةةل  ت  ي)ةةةةةةةةات محةةةةةةةةتلsuperstratum  substratum 
 ملم جهة ألا ىن substrateأ 

  basilectو mesolectو acrolectمصطلحا 
ن  قةةةد ااةةةت  creoleي  تةةدل ااتةةة  الحةةةتل ات علةةةى علاعةةةة مسةةةتويات لغويةةة دالاةةةل لغةةةة الةةةً 

يً   ليركان  س اب  ت  يةل ااتة  2002 ت  ي)ها دي)يد ب يستال  ا و   ال ظ  الوحد  (  رم
الحتل ات ع د بل  احد م هطا ج يرا  عل ج ةت لمرتيرانهةا بم)هةوة  احةد يةتلةت علية  محةتل  

يً (   ن post-creole continuum سلسلة ما   د ال



 

 

335 

 ةلمحتل  يست طل    ض اللسانيين المجتطاعيين  acrolect  ية     دي)يد ب يستال محتل
يً   ل شارم عل ت ةون لغةوي جةونجا أ  م مةوق  creole languagesي دراسة تتور اللغات ال

كةةةلم مقارنتةةة  مةةة  لغةةةة لهظةةةات ألاةةة ى  ةةة ن  اةةةاا الحةةةتل  يةقا ةةةل محةةةتل    أ  لهظةةةة(  الةةةاي يُة
mesolect  basilectن 740ل 

 ةةل محةةتل  اسةتخدم    ةةض اللسةانيين المجتطةةاعيين ي دراسةةة  mesolect ية ة    محةةتل  
يً   ل شارم عل الت وعات اللغوية التوستة  أ  اللهظةات  creole languagesتتور اللغات ال

ن  ن ة ا  لمتسةان مةدى basilect اللهظة الدنيا  acrolectالتوستة( الر تق   ين اللهظة ال ليا 
 upperل)هوة يت  ي الغالت تمييً عواي  ين اللهظة الوستى الأعلى الت ون الاي يشطل  ااا ا

mesolect  الأقة ب عل اللهظةة ال ليةا(ن  اللهظةة الوسةتى الأدنى lower mesolect  الأقة ب 
 التسةا ية ي الير ةد  ةين المع تةين(ل  mid mesolectعل اللهظة الدنيا(ن  لهظة الوسةْ الأ سةْ 

اًت أ  علامةةات  ارقةةة مةةلم الطكةةلم اسةةت تاجها علةةى لكةةلم اةةاا الممتةةداد الةةاي اةة و عيرةةارم عةةلم  يةة
 ن 741نحو غ  اعتيرانا مت ازن  ي ل

 ةةةلمحتل  يسةةتخدم    ةةض اللسةةانيين المجتطةةاعيين  ي دراسةةة  basilect ية ةة    محةةتل  
يً   ل شارم عل ت ون لغوي  أ  لهظة(   يد  جدا  علم اللغة  creole languagesتتوي  لغات م

(ن  اةا أيضةا  متغةاي م مة  الت وعةات الوسةتية acrolect or matrilectقةة  اللهظةة الق ييرةة ال مو 
 ن  742لmesolectال    ة  اللهظة الوستى 

 لم  د أا نةوجً أا  ال)ااي  التضط ة ي ت  يل دي)يد ب يستال لهات  الحتل ات الثلاعةق  
يً  أ لم ق ت كس ااه الحةتل ات  كة م  جةود علاعةة ت وعةات ل ن  اةاه creoleغويةة لل غةة الة

الت وعات الثلاعة تكةوا م تيرةة مةلم الأعلةى عل الأسة)ل حسةت مكانتهةا المجتطاعي ةةل أيق بمةا أا 
لكل لغة ملم لغات ال ا  ت وعات لغوية أ  و  ب لغوية بث م  ثلة ي الت ون ال طونجا  الت ون 

حةلة  ةين اةاه الت وعةات الةر تةسةت طل اللهظا  الت ون الكلاما  الت ون الأسلوبي  مسةتويات م)

                                                 
م.Crystal, D., 1997, (acrolect)م740

م.م(mesolect)الح وحمالس بب،مم741

م.م(basilect)وحمالس بب،مالح م742
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يً    علاعةة ت وعةات creoleحست م اسيرة أي م ها للطوقل  السةياق المجتطةاعال  ةإا لل غةة الة
 ن basilectل  اللهظة الدنيا mesolectل  اللهظة الوستى acrolect قْ ااق اللهظة ال ليا 

يً    ةاك علاعةة ت وعةات نحةدى اةاه  ةإا ا creoleعانيا ق بما أا ا اك علاعة ت وعات للغة الة
الةةر ت قسةة  عل وةة  ب علاعةةة اةةاق لهظةةة  mesolectالت وعةةات الثلاعةةة  اةةاق اللهظةةة الوسةةتى 

ل  لهظةة  سةتى أدنى mid mesolectل  لهظةة  سةتى أ سةْ upper mesolect ستى أعلى 
lower mesolect ن 

يً   ق  عليا لاتانة  دد مكانة ااه الت وعات الدالالة وطلم اللغة ال
يً                                     creoleاللغة ال

 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة
 اللهظة الدنيا   ←مممملهظة  ستى أدنى      ←لهظة  ستى أ سْ        ←لهظة  ستى أعلى         ←اللهظة ال ليا  
acrolect        upper mesolect          mid mesolect        lower mesolect          basilect 

 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة                     
 mesolectاللهظة الوستى 

 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة
يً (  ن  ة  عل  post-creole continuum   د  ديد ت اتيرية ما يةسطى  ة سلسلة ما   د الة

 (    ليركا على وو  ت  يل دي)يد ب يستالق2002ظ  الوحد ت  يل بل ا و   ال 
 ةةةللهظة شةةيريهة  اللهظةةة ال شةةودمن  قةةد أنلةةت الحةةتل    acrolectية ةة   ا ةةو  محةةتل  

ن  ية ةةة    محةةةتل  743أساسةةةا  علةةةى لهظةةةات السةةةود الأبثةةة  ق  ةةةا  مةةةلم لهظةةةة اليرةةةيض ي أم يكةةةال
basilect  ن أمةةا محةةتل  744دمل ةةةللهظة شةةديدم الملاةةتلا  عةةلم اللهظةةة ال شةةوmesolect   لةة 

 ياب ه  ضلا  علم ت وعا ا الثلاعةن 
  أا  الل و ات حول ت  يل الحتل ين  ااق 

يً   -1 ل عن  لم  ةد ي ت  ي)ة  creoleعدة ج ل اايلم الحتل ين  مت لقين بم)هوة اللغةة الة
 لهطا ما يةش  عل نلان 

                                                 
م.م(acrolect)الخملد،مدلحممعيمماليثممال  بةيد،مم743

م.م(basilect)الح وحمالس بب،مم744
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 شةةودم(   لهظةةة شةةديدم الملاةةتلا  عةةلم  ةةد غطووةةا  ي قولةة ق  لهظةةة شةةيري   اللهظةةة ال -2
يشةةة  عل  جةةةةود لهظةةةةة تشةةةةير   acrolectاللهظةةةة ال شةةةةودم(ل حيةةةة  نةةةدرك ميرةةةةدجيا  أا محةةةةتل  

يشةة  عل  جةةود لهظةةة مختل)ةةة تمامةةا  عةةلم  basilectاللهظةةة ال شةةودمل  نةةدرك ميرةةدجيا  أا محةةتل  
شةودم(ن ا عنة  قةد وة ب مثةالم  اللهظة ال شودمل علم  أن ا لم ندرك قحده مةلم م)هةوة  اللهظةة ال 

ل)هةةوة الحةةتل  الأ ل مةةلم لاةةلال ت  ي)ةة  ا ةةاص  ةة ل  ي القا ةةل لم  ةةد مثةةالم  يشةة   ل ةةا قحةةده 
 ملم ت  يل م)هوة الحتل  الثا ن  

سةةلم م)هومةة  الةةاي ي مةةا عليةة   -3  المسةةت اد عل الثةةال الةةاي نبةة ه للطحةةتل  الأ ل ل ل ةةا نحة
هظةةة ال طونجي ةةةل أي أا لهظةةة السةةود ي أم يكةةا ق ييرةةة مةةلم لهظةةة  اةةوق  جةةود لهظةةة ق ييرةةة مةةلم الل

ن  اةةةاا acrolectاليرةةةيضل  اةةةو الأقةةة ب ي  ةةةني  سةةةيرت ععطةةةال  لهظةةةة ق ييرةةةة( مقةةةا لا  لحةةةتل  
outmost ت ةةنيق الأعلةةى  -acroمخةةالل  ي الأسةةاع لير يةةة الحةةتل  الكةةوا مةةلم اللاحقةةة 

ل 745
 الاي ي نيق اللهظةن  (lect) ا ار 
يةشة   post-creole continuum محةتل   mesolectدة نبة  ا ةو  لحةتل  عا عة -4
يً   - الض  رم-  ن creoleعل غياب م)هوة الت وعات اللغوية ا ا ة  اللغة ال

(  قةةد نةبةةة  علةةى ال  ةةو التةةةا ق 2002ي ال ظةةة  الوحةةد   acrolectأم ةةا ت  يةةل محةةتل  
اللغويل لغي ةة ي ةداا التكلطةوا  أاةا السةتوى ال اقةا لي الأ وان اللغوية الر تتس   المس سال 

عةةة     ةةةلمستوى لغةةوي  ةةين حةةد  mesolectن  محةةتل  746للغةةة  بثةة ا  مةةا تةحةةير  اللغةةة ال يةةارل
ن  عةة    747أعلى  حد أدنى للغتين أ  لستويين لغويين للغة  احدم  همةا ي اتحةال غة  م قتة ل

للغةةةويل مسةةةتوى لغةةةوي متةةةدا ل  ي ةةةده التكلطةةةوا  ةةةةلي ن  يةةةة المس سةةةال ا basilectمحةةةتل  
أدنى قيطة ملم مستوى اللغي ة ال ليال

 ن 748
 ( ااق 2002 أا  الل و ات ي ت  يل اات  الحتل ات الثلاعة ي ال ظ  الوحد 

يً   -1 ل creoleغيةةةاب ال)هةةةوة الةةة جيس لهاتةةة  الحةةةتل ات الثلاعةةةة الةةةاي يةةة تيرْ  اللغةةةة الةةة
ويةةةةة مت لقةةةةة  ةةةةأي لغةةةةةل أيق أا لكةةةةل لهظةةةةة مةةةةلم اللهظةةةةات علاعةةةةة  ج ةةةةل اةةةةاه الت وعةةةةات اللغ

                                                 
م .Onions, C., T., The Oxford Dictionary of English Etymology. Oxford University Press 1966. (acro-)م745

ن 3(ل  2002عةةةةة بيل  الةةةةدار اليريضةةةةةا ق متير ةةةةةة ال ظةةةةةا  ا ديةةةةةدمل  -  نسةةةةةا -يًال ظةةةة  الوحةةةةةد لحةةةةةتل ات اللسةةةةةانيات المجتطاعيةةةةةل ع ليةةةةة 746
(acrolect)  ن 

م.م(mesolect)الح وحمالس بب،مم747

م.م(basilect)الح وحمالس بب،مم748
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مستوياتل الأ لق مستوى ق يت ملم اللغة ال ياري ةل  الثا ق مستوى يتوسْ  ين السةتوى الأ ل 
   ين أدنى الستويينل أيق يق   ين الستوى الأ ل  الستوى الثال ل  الثال ق مستوى

 
ة ح ةةل    يةةد عةةلم السةةتوى الأ ل  الثةةا   ضةةلا   

عةةلم اللغةةة ال ياريةةةن  عليةةا لاتانةةة ال)هةةوة ال
 ملم اات  الت  ي)اتق 

 standard languageاللغة ال ياري ة                          
 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة

 لغي ة عليا                     لغة  ستى                   لغي ة دنيا               
                       acrolect                        mesolect                         basilect 

 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة
نل ةةةظ مةةةلم لاةةةلال ت عةةةة ال ظةةة  الوحةةةد لهاتةةة  الحةةةتل ات الثلاعةةةة عةةةدة التقيةةةد  حةةةيغة  -2

لحةتل  الأ ل قةد تةة ج   ةة لغي ة( بطةا ي ا lectحية  عا ا ةار  mesolect لغي ة( ي محةتل  
 الثالةة ل أمةةا ي الحةةتل  الثةةا   قةةد تةةة ج   ةةة لغة(ل  ان ةة  عل ا تانةةة(  اةةاه ال عةةة لاانئةةة 

 ةةة لغي ة(  الةةر ت ةةني المسةةت طال اللغةةوي  thechnolectأ ةةلا ن ا عا ال ظةة  قةةد تةة ج  محةةتل  
ة التخحص الاي يشتطل على محةتل ات  ت ابيةت مسةتخدمة ي أي حقةل مةلم حقةول ال   ة

 ال لطي ة أ  التق يةن 
  يطةا  dialect ن ى أا ال ظ  قد ييرْ ي م هظ  ال عةا   يةاب  القا ةل  لهظةة( لحةتل  

تةةارم  ةةة لغي ة(  تةةارم  ةة لغة(ن  اةةاا التخةةيرْ قةةد لحةةت  ةةد ره الت  يةةل  lectسةيرت  ةةده يةة ج  ا ةةار 
الوحد قد نب  أن  يدل لوجدنا أا ال ظ   mesolectحي  لو دقق ا ال    ي ت  يل محتل  

ةً بم هظةة  التةةدا ل  يضةة   علةى  مسةةتوى لغةةوي  ةةين حةد أعلةةى  حةةد أدنى للغتةةين(ل  لطةانا   يلتةة
(ن ا عنة  ية)هةة  مةةلم الكلطةة  لغتةةين(  جةةود لغةةة   ةدلم  مةةلم  ةةيغة  لغتةين( بطةةا ي الت  يةةل  لغي تةةين 

تةةين   أيق لغتةةين م )حةةلة عةةلم لغةةة ألاةة ىل  هةةل مةةلم الطكةةلم عتةةاد مسةةتوى لغةةوي يكةةوا  ةةين لغ
(؟ذ عا التسلي  ناا القول يت ا    م  الدرع اللسا  المجتطاعان  - الض  رم-م )حلتين 

ا ةةةةةاك بلطةةةةةات شةةةةةارحة تتسةةةةة   ةةةةةالغطوب بطةةةةةا يق  المس سةةةةةال اللغةةةةةوي( ي ت  يةةةةةل  -3
الحةةتل  الأ لن  ي  همةةا ي اتحةةال م قتةة ( ي ت  يةةل الحةةتل  الثةةا ن   ن  يةةة المس سةةال 

( ي ت  يةةل الحةةتل  الثالةة ن  لةةو بةةاا م)هةةوة المس سةةال اللغةةوي قةةد نة  ةة  ي الةةدرع اللغةةوي



 

 

339 

ً ا علةةى مسةةطى ن  يةةات   اللغةةوي  اللسةةا   لطةةانا   يةةةاب  ي ال ظةة ل علطةةا   ةةأا  اوةة ي  قةةد ربةة
ل  ن  يةة ت ةدد epistemologyل  ن  يةة ال   ةة reception theoryبثة م مثةلق ن  يةة التلقةا 

 نننع polygenesis theoryأ ول اللغات 
يً   ليركا  ت  ي)  لهات  الحتل ات قد جا  على ال  و التا ق   أما رم

acrolectيً ل الضةةةةةةة ب ال ةةةةةةةد د جونجيةةةةةةةا  مةةةةةةةلم  ةةةةةةةين وةةةةةةة  ب اللغةةةةةةةةل ن 749ق لي اللغةةةةةةةة الةةةةةةة
 mesolectيً ل وةة ب  ةةين الضةة ب الأدنى  الضةة ب الأعلةةىل ق basilectن  750ق لي اللغةةة الةة

يً  ن 751 ل الض ب الأ  د علم الض ب ال طونجاللي اللغة ال
 ت  يل   ليركا قد جا  متواجطا  م  ت  يل دي)يد ب يستال غ  أن  قد اعتطد على است طال 

الةةاي عا  ةةا مقا لا ةةا ا طسةةة  varietyالكلطةةة الشةةارحة  وةة ب(ل  اةةاا لم يتةةوا ة  محةةتل  
 نون( لدقة مكونات  الدلملية م    مستوى(   نون(   و ب(   ت ون(   تغ (ل  اق ح ا القا ل

ي الير ةةةةة  الأ ل مةةةةةلم اةةةةةةاا  varietyم)هةةةةةوة اةةةةةاا الحةةةةةتل  الأج ةةةةةبين  ان ةةةةة  عل محةةةةةتل  
 ال)حل(ن  

 ق,substratum) (substrateو superstratumمصطلحا  
نش  ي  داية الأم  عل ت  يل الحتل  الأ ل ا نل ق   ت  يل الحةتل ين  الألاة ي لم ن ة ا  

نبةة ه دي)يةةد ب يسةةتال ي م ظطةة   اارتمةةاا  سةةتورك ي م ظطهةةا مةةلم أاطةةا يةةدلما علةةى  عل مةةا
يً   ليركةةا نةة ى أنةة  ت ةةل لكةةل مةةلم محةةتل ا 752ال)هةةوة ن)سةة   substrateن  )ةةا م ظةة  رمةة

 substratum  مةدلالين مسةتقل ينن  السةةيرت ي نلةا ي ةود عل مةةا يتضةط   الحةتل  الأ ل مةةلم
ليةدل علةى السةت  الةاي تةكتةت  graphicsل عل  ا تو  م)ااي ل حي  عن  يةست طل ي مجا

ن بطةةةا أنةةة  يةسةةةت طل ي مجةةةال اللسةةةانيات المجتطاعيةةةة ليشةةة  عل م)هةةةوة محةةةتل  753 يةةة  ال مةةةوز
substratum  الاي س  اه ملم لالال الت  يلن 

                                                 
م.م(acrolect)حداصمدنةرمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم749

م.م(mesolect)الح وحمالس بب،مم750

م.م(basilect)الح وحمالس بب،مم751

.مميضدام يفةدومرريسد   مادذي مsubstrateأنمالح د ي مالبدويجملدهمادمممsubstratumيذررما حوح نمملد محكمفددمولريفدهملح د ي مم752

 ,Hartmann, R., & Storkالح  ي ةْ مفدمدوخجممالوٍملةو معيىمأوهح ميشةرانمإلىمالحفهماموفسهممالحُ ضح مفددمولريفدهملهحد .ماوظدرممم

F.,  1973, (substratum)ظرممماومCrystal, D., 1997, (substrate).م

م.م(substrate1)بليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم753



 

 

340 

 substrate  substratumمةةةةلم جهةةةةة  محةةةةتل ا  superstratum ي ت  يةةةةل محةةةةتل  
ت)ةةا  ت  يةةل دي)يةةد ب يسةةتال لهةةا لأجةةل مقارنتةة   ت  يةةل بةةل مةةلم مةةلم جهةةة ألاةة ى  ةةأرى أا نك

يً   ليركا  ا و   ميرارك مةيراركن   رم
 ةةللغة تةوع    يهةا تةأع ا  بيرة ا أ   substratum محةتل   substrateع      ليركةا محةتل  

ِ  الهةةا لغةةة قةةوة مت)ةةوق ين علةةى أالهةةا حضةةاري ا أ  سياسةةي ا أ  عسةةك  ا ع ن  عا بانةة  تةةاع     ةةل 
ن 754  ةةةض التةةةأع  ي اللغةةةة الغاليرةةةةل  لم سةةةي طا ي  ةةةور ا ا ديةةةدم علةةةى ألسةةة ة القةةةوة الغلةةةو ينل

 ةللغة قوة مت)و قين على قوة  لا يلمل حضةاريلاا أ  سياسةي ا ع ن  superstratum ع    محتل  
ال هةةال  قةةد تتةةأع    ي قلهةةا أالهةةا عل م تقةةة اةةالم   تةةاع   تةةأع ا  بيرةة ا  ي لغةةة تلةةا ال تقةةة أ   ةةل  

 ن 755 اللغة الغلو ة   ض التأع  ل  لم سيلاطا ي  ور ا ا ديدم على ألس ة القوة الغلو ينل
ن 756 ةةةللغة تقهقةة ت أمةةاة تةةأع  لغةةة  ألاةة ىل substratum( محةةتل  1986 عةة    ا ةةو  

 ن 757 ةللغة ت)وق  على ألا ى ملم حي  المست طال  الأهميةل superstratum محتل  
 ةةةةللغة حل ةةة  الهةةةا لغةةةة ألاةةة ى   ةةةد أا بانةةة   substrateعةةة    ميرةةةارك مةيرةةةارك محةةةتل    

ساجدمل ا حل   الهةا لغةة ألاة ى لأسةيراب اقتحةادية أ  عقا يةة أ  عسةك يةل  بانة  اةاه اللغةة 
 ةةاب  أنةة  يةةة اد  superstratumن أمةةا ت  ي)ةة  لحةةتل  758السةةت طلة قةةد أع ةة ت ي اللغةةة ا ديةةدمل

 ل ال ألا ى لدى ش ت مال  نلةا لأسةيراب سياسةية أ  دي يةة أ  اقتحةادية أ     لاللغة الر 
عقا ي ةل

 ن 759
أما ي ت  يل دي)يد ب يستال  إن  يةش  عل أن  محتل  مست طل ي اللسةانيات المجتطاعيةة 
 اللسةةةانيات التار ي ةةةة ليشةةة  عل الت ةةةون اللغةةةوي أ  مجطوعةةةة مةةةلم الحةةةيا الةةةر أعةةة ت علةةةى ت بيةةةت 

هةةيطلم أ  اللغةةة الهيط ةةة دالاةةل عاعةةة لغويةةة مةةان  اةةاا التةةأع  يحةةد  ع ةةد المسةةت طا
ة
ل اللغةةوي ال

يًةةةة   ةةة ب لغةةةة مةةةا علةةةى عاعةةةة لغويةةةة مةةةا بطةةةا اةةةو مل ةةةوظ ي ال ديةةةد مةةةلم ت وعةةةات اللغةةةة ان لي
ال توقة ي با ة أنحا  ال ا  حي  عا لاحاجص اللغات الأة لدى ا طاعات الر  ة و  عليهةا 

                                                 
م.م(substratum)حداصمدنةرمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم754

م.م(superstratum)الح وحمالس بب،مم755

م.م(substratum)الخملد،مدلحممعيمماليثممال  بةيد،مم756

م.م(superstratum)الح وحمالس بب،مم757

م.م(substrat)ا(.م1995عربدم.م)بةرمتممم احمالفكرماليبن ودم،م-إوحيةاصم-دب حك،مدب حك.مدلحممالح  ي  تمارلسنةمم،مفروسدم758

م.م(superstrat)الح وحمالس بب،مم759
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يًةةناللغة ان ل يًة قد دةمج  ي لاحةاجص اللغةة ان لي يًةة ي اله ةد أ   ي علةى سةيريل الثةالق ان لي
superstratumي غ ب أ  يقيان أما التأع  ال ابس لهاه الحورم  ي    ع ها بمحتل  

 ن 760
  لتووي  م)هوة الحتل ين  ع د دي)يد ب يستال نقوة  تلخيص مضطوا الت  يل الابورق 

يشةةة اا عل تةةةأع  ال  ا ةةة  اللغويةةةة الت ل قةةةة  اللغةةةة  substrateأ   substratumمحةةةتل اق 
 الغلو ة  لسيرت سياسا أ  اقتحادي( على اللغة الغاليرةن 

يشةةة  عل تةةةأع  ال  ا ةةة  اللغويةةةة الت ل قةةةة  اللغةةةة الغاليرةةةة  لسةةةيرت  superstratumمحةةةتل ق 
 سياسا أ  اقتحادي( على اللغة الغلو ةن 

هةوة دي)يةد ب يسةتال للطحةتل ات الثلاعةة نتة   سةاالم  مةهطةا  نة ى علةى وةوج     ةا   علةى م)
يً   ليركا  ا و   ميرارك ميراركن   مدى توا ت ت  ي)  م   ت  يل رم

او استير اد لغة ما لوجود لغةة غاليرةة عليهةا  substratum  substrateال ال اد بمحتل ا 
  اللغة الغلو ة على ع ا   اللغة الغاليرة؟  ال لأسيراب سياسية  اقتحاديةل أة ال اد نطا او تأع

اةةو تغل ةةت لغةةة مةةا علةةى عاعةةة لغويةةة تسةةت طل لغةةة مختل)ةةة عةةلم  superstratumالةة اد بمحةةتل  
اةةاه اللغةةة الغاليرةةة  ةةا يةةادي نلةةا عل اسةةتير اد لغةةته  الغلو ةةةل أة الةة اد  ةة  اةةو تةةأع  اللغةةة الغاليرةةة 

 على ع ا   اللغة الغلو ة؟
اةةةاا التةةةأع  التيرةةةادل  ةةةين اللغتةةةين  لم يُكةةةلم أا يتةةةأتى علم   ةةةد تغل ةةةت عحةةةداهما علةةةى عا  كةةة م 

 ةة لغة مغلو ةة( ية تة  لاانئ ةا لأنة  ي ة  عةلم  substratumالألا ىن   التا ل  إا ت عةة محةتل  
ة م حلة تالية ملم م احل ما   د ال) بل  او تأع  اللغة الغلو ة على اللغة الغاليرةةل أمةا قول ةا  لغة

 ةةة لغة  superstratumن  ت عةةة محةةتل  abstand languageمغلو ةةة(  إنةة  يحةةل  لحةةتل  
غاليرة( ية ت  لاانئ ا لأن  ي   أيضا  علم م حلة تاليةة مةلم م احةل مةا   ةد ال)ة بل  اةو تةأع  اللغةة 
الغاليرةةةةةةةة علةةةةةةةةى اللغةةةةةةةةة الغلو ةةةةةةةةةن  القا ةةةةةةةةل  لغةةةةةةةة غاليرةةةةةةةةة( يحةةةةةةةةل  أا يكةةةةةةةةوا مقةةةةةةةةا لا  لحةةةةةةةةتل  

superimposed language ن 
 ي ت  يل   ليركا  د ات)اقا  باملا  م  ت  يل دي)يد ب يستالل  موو  المت)اق اةو ال بيةً 
على نقتة التأع    التأع  التيرادل  ةين اللغةة الغاليرةة  اللغةة الغلو ةةل  ةإا بةاا اةاا التةأع  مةلم اللغةة 

نةةةا ع ةةة  بمحةةتل   نةةةا ع ةةة  بمحةةةتل ا  عا بةةةاا مةةةلم اللغةةةة ال superstratumالغاليرةةة ع   غلو ةةة ع  
substratum  substrate ن 

                                                 
م.Crystal, D., 1997, (substrate)م760
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أمةةةةةا ت  يةةةةةل ا ةةةةةو   ت قحةةةةة  مسةةةةةألة التةةةةةأع  مةةةةةلم اللغةةةةةة الغاليرةةةةةة الةةةةةر ية ةةةةة  ع هةةةةةا محةةةةةتل  
superstratum  ةةً  قةةْ علةةى  كةة م الت)ةةوق المسةةت طا ن أمةةا مسةةألة التةةأع  مةةلم اللغةةة حيةة  رب 

 ةإا ا ةو  ي ت  ي)ة   substratumا محتل  الغلو ة على لاحاجص اللغة الغاليرة الر ية    ع ه
للطحتل  الألاة  قةد أشةار عل بلطةة  تةأع ( غة  أنة    ية د نةا م)هةوة تةأع  اللغةة الغلو ةة علةى 
ع ا   اللغة الغاليرةل حي  لةو دقق ةا ال  ة  ي ت  ي)ة  الةاي يقةول  ية ق للغةة تقهقة ت أمةاة تةأع  

 ةا اةو ال)ة ب  الغليرةة لم التةأع  الةاي يل ةت    ا ة  اللغةة لغة ألاة ىل لأل)ي ةا أا الة اد  التةأع  ا
 الغاليرة  مكونا ان

 ةةإا الشةكلة  ية  أبة ل عن لةو دقق ةا ي مةةا  substrateأمةا ي ت  يةل ميرةارك مةيرةارك لحةتل  
نب ه لأل)ي ا علا  لغات الثالثة حل   ال الثانية   د أا حل   الثانيةة اةل  الأ لذ  اةاا الغلةْ 

حل ة  الهةا لغةة  اة   قول ق لاا لغةة حل ة  الهةا لغةة ألاة ى   ةد أا بانة  لغةة سةاجدملجلا  ي 
ع ن حي  عا ما ن)هط  ملم ت  ي)ة  اةاا اةو أا لغةة مةا قةد حل ة  اةل  لغةة مةال ا 761ألا ىنننل

حل   ال ااه اللغة الحال ة لغة عالثةل  الاي سو   ااا ال)هة   جةود حة   ال تةل  ا(ل  اةاا 
الحتل  الاي ن ح  دي)يد ب يستال ي ت  ي) ن ا عن     يهت  بمسألة تةأع  اللغةة  يت ا   م)هوة

الغلو ةةة علةةى ع ا ةة  اللغةةة الغاليرةةةل حيةة  بةةاا ااتطامةة  ي ت  ي)ةة  م حةةيرا  علةةى  كةة م المسةةتير اد 
 اليرقةةا  للغتةةين  عحةةداهما قةةد اةسةةتير دن  نل ةةظ غطووةةا  ي اايةةة ت  ي)ةة  لهةةاا الحةةتل  حةةين قةةالق 

ن  طةةةةانا يقحةةةةد مةةةةلم اللغةةةةة 762 بانةةة  اةةةةاه اللغةةةةة السةةةةت طلة قةةةةد أع ةةةة ت ي اللغةةةة ا ديةةةةدمل لننن
 ا ديدمل ال اا اللغة الر حل   ال لغة مال أة اللغة الحال ة ال اات  اللغة الر حل  ؟ذ 

 ةةإا ااتطامةة  أيضةةا  بةةاا م حةةيرا  علةةى  كةة م  جةةود لغةةة  superstratumأمةةا ت  ي)ةة  لحةةتل  
اللغةةة الغلو ةةةل  لةةيس ا ةةاك مةةا يةشةة  عل مسةةألة التةةأع  مةةلم اللغةةة الغاليرةةة علةةى  غاليرةةة حل ةة  اةةل

 ع ا   اللغة الغلو ةن 
 displacedقةد  وة   لحةتل   substrateت لو أا ت  يةل ميرةارك مةيرةارك لحةتل   أحسه 

language   مةةةةة  حةةةةةا  علةةةةةة ال تةةةةةو  الةةةةةر تةةةةةوحا  وجةةةةةود لغةةةةةة عالثةةةةةةل  ت  ي)ةةةةة  لحةةةةةةتل
superstratum   قد  و   لحتلreplacing language   لكاا ت  ي)  لهطا شير  دقيتن 

                                                 
م.م(superstrat)دب حكمدُب حك.مدلحممالح  ي  تمارلسنةم،مم761

مبب.مالح وحمالس م762
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ا عا ما ي)تق  علي  الت  يل ي م ظ    ليركا  ا ةو   ميرةارك ميرةارك للطحةتل ات الةابورم 
اةو الأمثلةةة التووةةي ي ةل  نلةةا لأجةةل م   ةةة مةةا ي مةا عليةة  بةةل  احةةد مةة ه  مةةلم ت  ي)ةة  حةة   عا  

 ا  لت  يل دي)يد ب يستالن باا ت  يل   ليركا ن)س  متا ق
ســــابعاصا  يــــا  النســــقية فــــي التعريــــف بســــبب عــــدب الانطــــلاق مــــن الحقــــول اللســــانية 

 المتعدرة للمصطلحا
 ن slang  accent  idiom نلا مثل محتل ق 

 اslangمصطلحا 
ي بتا ةة  السةةطى  ةةةق ال امي ةةةل  ةةين اليةةوة  الأمةةس  Erid Partridgeيشةة  عريةةا  ارت يةةد  

slang: today and yesterday   عل أا محةتلslang  يةدل علةى ا ت ةاد اةاا الحةتل  عةلم
المست طال القياسان بطا يدل أيضا  على رغيرة لتكةويلم لغةة مختل)ةة سةوا  ع ةد عحةا ة مج ةدمل أ  
ع د   واتل أ   ثلةينل أ  لمعةبي بة م القةدةل أ  سةظ ا ل أ  حة  اعل أ  لغةويينل أ  شةوان ل أ  

 نةيرين  اايلم ال)هومين ي ت  يل عريا  ارت يد ق   ن عنال763مغني اليروب
الأ لق م)هوة عاة يدل على اللغة الر ا ت دت عةلم المسةت طال القياسةال  اةا الةر نةسةطيها 

 اللغة ال اميةن
 الثا ق م)هوة لااص يدل ت ون بلاما  طاعة لغوية ويقة ال تاق دالال عاعة لغوية مان 

   ةةض ال ةةاج  اللسةةانية ال   يةةة ل ةة ى مةةدى است ضةةار  ل   ةة  عل ت  يةةل اةةاا الحةةتل  ي
 اايلم ال)هومين  ملم عدم ن 

م اد ةةا  لةة   ووةة   علامةةة  cant( اةةاا الحةةتل    ةةد أا نبةة  محةةتل  1982ية ةة    ا ةةو  
ةةا اةةو سةةاجد ي    (  ي هطةةال ية    ةة   ةةةلبلاة لاةةاص  تسةةت طل  نيرقةةة اجتطاعيةةة م ي  ةةة   تلةةل عط 

 لت  يل لم  د علم  ال)هوة الثا  ملم ت  يل عي يا  ارت يد ن ن  ي ااا ا764ا تط ل
 ية   ةةة  مجةةةةدي  ايرةةةةة  بامةةةةل اله ةةةدع  ةةةةةلتلا اللغةةةةة ال اميةةةةة الةةةر يتيرادلهةةةةا ال ةةةةاعل  اةةةةا د ا 
مسةةتوى الكةةلاة الهةةا ب القياسةةان   يهةةا بلطةةات جديةةدم أ  قديُةةة مسةةت طلة ي م ةةنى جديةةدن 

بواةا لغةة لاا ةة  تيرقةة مةلم التيرقةاتل أ  عةلم بواةةا  هةا  ةالا ية   عةلم بواةا لهظةةل أ  عةلم  

                                                 
م.Crystal, D., The Cambridge Encyclopedia of Language. 1997, P.,53م763

م.م(slang)الخملد،مدلحممعيمماليثممالنظرص،مم764
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مج د ت بيت عامان مثال نلا ي اللهظة الح ي ة بلطة نايلوا للدلملة على ما او  تازن  حو   
 ن 765الر بان  ت ني ع  متلقا   تخحح  ي لهظة مح  بجط  الالل

ً  نوعةا  مةال حية  عا مجةدي  ايرة     بامةل اله ةدع قةد  ي ااا الت  يل نحتدة بم)هةوة مجتة
ر تةةا م)هةةةوة اةةةاا الحةةةتل   ال يرةةةارات الةةةر  ةةةوي مةةةدلولم  م ي ةةةا  لةةةدى عاعةةةة لغويةةةة م ي ةةةة  الةةةر 

ن  اةةاا أوةةيت مةةلم ال)هةةوة الأ ل  أ سةة  مةةلم ال)هةةوة الثةةا  لةةدى  تسةةت طل ي مت ةةون لغةةوي عةةاما 
 ت  يل عي يا  ارت يد ن  

يًا   الحتل  ال) نسا الاي يةقا لة  (  اعتيراره محتل ا  ع 1995 ي     لاليل أحمد لاليل  لي
argot   مةةلم لغي ةةة ال امةةة  ً (ن  اللغيةةة jargon ةةةللغي ة لاا ةةة  أاةةل  ةة  ةل  ةةلم  أ  بةةارل اةةا جةة

 )ئةةةةة مجتط ي ةةةةة أ  بمه ةةةةة _ لغةةةةة الأع يةةةةا ل ا ةةةةتلا  التةةةةلابل ع   (lexique)م ظطةةةةة لاا ةةةةة 
ح ةةص ي سةةياق م ظطةةا  حةة ي ل _تسةةت طل با ةةتلا  مخة

يضةةا  علةةى اةةاا الحةةتل  ن  ي ل ةةت أ766
  قول ق 
ن الم ةةتلا  ا ةةاص  جةة  مةةلم أ جةة  اللغيةةاتق عنةة  لغي ةةة تةقةةدة ن)سةةها بأاةةا علامةةة  وةة  1ل 

ل لةةيس لاا ةةا   حسةةتل  ةةل اامشةةا  ي م تةةوق الطسةةيللل المسةةت انة  الم ةةتلا   اجتطةةاعا 
 ا اص تادي عل لتضطينل لم اجتطاعالن 

 ةةةةدما يةسةةةةت طل حةةةة  لم ي)هةةةة  الأ ةةةة اد لاةةةةار  ن يغةةةةد  الم ةةةةتلا  ا ا ةةةةة لغيةةةةة سةةةة ي ةل ع2
ا طاعةل م نى ما يةقالن عن  يةدل علةى التوريةات لالشة يريةل أ  الألو ةةل السةوقي ة عطومةا ل  ا اليةة 

 ملم الس ي ةن 
 ن للا تلا  ا اصل علاعة ع ا   تكوي ي ةق 3

ة  أ( محةةةةتل  تقةةةةني ي ةةةة   عةةةةلم تحةةةةورات  نشةةةةانات   ئةةةةاتل لهةةةةا جةةةةْ عقةةةةاي لاةةةةاصل عقلي ةةةة
  حساسي ة  ن  م لاا ة عل الحيامن 

  ب( محتل  س  يل قوام  ا تكار أل)اظ أ ليةل بم نى تسطية أشيا   غ  أ اجها ال    ةن 
( مكةةو ا مةةلم ع ا ةة  أ  بلطةةات   يةةة تقةةوة  و ي)ةةة ألاةة ى langagier  ( محةةتل  لغةةاجا  
دلم  مةةةةةةةلم مةةةةةةةدي   ةةةةةةة chinois  dirlo ةةةةةةةدلم  مةةةةةةةلم  ةةةةةةةيني  chietoqueغةةةةةةة    ي)تهةةةةةةةا ال ادي ةةةةةةةةق 

directeurن 767ل 
                                                 

مدحوصممابهممر دجمالحهنو .مدلحممالح  ي  تماليثميمممار بةم،م)الحتلنممالل دةمّ(.مم765

مخيةجمألحومخيةج،مدلحممالح  ي  تماليثميم،م)اص تحمخ صّ(.مم766

 الح وحمالس بب.مم767
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 نورد مل و تين رجيستين  لت  ي)  اةاا مت لقتةين   ثلاعةة أمةورل الأ لق توا قة  مة  ت  يةل عريةا 
  ارت يد ن الثا ق الغطوبل الثال ق الألاتا ن 

جًةا الةاي نةص  علية  لاليةل  أ لم ق عا  ك م ال)هوة الأ ل لهةاا الحةتل   ةداا ي الت  يةل ا 
(ن  على الألاص قول  ال حوص علةى ااتيق  عنة  لغي ةة تةقةدة ن)سةها بأاةا 1 ق   أحمد لاليل  ال

ل ليس لاا ا   حست(ل  انت)ا   جود لاحو ي ة للطستوى اللغوي ت لة   علامة  و  اجتطاعا 
يتقةةارب مةة  م)هةةوة عريةةا  ارت يةةد  الأ لن اةةاا عا بةةاا قحةةده نلةةان أمةةا ال)هةةوة الثةةا  لةة   هةةو 

 ن جلا  ي  قية الت  يل
ح ص  ك  ا أا ن)ه  ما ي ما علي  ي قول   تةست طل با تلا  مخة عانيا ق الغطوبل حي  لم يُة
ل  ي سةةياق م ظطةةا  حةة ي (ن  أ  ي قولةة   عنةة  لغي ةةة تةقةةدة ن)سةةها بأاةةا علامةةة  وةة  اجتطةةاعا 
لةةةيس لاا ةةةا   حسةةةتل  ةةةل اامشةةةاننن (ن ا لةةةو بانةةة  علةةةة  المسةةةت انة  الم ةةةتلا  ا ةةةاص 

 كيةةةل لم  - اةةو لسةةةا  دجةةةاربا–ضةةةطينل لم اجتطةةةاعال( مةةلم مقولةةةة الطسةةةيلل تةةادي عل لت
 يةيرين قول   يكت)ا بمقولة موسومة  انتاز  ا للن 

ىً نلةةا علم سةةو  التيراعةةةل  م هةةاق  يغةةد  الم ةةتلا  ا ا ةةة(ل  عالثةةا ق الألاتةةا ل عن  ربمةةا ية ةة
تةادي عل لتضةطينل لم  الح ي ق يغد  الم ةتلا  ا ةاصن   المسةت انة  الم ةتلا  ا ةاص 

اجتطاعال(ل حي  لم  د مةا ية ر  وة  علامةة  ل(   ةد بلطةة  اجتطةاعا(ن   محةتل  لغةاجا 
langagier ( حي  عا الح ي  اوق محتل  لغوي ل لأا ال)ة دم ال) نسةية تةدل علةى نسةيرة مةا

 يت ل ت  اللغة عل اللغة ن)سهان 
تً عيةةةةاد الحةةةةتل  الألةةةةا   يًةةةةة  alltagssprache تة ةةةة    عليةةةة  عةةةة الةةةةاي يقا لةةةة  ي ان لي

 ةةةةلاللغة أ  اللهظةةةة الةةةر يسةةةتخدمها ال)ةةة د أ  مجطوعةةةة مةةةلم الأ ةةة اد ي حيةةةا    slangمحةةةتل  
اليوميةةةل  قةةد تكةةوا اةةاه اللغةةة ال)حةة ى أ  ال اميةةة أ  لهظةةة مةةلم اللهظةةات ا لي ةةةن بةةل  حسةةت 

 ن  768عقا ت   مه ت ل
يً   ليركةةةةةا  يظ ةةةةةل لحةةةةةتل   ل الأ ل ية   ةةةةة   ةةةةةةلبلاة يتطيةةةةةً  أنةةةةة  مةةةةةدلال slangأمةةةةةا رمةةةةة ين 

د جونجال  س ي  التتورل  بث  المستخداة لحيا الأل)ةل  بث ا  ما يشار    عل بةلاة التيرقةات 
الةةةاي ع   ةةة   ةةةةلمجطوعة  jargonالةةةدنيا   سةةةت مةةةلم ا تطةةة لن  الثةةةا ق ت لةةة  م اد ةةةا  لحةةةتل  

هةةةا د ا غةةة ا ل سةةةوا   أبةةةانوا مةةةلم نيرقةةةة الحةةةتل ات  الت ةةةا   الةةةر يسةةةتخدمها أاةةةل مه ةةةة   ي 
                                                 

م.م(alltagssprache)عيةهمعاتمعة  ،مدلحممالح  ي  تماليثميمممار بةم،مم768
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ةةص   ةةال ال ةةاج (ن  قةةد  ة اجتطاعيةةة مثق)ةةة  بالأنيرةةا ( أة مةةلم نيرقةةة اجتطاعي ةةة غةة  مثق)ةةة  ب ط 
ل نانة السوق  التيرقات المجتطاعي ة غ  الثق )ةل cantمحتل  

 ن 769
  يةل غة  أا ي ت slang ي ت  ي)هطا نل ةظ تتا قةا  مة  م)هةوما عريةا  ارت يةد  لحةتل  

تً عياد لالل لسيريرينق   علي  ع
يكةةةةوا  أا الأ لق نلةةةةتطس توسةةةةي ا  للط)هةةةةوة الأ ل الةةةةاي أ رده عريةةةةا  ارت يةةةةد ل  يرةةةةدلم  مةةةةلم

 مقتح ا  على اللغة ال امية الر يالل القياعل غدا شاملا  للغة ال)ح ىن  
ن أمةا ع تً الثا ق  أجاد   ليركا ع ب ال)هةومين ع ةدما  وة  لهطةا مةدلالين  مسةتقل ين  لية  عة

عيةاد  قةد دمجة  ال)هةومين  ي قالةت ت  ي)ةا   احةدن  السةيرت ي وة  رم  حةل ال)هةومين  اةو أا 
الأ ل يش  عل اللغة الر لاال)  اللغة ال طونجية القياسي ةن  الثا  يةش  عل م)هوة لااص يدل 

ىً  اةاا الت ةون على  جود ت ون بلاما  طاعة لغويةة وةيقة ال تةاق دالاةل عاعةة لغويةة مةال  ية ة
عل  جةةةود   ي)ةةةة م ي ةةةة اسةةةت طل  ااتةةة  ا طاعةةةة اللغويةةةة الحةةةغ ى اةةةاا الت ةةةون الكلامةةةا  سةةةيرير  

  لأجل ن
 ا accentمصطلحا 

يً ن)سةة  ي ةةا  مةةلم مشةةكلة ت ةةدد ال)ةةااي ل   لم  ةةد مةةلم الت ويةة  ا ةةا عل أا الحةةتل  ان ليةة
 ااي ق  ةقاموع ت لي  اللغة  اللسانيات التتيريقية يورد ل  علاعة م)

ت لةةت  تأبيةةد علةةى أحةةد القةةان  ي الكلطةةة     زاةةا  ةةوتيا  عةةلم القةةان   اةةو الةةاي ي الأ لق
 اةةو مةةا يسةةتخدة ي الشةةكل الكتةةابي لةةير ض اللغةةاتل  الثةةا قالألاةة ىل  اةةاا مةةا نسةةطي   ةةال  ن 

 على الألاص ال) نسيةل عن تةوو  علامة  وق الحوت ليدل تارم على الاةتلا  ي ال تةت  تةارم 
مًن  ألا ى  اةو مةا يةههةة   الثالة قعلى الاتلا  ي ال نىن  ااا ما يُكلم أا نسطي   ال لامةة الطية

اللسانيات المجتطاعية حي  يدل على لن يقة م ي ة ي الكلاة ت ه  للسام  لال)ية م ي ةة عةلم 
انتطا  التكل  علق م تقةة م ي ةةل أ   لةد م ةينل أ  نيرقةة اجتطاعيةة م ي ةةل أ  اةل اةو مةلم أاةل 

 ن ا ما يُكلم أا نتلت علي  القا لق  لك ة(ن  اا770غة أة لملالل
( علاعةةة مقةةا لات لهةةاا الحةةتل   طةةل علاعةةة م)ةةااي  مل قةةا  عيةةاه 1982 قةةد  وةة  ا ةةو  

ت  ي)ات مختح م جدا   ااق  لهظة( الر ع  ها  ةق ن يقة ال تت الر تميً   دا  عةلم  لاة ن   نة م( 
                                                 

م.م(slang)حداصمدنةرمبليبكد.مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم769

 .Richard, J., C., [et.al.], 1999. (accent) ان  ق  770
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يري ة الةر ت تةا للحةاج  ي بةل مقتة  مقةان  الكلطةة أ  ا طلةةن الر ع   ها  ةةق قةوم الةتل)ظ ال سة
 تةاع  درجة ال  م ي نول الحاج   علوِّ الحوتل عن عا ا اك ت اسيرا  ن ديا   ين درجة ال  م ملم 
ناحية  نول الحاج   علو الحوت ملم ناحية ألا ىنننع ن   نة ( الةر ع   هةا  ةةق ععتةا  ال ة م 

مً( الر ع   ها  ةق علامة بتا ية أ  نيراعي ةة تةيرةين   ةة  ال اسيرة للطقت ن   ح   بةن شكلةن علامة  ي
 ةوتية عوةا ي ة

تً عيةاد غةة  771 ن  اتير ة  ي نلةا بةةل مةلم   ليركةا  اطةد حلطةا الي ةةل  علية  عة
أا ت  يةةةل اطةةةد حلطةةةا الي ةةةل قةةةد امتةةةاز ي ن حةةة  للط)ةةةااي  الثلاعةةةة لهةةةاه الحةةةتل ات  سةةةت 

كةلمل ي ييرةة  أنة  اسةةت طل القا ةل  لك ةة( للت يرةة  نةا عةةلم اةاه ال)ةةااي  ن حة  لأمثلةة تووةةي ي ةل  ل
 ن  772الثلاعة

أمةةا ت  يةةل ميرةةارك ميرةةارك لهةةاا الحةةتل   قةةد بةةاا  ةةةلقوم الةةتل)ظ الةةر تة تةةى لل  بةةة ي بةةل 
ن 773مقت  مةلم مقةان  الكلطةةل  ت هة   قةْ ع ةد الةتل)ظ  الح بةة التويلةة  حة   الةد ( لاا ةةل

هً علةةى م)هةةوة  احةةد مةةلم م)ةةااي  الحةةتل ل  اةةو ال)هةةوة الأ ل الةةاي ن حةة     يةة  نل ةةظ ت بيةة
 جاك عن ريتشارد   لا  ا ي م ظ  ت لي  اللغة  اللسانيات التتيريقي ةن 

 ل ةةل  سةةاجلا  يسةةأل عةةلم سةةيرت الماتطةةاة ا ةةا نةةاه ال)ةةااي  الثلاعةةة  مةةا يهةة  الةةدرع اللسةةا  
حةةةةتل    يةةةةة د ي م ظةةةة  لاةةةةةاص المجتطةةةةاعا اةةةةو ال)هةةةةةوة الثالةةةة   قةةةةةْل   قةةةةولق عا اةةةةةاا ال

 اللسانيات المجتطاعيةل بطا أن    ي د ي مس د مت لت  الدراسات اللسةانية المجتطاعيةة  الةاي 
مً(ل  يت ت  على  او  ااا الس د استخداة القا ل  لك ة( مستير دا  القا ل  ن م( أ   علامة  ية

بةاا ن  يةا  أ  تتيريقيةا ن  ط ظة     لل او  ارد  ي م ظ  يض  حقل اللسانيات  شكل عاة سةوا 
بةةاا مهتطةةا  بجانةةت ال)هةةوة الةةاي يشةة  عل   accentميرةةارك ميرةةارك الةةاي قةةاة  ت  يةةل محةةتل  

الكلطةة د ا الماتطةاة  ةال)هومين االاة يلمن  لةو  syllables جود قطة ع ةان ي عحةدى مقةان  
أنةة  ال)هةةوة الوحيةةد   ابت)ةةى بم ظةة  ميرةةارك ميرةةارك لحسةةت accentأا شخحةةا  أراد م   ةةة م)هةةوة 

 ال تيرْ   ن 

                                                 
م.م(accent)الخملد،مدلحممعيمماليثممالنظرص،مم771

.ممعيةهمعاتمعة  ،مدلحممالح  ي  تماليثميمممار بةم،م(accent)ليبكد،مدلحممالح  ي  تماليثميم،ماوظرممحداصمدنةرمبم772

(accent)م.42،مص1983،م22.ممد حومليحدمايةج.مةاليثمي تمال  بةيةمممدلححه ة،مدحيمماليس نماللربد،مع

م.م(accent)دب حكمدب حك،مدلحممالح  ي  تمارلسنةم،مم773
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 accentأما ي م ظة  اللسةانيات الحديثةة لةة سةاما عيةاد ح  ةا   لاة  ا  إن ةا  ةد أا محةتل  
قةةد عةة     ت  يةةل متةةو ل نوعةةا  مةةا للط)هةةوة الأ ل الةةاي يةة اد  ةة  لال ةة ل

ل  ي ت  ي)ةة  اةةاا لم 774
 stress طةا  وة  محةتل  أجد مشكلة لسيرت  احد اوق أنة  قةد حةد د اةاا ال)هةوة مسةيرقا  حي

لم يةشةة  علم للةة  ز الحةةوتي ي مقتةة  مةةلم  stressجانةةت اةةاا الحةةتل ن لأا م)هةةوة محةةتل  
ةً  ت)حيل م)ااي  محتل    لكاا نلا أ ضلن  accentمقان  الكلطةل غ  أن  لو الت

ق ا idiomمصطلحا    قد ع     اارتماا  ستورك  ت  ي)ين 
تضةةةطين لاةةةاص لم يتةةةا ت عةةةادم مجطةةةون م ةةةا  الكلطةةةات الأ لق مجطةةةون الكلطةةةات الةةةر لهةةةا  

السةةتقلة  ةةاا ال الةةر عةةادم لم يُكةةلم أا تةة ج   شةةكل حةة ي عل اللغةةات بم  ااةةا ا ةةاص الةةاي 
 يكوا م)قودا  ي اللغة ال ج  عليهان 

 الثةةا ق محةةتل  اةسةةت طل ع ةةد   ةةض اللغةةويين ل شةةارم عل ال ةة   اللغةةوي أ  غةة  اللغةةو ي 
يًةة م ي ةة ي سةياق ل مثةال نلةاق بلطةة أ  قةول م ةين اةسةت طل بلطةة  سة ية لهةا  الاي لة  أ هميةة رم

 ن 775م)هوة م ين لدى عهور م ين
  ي الت  يل السا ت نستشل م)هومين للطحتل   هماق 

الأ لق م)هةوة لاةاص يةةدل علةى  جةةود عيرةارات محةةتل  عليهةا مةةلم قيرةل عاعةةة لغويةة م ي ةةةل 
  لها م نى دلم  لااصن  

 ق م)هةةوة عةةاة يةةدل علةةى  حةةدات لغويةةة  غةة  لغويةةة لهةةا م ةةاا  اةةددم مةةلم قيرةةل  ةة ديلم أ  الثةةا
 أ  ادل أ  عاعة لغوية ويقة ال تاق دالال عاعة لغويةل أ  ع د ا طاعة اللغوية بل هان 

( ية ة    الحةتل   ةةلت ير  مختلةل م  ةاه عةلم 1982أما ال اج  اللسانية ال   ية   ظد ا و  
اًجة لال ةنى الك ل ا 776لةا لأج ن  اةاا الت  يةل  ية    ةض اللةيرس مةلم جهةة   ة)  للط ةنى  ةالكلا 

اًج ( ال ت ود على ال نى الكلا  أة على الت ير ؟ذ  عا الضط  ي بلطة  أج
 مةلم الطكةلم أا يكةوا ا ةو  قةد قحةد ال)هةوة الأ ل الةاي أشةار لة  اارتمةاا  سةتوركل  اةو 

ال  ا تلاحها علي  ميرني على ععتاج  م ةنى دلمليةا   جود محتل  قد ا تل   عليها عاعة م
لاا ا    ل لاال  إا بلطة  ت ير ( تش  عل  جود أبث  ملم بلطةةل  أا اةاا الت يرة  الةاي يحتةوي 
على أبث  ملم بلطة  احةدم يحطةل م ةنى لم يُكةلم عدرابة  بمظة د م   ةة ال ةنى ال ظطةا للط)ة دات 

                                                 
م.م(stress/ accent)حمماليس وة تمال ويام،مل ددمعة  مملخرمن،مدلم774

مHartmann, R., & Stork, F., 1973, (idiom)م775

م.م(idiom)الخملد،مدلحممعيمماليثممالنظرص،مم776
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مثةلق  لة   نةدا  ر ة ( ال ظطي ة الر يضطها ااا الت ير ل  نلةا
ل حية  لةو أدرب ةا م ةنى بلطةة 777

(ل  م ةةنى بلطةةة  نةةدا (ل  م ةةنى بلطةةة  ر  ةة ( لةةا تو ةةل ا عل ال)هةةوة ا ةةاص الةةاي مةةلم أجلةة    لةة  
 ةو   او أا ال)اعل قد تةوي  ماتن  حست ا ةو  لةو  وة  اةاا الثةال لكةاا ت  ي)ة   اوة ا  

  يطا أراهن 
اًجةة ل  عةة    ميرةةارك مةيرةةارك الحةةتل   ةةة لت يرةة   تلةةل م  ةةاه عةةلم ال ةةنى الكلةةا  لأج

ن  اةةاا 778
 الت  يل متا ت لت  يل ا و ن   

تً عياد لهاا الحتل   اوق لتأليل بلطةات ي عيرةارم ت ة  عةلم   لو جئ ا عل ت  يل علي  ع
 م نى  لا  مجازي غ  ال نى الح ي لكلطات ااه ال يرةارم  مثةل اةاه ال يرةارات تتطيةً نةا لغةة د ا

 لأل)ي ا اقتحاره على ال)هوة الأ لن  779غ اا ملم اللغاتل
ل الأ ل ي      ي   ةةلت ير  لة   يً   ليركا  إن  يض  لهاا الحتل  مدلالين أي م)هومين  أما رم
م نى لااص  تلل علم مجطون م ا  بلطات  بحية  يحة ت عدراك القحةود  ة  ع ةد  اعة  للطة م 

 Achilles’ heelق لل   ندا  ر  لل  لمةات حتةل أن)ة ل  الأ ل  لغ  أ  ا  اللغة لاا ة(ل مثلا  
 أيق أ ةةة   ي الت ةةةاة(لن  الثةةةا  ي   ةةة   يةةة   secaler les joues أيق موقةةة  غةةة  م يةةة (  

 ةل حدم لغوية أ  غ  لغوية تكتست قيطة دلمليةة لاا ةة ي عنةار اةد د مةلم المسةت طالل مةثلا ق  
 ي ة مخحو ة يستخدمها الوالد لت يرية  ا  ة  د ا أا بلطة س   ين ح  اع مت ل مال أ  عشارم يد

ي)ه  غ ةهما ملم الحاو يلم القحود نةال
ن  اةااا ال)هومةاا اللةااا حةددهما   ليركةا يتا قةاا 780

 ال)هومين  اللايلم جا ا ي م ظ  اارتماا  ستوركن 
كةا  اةةوق  لم  ةد مةلم الت ويةة  عل أا  ال)هةوة الثةا  الةةاي  وة   اارتمةاا  سةةتورك   وة     لير

 دلملتةة  علةةى م ةةاا  اةةددم مةةلم قِيرةةل  ةة ديلم أ  أبثةة  عةةلم ن يةةت  حةةدات لغويةةة  غةة  لغويةةة( لةةيس 
ن  لكةلمل ميرةدأ semioticsبمظةال السةيطياجي ات  ارتةيرْمت لقةا  بمظةال اللسةانيات المجتطاعيةةل عن  

ةً ال ةاج  اللسةانية ال    يةة عل  و  محتل   احد للط)هوة ال لطا الواحةد ي الحقةل الواحةد يةلة
أا تضةة  لهةةاا الحةةتل   غةة ه مةةلم الحةةتل ات اللسةةانية المجتطاعيةةة مةةدلالين  بةةل  احةةد م هطةةا 

 يستقل  ت  يل لااص حست م)هوم  الاي  تص   ن 

                                                 
م.م(idiom)اذامالحا  مأخذو همد مدلحممالح  ي  تماليثميمملبليبكد.ماوظرممم777

م.م(idiome)دُب حكمدب حك.مدلحممالح  ي  تمارلسنةم،مم778

م.م(idiom)عاتمعة  ،مدلحممالح  ي  تماليثميمممار بةم،ممعيةهم779

م.م(idiom)حداصمدنةرمبليبكد،مدلحممالح  ي  تماليثميم،مم780
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 ألاةةة ال نةةة ى أا ي بةةةل اةةةاه الحةةةتل ات الةةةابورم نةةةواقص  غطووةةةا   التيراسةةةا  قةةةد ابت ةةةل 
يً م     ليركا باا أقل   ةا سةواه  أ ضةلها ي  ت  ي)ا ال غ  أا م ظ  الحتل ات اللغوية ل م

ال ةةة ب  الشةةة    الت)حةةةيل مةةةلم ناحيةةةة  حةةةل ال)ةةةااي  الت ةةةددم للطحةةةتل  الواحةةةدل  اسةةةت طال 
 الأمثلة التووي ية ي   ض الحتل ات اللسانية المجتطاعي ةن   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ِال اتمة

ة سةةةةا القا ةةةةل ال ةةةة بي أمةةةةاة بجطلةةةة مةةةةلم الل و ةةةةات حةةةةول بي)ي ةةة م رنةةةا لاةةةةلال اةةةةاه الدراسةةةةة
الحةةةتل  اللسةةةا  المجتطةةةاعال  م هةةةاق الةةة اد ل  عةةةدة المنتةةةلاق مةةةلم حقيقةةةة التحةةةو ر الةةةدقيت 
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الةةةاي يةةةدل عليةةة  الحةةةتل ل  عةةةدة م اعةةةام الملاتلا ةةةات الةةةر ت شةةةأ نتيظةةةة الاةةةتلا  الحةةةتل  
لحةةتل  الأج ةةبيل الأج ةةبي ن)سةة  ي اللغةةةل  نقةةل الحةةتل   ير يةةة مختل)ةةة تمامةةا  عةةلم نيري ةةة  ي ةةة ا

  التيرايلم الكير  ي الحيا ال   ية القا لة لير ض السوا ت  اللواحتن  
 الشةةكلة الأسةةاع الةةر تمخضةة  م هةةا الشةةكلات ال) عي ةةة الةةابورم سةةا قا  تكطةةلم ي ت)كةةا 
ع ا ةة  الةة  ا ْ الت   ي ةةة  التتيريقي ةةة  ةةين الاسسةةات اللغويةةة مةةلم جهةةةل   ةةين  اوةة ا القةةا لات 

مً يةة الةةر ال   ي ة ة للطحةتل ات اللسةانية المجتطاعيةةة مةلم جهةة ألاة ىن  الل ةةوظ لاةلال ال)ة م ال
 ه ت  يها ال اج  اللسانية ال   يةل  الكتت ال عة ي حقل اللسانيات المجتطاعيةةل  السةارد 

 الحتل ية او  وو   اا م ا هود الت)  قةل  الأعطال ال عي ة الير ث م غ  الوحدمن 
ي ا نتاج  ااه الشكلة ال جيسةل  غ اا ملم الشكلات ال) عية ي ال)حةول السةا قة الةر    رأ

 نستثني م ها اعني عشة  محةتل ا  ن   محتل ا   احدا   يها علم   قد سةيرا ل  أبث  ملم مقا لن 
اًة بميرةدأ التوحيةدل  ةلل نا   ةا  مةلم قد تقي دت بمقا ل ع بي  احدل  ااا التقيةد لةيس نا  ةا  مةلم الملتة

 قوع  ي محدر ع بي  احدل عن ملم ا تطل أا تت دد مقا لا ا ال   ية ي حالة تحد ي محةادر 
 ع  ية ألا ى لهان  

عا حظ  الملاتلا  ي نقل الحةتل  اللسةا  المجتطةاعا ال ة بي بيرة  بطةا لمح  ةاهل   لةى 
اةاا ال ةةدد ي  قةد نقةةل   شة م مقةةا لات ع  يةةن  ي  سةة  jargonسةيريل الثةةال  ةد أا محةةتل  

  ةةض الحةةتل ات الألاةة ى غةة  أا متوسةةْ ت ةةدد القا ةةل ال ةة بي يحةةل عل نسةةة مقةةا لات ي 
 أغلت الحتل اتن   

عا مةةدى مخال)ةةة اليرةةاد  الأساسةةية الةةر  وةة تها الاسسةةات اللغويةةة ي الاتيةةار الحةةتل ات 
علةةةةى ت)ضةةةةيل   وةةةة ها  اسةةة  جةةةةدا ن   لةةةى سةةةةيريل الثةةةال يةةةة ص  أحةةةد اةةةةاه اليرةةةاد   781ال لطيةةةة

الكلطةةةات ال   يةةةة ال)حةةةي ة التةةةوات م علةةةى الكلطةةةات ال    ةةةةل  مةةةلم أمثلةةةة القةةةا لات ال   يةةةة الةةةر 
ن  الكلطةة argot يغ   شكل لم تتوا ة    م  ااا اليردأ القا ل  أةرغة( الةاي عةة  ب لحةتل  

 ال   ية الر تحل  مقا لا  لهاا الحتل  اا  رنانة(ن

                                                 
لم مةةلم شةه    ايةة  عةةاة ألاةات ااتةة  القة ارات مةةلم نةد م توحيةةد م هظيةات  وةة  الحةتل  ال لطةةا ال ة بي الةةر أقيطة  ي ال  ةةا  مةلم اليةةوة الثةاملم عشةة   حة  اليةةوة ال شة ي 781

اً ين ال هظيةة ال امةة ل عةة الحةتل ات  توحيةداا  ت طيتهةان   ة  تق دار الغة ب انسةلامال 1981 ن  ان ة ق 121ل122ل123(ل ص1986ةن ان  ق اطد رشاد الحطة
 ن  175ل176ل ص1980ل 1ل  18مكتت ت سيت الت  يتن لند م توحيد م هظيات  و  الحتل  ال لطا ال  بيلل مجلة اللساا ال  بيل م 
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شةةةةة  عل وةةةةة  رم م اعةةةةةام مةةةةةا ات)ةةةةةت الختحةةةةةوا علةةةةةى اسةةةةةت طال  مةةةةةلم  ثمةةةةةة ميرةةةةةدأ مهةةةةة  جةةةةةدا  ي
محةةةةةةتل ات  دلملمت علطيةةةةةةة لاا ةةةةةةة نةةةةةة  م   ةةةةةةة بانةةةةةة  أ  م عةةةةةةةل  ل ستشةةةةةةهد بمحةةةةةةتل  

linguistics  )ي أ ل ند م ع  ية ي م بً الدراسات  الأبحةا  حي  أةق   ل  القا ل  اللسانيات
ةل  بةةةاا عقةةة اره مةةةلم قيرةةةل 1978ية ي ديسةةةط  المقتحةةةادية  المجتطاعيةةةة التةةةا   للظام ةةةة التونسةةة

ن  لكةةةلمل 782علطةةةا  ي اللسةةةانيات مةةةلم الغةةة ب  تةةةونس  لييريةةةا  محةةة   ال ةةة اق  الكويةةة   سةةةوريا
ياب  أحمد مختار عط   أا محةتل   علة  اللغةة( أبثة  ر اجةا  مةلم محةتل   ألسة ي ة(ل  محةتل  

 ) حةةها ليحةةل عل أا محةةتل    لسةةاني ات(ل  يسةةت د ي قولةة  اةةاا عل نسةةين بتا ةةا   بحثةةا  قةةاة
 علةة  اللغةةة( قةةد اةسةةت طل ي نسةةة  عشةة يلم ع وانةةا ل  محةةتل   ألسةة ية( قةةد اةسةةت طل ي عشةة م 

 ن 783ع ا يلمل  محتل   لسانيات( قد اةست طل ي نسة ع ا يلم
 ا ةةال نل ةةظ أا ثمةةة ت اقضةةا  بيرةة ا   ةةين اليرةةدأ السةةا ت الةةاي ات)قةة  عليةة  سةة  عشةة م ماسسةةة 

عةدد اسةةت طالمت محةتل   لسةانيات( ي ع ةا يلم الكتةةت  الير ةو  الةر  قةةل ل   ةين 784لغويةة
 عليها الدبتور أحمد مختار عط ن 

 ثمةةةة ميرةةةدأ يُكةةةلم القةةةول عنةةة  مةةةلم الحةةة ت أا  ةةةد م ظطةةةا  لسةةةانيا  ع  يةةةا ل أ  مسةةة دا ل أ  بتا ةةةا  
مًةةا   ةة ل  اةةاا اليرةةدأ يشةة  عل وةة  رم وةةيرْ الحةةتل ات عامةةةل  ال ةة  ب م  هةةا لاا ةةة م عةةا  ملت

  الشكل ح  ا  على   ة نتقها  دقة أداجهان
 replacing أ سةْ دليةةل علةةى وةة  رم تتيريةةت اةةاا اليرةةدأ اةةو مةةا نل  ةة  ي ت عةةة محةةتل  

language  لة(ل حية  نةة ى أا  ةةيغة القا ةةل يةة(ل   ةةة اللغة السةةتيرده  ةة اللغة الحال ةةة(ل   ةةة لغة م  ِّ
  سةةيرت مخال)ةةة تةةدقيت الضةةيرْن أمةةا مةةلم ناحيةةة الضةةيرْ الألاةة  مختل)ةةة عةةلم  ةةيغة القةةا لين  الأ لةةين  

علةةةى -ا ةةةاص للطحةةةتل ات ال    ةةةة  قةةةد رأى اليراحةةة  ي مير ةةة  الت  يةةةت مةةةلم ال)حةةةل الثةةةا  
الةةةاي ع   ةةة  عيرةةةد الواةةةاب تةةة     ةةةة  يدجين(ل    ةةةدجين( د ا  pidginمحةةةتل   -سةةةيريل الثةةةال
 تشكيلن

علةى وةو  مخال)ةةة   ةض اليرةاد  الأساسةةية    ةد أا است  وة ا أاة  ال تةةاج  الةر تو ةل ا عليهةةا 
ي الاتيار الحتل ات  د أا و  رم ال    ي د ر اات  الاسسات أم  متلوبل   ي طا ن    

                                                 
 ن71السدين قاموع اللسانياتن ص 782
 ن 6ل ص1989(ل 3(ل ن 20أحمد مختار عط ن لالحتل  الألسني ال  بي  ويرْ ال هظيةلل مجلة عا  ال)ك ل م   783
اً ين ال هظية ال امة ل عة الحتل ات  توحيداا  ت طيتهان     تق دار الغ ب انسلامال  784   ن121(ل ص1986ن ان  ق اطد رشاد الحط
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ال    ي حال نقل الحتل  اللسا  المجتطاعا   إن ا  ده أشير  ما يكوا  الدراسات الت  حةة 
ة بحظ  تت)ةا ت ي القةوم  الضة لن ا ي ال لوة اننساني ة ملم  را    جهات ن    رؤى مدعوم

عا ااتةة  اارا    تقةة  علةةى نقةةل الحةةتل  اللسةةا   ظةةأمل أ  ي  ةة م زم يةةة قحةة م الةةدىل  ةةلل  
بان  على مدى علاعة عقودن  لالال اات  ال) م بل ها   ن  ملم الاسسات اللغوية اند اعا  نحو 

وقةةل ع ةةد حةةد د التشةة ي ل  ال تةةت ي)ةة ب م ا ةةة مةةا ي هةة ل  بةةأا الةةد ر الةة جيس الوبةةول لهةةا مت
وةةة  رم اليرةةةادرم ي ت )يةةةا بةةةل مةةةا قةةةد شةةةة  نل  ع ةةةلاح   ت ديلةةة ل  نلةةةا علةةةى السةةةتوى ال  ةةة ي 

   أعنيق الق ارات(ل  الستوى التتيريقا   أعنيق سا الحتل ات ال   ية(ن
 التوصياتا

ق  أم ا أا  التو يات حول مجطل ال تاج  الر تو ل ا عليها  يطك  ا ت  قسيطها عل قسطين 
 الأ لق يت لت  الحتل  اللسا  المجتطاعان 

 الثا ق يت لت  الاسسات اللغويةن 
نورد  يطا يت ل ت  القس  الأ ل أا  التو يات حول نقل ااا الحةتل  اللسةا  المجتطةاعال 

  اا على ال  و التا ق 
 د  علطا  قاجطا   اات     ال ل  ال جيس أ لم ق بما أا ال ل  السط ى  ة اللسانيات المجتطاعية( ي

ةسط ى  ة اللسانيات(  إا و  رم ال    ي محتل ات  ا ا ة    مةلم قيرةل التخححةين  ية  أمة  
ال

وةةةةةة  ري  قياسةةةةةةا  علةةةةةةى وةةةةةة  رم المشةةةةةةتغال  ال طةةةةةةل الحةةةةةةتل ا  ي أي  مجةةةةةةال علطةةةةةةا مةةةةةةلم قِيرةةةةةةل 
 التخححين  ي ن 

الحةةتل  اللسةةا  المجتطةةاعا قةةد قةةاة  ةة    ةةض عانيةةا ق اسةةت ت  اليراحةة   ةةأا ال طةةل ي نقةةل 
اللسانيين ال  ب ن ي غ  الملاتحاص الدقيت ي مجال  اللسانيات المجتطاعي ة(  علةى الألاةص 
  ض أ  اب ال اج  اللسانية ال   ي ةن  لاال  إا ععادم ال    ي اات  ال ةاج  مةلم قةِيرله  أمة  

 تةةةا  عل ععةةةادم  وةةة ل أ  اسةةةتيردالل أ  وةةة  ري لأجةةةل ت ةةةديل   ةةةض القةةةا لات ال   يةةةة الةةةر 
 عوا ة على وو  الستظدات ي حقول ال ل  ن)س ن

  كةة م وةة  رم ج ةةل الختحةةين ي اللسةةانيات المجتطاعيةةة ييرةةادر ا ي عطليةةة توحيةةد القا ةةل 
ال ةة بي أمةةاة الحةةتل  اللسةةا  المجتطةةاعا  تقييسةة  أمةة  يةةد   ا عل القةةول  ضةة  رم القيةةاة  ال طةةل 



 

 

354 

 قيةةة  ةة  ن اللسةةانيات المجتطاعي ةةةل  نلةةا مةةلم أجةةل علاةة ا  م ةةاج  متخححةةة وةةطلم ن)سةة  مةة  
 الملاتحاص ال اة  اللسانيات(ن 

عالثةةةةةا ق الماتطةةةةةاة  ت  يةةةةةل الحةةةةةتل  اللسةةةةةا  المجتطةةةةةاعا الةةةةةاي اتسةةةةة  ت  ي)ةةةةة   ةةةةةال قص أ  
ق عل  ةةالغطوب ي   ةةض ال ةةاج  اللسةةانية ال   يةةة  التتيريقي ةةةن  رأي ةةا أا   ضةةها االاةة    تتتةة  

 ت  يل ااه الحتل ات أليرتةن
طةةة  الحةةةتل ي وا اللسةةةاني وا حةةةول عةةةلا  مسةةةاجل مت لقةةةة  ال بيةةةت  را  ةةةا ق أرى وةةة  رم أا تة

 الحتل ا للطقا ل ال  بيل  ااق 
الأ لق مسةةألة  أل( الت  يةةلل عن  نل ةةظ أا  مةة ه  مةةلم ية طلهةةا  القا ةةلل  مةة ه  مةةلم يةهطلهةةان 

أحيانةةةا  تغية ةةة   ي نوعي ةةةة ال بيةةةتل   لةةةى سةةةيريل الثةةةالق محةةةتل   ي تةةةت علةةةى اةةةايلم انجةةة ا يلم 
indigenous language   قد تة ج   ة لغةة الأاا (ل  تة ج  أيضا   ة  اللغةة الأاليةة(ن 

الثانيةةق اعتطةاد ال بيةت الو ة)ا لحةتل ات ي ع ا ة اا الأ ل لواحةت  اشةتقاقية تةدل علةةى 
 ةةة اللغة الدي ي ةةة(ل  لم ن عةة   religious language الحةة)ةل  نلةةا مثةةل أا نةةة ج  محةةتل ق
  ة لغة الديلم( بطا ي   ض الحادرن 

الثالثةةق اعتطةةاد ال بيةةت انوةاي لحةةتل ات ي ع ا ةة اا الأ ل لواحةت  اشةةتقاقية تةةدل علةةى 
 ة لغة الأقلي ة(ل  نستير د ال عةة  minority languageالمس ل  نلا مثل أا نة ج  محتل ق 

 ر تة طل القا ل  لغة  أقلي ة( أ   اللغة الأقلي ة(ن ال
يً م ةةة    ليركةةةا حالةةةة السةةة ا عل  لاامسةةةا ق المنتةةةلاق مةةةلم م ظةةة  الحةةةتل ات اللغويةةةة ل مةةة
تقةةةو  القةةةا لات ال   يةةةة للطحةةةةتل ات اللسةةةانية المجتطاعي ةةةة مةةةةلم جهةةةة مسةةةتويا ا الحةةةةوتيطي ةل 

يرت ي نلةةا ي ةةود عل أ ضةةلي ة اةةاا ال ظةة  مةةلم ناحيةةة  الحةة  يطي ةل  ال بييري ةةةل  ال)هومي ةةةن  السةة
م هظةةةةةة  ال طةةةةةةول  ةةةةةة  ي ال ةةةةةة ب  انلاةةةةةة ا ل  القاجطةةةةةةة علةةةةةةى الأسةةةةةةس ال لطي ةةةةةةة للقاموسةةةةةةي ات 

lexicography  ن 
أمةةا  يطةةا يت لةةت  ا ةةام  اللغويةةة ال   يةةة  مكتةةت ت سةةيت الت  يةةت  ةةإا تو ةةيات الدراسةةة ت بةةً 

  يطا يلاق 
اتة  الاسسةات لهةا د ر  ةارز ي  وة  الأسةس ال هظي ةة الةر لم ةد أا أ لم ق بل  ماسسةة مةلم ا

تةتخةةا ي عطليةةة نقةةل الحةةةتل    ةةك ل  نلةةا مةةلم اسةةةتثطار المشةةتقاقل  اسةةتثطار الت  يةةةت ي 
الحد د الضيقة السطو  نا ي أع ا  ال قلن  لكلمل    د ملم اات  الاسسةات شة  عا  تقويُيةا  نا 
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مً  حل  مشة كلة نقةل الحةتل  اللسةا  المجتطةاعا لاا ةةل  الحةتل  اللسةا  م ه  تتيريقا ية
عامةةةةن  لةةةاال  ةةةإا علةةةى ااتةةة  الاسسةةةات اليرةةةادرم ي  وةةة  عسةةة اتيظي ة اكطةةةة  سةةةيأتي الحةةةدي  
ع هةةا( تسةة ى مةةلم لالالهةةا نحةةو الحةةد  مةةلم ت ةةدد القةةا لات ال   يةةة أمةةاة الحةةتل  الأج ةةبي الواحةةد 

جهةةةةل  مةةةلم جهةةةة ألاةةة ىق احتكةةةار ال طةةةل ال عةةةا  مةةةلم علةةةى السةةةتوى ال  ةةة ي  التتيريقةةةا مةةةلم 
ق   زا يتين 

الأ لق  و  قواج  محتل ي ة للسانيات مت)ت عليها ملم قيرل ااتة  الاسسةاتل علةى أا يةت  
 نلا ع  شيركة علك  ني ة متحلة نات  الاسسات با يت  الت     عليها ميراش من 

اًة ال عين   إعطال القا لات ال    ية الر أةقة  ت مةلم لاةلال انسة اتيظي ة الةر تقةوة الثانيةق  عل
علةةةى الحةةةد مةةةلم الت ةةةددن  ااتةةة  انسةةة اتيظي ة سةةةيرت  أا نةةة   تحةةةور  لهةةةا يُكةةةلم المسةةةت)ادم م ةةة  ي  
بتةةةةةابق ال هظيةةةةةة ال امةةةةةة ل عةةةةةة الحةةةةةتل ات  توحيةةةةةداا  ت طيتهةةةةةا للةةةةةدبتورق اطةةةةةد رشةةةةةاد 

اً ي  ن 785الحط
ات أا تقةوة نةاا ال طةل؟ذ  نحةلم نة ى أا المت)ةاق علةى  ل ل  ساجلا  يسأل بيل لهات  الاسسة

أية  سيلة ملم  ساجل نقل الحتل  يستغ ق  قتا  نويلا ل بطا ن ى أا عطلية التوحيد الر س   
 الةةةر أثمةةة ت مجطوعةةةة مةةةلم القةةة ارات ال لطي ةةةة  ال) ي ةةةة ي عطليةةةة  ةةةا  -عليهةةةا الاسسةةةات اللغويةةةة 

  تالاةا   ةين  -علطيةة مختل)ةة بمةا  يهةا  اللسةانيات(الحتل اتل  مجطوعة محةتل ي ة  ةالمت 
المعتيرار ع د   ض ال عينل  وجدنا الاتلا ةا  بيرة ا   ي هطةا ي  وة  مقةا لات الحةتل  اللسةا  
المجتطةةةةاعا لاا ةةةةةل  الحةةةةتل  اللسةةةةا  عامةةةةةل بطةةةةا  جةةةةدنا الاتلا ةةةةا  بيرةةةة ا  أيضةةةةا   ةةةةين ااتةةةة  

 الاسسات ن)سهان 
اا مةةلم التوقةة  حةةد عهال اةةاا  انوةةا ة عل توقةة  مثلهةةا مسةةتقيرلا ن عا مثةةل ااتةة  الشةةكلات بةة

اًة تةةد  اا مشةكلة الت ةةدد عل الةةتقل صل  نلةةا  ةةأا تت)ةةت  لكةلمل أرى أا مسةةألر المحتكةةار  انلةة
عيةةةةة  ا ةةةةةام  اللغويةةةةةة ال   يةةةةةة  مكتةةةةةت ت سةةةةةيت الت  يةةةةةت علةةةةةى أمةةةةة يلمق الأ لق  سةةةةةاجل  وةةةةة  

ثةةا ق تقةةو  القةةا لات ال   يةةة الةةر  هةة ت  اسةةتق  ت الحةةتل ات   اةةا شةةير  مت)ةةت عليهةةا(ل  ال
ع ةةةد الةةةير ضل  المت)ةةةاق علةةةى مقا ةةةل عةةة بي  احةةةد للطحةةةتل  اللسةةةا  المجتطةةةاعان  يُكةةةلم لهةةةاا 

 ال طل أا يشطل الحتل ات اللسانية بل هال  الحتل ات  شكل عاةن 
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بي الةةةةر تشةةةةطل عانيةةةةا ق  ةةةةد مجطوعةةةةة بيرةةةة م مةةةةلم القةةةةالمت الةةةةر بةتيرةةةة  ي مجلةةةةة اللسةةةةاا ال ةةةة  
ل  بم ا ةةةة   ةةةض الوسةةةاجل الةةةر بثةةة ا  مةةةا 786مووةةةوعات تت ل ةةةت بمسةةةألة توحيةةةد الحةةةتل  ال ةةة بي

اةلاتلل  يها مثلق الت  يةت بمةا  ية  نقةل الأ ةوات الأعظطي ةةن لكةلمل لم ةد مةلم القةول عا مكتةت 
ت سةةيت الت  يةةت قةةد ل ةةت د ر الاسسةةة ال) ديةةة ي سةةا الحةةتل  اللسةةا  المجتطةةاعا لاا ةةةل 
 الحةةةةتل  اللسةةةةا  عامةةةةةل  اةةةةاا ال طةةةةل ال)ةةةة دي الاسسةةةةاتي تجةةةةاه سةةةةا الحةةةةتل ات أدى عل 
الملاةةةتلا  مةةة  ماسسةةةات ألاةةة ى لهةةةا  جوداةةةا ي  وةةة  القةةةا لات ال   يةةةة للطحةةةتل  اللسةةةا  
المجتطاعان  لو أةلا جة  القةواج  الحةتل ي ة أ  ال ةاج   ات)ةاق مةلم قِيرةل ا ةام  اللغويةة ال   يةة 

الت  يةةةةت لكةةةةاا حظةةةة  الملاةةةةتلا  متقلحةةةةا  علةةةةى السةةةةتوى ال عةةةةا  أ  ال قلةةةةا  مكتةةةةت ت سةةةةيت 
 للطحتل ات اللسانية المجتطاعية  شكل لااصل  الحتل ات اللسانية  شكل عاةن

 نيرقةةى أمةةاة الملاةةتلا  القةةةاج   ةةين الأ ةة اد  ا طاعةةات ي عطليةةةة سةةا القا ةةل ال ةة بي أمةةةاة  
يًاحةةا   الحةةتل  اللسةةا  المجتطةةاعا الأج ةةبي لاا ةةةل  الحةةتل  اللسةةا  عامةةةل  ةة ل ظ مةة ه  ان

  ض الشا  علم قة ارات ا ةام  اللغويةة  مكتةت ت سةيت الت  يةتل حية  عا م ا تهةا ي ن ة ي 
 تكوا على ال  و التا ق  

م ا ةةةةة القةةةةا لات ال   يةةةةة الةةةةر سةةةةيرت  أا أعيرتةةةة  أمةةةةاة الحةةةةتل  اللسةةةةا  المجتطةةةةاعا  أ لم ق
ق لاا ةل  الحتل  اللسا  ع  امة  نلا علم ن يقين 

الأ لق ن يقة التوحيد الر تقوة على ع  بل القا لات ال   يةة الثيرتةة أمةاة الحةتل  اللسةا  
المجتطاعا لاا ةل  الحتل  اللسا  عامةل ا القياة  ت ليلها دلمليا  لمستير اد ما لم يحل  أا 

 يكوا دالم  على م)هوة الحتل ن 
الر تقوة على الاتيار مقا ل  standardizationن يقة التقييس  الثا ق الش  ن ي است طال

  احد ملم القا لات ال تقام علم ن يت التوحيدل  نلا  المعتطاد على ميرادجها الأر  ة  ااق
 ان  اد القا ل  شيوع ن  -1
سهولة القا ل ال  بي ملم ال احية التخانيري ة  التوا ةلي ةل  لةاا يست سةلم ألم يكةوا نةويلا   -2

 أ  م بيرا  ملم علةل  ألم  يكوا م قد الشكلن
                                                 

ن  لال   يةةةة ال امةةة لووةةة  77ل ص1989ل 32ان ةة  علةةةى سةةيريل الثةةةالق علةةا القةةةا ان لعشةةكالية توحيةةةد الحةةتل  ال ةةة بيق ال   يةةة  التتيريةةةتلل مجلةةة اللسةةةاا ال ةة بيل ن 786
ن  لنةةةد م توحيةةةد م هظيةةةات  وةةة  الحةةةتل  ال لطةةةا ال ةةة بيلل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل 7ل ص1980ل1ل  18الل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل مةةة الحةةةتل ات  توحيةةةداا  توعيقهةةة

 ن  22 -19ل ص1989ل 3ل ن20ن  أحمد مختار عط ن لالحتل  الألسني ال  بي  ويرْ ال هظيةلل مجلة عا  ال)ك ل م 175ل ص1980ل 1ل  18م 
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أا يكةةةوا القا ةةةةل ال ةةةة بي ملاجطةةةةا  للطحةةةةتل  اللسةةةةا  المجتطةةةةاعا لاا ةةةةةل  الحةةةةتل   -3 
 اللسا  عامة ملم ناحية ال)هوةن

اًت تدعو عل انتقاج  د ا غ هل بأا  يكةوا نا  ةيغة  -4  الاتيار بل مقا ل ع بي يحطل ا)
 غ  نويل أ  غ يت ملم ناحية الدلولل  غ  حوشةا أ  غ يةت  سيتةل  ت بيت   ي  سيْل 

 ن  787م قد
الت يقة الر تساعد علةى الح)ةاظ علةى القةا لات ال   يةة الةر سةيرت  أا انتقية ل  علةى  عانيا ق

ق   الح)اظ على القا لات ال   ية الر ستق   مستقيرلا   نلا علم ن يقين 
ت طةةةل  ةةة  نتةةةاق ماسسةةةاتي  م  طةةةاتي  الأ لق  وةةة    ةةةة متخححةةةة ي مجةةةال اللسةةةانيات

ل توبل عليها عطليتا التوحيةد  الت طةيْل لأجةل الو ةول نطةا عل انتقةا  على مستوى ال ا  ال  بي
 القا لات ال   ية للطحتل ات اللسانيةل  توبل عليها عطلية  ا القا لات ال   ية ا ديدمن 

 ْ ا ةام  اللغويةة ال   يةةل  ال  طةة الثا ق  و    ة متخححة ي الحاسوب لأجل القياة  ة  
ال   يةةةة لل  يةةةة  الثقا ةةةة  ال لةةةوة  الميسيسةةةكو(ل  مكتةةةت ت سةةةيت الت  يةةةت علةةةى شةةةيركة علك  ني ةةةة 
تج ل  سةيلة المن ةلان علةى أي مقا ةل عة بي متاحةة ي زمةلم قياسةا جةدا   ةدلم  مةلم المجتطاعةات 

الة  ْ انلكة    ا كةوة ي الوقة  ا ةاص  الر لم تت قت علم  ع    م زم ية نويلةن بطا أا اةاا
جًيةةة يةةص مسةةألة  ناتةة  الاسسةةات عةة  الشةةيركة ال  كيروتي ةةة سيسةةاعد علةةى حةةل  أي  مشةةكلة ج

 عيرات أي مقا ل ع بي للطحتل  اللسا   أ  الحتل  بكل( أ   ول ن
محييرا   ي لااتمة بحثا أرجو أا أبوا قد   ق  ي الو ول عل ملام  الحوابل  أا أبوا 

ً  يسةةة  م ةةة ن  عا بانةةة  ثمةةةة ألاتةةةا  علطي ةةةة أ  م   ي ةةةة علةةةى  علةةةى مسةةةتوى الت ليةةةل  لةةةو ي جةةة
علةةةى  ةةة يد ال ا ةةةةل  ةةةالتقو   ان ةةةلا  همةةةا مةةةا يتتل ةةة  توهمي ةةةة ل أ  سةةةتوى الحكةةة   المسةةةتق ا م

 ن ة متلقة ما دام  الد اج  ان ستيطولوجية قاجطةعليهطا اليراح ل عن لم  جود لحقيق
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 قائمة المصار  والمراجل

 أولاصا المصار ا

 أ( المعاجما      
يً     -ل عةة بي معجــم مصـــطلحات علــم الل ــة الحــديث*  ةةابلال اطةةد حسةةلم    لاةة  ان  ع ليةةة

يً  ة(ن 1983ع بيل     تق مكتيرة لير اال  -ع لي
ال   يةةةل  لير ةةااق جةة  ع ل   نسةةا عةة بي مةة  مسةة د أل)يرةةاجا  الأل)ةةاظ معجــم اللســانية*   بةةةل  سةةاةن 

 ة(ن 1984  عل 

يً م ةةةة ن  يًمعجــــم المصــــطلحات الل ويــــة*   ليركةةةةال رمةةةة مسةةةة دا  ع  يةةةةال  16عةةةة بي مةةةة   -ل عنكليةةةة
 ة(ن 1990    تق دار ال ل  للطلايينل
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يًمعجـم اللسـانيات الحديثـة* ح ال ساما عياد   لا  ان  عة بيل   ة  تق مكتةت لير ةاال  -ل ع لية
 ة(ن 1977

يًن   ة  تق دار ال)كة   -  نسةا -ل عة بيمعجم المصطلحات الل ويـةأحمدن  * لاليلل لاليل ع لية
 ة(ن 1995اللير ا ل 

 * ا و ل اطد علاق 

يًمعجــم علــم الل ــة النظــري -1 يًل   ةة  تق مكتيرةةة  -عةة بي مةة  مسةة د عةة بي -ل ع ليةة ع ليةة
 ة (ن 1982لير اال 

يًمعجم علم الل ة التطبيقي -2  ة(ن 1986مكتيرة لير اال ع بيل     تق  -ل ع لي
م  ال) ي ةةةةل   ةةة  تق دار المصـــطلح* السةةة  اال حسةةةلمن   ِ يً عةةة بي للط)ةةة دات ال لطةةةا  ل م ظةةة  ع ليةةة

 (ن 1967 ادرل 
يًمعجـم مصـطلحات العلـوب الل ويـة* السيدل   ي ع ة ااي ن يةوركل  عة بيل  لير ةااق مكتيرةة -ل ع لية

 ن 2000لير اا(  القاا مق الش بة الح ية ال الي ة لل ش (ل 
تًن  يً -ل ألةةا معجــم المصــطلحات الل ويــة واسربيــة* عي ةةادل عليةة  عةة عةة بيل مةة  بشةةا ين  -ع ليةة

يًة  ال   يةل  ال يابق دار ال يم ل   ة(ن 1982 ان لي
يً -ل   نسةةا معجــم المصــطلحات اسلســنية* ميرةةاركل ميرةةاركن  عةة بيل   ةة  تق دار ال)كةة   -ع ليةة

 ة(ن 1995اللير ا  ل
يًالقامو  الشـامل لمصـطلحات علـم الل ـة التطبيقـييلمل اطد  وزين * ايا الد عة بيل  -ل ع لية

 ة(ن 2000 الد حةق دار الثقا ة ل 
 * مكتت ت سيت الت  يت

يًالمعجـم الموحــد لمصــطلحات اللســانيات -1 عة بيل  تةةونس ق ال  طةةة  -  نسةةا -ل ع لية
 ن2ة(ل  1989ال   ية لل  ية  الثقا ة  ال لوةل 

يًم الموحــد لمصــطلحات اللســانياتالمعجــ -2 عةة بيل  الةةدار اليريضةةا ق  -  نسةةا -ل ع ليةة
 ن3ة(ل  2002متير ة ال ظا  ا ديدمل 

عةة بيل مةة  مقدمةةة ي علةة   -  نسةةا     نسةةا -ل عةة بيقــامو  اللســانيات*السةةديل عيرةةد السةةلاةن 
 ة(ن 1984الحتل ل  تونسق الدار ال   ية للكتاب ل 
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ل   ةة  تق مكتيرةةة معجــم المصــطلحات العربيــة فــي الل ــة واسر ن *  ايرةةةل مجةةدي  بامةةل اله ةةدع
 ة(ن  1979لير اال 

يً -ل عةةةة بيقــــامو  المصــــطلحات الل ويــــة واسربيــــة* ي قةةةةوبل عميةةةةل   لاةةةة  ان    نسةةةةال  -ع ليةةةة
 ة(ن 1987    تق دار ال ل  للطلايينل 

  ( الكتب والد اسات المترجمةا      
 ة(ن 1996 عة عيرد الوااب ت   ل     تق م شورات عويداتل ل تسوسيولوجيا الل ة* أشارل  يارن 

ل ت عةةق م ةار القـامو  الموسـوعي الجديـد لعلـوب اللسـان* ديك  ل أ ز الد  جاا ماري سشاي) ن 
 ة(ن 2003عياشال  الح خ ق جام ة الير  يلمل 

ـــــــــة* غارمةةةةةةةةةاديل جولييةةةةةةةةة ن  ل ت عةةةةةةةةةة لاليةةةةةةةةةل أحمةةةةةةةةةد لاليةةةةةةةةةلن   ةةةةةةةةة  تق دار اللســـــــــانة الاجتماعي
 ة(ن 1990تلي ةلال

ل ت عةةةة ع ةةة ااي   ةةةلم  ةةةاة ال)ةةةلايل  ال يةةةابق علـــم الل ـــة الاجتمـــاعي للمجتمـــل*  اسةةولدل رالةةةلن 
 ة(ن 2000جام ة اللا س ودل 
ل ت عة  أ ةو  كة  أحمةد  اقةادرل  جةدمق ال ةادي الأدبي الثقةايل علـم اجتمـاع الل ـة* لوبطاال تومةاعن 

 ة(ن 1987
ت عةةةةة اطةةةةود عيرةةةةد الغةةةةني عيةةةةادل   القةةةةاا مق عةةةةا  الكتةةةةتل ل علــــم الل ــــة الاجتمــــاعي* ادسةةةةوان 

 ة(ن1990
 ج( المسا ر ا       

اً يل اطةةد رشةةادن  ل م ظةة  عةة بي أعظطةةا المصــطلحات الل ويــة الحديثــة فــي الل ــة العربيــة* الحطةة
اًجةةة ق الاسسةةةة الون يةةةة للكتةةةاب(ل  ةل 1987 أعظطةةةا عةةة بيل  تةةةونسق الةةةدار التونسةةةية لل شةةة (    ا 

 ( 293ص 
ةل 1977(ل 2(ل ن 15لل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل مةةة  معجـــم علـــوب الل ـــة* شةةةا ل عيرةةةد ال سةةةولن ل

 (ن 115ص 
يًل   نسةالع بيلن مجلةة اللسةاا المصـطلح اللسـاني* ال)ه يل عيرد القادر ال)اسان ل  ل م ظة  ع لية

 ةن 1987(ل28ةن  ن 1986(ل27ةن   ن 1986(ل26ة ن  ن 1984(ل23ال  بي ل ن 
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(ل 3ل مةةة   مجموعـــة المصـــطلحات العلميـــة وال نيـــة التـــي أقرهـــا المجمـــلال   يةةةةل * مجطةةة  اللغةةةة 
ة محةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةتل ات ي علةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة  الأ ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةوات 1962(ل4ةن مةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة  1962

ةن 1967(ل9ة  ال)حاجل اللغوية(ن مة  1966(ل8ةن م  1965(ل7ةنم  1964(ل6 اللغة(نم  
ة  م ظةةةةةةةةة  1974(ل16ةن مةةةةةةةةة  1973(ل15ةن مةةةةةةةةة  1971(ل13ةن مةةةةةةةةة  1968(ل  10مةةةةةةةةة  
 ل ات اللغوية(نالحت
 (ن 279ةل ص 1979(ل 9(   8لل مجلة ال ظطي ةل ال دداا  معجم المصطلحات* ل

ــة ومعجمهــا* اليةةلل اطةةد حلطةةان ل ةل 1983(ل 22لل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل ن الل ويــات التطبيقيّ
 (ن 35ص 

 لانياصا المراجلا
ل شةةةة   التوزيةةةة ل عةةةة بين   ةةةة  تق دار ااداب ل -ل قةةةةاموع   نسةةةةاالمنهــــل* عدريةةةةسل سةةةةهيلن 

 ن 34ة(ل  2005
ل  قيتق عيرد الك   مجااةدل   ة  تق موصل الطلّا  إلى قواعد الإعرا * الأزا يل لاالدن 
 ة(ن 1996ماسسة ال سالةل 

ل  قيةتق اطةد ايةا الةديلم شـر  شـافية ابـن الحاجـباةة(ن 686* المس ا انيل روا الديلم 
 ة(ن 1975ةل عيرد الحطيد   لا  ال     تق دار الكتت ال لطي

ل  قيةتق مةابس مةاي او ل  تةونسق رتـا  العشـر مقـالات فـي العـين*  لم عسة اقل ح ةينن 
 ة(ن1928دار ال ار ل 

 ة(ن1956ل  القاا مق متير ة   ة التأليل  ال عة  ال ش ل الاشتقاق* أمينل عيرد اللهن 
 اة(761* الأنحاريل ا لم اشاة 

يةةتق اطةةد ايةةا الةةديلم عيرةةد الحطيةةدل ل  قأوضــح المســالك إلــى أل يــة ابــن مالــك -1
 ن 5ة(ل  1979    تق دار ا يلل 

 ة(ن 2001ل     تق الكتيرة ال ح ي ةل م ني اللبيب عن رتب اسعا يب -2
ــة والســريانيّة* أنةةورل ماجةةدم اطةةدن  ــين اليونانيّ ل  القةةاا مق ال بةةً الحةة ي  ال ةة بيل فــنّ النحــو ب

 ة(ن 2001
 * أ لاال ستي)لمق 
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ــةاسســ -1 ل ت عةةةق ايةةا الةةديلم عثطةةاا اسةةتل  ال يةةاق دار الهةةدىل لوبية وعلــم الدلال
 ة(ن2001

 ةن 1975ن ت عةق بطال  ش ن مكتيرة الشيرابل رو  الكلمة في الل ة -2
ة(ل 1983ل ت عةةق أحمةد مختةار عطة ل  القةاا مق عةا  الكتةتل أس  علـم الل ـة* ايل ماريون 

 ن2 
     تق دار عحيا  ال ا  ال  بي( دنتل الإليااة* اليرستا ل سليطاان 

 ة(ن1995ن  القاا مق دار غ يتل علم الل ة الاجتماعي*  ش ل بطالن 
يًالمــو ر*   ليركةةال م ةة ن  ة(ل 2005عةة بين   ةة  تق دار ال لةة  للطلايةةينل  -ل قةةاموع ع ليةة

 ن39 
رويــــة الجــــامل لم ــــررات اساةةةةة(ن 646* ا ةةةةلم اليريتةةةةارل وةةةةيا  أ ةةةةو اطةةةةد عيرةةةةد الله  ةةةةلم أحمةةةةد 

 ل   غدادق مكتيرة الثنى( دنتواس ذية
 ة(ن 1986ل     تق الدار ال   ية للكتابل قامو  إيطالي عربي* التل يسال لالي)ة اطدن 

ل  قيةةةتق علةةا عةةةا ور المحاســن واسضـــداراةةةة(ن 255* ا ةةاحظل أ ةةو عثطةةةاا عطةة    ةةةلم بحةة  
 ة(ن 1991  لا  ال     تق دار الهدىل 

ل  قيةةتق اطةةد رشةةيد روةةال   ةة  تق دار رلائــل الإعجــازاةةة(ن 471  * ا  جةةا ل عيرةةد القةةاا
 ة(ن 1984ال   ةل 

ل  قيةةةتق اطةةةد  ةةةد يت ال شةةةا يل معجـــم التعري ـــاتاةةةة(ن 816* ا  جةةةا ل علةةةا  ةةةلم اطةةةد 
 ة(ن 2004 القاا مق دار ال)ضيلةل 
ل  الثةةا  الأ   حررــة الترجمــة والنقــل فــي المشــرق الإســلامي فــي القــرنين* ا طيلةةان رشةةيدن 

 للهظ مل م شورات جام ة قاريونسل دنت
 ن  قيتق اطد علا ال ظ اريل     تق عا  الكتت( دنتالخصائصاة(ن 392* ا لم جني 

ل المعــرّ  مــن الكــلاب اسعجمــي علــى حــروف المعجــماةةة(ن 540* ا ةةواليقال أ ةةو م حةةور 
 اة(ن 1361 قيتق أحمد اطد شاب ل  القاا مق متير ة دار الكتت الح ي ةل 

 * حظازيل اطود  هطا
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 ة(ن 1993ل  القاا مق مكتيرة غ يتل اسس  الل وية لعلم المصطلح -1
 ة(ن 1978ل  القاا مق دار الثقا ة للتيراعة  ال ش ل الل ة العربية عبر القرون -2
 ة(ن 1998ل  القاا مق دار قيرا ل مدطل إلى علم الل ة -3

 ةن 1965ل  غدادل سيبويه أبنية الصرف في رتا * الحديثال لادتةن 
 ةن 1985ل مكتيرة الأ لو الح ي ةل المحظو ات الل وية* حساة الديلمل ب   زبان 
ةةةةاال تمةةةةاةن الأ ةةةةولل  ل  الةةةةدار ر اســــة ابســــتمولوجيّة سصــــول ال كــــر الل ــــوي العربــــي* حس 

 ة(ن 1981اليريضا ق دار الثقا ةل 
 ة(ن 1978مكتيرة الد و ل  ل  القاا مقعربي -معجم لاتيني* الح)نيل عيرد ال   ن 
اً يل اطد رشاد  * الحط

 ة(ن1988ل     تق دار الغ ب انسلامال أعمال مجمل الل ة العربية بالقاهرة -1         
ـــــة والحدالـــــة أو ال صـــــاحة فصـــــاحات -2        ل   ةةةةة  تق دار الغةةةةة ب انسةةةةةلامال العربي
 ة(ن1986
ل   ةةة  تق دار دها وتنميطهـــاالمنهجيـــة العامـــة فـــي ترجمـــة المصـــطلحات وتوحيـــ -3

 ة(ن  1982الغ ب انسلامال 
ل   ةةةةة  تق دار رشـــــف الظــــوناةةةةة(ن 1067* الح )ةةةةال محةةةةت)ى  ةةةةةلم عيرةةةةد الله القسةةةةةت تيني 

 ة(ن 1992الكتتل 
 * الحيادرمل محت)ى ناا 

 رسةالة ماجسةةت (ل  عر ةةدق جام ةةة  مشــكلات تعريــب المصــطلح الل ــوي المعاصــر -1
 (ن 1990ال موكل 

الأرداق عةةةا  الكتةةةت الحةةةدي ل  -ل  ار ةةةدايا المصـــطلح الل ـــوي العربـــيمـــن قضـــ -2
 ة(2003

ل دراسةةة مقارنةةة  ةةين لغتةةين   يةةدتين قةة ييرتينل  القةةاا مق اللاتينيــة العربيــة* لاشةةي ل علةةا  هطةةان 
 ة(ن 2002م بً الحضارم ال   يةل 
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ل لشــ اا ال ليــل فيمــا فــي رــلاب العــر  مــن الــدطياةةة(ن 1069* ا )ةةاجال شةةهاب الةةديلم 
 ة(ن 1952 قيتق اطد عيرد ال    لا)اجال  القاا مق مكتيرة الح ة الحسيني التظاري ةل 

ـــوباةةةة(ن 387* ا ةةةوارزمال أ ةةةو عيرةةةد الله اطةةةد  ةةةلم أحمةةةد  ل  قيةةةتق اةةةى ال ظةةةارل م ـــاتيح العل
 ة(ن 1993    تق دار ال)ك  اللير ا ل 
 ال يةةةةةابق متةةةةةا   ال)ةةةةة زدقل   الث اجيةةةةةة اللغويةةةةةة(ل الحيـــــاة مـــــل ل تـــــين* ا ةةةةةو ل اطةةةةةد علةةةةةان 

 ة(ن 1982
ل   ة  تق دار لسةاا ال ة بل المصطلحات العلميـة وال نيـة* لايا ل يوسل  ند  م عشلان 

 اة(ن 1367
ل  ال يةةابق متيروعةةات ر اســة تا يخيــّة ول ويــّة* الةةد ياال أحمةةد  ةةلم اطةةدن ح ةةين ا ةةلم عسةة اقل 

 ة(ن1993مكتيرة اللا  هد الون ي ةل 
 ا * دي سوس ل   دي ا

ل ت  يتق  اة الق مادي   لا  ال  تونسق الدار ال   يةة ر و  في اسلسنية العامّة -1
 ة(ن 1985للكتابل 

ل ت عةةق أحمةد ن ةي  الكة اعينل  انسةك دري ةق دار ال   ةة فصول في علم الل ة العاب -2
 ة(ن 1985ا ام ي ةل 

ل حةة ل  لير ةةااق دار ل ت عةةةق يوسةةل غةةازي  مجيةةد امحاضــرات فــي اسلســنية العامّــة -3
 ة(ن1984ن طاا للثقا ةل 
 * ال اج ال عيرده 

 ن2ة(ل 2004ل     تق دار ال هضة ال   يةل علم الل ة التطبيقي وتعليم العربية -1      
 ن 2ة(ل  2004ل     تق دار ال هضة ال   يةل الل ة وعلوب المجتمل  -2

مخش ي   اة( 538* ال
  ة(ن 1965ر  ادرل ل     تق داأسا  البلا ة -1   
ل قةةدة لةة   راج ةة   عل ةةت عليةة ق اطةةد عةةً  الةةديلم السةة يديل الم صّــل فــي علــم الل ــة -2

 ة(ن 1990    تق دار عحيا  ال لوةل 
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 ة(ن1989ل  دمشتق دار الهظ مل التعريب جهور وآفاق* الس ارمل قاس  ن ن 
ل  دبيق اجيــة الل ويــةالمشــكلات الل ويــة فــي الوظــائف والمصــطلح والازرو * سةةتيتي ةل  ةة ن 

 ة(ن 2001دار القل ل 
 * الس  اال اطود

 ل     تق دار ال هضة ال   ية( دنتعلم الل ة، مقدمة للقا ئ العربي -1
 ن 2ة(ل  1963ل  انسك دريةق دار ال ار ل الل ة والمجتمل،  أي ومنهج -2

يرةةةةةةة ا ةةةةةةا ال ل  قيةةةةةةتق عيرةةةةةةد السةةةةةةلاة اةةةةةةار ال  القةةةةةةاا مق مكتالكتــــــا اةةةةةةة(ن 180* سةةةةةةييروي  
 ن 2ة(ل  1982

ل  انسةك دريةق دار ال   ةة علم الل ة الاجتمـاعي، م هومـه وقضـايان* السيدل   ي ع  ااي ن 
 ة(ن 1995ا ام ي ةل 

ل  قيةةتق المحكــم والمحــيط اسعظــماةةة(ن 458* ا ةةلم سةةيدهل أ ةةو الحسةةلم علةةا  ةةلم ع اعيةةل 
 ن 2ة(ل  1958لبيل محت)ى السقا  حسين نح ارل  القاا مق متير ة اليرا لا الح

 اة(911* السيونال جلال الديلم 
 ن  قيتق عيرد الحطيد ا دا يل  مح ق الكتيرة التو يقي ة( دنتهمل الهوامل -1
ل  قيةةةتق اطةةةد أحمةةةد جةةةاد الةةةول  ةةةا   لاةةة  ال   ةةة  تق الميهـــر فـــي علـــوب الل ـــة -2

 ة(ن 1986م شورات الكتيرة ال ح ي ةل 
ل  انسةةةك دريةق ماسسةةةات شةةةيراب ا ام ةةةةل مـــاع الل ـــويعلـــم الاجت* الشةةةتال السةةةيد علةةةان 

 ة(ن 1996
ل قةد ة لة   عل ةت علية ق الشةيم الساق على السـاق فيمـا هـو ال ا يـاق* الشدياقل أحمد  ةارعن 

 نسيت  ايير  الحازال     تق م شورات دار مكتيرة الحيام( دنت
ل والحــــديث المصــــطلحات العلميــــة فـــي الل ــــة العربيــــة فـــي القــــديم* الشةةةهابيل محةةةت)ىن 

 ن 2ة(ل  1965 دمشتق ا ط  ال لطا ال  بيل 
ل  لييريةاق دار اسـتراتيجيّات الخطـا ، مقا بـة ل ويـة تداوليـّة* الشه يل عيرد الهادي  لم  ا  ن 

 ة(ن 2004الكتت الون ي ةل 
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ل  قيةتق الشةيم اطةد العبا  الياطـر واللبـا  ال ـاطراة(ن 650* الحغا ل الحسلم  لم اطد 
ل  ال ةةةةةة اقق  زارم الثقا ةةةةةةة  انعةةةةةةلاةل -29-ل سلسةةةةةةلة ال ةةةةةةاج   ال)هةةةةةةارع حسةةةةةةلم  ل ياسةةةةةةين

 ن(1979
ــة وعلــم الدلالــة، الإشــكالات النظريــة * ةةلم نالةةتل عثطةةاان ل علــم المصــطلح بــين المعجميّ

ل يق تأسيس القضية الم تلاحي ةن ععداد مجطوعة ملم الأساتام ا ام يينل  تةونسق والمنهجيّة
 ة(ن 1989 الت قيت  الدراسة   ي  الحكطة(ل الاسسة الون ية لل عة 
 اة(ن 1416ل  ال يابق مكتيرة ال ار ل تيسير مصطلح الحديث* الت اال اطودن 

ــــة*  ا ةةةةال حسةةةةلمن بةةةةلاة ال ةةةة بل  ل   ةةةة  تق دار ال هضةةةةة ال   يةةةةةل مــــن قضــــايا الل ــــة العربي
 ة(ن 1976

 ةن 1977ل دمشتل المدطل إلى الل ة اليونانيّة* ال ا دل م)يد راجلن 
 (ن 1999ل  القاا مق مكتيرة ا ا ال فصول في فقه العربية* عيرد التوابل رمضاان 

يًةةةًل اطةةةد حسةةةلمن  ل  القةةةاا مق دار ال)كةةة  ال ةةة بيل التعريـــب فـــي القـــديم والحـــديث* عيرةةةد ال 
 ة(ن 1990

ل  القةةاا مق دار ال)كةة ل الل ــة المكتوبــة والل ــة المنطوقــة، بحــث فــي النظريــة* ال يرةةدل اطةةدن 
 ة(ن 1990

ل  القةاا مق دار ال)كة  ال ة بيل الترريب الإضافي في العربيـة المعاصـرة* ال يرد ل نوال  اةن 
 ة(ن2002

 ن 2ة(ل  1984ل     تق دار ال ل  للطلايينل المعجم اسربي* عيرد ال ورل جيرورن 
يًًن   ة(ن 1985ل     تق دار ال هضة ال   يةل علم البيان* عتيتل عيرد ال 

 ة(ن 1994ل  ال يابق متا   ال اش  ال  بيل أبعار العربيةاةن * ال ظطال  
ل  قيةةتق شــر  ابــن عقيــل علــى أل يــة ابــن مالــكاةةة(ن 769* ا ةةلم عقيةةلل نةةا  الةةديلم عيرةةد الله 

 ة(ن 2002اطد ايا الديلم عيرد الحطيدل     تق الكتيرة ال ح ي ةل 
ـــة فـــي النحـــواةةةة(ن 616*ال كةةة يل أ ةةةو اليرقةةةا   قيةةةتق اطةةةد لاةةة  الحلةةةوا ل ل  مســـائل طلافيّ

 ة(ن 1992    تق دار الش ق ال  بيل 
 * عط ل أحمد مختار 
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 ة(ن2004ل  القاا مق عا  الكتتل ر اسة الصوت الل وي -1
 ن5ة(ل  1998ل  القاا مق عا  الكتتل علم الدلالة  -2

 ن ة(2000ل  انسك دريةق م شام ال ار ل المصطلح في التراث النقدي* عيدل رجا ن 
اًلل أحمةةةد الألاضةةة ن  ـــب الموارـــب* غةةة ـــة للتعري ـــة العامّ ل  ال  ةةةا ق م هةةةد الدراسةةةات المنهجي

 ة(ن 1977 الأبحا  للت  يتل 
اًلل موسةةى يونةةاا مةة ادن  ل  ال تشةةانةق متير ةةة حررــة الترجمــة والنقــل فــي العصــر العباســي* غةة

اًةل   ة(ن 1973مارام
 اة(395* ا لم  ارعل أحمد 

ل  قيةتق أحمةد حسةلم  سةير ل   ة  تق دار الكتةت لل ـة العربيـةالصاحبي في فقـه ا -1      
 ة(ن1997ال لطي ةل 

ل دراسة   قيةتق زاة  عيرةد ا سةلم سةلتاال   ة  تق ماسسةة ال سةالةل مجمل الل ة -2
 ة(ن 1984

ل  قيةةةةتق عيرةةةةةد السةةةةلاة اةةةةار ال  محةةةةة ق مكتيرةةةةة ا ةةةةةا ال معجــــم مقــــايي  الل ـــــة -3
 ن 3ة(ل  1981

ل  عطةةةةةااق دار  اجةةةةةل لل شةةةةة ل مقدمـــــة فـــــي الل ويـــــات المعاصـــــرةن *  ةةةةةار ل شةةةةة دم   لاةةةةة  ا
 ة(ن 2000

ً مةا  ع ة ااي  السةام اجال العـيناةة(ن 170* ال) اايديل ا ليةل  ةلم أحمةد  ل  قيةتق مهةدي الخ
 ة(ن1988    تق م شورات ماسسة الأعلطا للطتيروعاتل 

 ة(ن 1996بق مكتيرة ال يريكاال ل  ال ياازرواجيّة الل ة، النظرية والتطبيق* ال)لا يل ع  ااي ن 
ل   ة  تق دار عحيةا  الة ا  القـامو  المحـيطاةة(ن 817* ال)  ز اديل مجد الديلم أ و ناا  

 ة(ن 1991ال  بيل 
 * القا ان علا
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ل  ال يابق جام ة ال ياب  جام ة اللا س ود حالي ا(ل علم الل ة وصناعة المعجم -1
 اة(ن 1395

 ن 2ة(ل  1987القاا مق مكتيرة ال هضة الح ي ةل ل  مقدمة في علم المصطلح -2
ل  دمشةةةةتق دار ال)كةةةة (   ةةةة  تق دار ال)كةةةة  ال ا ةةةة (ل مبــــارئ اللســــانيات* قةةةةد  رل أحمةةةةدن 

 ةن 1996
ل دراسةةةة   ةةة)ي ة مقارنةةةة ل  ةةةيدي الير ةةةا اا  المصـــطلح الطبـــي والتقنـــي* الق ي ةةة ل حح ةةةةن 

لطو ةةة)ات  القةةةاييسل  رسةةةالة دبتةةةوراه غةةة  السةةة ودي للطحةةةتل ات  الهيئةةةة ال   يةةةة السةةة ودي ة ل
 اةن 1417م شورم(ل مكتيرة الأم  سلطاال جام ة اللا س ودل 

ل ت عةةةق أحمةةد الحطةةول  دمشةةتق التير ةةة ا ديةةدمل مبــارئ اللســانيات العامّــة* مارت يةة ل أندريةة ن 
 ة(ن  1985

 
 

 * مجط  اللغة ال   ية  القاا م 
مةةةارع  18علةةةى  1934ي ةةةاي   30لأ ل مةةةلم  د ر المن قةةةاد ا محاضـــر الجلســـات -1

 ة(ن 1936(ن  القاا مق التير ة الأم ي ةل 1934
 د ر المن قةةةةةةةاد ال ا ةةةةةةة (ن  القةةةةةةةاا مق دار التيراعةةةةةةةة الحةةةةةةة ي ةل  محاضـــــــر الجلســـــــات -2

 ة(ن 1939
 ال ظ  الوسيْن دنت -3

 * اس تل ايا الديلم عثطاا 
ل  القةةاا مق دار   حةةةل صاصــيان تــا  النســق اللســاني، ر اســة فــي التــداطل الاطت -1

 ة(ن2003
ل  القاا مق الل ة وال كر والعالم، ر اسة في النسبيّة الل وية بين ال رضيّة التحقق  -2

 ة(ن 1998دار لو طاال 
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 ة(ن 2001ل  ال ياق دار الهدىل نقل المصطلح اللساني في مطلل القرن العشرين -3
الخةتص  حة  م تحةل القة ا الحةادي عشة  الهظة يل *  لم م ادل ع  ااي ن ال ظ  ال لطا  ال  بي 

 ة(ن  1993    تق دار الغ ب انسلامال 
ل     تق دار  ادر(     تق دار لسان العر اة(ن 711* ا لم م  ورل عال الديلم الح ي 

 ةن 1955   ت(ل 
يًً إسطرلا  الحرمين الشري يْن* الق يل اطد س دن  الح  ي ةةل ل  ال يابق بلية اللا عيرد ال 

 اة(ن 1422
* ال  طةة ال اليةة للتقيةيس  التو ةةيات  اليرةاد (ن ت عةةق الأمانةة ال) يةةة للظ ةة علة  الحةةتل  ي 

اةةةةن  تةةةونسق ال هةةةد القةةةوما للطوا ةةة)ات 1984ايئةةةة الوا ةةة)ات  القةةةاييس ال   يةةةة السةةةوري ةل 
  الت طية الح اعي ة(ن 

ل ت عةةةةق عيسةةةى  ةةةلم عةةةودم تعلــّـم الل ـــة الثانيـــة نظريـــات* ميتشةةةلل ر زامونةةةد  ه  لةةةورنس مةةةايلًن 
 ة(ن2004الش يويل  ال يابق جام ة اللا س ودل 

ةةةةةاريل اطةةةةةد  ةةةةةان  ـــــي* ال ظ  اً   قـــــامو  فرنســـــاوي عرب ة(ل 1906 –ة 1903ل سةةةةةتة أجةةةةة
رًاحا(ن    انسك دريةق متير ة م
 نة(1978ل     تق دار ال   ةل ال هرستاة(ن 438* ا لم ال د ل اطد  لم عس اق 

 ة(ن 1965ل  القاا مق دار الكتابل المعجم العربي* نح ارل حسينن 
ــــة* الةةةةوع ل مةةةةازان  ل  دمشةةةةتق نةةةةلاع للدراسةةةةات  ال عةةةةة  ال شةةةة ل ر اســــات لســــانيّة تطبيقيّ

 ة(ن 1989
 ن 6ل  مح ق دار ال هضة( دنتل  فقه الل ة*  ايل علا عيرد الواحدن 

يًمعجم مصطلحات اسر *  ايرةل مجدين  عة بين   ة  تق مكتيرةة لير ةاال  -  نسا -ل ع لي
 ة(ن 1984

مملالثاصا الدو ياّت والندواتا 

(ل 1(ل ن 19لل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل مةةة  مشـــارل التعريـــب الل ويـــة* أ ةةةو عيرةةةدهل اطةةةدن ل
 (ن 103ةل ص 1982



 

 

370 

ةل 1977(ل 2(ل   15لل مجلة اللساا ال  بيل مة  السوابق واللواحق* ا اد أنيرا  ال  بن ل
 (ن 189ص 

لن يق عةً تـأملات فـي بعـض مصـطلحات العلـوب الإنسـانية* اندريسال عً الديلم الكتا ن ل
الةةديلم اليروشةةيخا  اطةةد الةةوادين أعطةةال نةةد م قضةةايا الحةةتل  ي ااداب  ال لةةوة اننسةةانية ي 

 (ن 185(ل ص 1ةن  ا طديةق متير ة  ضالة( دنتل   2000مارع  11-10-9مك اع 
لل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل منهجيــة علميــّة لتوحيــد المصــطلح العربــي مــن أجــل* أ بةةاال عطةة ن ل

 (ن 200ةل ص 2002(ل 54ن 
(ل 47لل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل ن النحـــت فـــي الل ـــة العربيـــة*  لاسةةةال اطةةةد السةةةيد علةةةان ل

 (ن 275ةل ص 1998
 *  لم م ادل ع  ااي  

ل 1999(ل 48لل مجلةةةةة اللسةةةةاا ال ةةةة بيل ن أســــ  المعجــــم المخــــتص اللســــانيةل -1
 (ن 201ص 
 (ن 5ةل ص 1992(ل 8لل مجلة ال ظطي ةل ن المصطلحيّة وعلم المعجمل -2
مـــن قضـــايا المـــنهج فـــي نقـــل المصـــطلح العلمـــي ووضـــعه وتقييســـه فـــي الل ـــة ل -3

ـــة (ل 22(ل  ا لةةةة ال   يةةةة للثقا ةةةةل ن 45ل ص 1992(ل 8لل مجلةةةة ال ظطي ةةةةل ن العربي
 (ن 93ل ص 1992

ـــب ل -4 ـــة فـــي تعري ـــةمنهجي ةل 1985(ل 1لل مجلةةةة ال ظطي ةةةةل ن اسصـــوات اسعجميّ
 (ن 29ص 

لل مجلةةةة اللسةةةاا الاصـــطلا  مصـــار ن ومشـــارله وطـــرق توليـــدن* جةةة ل يحةةةيى عيرةةةد الةةة ؤ  ن ل
 (ن 142ةل ص 1992(ل 36ال  بيل ن 

ةل 1962(ل 13لل مجلةةةة مجطةةة  اللغةةةة ال   يةةةةل   النحـــت فـــي العربيـــة* جةةة جسل رمسةةةيسن ل
 (ن 61ص 

(ل 2(ل   18لل مجلة اللسةاا ال ة بيل مة  مستد ك معجم السوابق واللواحقن ل* جوادل روا
 (ن 265ةل  1980



 

 

371 

ــــــف المصــــــطلحيّ * ا ةةةةةةيلا ل حةةةةةةلاةن ل ةل 1996(ل 42لل مجلةةةةةةة اللسةةةةةةاا ال ةةةةةة بيل ن التعري
 (ن 184ص 

لل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل التعريــف المصــطلحاتي فــي بعــض المعــاجم العربيــة*حسةةلمل تةةوبين ل
 (ن 245ص ةل 1999(ل 48ن 

لل مجلةةة مجطةة  اللغةةة المجــاز والنقــل وألرهمــا فـي حيــاة الل ــة العربيــة* حسةينل اطةةد ا ضةة ن ل
 (ن 291ةل ص 1934(ل 1ال   يةل   

اً يل اطد رشاد  * الحط
(ل 2لل مجلةةةة ال ظطي ةةةةل ن للالـــة معـــاجم للمصـــطلحات اللســـانية بالل ـــة العربيـــةل -1

 (ن 169ةل ص 1986
ةل 1992(ل 8لل مجلةةةة ال ظطي ةةةةل ن لحيّة عربيــّـة ممكنــةفــي ســـبيل نظريـــة مصـــطل -2

 (ن 17ص 
لل وةةطلم نةةد م عقةةداا المصــطلحيّة العربيــة المعاصــرةا ســبل تطويرهــا وتوحيــدهال -3

ة    وااق لتتةوي  1993مكتت ت سيت الت  يت ي رحاب مجط  اللغة ال  بي الأرد  عاة 
ةةة د  عشةةةاعت لل مجلةةةة اللسةةةاا م هظيةةةة  وةةة  الحةةةتل  ال ةةة بي  بحةةة  نشةةة  الحةةةتل  الوح 

 (ن 110ةل ص 1995(ل 39ال  بيل ن 
(ل 1لل مجلةةة ال ظطي ةةةل ن منهجيــة تنمــيط مــداطل المعجــما أسســها ومقاييســهال -4

 (ن 17ةل ص 1985
ل سلسةةلة حوليةةات بليةةة توحيــد ترجمــة المصــطلح فــي الــوطن العربــي*  حيةةدرل   يةةد عةةوبن 

 ةن 2002ةل 2001 (ل جام ة الكوي ل180(ل ال سالة  22ااداب  
لل يق عةةةةةً الةةةةةديلم المصـــــطلح العربـــــي وإشـــــكاليّة الترجمـــــة والتعريـــــب*ا تةةةةةابيل ع ةةةةة ااي ن ل

اليروشيخا  اطد الوادين أعطال ند م قضايا الحتل  ي ااداب  ال لةوة اننسةانية ي مك ةاع 
 (ن 193(ل ص 2ةن  ا طديةق متير ة  ضالة( دنتل   2000مارع  9-10-11

منهجية وضل المصطلحات العلميّة الجديدة مل ترجمة للسـوابق ش)يتن ل * ا تيتل أحمد
 (ن 37ةل ص 1982(ل 1(ل ن 29لل مجلة اللساا ال   يةل م  واللواحق الشائعة
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لل مجلةةةةةة الت  يةةةةةتل رو  المصـــــطلح العلمـــــي فـــــي الترجمـــــة والتعريـــــب* ا ةةةةةوريل شةةةةة ادمن ل
 (ن 21ةل ص 1977(ل 14ن 

لل مجلةة أبحةا  ال مةوكل ي شامل موحّـد، مشـكلات وحلـولنحو معجم لسان*ستيتيةل   ن ل
 (ن 143ةل ص 1992(ل 2(ل ن 10م  

 *  اع ةل جواد حسني
(ل 50لل مجلةة اللسةاا ال ة بيل ن الترريب المصطلحي، طبيعته وأنماطه التطبيقيةل -1

 (ن 37ةل ص 2000
(ل 49لل مجلةةةةة اللسةةةةاا ال ةةةة بيل ن المصــــطلحيّة العربيــــة بــــين القــــديم والحــــديثل -2

 (ن 93ةل ص 2000
 (ن 35ةل ص 1999(ل 48لل مجلة اللساا ال  بيل ن المعجم العلمي المختصل -3

( 9* شةةةة د لل اطةةةةدن لال ظةةةة  الوحةةةةد لحةةةةتل ات اللسةةةةانياتلل مجلةةةةة ال ظطي ةةةةةل ال ةةةةدداا  
 (ن 363ةل ص 1993ل1994(ل 10  

لل مجلةة اللسةاا ييانمنهجية وضل المصطلحات الجديدة في الم* عيرد ال حململ  جي  حمةدن ل
 (ن 57ةل ص 1985(ل 24ال  بيل ن 

لل وةطلم بحةةو   دراسةةات ال عةة    ةةوااق ال عةةة  ن  يا ةةال نظريــة الترجمــة* عظي ةةل اطةةدن ل
 ة(ن 1989 تونسق الاسسة الون ية لل عة  الت قيت  الدراسات   ي  الحكطة(ل 

ـــةالمصـــطلح اسلســـني العربـــي وضـــبط ال* عطةةة ل أحمةةةد مختةةةارن ل لل مجلةةةة عةةةا  ال)كةةة ل منهجيّ
 (ن5ةل ص 1989(ل 3(ل ن 20م  

اًلةل حسين س يدن ل ةل 2001(ل 21لل مجلةة الت  يةتل ن واقل التعريب من أل ـه إلـى يائـه*غ
 (ن 41ص 

المعجـــــم الموحّـــــد للمصــــطلحات اللســـــانية، أيُّ مصـــــطلحات سيِّ * غل)ةةةةاال محةةةةت)ىن ل
 (ن 146ص  ةل1998(ل 46لل مجلة اللساا ال  بيل ن لسانيات
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(ل 6(   5لل مجلةةةةة مجطةةةة  اللغةةةةة ال   يةةةةة الأرد ل ن تعريــــب أب اقتبــــا * اوةةةةلل عيرةةةةد الحةةةةتن ل
 (ن 106ةل ص 1979

لل ت عةق ايةا الةديلم عثطةاا نحو نظرية لسانية  اجتماعية للخطا  اسربي*  ا ل ل ر ج ن ل
 (ن8ةل ص 1997(ل 1استل مجلة نوا ال ن 

لل وطلم أشغال اللتقةى الةد   الثالة  ي المصطلح اللساني* ال)ه يل عيرد القادر ال)اسان ل
 تةةةةةةونسق م بةةةةةةً الدراسةةةةةةات  الأبحةةةةةةا   -6-ةل سلسةةةةةةلة اللسةةةةةةانيات 1985اللسةةةةةةانيات عةةةةةةاة 

 (ن 549ة(ل ص 1986المقتحادية  المجتطاعي ة  ا ام ة التونسيةل 
اسةتل ج يةدم لل تقد   ت عةق ايةا الةديلم عثطةاا الازرواجية الل وية*   جسوال تشارلًن ل

 (ن 9اةل ص 1404ر ي  الأ ل  30(ل الأر  ا  3945 اليوة(ل ن 
 *  يشطاال جوشوا

لل تقةةد   ت عةةةق ايةةا الةةديلم عثطةةاا اسةةتل ج يةةدم  اليةةوة(ل سوســيولوجيا الل ــةل -1
اةةةل 1404 ةة)   19(ل الأر  ةةا  3933اةةةن ن 1404 ةة)   12(ل الأر  ةةا  2927ن 
 (ن 9ص 
لل ت عةةةة  ت ليةةةتق ايةةةا الةةةديلم عثطةةةاا اسةةةتل التطبيقـــيعلـــم الاجتمـــاع الل ـــوي ل -2

 (ن 9اةل ص 1404 )   26(ل الأر  ا ل 3939ج يدم  اليوة(ل ن 
  * القا ال علا 

ـــةل -1 ـــة العربي ـــة المعجميّ ةل 1998(ل 46لل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل ن إشـــكاليّة الدلال
 (ن  58ص 
ـــة والتطبيـــقل -2 ل مجلةةةة اللسةةةاا ال ةةة بيل لإشـــكالية توحيـــد المصـــطلح العربـــيا النظري
 (ن77ةل ص 1989(ل 32ن 
علم المصطلح بين علم المنطق وعلم الل ةا العناصـر المنطقيـّة والوجوريـّة فـي ل -3

 (ن 81ةل ص 1988(ل 30لل مجلة اللساا ال  بيل ن علم المصطلح
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(ل 27لل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل ن المصــطلح الموحّــد ومكانتــه فــي الــوطن العربــيل -4
 (ن 81ةل ص 1986

لل يق عةةةةً  الةةةةديلم المعجــــم والقــــامو ا ر اســــة تطبيقيــــة فــــي علــــم المصــــطلحل -5
اليروشةةيخا  اطةةد الةةوادين أعطةةال نةةد م قضةةايا الحةةتل  ي ااداب  ال لةةوة اننسةةانية ي 

 (ن 219(ل ص 2ةن  ا طديةق متير ة  ضالة(ل   2000مارع  11-10-9مك اع 
ــل -6 لل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل دها وتوليقهــاالنظريــة العامــة لوضــل المصــطلحات وتوحي

 (ن 7ةل ص 1980(ل 1(ل   18م  
ـــة* مجطةةة  اللغةةةة ال   يةةةةن ل لل مجلةةةة مجطةةة  اللغةةةة ال   يةةةةل رتابـــة اسعـــلاب اسجنبيـــة بحـــروف عربيّ

 (ن 83ةل ص 1963(ل 16  
 * اس تل ايا الديلم عثطاا 

 (ن 44ةل ص 1991(ل 178لل مجلة ال)يحلل ن علم الاجتماع الل ويل -1
لل ج يةةةدم  ال يةةةاب(ل مـــل جديـــد حمـــية الميينـــي فـــي ترجمـــة اسعمـــال اللســـانيةل -2
 ةن 2005مايو  5(ل ا طيس 13464ن 

ةل 1980(ل 46لل مجلةةةةةةة مجطةةةةةة  اللغةةةةةةة ال   يةةةةةةةل   الســــــوابق واللواحــــــق* مختةةةةةةارل اطةةةةةةودن ل
 (ن13ص 
ية لل يق تأسةةةةيس القضةةةةةصــــيا ة المصـــــطلح وأسســــها النظريـــــة* السةةةةديل عيرةةةةد السةةةةةلاةن ل 

الم ةةةةةتلاحي ةن ععةةةةةداد مجطوعةةةةةة مةةةةةلم الأسةةةةةاتام ا ةةةةةام يينن  تةةةةةونسق الاسسةةةةةة الون يةةةةةة لل عةةةةةة 
 ة(ن 1989 الت قيت  الدراسات   ي  الحكطة(ل 

لل وةطلم أشةغال جهور المجمل العلمي العراقي في وضـل المصـطلحات* متلوبل أحمدن ل
 تةةةونسق م بةةةً  -6-ات ةل سلسةةةلة اللسةةةاني1985اللتقةةةى الةةةد   الثالةةة  ي اللسةةةانيات عةةةاة 

 (ن 519ة(ل ص 1986الدراسات  الأبحا  المقتحادي ة  المجتطاعية  ا ام ة التونسي ةل 
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يًمعجـــم م ـــررات علـــم المصـــطلح* ل ً   -  نسةةةا -ل ع ليةةة عةةة بيل الحةةةادر مةةةلم ماسسةةةة عيةةة
ISO)  (ل ت عةةةق ال  طةةة ال   يةةة للطوا ةة)ات  القةةاييسل مجلةةة اللسةةاا ال ةة بيل 1087(التو ةةية
 (ن 201ةل ص 1983(ل 22ن 

(ل يونيةةةو 1(ل   38لل مجلةةةة القتتةةةلل مةةة  تعريـــب اسســـماا اسعجميـــة* ال لةةةو ل أمةةةينن ل
 (ن 56ةل ص 1911(ل يوليو 1(ل   39(نم  561ةل ص 1911

لل مجلةةة نــدوة توحيــد منهجيــات وضــل المصــطلح العلمــي العربــي* مكتةةت ت سةةيت الت  يةةتن ل
 (ن 175ل ص ة1980(ل 1(ل   18اللساا ال  بيل م  

لل مجلة اللساا ري يّة تعريب السوابق واللواحق في الل ة العربية* الهالال التهاما ال اجان ل
 (ن63ةل ص 1983(ل 21ال  بيل ن 

 * الي لل اطد حلطا 
وطلم  قاج  ند م ل ر اسة تقويمية لحصيلة المصطلح اللساني في الوطن العربيل -1

  ةة  تق دار  قةةدة اللسةةانيات ي الأقتةةار ال   يةةةنة    ةةوااق ت1987جهوي ةةة  ال  ةةا  عةةاة 
 (ن 287ة(ل ص 1991الغ ب انسلامال 

(ل 28لل مجلةةةةةةة اللسةةةةةةاا ال ةةةةةة بيل ن المصــــــطلح اللســــــاني وقــــــامو  اللســــــانياتل -2
 (ن 29ةل ص 1987

لل وةطلم  قةاج  ال ةد م ال لطي ةة المعجم المختصا ملاحظـات مصـطلحيّة ولسـانيةل -3
ال ةةةة بي الخةةةةتصل  الةةةةر ن طتهةةةةا ع ي ةةةةة ال ظطي ةةةةة  تةةةةونس عةةةةاة الثالثةةةةة    ةةةةوااق لال ظةةةة  

 ة(ن 1996ةن     تق دار الغ ب انسلامال 1993
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كشا ِالمصطلحاتِا جسرية
788

ِ
(A) 
abstand language: 106, 241, 243, 245, 343. م

مم  .abusive language: 135, 231, 236مممممممممممممممممممممم

accent: 117, 118, 119, 183, 184, 322, 345, 348, 349, 350.م

acceptability: 250, 274.  م

acceptance of language planning: 141. م

accomodation: 88. م

acrolect: 56, 124, 224, 336, 337, 338, 339. م

act of communication: 138. م

act of speech:144. 

adstrata:106.  

adstrate language: 185, 192, 243, 244.  م

adstratum: 106, 241, 242.  م

allolects(s): 57, 130, 224.  م

altaic languages: 131, 134, 162, 169, 171.  

                                                 
788
يضمماذامالكشّ بمد  ي  تماليس وة تمالام ح عةم،ممأحو امال ف  تمال دممح تمفةه .مأد مع مدي بتوه ماللربةممفإودملحاةرمليي حئمم

مامب لخطماللريض.مممإلىمحوممال ف ممال دممح تمفةه ،ممالحملم
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american indian languages: 132. 

amerindian languages: 132, 201.  

amorphous language: 95, 253. م

ancestor language: 102, 184, 186, 227, 309, 310. م

anthropolinguistics: 76, 77, 207. م

anthropological linguistics: 30, 76, 77, 207, 208. م

antilanguage: 107, 246, 257. م

applied sociolinguistics: 79. م

argot: 48, 60, 125, 158, 161, 162, 165, 166, 171, 177, 181, 226, 300, 301, 304, 305, 326, 

م  .354 ,346

austronesian: 131, 162, 176.  

authorial we:137.م

avoidance language: 101, 238, 270.  

(B)ِ

baby talk: 234. م

baltic languages: 132, 162, 165.  

baltic-slavic languages: 132.  

base language: 116, 233.  

basic language:116. مم

basilect: 120, 224, 336, 337, 338, 339, 341.  م

bidialectal:145. م

bidialectalism:145, 248, 269.  

bidialectism: 145, 269.  

bilingual: 149, 252, 260, 312, 313, 315.  

bilingual community: 324. م

bilingualism: 149, 260, 312. م

borrowing:200. م

broad diglossia:149.  

(C)ِ

cant: 38, 60, 126, 161, 201, 203, 226, 299, 300, 301, 304, 305, 326, 345, 348.م

casual: 202, 226.  م

casual speech: 130, 236. م

celtic languages: 132, 162, 163, 164, 173.  

centum languages: 132, 162, 164, 203.  

ceremonial language(s):101, 200. م

child language:100. م

class dialect: 61, 109, 235. م

classical language: 95, 159, 161, 238, 268. 

closed network: 87.  

code: 100, 121. 

code mixing: 137  مم

code selection: 136. م
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code switching: 136, 197, 201. م

cognate language:103, 227, 278. م

colinguisme: 120, 264. م

colloquial: 46, 115, 185, 202, 292, 293, 294, 296. م

colloquial language: 115, 233, 292.  م

colloquial speech: 185, 293.  

colloquial style: 293. م

colloquialism: 38, 115.  م

colonial language: 107, 192, 227. مم

common language: 61, 93, 94, 219, 231.  

competence: 183.م

compromise language: 94, 227.  م

conformity: 140. م

conservative speech: 131, 186. م

consultative speech: 131, 299. م

contact of language: 142, 224.  

contact situation:139. م

contact vernacular:116.م

contemporary language: 95.  م

convergence: 151. م

conversation code switching: 136. مم

core dialect:113, 235. م

corrupt language:125.  م

courtesy form: 136, 235. م

creative language: 267. مم

creole: 61, 123, 125, 159, 162, 165, 172, 185, 195, 210, 284, 285, 286, 287, 289, 292, 

321, 336, 337, 338, 339.  

creole language: 48, 125, 265, 336, 337. م

creole continuum: 55, 124, 210. م

creolization: 147, 156, 158, 219, 264, 273, 286.م

creolized language: 125. م

cultivated dialect: 114, 227. م

cultivated speech: 131. م

cultural language: 99, 219, 268. م

(D)ِِ

daughter language: 104, 187, 235. مم

decode: 139, 197, 198, 217. م

decoding: 139, 199.  

decreolization: 147, 263, 264, 321.   

dedialectalization: 145, 263. م

deficit theory: 87, 235. م

deliberate speech: 131, 186, 298. م



 

 

379 

descendant language: 103, 187, 192, 196, 235, 330. م

descriptive sociolinguistics: 79. م

م .determinism: 87م

dialect: 108, 109, 222, 223, 224, 321, 340. م

dialect borrowing: 147, 188, 200. م

dialect boundary: 188. م

dialect continuum: 109.م

dialect differences: 145. م

dialect distance:147.م

dialect écrit conventionnel (french term): 111, 238. م

dialect mixture: 146. م

dialecte non différéntiel (french term):111.م

dialect splitting: 145, 234. م

dialect study: 83. م

dialect switching: 146.  

dialect variant: 146.   م

dialect variation(s): 146. م

dialectalization: 145. م

dialectologie social (french term): 83. م

dialectologist: 84, 274. م

dialectology: 30, 81, 82, 239, 321. م

dialinguistics: 82, 254. م

diatype:112, 246.  

diffusion: 92.مم

diglossia: 58, 148, 150, 260, 312, 314, 315. م

diglotte: 139, 249, 260.  م

discourse: 119, 280, 281, 282, 283, 284.  

displaced language: 106, 245, 258, 345. مم

divergence: 151. م

diversification of  dialect: 111, 272. م

dominant dialect: 114. م

dominant language: 106, 236, 238, 269. م

double-nested diglossia: 149. م

dummy diglossia: 120, 247. م

dynamic sociolinguistics: 79.  

(E)ِ

early language: 96. 

: 205.european languages-east indoم

elaborated code: 99, 100, 193, 202, 217,  227, 232, 332, 333. م

endoglossic language: 46, 79, 182, 247, 248, 258.م

ethnic dialect: 111.م

ethnic variety: 111.م
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ethnographic linguistics: 76, 78, 210, 211. م

ethnography of communication: 49, 83, 210. م

ethnolinguistics: 29, 76, 77, 208, 209, 211. م

ethnosociolinguistics: 80.  

euphemism: 138.ممم

exoglossic language: 46, 97, 247, 248, 251, 258.  

expanded pidgin:122.  م

eye dialect: 113, 235.  

(F) 

face-to-face communication: 139, 250. م

familiar speech: 131, 227.  

familiar(ity): form: 136, 270.  م

familiarity:136. م

finno-ugric: 132.  

fino-ugric: 132.  

first language: 187. م

folk dialect: 114.  

folk speech: 295. م

foreign language: 227, 236. مم

foreign talk: 139.  

formal dialect: 111. م

formal form:135. م

formal nonstandard dialect: 111. م

formal pronoun: 135. م

formal speech: 131, 186, 298. م

formal standard dialect: 111, 251. م

frozen speech: 131, 236, 297. م

fused bilingualism: 219. 

(G)ِ

germanic: 133, 134.  

gesture language: 334.  

ghetto language: 98.  

greek: 205.مم

greeting: 139.  

group dynamics: 210.  م

group jargon:128.  

(H)ِ

hellenic languages: 133, 205.  

high language: 99, 312. م

high variety: 137. م

historical dialect: 111, 268. 
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hittite: 133.  مم

homogloss: 147, 259. م

honorific: 136, 196.  

honorific form: 137.  

honorific pronoun:137.  م

humboldtism: 86, 162, 175, 176. م

hybrid: 117, 284, 285, 288, 290, 291.  

   hybrid language: 117, 231. م

   hybrid structure: 117. م

hybrid word: 117, 286, 290. م

hybridized language: 117. م

hyper formal speech: 131, 298. م

hypercorrection: 135, 182.  

hypercreolization: 147.  

hyper-urbanism: 122, 224, 263. م

 (I) 

idiolect: 39, 135, 222, 223, 224. م

idiom: 128, 226, 345, 350.  

idiomatic expression: 129. م

idiosyncratic dialect: 113. م

idiot salutations: 139. م

illiterate language: 98, 236. م

immigrant accent: 119. م

immigrant language: 97, 235, 278, 331. مم

improper speech: 132. م

impure language: 117.م

independent bilingualism: 271.  م

indigenous language: 102, 184, 220, 238, 266, 356.    

individual bilingualism: 271. مم

indo-european languages:170, 201. م

indo-hittite: 133, 162, 170. 

informal form:136. 

informal nonstandard dialect: 111. م

informal pronoun: 136. مم

informal standard dialect: 111.  

interaction: 140. م

interethnic communication: 139.  م

intergenerational code-switching: 139, 219. م

interlanguage: 94, 95, 257, 290. م

intimacy: 136.  

intimacy signals: 136.  

intimate pronoun: 136. م
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intimate speech: 136. م

intragroup communication: 140, 252.  

isoglosses: 330.  م

isolect: 130, 224.  

isopleth: 251, 265. م

italic languages: 133, 162, 164.  

(J) 

jargon: 38, 47, 48, 49, 125, 126, 127, 217, 226, 301, 302, 304, 327, 346, 348, 353.  

(K)ِ

keltic languages: 133, 162, 163, 164, 173.  

 (L) 

langage- source (french term): 102, 278. م

language: 57, 91, 190, 191, 192, 220, 222, 223. م

language attitude(s): 30, 58, 107, 143.  م

language change: 141, 143.  

language choice: 31, 58.   

language conflict: 142.  

language contact: 142, 316.  

language death: 141. م

language development: 141, 238. م

language dominance: 144. م

language family: 143, 188. مم

language maintenance: 31, 58, 141, 236, 238. 

language maintenance and shift: 58. م

language planning: 30, 58, 143. 

language planning and standardization: 58.   

language purism: 142. م

language purity: 142. م

language relationship: 145.   

language shift: 31, 58, 141, 308.  

language social context: 89, 250. م

language strata: 142. م

language switch: 142.  

language universality: 143.  

language universals: 143.  

language variation: 306.  

language varieties: 146.  

langue: 90, 182, 183.  

langue cible: (french term): 194.  م

langue- source (french term): 102.  

la sociolinguistique variationniste(french term): 85, 306.  م
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level of language: 146. م

lingo: 299, 300, 304, 326. م

lingua: 92.  م

lingua franca: 123.  

linguist: 83. 

linguistics alternation: 144.  

linguistic anthropology: 76, 207, 208. م

linguistic change: 141, 308.  

linguistic community: 142, 323, 328.  

linguistic demography: 82, 210. م

linguistic determinism: 85, 270.  

linguistic diversity: 145. م

linguistic equality: 144. م

linguistic exogamy: 145. م

linguistic inequality: 144, 251, 257. م

linguistic island: 143.  

linguistic isle: 143. م

linguistic minority: 97, 143, 270. م

linguistic relativity: 85, 238, 266. م

linguistic repertoire: 89.  

linguistic substratum: 243.  

linguistic superstratum: 243. م

linguistic taboo(s): 138. 

linguistic variety: 272.  

linguistics: 51, 52, 66, 67, 207,212, 240, 254.  

literary dialect: 114. م

literary language: 98, 269. م

little language: 100. م

liturgical language: 99. مم

low germanic: 133.  

low mesolect: 112, 337, 338. م

low teutonic: 133.  

low variety: 137.  

(M)ِ

macrosociolinguistics: 30, 31, 80, 253. م

macro-sociology of language: 80, 253. م

manner of discourse: 119, 130. م

matrilect: 124, 337. م

mature standard language: 97, 219, 250. م

meaning: 190, 220. م

mesolect: 124, 224, 336, 337, 338, 339, 340, 341. م

message: 222. م
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microsociolinguistics: 30, 80, 253.  

mid mesolect: 337, 338.  م

middle language: 96. مم

minority language: 79, 270, 238, 356. مم

mixed language: 125. م

mixing: 147.  

mixture of dialect: 146.  

modern language: 236. مم

modified language: 227, 238.  

modified natural language: 97, 220, 250.  مم

monoglot: 147. م

monolingual: 148, 259. م

monolingualism: 148, 259. م

mother dialect: 113. م

mother –in- law language: 101.  

mother language: 93, 187, 217, 229, 236. مم

mother tongue: 55. م

multidialectal: 147, 269.  م

multilingual: 150, 248, 262, 324. م

multilingualism: 150, 249, 262, 271.م

multinational state: 152. م

mutual intelligibility: 140, 275, 317.  

(N)ِ

national language: 96, 267.  

native language: 102, 184. 

negative prestige: 137. مم

negative politeness strategy: 137. م

neo-humboldtism: 86. م

network theory: 87, 228. مم

neutral language: 107, 268. مم

noa word: 138, 182, 196. م

non “U” language: 99, 257.  

non “U” usage: 99.  

non native variety: 136, 220, 251, 257.  

non-standard speech: 132. م

non standard varieties: 275. م

non-propositional greeting: 139.  

non-standard dialect: 110, 295. م

non-standard language: 96, 219, 257.  

non-verbal interaction: 257.  

 (O)ِم

occupational dialect: 114, 321. مم
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occupational language: 101.مم

oratorical speech: 131, 297.  

ordinary language: 108, 269,  278. م

overcorrection: 135, 256.  

(P)ِ

panlectal: 130, 220, 222. م

paradiastole: 136. م

paralogue: 126, 195, 264, 265. م

parent language: 102, 184, 187, 217, 309. مم

parlance: 130, 226, 265. م

parler: 117, 198, 217, 265.  

parole: 57, 90, 91, 182, 183, 280, 281, 282. 

patent language: 103.   

patois: 48, 128, 226, 292, 294, 295, 296. م

peer language: 101.  

performance: 183. مم

peripheral language: 104, 255, 256, 268, 334. مم

phatic: 54. م

phatic communication: 139. م

phatic communion: 139, 202.  

phatic function: 140. م

phatic language: 107. م

pidgin: 50, 122, 156, 158, 159, 161, 162, 165, 173, 174, 181, 195, 203, 219, 226, 231, 

256, 284, 285, 286, 287, 288, 290, 291, 292, 301, 355.  

pidgin english: 123. 

pidgin language: 122, 231. 

pidgin french: 123.  م

pidginization: 147, 273.  

plain speech: 130, 185. م

planned language change: 143.  

plurilingual: 150, 249, 262. م

plurilingualism: 150, 249, 262, 271.  

politeness formula: 135. م

politeness form: 135,  272. م

politeness strategy: 137, 238. 

politeness substitute: 135. م

polyglossia: 150. م

polyglot: 150, 249, 261. م

polyglotism: 63, 151, 249. م

polyglottism: 151, 219, 249, 261. م

positive politeness strategy: 137, 219.  

positive prestige: 137.  



 

 

386 

post-creole continuum: 147, 264, 336, 338.  

pragmatics: 138. م

prakrit: 128, 158, 161, 162, 168, 292, 294, 295, 296. م

preliterate language(s): 97, 217, 219, 220, 251, 255. م

prestige center: 144. م

prestige dialect: 114. م

prestige language: 98, 233.  

prestigious dialect: 114, 266.  

primary language: 184, 227. مم

primitive language: 187, 267. مم

propositional greeting: 139. م

proverbial expression: 130.  

provincialism: 120, 238, 271. م

pseudo-correction: 135.  

pure language: 107, 236. 

purism: 271.  

(R)ِِ

ramified language: 103. م

regional accent: 119, 236. م

regional dialect: 30, 112, 202, 267, 272. مم

regional language: 96, 268. 

regional usage: 272.  

regionalism: 38, 120, 238, 272. م

register: 55, 98, 129, 226, 303, 304. م

réjoration (french term): 147. م

related language: 104. مم

religious dialect: 267. م

religious language: 99, 267, 356. م

repertory: 89. م

replacing language:106, 245, 258, 345, 354. م

restricted code: 99, 100, 193, 217, 227, 232, 332, 333.  

restricted language: 100, 231, 277.  م

restructuring of dialect: 147, 258. م

royal we: 137.  

rural dialect: 111, 236.  

(S)ِ

sabir: 116, 117, 158, 159, 162, 168, 172, 174, 284, 286, 291, 326. م

sapir-whorf hypothesis: 86, 87, 162, 167, 171, 203. م

satellite language: 107, 233. م

satem languages: 133, 162, 168, 204.  

scandinavian: 133, 162,170.  

seaspeak: 101, 216. م
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second language: 269. مم

secondary language: 185, 269. م

semi-formal speech: 131, 219, 226, 266, 298. م

sense: 181, 183, 222. م

sexist speech: 138. م

sex-neutral pronoun: 138,  251. م

sex-neutral word:138, 251. 

situation: 189.  

situation context: 189, 268. م

slang: 38, 60, 126, 181, 226, 303, 304, 305, 326, 345, 347, 348. 

social accent:199. م

social acceptability: 151. م

social class: 151. م

social dialect: 321. مم

social dialect variation: 146, 268.  

social language: 107.  

social linguistics: 74. م

social restructuring of dialect: 147. م

societal multilingualism: 58. م

sociolect: 110, 224. م

sociolectal variation: 151. م

sociolinguist: 84, 274. م

sociolinguistics: 11, 12, 27, 28, 29, 30, 32, 33, 55, 56, 66, 67,  184, 207, 240, 253.  

sociolinguistique interactionnelle (french term): 30, 80.  

sociology of language: 27, 28, 29, 31, 32, 33, 54, 74, 75. م

source language: 102, 181, 220,  227, 235. م

special dialect: 130.  

special language: 101, 227, 233.  

speech: 120, 183, 280, 281, 282. م

speech act(s): 30, 144.   

speech act theory: 144.  

speech community: 151, 323, 326, 327, 328, 272. م

speech event(s): 30, 151.  

spoken language: 90, 108, 230, 280. م

standard dialect: 110. م

standard language: 93, 340.  

standard speech: 131. 

standard variety: 137.  م

standardization: 58, 273, 359. م

status marker: 137. م

stereotype: 130. م

stereotype expression: 131. م

street dialect: 113, 233. م
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stress: 183, 184. مم

structural dialectology: 82. مم

style of discourse: 119. م

sub-dialect: 113, 130. م

subordinate dialects: 114. 

subordinating language: 185, 245.   م

subsidiary dialect: 238, 269. م

substandard dialect: 110, 252. م

sub-standard speech: 131, 252. م

substrata: 105, 241. م

substrate: 105, 241, 336, 341, 342, 343, 344, 345. م

substratum: 105, 219, 241, 242, 336, 341, 342, 343, 344. مم

substratum theory: 87. م

sub-variety: 137. م

superimposed language: 104, 185, 191, 192, 205, 343. م

superordinate dialects: 114.  م

superposed dialects: 114. م

superstratum: 104, 105, 185, 241, 242, 336, 341, 343, 344.  

(T)ِِ

T form: 135.  

taboo: 65, 137. م

tabooed word(s): 138, 232. 

tabous linguistique (french term): 138.  

target language: 194.  

teacher talk: 101, 216.  م

technolect: 131, 222, 223, 340. مم

temporal dialect: 112, 321. م

teutonic: 133, 162, 169.  

thai, tai: 134, 162, 169.  

tia-chinese: 134.  

tibeto-himalayan: 134. 

tibeto- burmese:133, 134.   

tongue: 92. م

trade language: 123. م

triglossia: 149, 261. م

turanian: 133.  

turkic: 133, 204.  

turn-talking: 140. م

 (U)ِ

ubangi: 134, 162, 165, 166, 227.  

ugric: 134, 162, 175.  

unilingual: 148, 259. م
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union language: 95, 227, 236. م

universal language: 92, 95.  

unnatural language: 253. م

upper mesolect: 124, 337, 338. م

ural-altaic family: 134.  

ural-altaic languages: 134, 169.  

uralic: 134, 162, 175. م

urban dialect: 111, 227, 236.  

urban dialectology: 83.  م

urbanism: 238. م

usage of language: 142.  

(V)ِ

V form: 135. مم

variable socio-linguistique (french term): 147.  

variation: 306. م

variation of language: 85, 146. م

variety: 85, 137, 306. 307. 341. م

verbal interaction: 140. م

verbal repertory: 89. م

vernacular: 38, 116, 222, 223, 292, 293, 294, 296, 326. 

vernacular language: 116. م

vulgar language: 107, 231. م

vulgarism: 107.  

(W)ِ

wave model: 88, 227.  

wave theory: 49, 88, 328, 330.مم

whorfian hypothesis: 86, 162. م

whorfianism: 86, 162. م

world language: 93. مم

writing dialect: 229, 235. م

written language: 108, 229.  

(X)ِِ

xenolect: 130, 224.  

(Y)ِ

young standard languages: 97, 250, 278. م
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 قائمة المحتويات
 1للللللللللللللللللللللللللللللللللللللشكر وتقديرللللللللللللللللللل

 2للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالمقدمة

 14للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالتمهيد
 15للللللللللللللللللللللللللللللللللللليلي للسانياتأولاصا نظرية انتقال المصطلح في التا يخ التح

 sociology of languageلانياصا حول م هومي )اجتماعيات الل ة( 
 27لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللsociolinguisticsو)اللسانيات الاجتماعية( 

 33للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالثاصا تحليل وص ي لمصار  الد اسة
 34للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللال اج  -1
 54لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللكتت ال عةال -2

 60للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالسارد -3
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 64للللللللللللللاال صل اسولا تصنيف مصطلحات اللسانيات الاجتماعية

 66للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللأولاصا مصطلح العلم )اللسانيات الاجتماعية( وفروعه
 83للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللانياصا مصطلحات )الباحث( في اللسانيات الاجتماعية

 84لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالثاصا مصطلحات التنوعات الل وية
 85لللللللللللالحتل ات ا ا ة بم)هوة الت وعات اللغوية   ال   يات  ال) ويات الر ت)س اا -1
 88للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللمحتل ات  واا  الت وعات اللغوية -2

 92ننننننننننننننننننننمجال الدلملة على الدى المنتشاري للغةننننننننننننننننننننننننننننننننننن
 98ننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننregisterمجال الدلملة على لاحو ية السظل 

 101نننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننمجال الدلملة على اللغات الأ ول  ال)  نننننن
 104نننننننننننننلمجال الدلملة على التأع   التأع  نننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننن

 107ننننننننننننننننننننlanguage attitudesمجال الدلملة على اليول اللغوية 
 108نننننننننننننننننننننننننننننمجال الدلملة على الوسيْ ال اقلننننننننننننننننننننننننننننننن

 109مجال الدلملة على الدى المنتشاري للهظةننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننن
 114مجال الدلملة على لاحو ية السظل اللغوي للهظة نننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننن

 115نننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننأجا  الت وعات اللغوية ال امةنننننن مجال 
 122ننننننننننننننننننننننننننننننننأجا  الت وعات اللغوية ا ا ةنننننننننننننننننننننننن مجال 

 131لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللمحتل ات الأس  اللغوية -3

 134للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللا  ال) دمحتل ات ال واا  ا ا ة  أد -4

 137لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللمحتل ات ا  ور اللغوي -5

 138لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللمحتل ات التوا ل -6

 140للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللمحتل ات تت لت   تاج  الت وعات اللغوية -7

 
 153لللللللللللللللللللللللللللللالللللللللللللال صل الثانيا طرق نقل المصطلح 

 155لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللأولاصا التعريب
 158للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالحتل ات ال    ة -1
 162للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللنقل الأ وات الأعظطية -2

 180للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللانياصا الترجمة
 206للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالثاصا الترجمة الجيئية



 

 

392 

 
 214للللللللللللللللللال صل الثالثا التحليل التقابلي لبنية المصطلح ومقابله

 216لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللأولاصا البساطة والترريب
 252لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللانياصا السوابق
 266لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالثاصا اللواحق

 
 276لللللللللللللللللللللللللال صل الرابلا التحليل الدلالي للمصطلح ومقابله

 279لللللللللللللللللللللللللللللللوم هوب المصطلحأولاصا العلاقة بين المعنى الل وي لصي ة المقابل 
 317للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللانياصا تعريف المصطلح

 319للللللللللالحادر اللسانية ال   ية الر اعتطدت الت  يل لحتل ات اللسانيات المجتطاعية -1
 320لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللة ال   يةالت  يل دالال ال ظطات اللساني -2

 
 353لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالخاتمة

 
 اقائمة المصار  والمراجل

 361للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللاللللللللمصار أولاصا ا
 361لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالمعاجم -1

 362للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالكتب والد اسات المترجمة -2

 363لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالمسا ر -3

 363لللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللاجللانياصا المر 

 372للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالثاصا الدو يات والندوات

 377للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللالثاصا المراجل اسجنبية

 379للللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللللرشّاف المصطلحات اسجنبية
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